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Денисъ Ивановичъ Фонвизинъ 
(Род. 3 апр. 1745 г. 1 1 дек. 1792 г.). 








Денисъь Ивановичъ Фонвизинъ, 


Д. И. Фонвизинъ родился въ 1745 г. въ МосквЪ. Отецъ его, 
служивший въ ревизпонъ -коллепи, былъ очень хоропий семья- 
нинъ, давший всЪфмъ своимъ дфтямъ отличное по тому времени 
воспитане, — и человЪкъ въ высшей степени честный. 

`Объ этомъ послфднемъ достоинств отца ДЛ. И. самъ вспо- 
минаегь во своемъ « Чистосердечномъ Признании ». | 

Д. И. началъ учиться чуть-ли не съ четырехъ лЪтъ, а о 


онъ, дЪйствительно, не могь помнить себя неграмотнымъ. 


® Шо обычаю былого времени, онъ началъ учене свое чтешемъ 
славянскихъ книгъ. Отець замЪфтиль его любознательность и рвение 
и елико возможно поддерживалъ вь немъ его наклонность, хотя 
и не имБль возможности по тогдашнему времспи нанимать ему 
учителей, а тфмъ боле гувернеровъ. Мо елва только быль от- 
 крыть университеть, онъ тотчасъ-же опрелблиль туда своего 
сына, не жалфя никакихь средствъ. 

`Въ 1762 году Фонвизинъ окончиль курсъ ученя и посту- 


`пилъ на службу въ гварлио сержантомъ, но отъ дЪйствительной 





у д. |. ФОПВИЗИШЪ. 
ь 
службы постоянно отклонялся и все свое свободное время 


посвяшалъ учению. 


Въ томъ-же 1762 году онъ быль переведенъ въ иностранную 
коллемю переводчикомъ и скоро отправился за границу, гдф ему 
почему то не понравилось и потому онъ и опред$лился въ при- 
дБорное вЪдомство, подъ начальство извЪстнаго Ивана Перфилье- 
вича Елагина. Покинувъ службу у Елагина, Фонвизинъ пере- 
шель въ министерство иностранныхъ дфль, къ графу Панину, 
который сдфлаль его своимъ секретаремъ. Фонвизинъ быль не- 
богатъ, литературныя занятия тогда не давали ничего или очень 
мало. Литература не была еще промысломъ; это доказываетъ мла- 
денчество или недостатокъ просвфщен!я; ибо труды, неокупаюцие 
себя, не даютъ независимости, которая должна быть благодЪтель- 
нымъ слфдстмемъ каждаго зван!я и предпрятя. Можетъ быть, 
въ этой безвыгсдности русскаго авторства должно искать одну иЗЪ 
основныхъ причинъ задержания нашего въ успфхахъ просвЪфшения. 
Это зло; но нЪфтгъ зла безъ примфси блага, и обратно. За то ли- 
тература того времени, бывъ безкорыстнЪе, была и благороднЪе: 
тогда только писали изъ чести. Недостаточное состоянпе Фонви - 
зина неожиданно получило благоприятное преобразоване. Графъ 
Панинъ, по окончании воспитан1я наслфдника престола, въ числЪ 
наградъ, получилъ богатыя помфстья отъь императрицы. Шедрый 
и добрый вельможа, Шанинъ захотфль ими подЪфлиться со сво- 
ими секретарями и отдалъь имъ тремъ около 4,000 душъ. На 
часть Фонвизина досталось 1180 душъ. Состоя на служб у 
Панина, Фонвизинъ написаль «Слово на выздоровлеше вели- 
каго князя Павла Петровича, въ 1771 г.» Болфзнь наслфдника 
и единаго преемника русскаго престола была въ то время не 
только общею горестью, но и важною государственною опасностю. 


5 
выздоровлене-же его было залогомъ спокойствя и радостно оте- 
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чества. Участвуя въ общемъ торжествЪ, Фонвизинъ участвоваль 
еще и въ частномъ, столь близкомъ сердцу графа Панина, цар- 
ственнаго наставника. Слово это было читано съ жадностю и 
восхищенемъ отъ одного конца Росси до другаго. ВпечатлЪние, 
произведенное имъ, было тапъ сильно, что Иванъ Ивановичъь 
Дмитревъ, спустя болфе пятидесяти лфтъ, помнилъ еше наизусть 
начало сей рЪчи, слышанной имъ въ дЪтствЪ въ семейномъ 


чтени. 


Лучшее изъ произведений Фонвизина — это его комедя «Нело- 
росль», въ пяти дЪйствяхъ, представленная въ первый разъ 24-го 
сентября 1782 года. Комедия была представлена въ бенефисъ 
славнаго актера Ивана Афанаслевича Дмитревскато. Шеса имфла 
колоссальный успфхъ: «театръ быль полонъ и публика аплодиро- 


_ вала пьесу меташемъ кощельковЪъ». 


Посл перваго представленя «Недоросля» на придворномъ 
театрф князь Потемкинъ, позабывъ свою ссору съ Фонвизинымъ, 
при выходЪ изъ театра, сказалъ автору: «умри теперь, Денисъ, 
или хоть болыше ничего не пиши! имя твое безсмертно будетъ 


по этой олной пьесЪ». 


Но Денисъ Ивановичъ не ограничился «Недорослемъ» и 
написалъ не только тЪ оригинальныя свои произведения, которыя 
мы предлагаемъ нашимъ читателямъ въ этой книжкЪ, но и 
оставилъ посл себя массу переводныхъ статей, которыя мы, 
какь не оригинальныя произведения, исключили изъ списка 
интересуютщихъ публику трудовъ нашего талантливаго соотече- 


_ ственника. 


| Подъ конець жизни, Фонвизина разбиль параличъ: о! {ъ не 
владЬль ни ногой, ни рукой и языкъ его также плохо слу- 


шался. 
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УШ Д. И. ФОПРИЗИИЪ. 


т декабря 1792 года Фонвизина не стало. По духовному за- 
вЪщаню онъ оставилъ своей женЪ немного: сбереженнаго иму- 
щества оказалось немного. Изъ духовной записи видно, что по- 
сл него остался домъ въ Галерной и н$сколько бархатныхъ. 
‘кафтановъ и шитыхъ золотомъ камзоловъ, парчевыхъ шлафроковъ 
ит. д. Фонвизинъ похороненъ въ СПБ. въ Александро-Невской 
лаврф на Лазаревскомъ кладбищЪ. Воть надпись на его плитЪ:. 
«Ленисъ Ивановичъ Фонвизинъ, статскай совфтникъ, род. 3 апр 
1745 + т дек. 1792 года Жиль 48 лёть 7.м; 28. дней». — Спи- 
сано вЪрно, но ‘при вычислеми является разница на одинъ годъ. 
Жена его, прекрасная по качествамъ и по нжной привязанности 
къ мужу, пережила его четырьмя годами въ страдашяхъ фи- 


зическихъь и нравственныхъ: въ болфзни и въ нищетфЪ. 
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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 
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ЧИСТОСЕРДЕЧНОЕ ПРИЗНАНТЕ. 


ЦБЛАХЪ МОИХЪ И ПОМЫШЛЕН!ЯХЪ. 


Беззакошя моя азъ познахь и 
гр®ха моего не покрыхе. 





ВОТУПЛЕНТЕ. 


Славный Французсвй писатель Жанъ-Жакъ Руссо издаль в5Ъ 
° свЪть Признашя, въ коихь открываетъ онъ всё дфла и помыш- 
лешя свой оть самаго младенчества; словомъ, написаль свою 
Испов$ль, и думаетъ, что сей книги его какъ не было примфра, 
такъ не будеть и подражателей. | 
®— Я хочу, говорить Руссо, показать человфка во всей истинЪ 
_ природы, изобразивъь одного себя. Воть какой подвигь имфлъ_ 
Руссо въ своихъ признан!ях?. | 

— Шо я, приближаясь къ пятидесяти лфтамъ жизни моей, пре- 
— шедь сл5дственно половину жизненнаго поприща и одержамъ 
’ будучи трудною болЪзн!1ю, нахожу, что едва ли остается мнЪ время 
’ на покаяне, и для того да не будетъ въ признаюяхъ мойхъ ни 
’ какого другаго подвига, кромЪ раскаяшя христанскаго: чисто- 
‚ сердечно открою тайны сердца моего, и беззакон!я моя а3ъ 
’ возв$щу. НЪть намфревя моего ни оправдывать себя, ниже ху- 
 кавыми словами прикрывать развращен!е свое: Господи! не 
’Ууклони сердца моего въ словеса лукавств!я, и сохрани 
во инЪ любовь къ истин, юже вселилъ еси въ душу мою. 
ыы Но какъ Алпостоль глаголетъ: исповфдуйте убо другъ 
’ другу согр$шен1я, разумЪется, ваши, а не чулия, то я и по- — 
’ читаю за долгъ не открывать имени т5хъ, кои были орушемъ _ 
`грЪха м порока моего, ниже именъ тЪхъ, кои приводили меня ВЪ 
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_ развращен!е; напротивъ того со слезами благодарности воспомяяу = 





_  совращали меня съ пути грЪшнича и ставили на путь праведенъ. 










2 Хм бОНВАВИНЬ, 


имена т№хъ, кои мнЪ благодЪтельствовали, кои сохранили ко ми? 
о долговременное дружество, кои имфли въ болёень мою 0бо мнт 
_ сострадаше, и кои наконець наставлешемъ и совфтомъ своим 


Не утаивая ничего изъ содфяннаго мною зла, скажу безе 
прибавки и се то, что сдфлаль я, слЗдуя гласу совъсти. И есла 
’между множествомъ согрёшенйй случилось мнз въ жизни сотво- 
’ рить нфчто благое, то признаю и исповфдую, что ©1е не отъ меня 
° происходило, но отъ Самого Бога. вся благая намъ дарующаго: 
” Тому единому восписую блат1я дЪла мои, Вму единому за нихъ 
благодарю и Его молю, да мя въ семь благомъ утвердить до 
конца жизни. на 

Се испытаве моей совЪсти раздфлю я на четыре книги. 
Первая содержать будеть мое младенчество, вторая юношество, 
третья совершенный возрасть и четвертая приближающуюся ста- 
рость. | ео 

Прежде нежели начну я мое повфетвоваше, необходимо 
надобно описать свойства тЪхъ моихъ ближнихъ, къ коимъ я ВЪ 
течен!е жизни моей имфлъ боле отношеня. Да не причтется мн® 
° въ пристраст!е, ежели я, говоря правду, скажу нЗчто похваль- 
ное о ближнихъ моихъ: ибо я въ ‘справедливости моей ссылаюсь, 
на тЪхъ, кои ихъ знали. | т 
Отець мой былъ человфкъ больлато здраваго разсудка, но 

не имфль случая, по тогдашнему образу воспиташя, просвфтить’ 
себя учешемъ. По крайней м5рЪ читалъ онь вс$ Руссыя книги, 
изъ коихъ любилъ отиЪнно Древнюю и Римскую Историю, мнзня 
_ Цицероновы и проче хоропие ‘переводы нравоучительныхъ книгъ. 
_Онъ быль человфкъ добродфтельный и истинный христанинъ,, 
любиль правду и такъ не терифлъь лжи, что всегда краснЪфлъ, 
когда кто лгать при немъ не устыжался. Въ переднихъ тогдаше 
нихъ знатныхъ вельможъ никто его не видывалъ, но не пропу- 
‚скалъ ни одного праздника, чтобы не быть съ ‘почтешемъ у сво- 
ихъ начальниковъ. НенавидЪль лихоимства, и бывъ въ такихь 
° мЪетахъ, гдф люди наживаются, ни какихъ никогда подарковъ не 
° принималь. «Государь мой!» говариваль онъ приносителю: «са- 
_ харная голова не есть резонъ для обвинешя вашего соперника: 
‚ извольте ее отнести назадъ, а принесите законное доказательство 

‚ вашего права.» ПослЪ сего болфе уже не разговаривалъ съ при- 
носителемъ. | | и 

‘Отець мой жиль слишкомъ восемдесять лЪтъ. Причиною 
вему было воздержное хрисманское жиме. Онъ горячихь напит-. 
вовъ не пиль, пищу употребляль здоровую, но не объфлалея.. 
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_  ЧИОТОСЕРДЕЧНОЕ ПРИЗНАНИЕ. 



























другой женщины, кромЪ женъ своихь, не зналъ. За картами ни 
одной ночи не просиживалъ, и словомъ, ни какой страсти, возму- 
шающей челов ческое спокойстве, онф не чувствоваль. О, если 
ы дфти его были ему подобны въ тбхь качествахъ, кой со- 
авляли главныя дунти его свойства, и кой въ нын/иннемъ оора- 
ети свфта едва ли сохранить можно! 

®  Отець мой былъ характера весьма вепыльчиваго, но незло- 
эмятнаго; съ людьми своими обхолилея съ кротостло; но не 
ирая' на ©1е. въ дом нашемъ дурныхъ людей не было. Се до- 
‘азываеть, что побой не есть средство къ исправленю людей. Не 
Ззирая на свою вспыльчивость, я не слыхалъ, чтобъ онъ съ кЁмъ 
будь поссорился; а вызовъ на дуэль считалу онъ дфломь иро- 
тиву совзсти. «Мы живемь полъ законами.» говаривать онЪ, «и 
ыдно, имя таковыхь священныхь защитниковъ. каковы законы, 
азбираться самимъ на кулакахъ. Ибо шпаги и кулаки. СУТЬ ОДНО. 
® вызовъ на дуэль есть не что иное, какъ дЪйствю буйственной 
одости.» Наконець должень я сказать къ чести отца моего, 
› онъ, имфя не болфе пяти соть дупть, живучи въ обществ® съ 
орошими дворянами, воспитывая восьмерыхъ дфтей, уУмБлЪ жить 
умереть безъ долгу. Се искусство въ нынфинемъ обращени 


кажется непостижимо. Но ни что пе локазываеть такъ вели- 


<» 


мъ братомъ его. Сей послфдн! вошель въ долги, по состоя- 


воей юности. Одна вдова, старуха близь семидесяти дЪтЪ, влю- 
билася въ него, и обфшала, ежели па ней женится, искупить 
имънемъ своимъ брала его. Отець мой, по елиному подвигу брат- 
кой любви, не поколебалея жертвовать ему собою: женился на 
й старухЪ, будучи самъ восемнадцати лфтъ. Она жила съ нимъ. 
е двзнадцать лЪтъ. И отедъ мой старался объ успокоенм ея 
гарости, какъ должно хрисманину. Нэдлежить признаться, что 
Ъ нашьъ вфкъ пе встрёчаются уже таке примфры братолюбя, 
тобъ молодой человфкъ пожертвовалъ собою, какъ отецъ мой, 
лагосостояню своего брата. Вторая супруга отца моего, а моя 


тагоразумная и госпожа воликодутная. Можно сказать, что домъ 
оихъ родителей быль тотъ, отъ котораго за добродфтели ихъ 


г. 


ылъ женать дважды, и во время супружества своего ни какой _ 


та едва ли кому извфстно. По крайней мфрф намь, дфтямь _ 
пушнаго чувствовавшя отца моего, какъ постунокъ его съ род- 


ю своему неоплатные. Не было уже никакой надежды къ из-. 
ечению его изъ погибели. Отецъь мой быль тотла въ ивфтущей 


ать, имфла разумъ тонкЙ, и душевыми очами видфла далеко. = 
ердце ея было сострадательно, и ни какой злобы въ себя не _ 
иьщало: жена была добролЪтельная, мать чалолюбивая, хозяйка. 
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_ блатолать Бояйя никогда не отнималась. Въ семь домв прове- 
_ лено было мое младенчество, котораго подрооности Въ слвдую- 
щей книгЪ читатель найдетъ. . р. 


КНИГА ПЕРВАЯ. 


Господи! даждь ми помысль, 

исповфдан!а трЬховъ моихъ. - 

Не сстественно человфку помнить первое свое младенчество 

Ч никакъ не знаю себя до шести лтъ возраста. Но безъ сомн?- 
шя имЪль и а въ себЪ то зло, которое у другихъ младенцевъ 
видать случается, то есть: злобу, нетеризе, любостяжае и 
притворство, — словомъ, начатки почти всфхъ пороковъ, кои уже 
укореняются и возрастають отъ воспитаня и оть примзровъ. Не 
знаю, для чего отнимали меня оть кормилицы уже поздно. На 
`третьемъ году случилось со мною се лишеше, которое, какъ ска- 
“нвалъ мнЪ самъ отецъ мой, переносиль я съ ужаснымъ нетер- 
пАнемъ и тоскою. Однажды онъ, подошедъь ко мнЪ, спросиль 
меня: «Грустно тебЪ, другъ мой?» — А танъ-то грустно, батюшка, 
отвЪчаль я ему, затрепетавъ оть злобы, что я и тебя и себя 
теперь же вдавилъ бы въ землю. — С1е сильное выражене скорби 
показывало уже, что я чувствоваль сильнЪе обыкновеннаго мла- 
денца. Въ четыре года начали учить меня грамот$, такъ, что я 
не помню себя безграмотнато. и. 
Теперь пришло мнЪ на мысль обстоятельст30, случившееся 

во время моего млаленчества, о которомъ я никогда ни кому не 
сказывалъ, и которое здЪсь упомяну для того, что можно изъ 
него вывести н®которое правило, полезное для дытскаго воспи- 
таня. Родителей мойхь нерфдко посфшала родная сестра отца 
моего, женщина кроткая, и насъ, племянниковъ своихЪ, любила 
искренно. Она часто Фэжала въ домь одного славнаго тогдаш- 
няго карточнаго игрока, и всегда отъ него привозила къ намъ 
фсколько игоръ картъ, коими насъ дарила. Я не могу ИЗЪ- 
яенить, сколько я пристрастился къ вартамъ СЪ красными зад- 
ъами, и бываль вн себя оть радости, когда тавя карты мнЪ 
доставались; но се случалось рфдко. Сколько хитростей, обма- 
новъ и лукавства употреблялъь мой младенческй умишка, чтобъ 
на дфлу доставались мнз карты съ красными задками! Но какъ 


С 





хитрости мои р$»дко удавались, то пришель я въ уныне, и для 
получешя желаемаго рьитилея испытать другой способъ, и чи- 


_ ЧИСТОСЕРДЕЧНОЕ ПРИЗНАНИЕ. в 


 стосердечно открыться самой тегушкф о моей печали; но при- 
_знаюсь, что и тутъ употребиль я нзкоторую хитрость, а именно: 
 нашедшись съ ней наединЪ, составиль я лицо такое печальное 
‚и такое простодушное, что тетушка спросила меня сама: о чемъ 
ты тужишь, другъ мой? На сей вопросъ признался я въ при- 
страсти моемъ, и повинясь, что я ихъ вефхь обманываль, про- 
‘силъ, чтобъ впередъь на дфлу доставались мнф любимыя карты. 
«Ты хорошо сдзлалъ, другь мой, что мнЪ искренно открылся», 
сказала она: «я для тебя привозить буду всегда особливо игру 
СЪ красными задками, кой въ дфлежь и входить не будутъ». Я 
ВЪ восторг пришелъ отъ сего отзыва, и тогдажъ почувствовалъ, 
| идти прямою дорогою выгоднфе, нежели лукавыми стезями. 
по должно признаться, что въ течене жизни я не всегда дер- 
жалея сего правила; ибо случалися со мною тамя обстоятель- 
ства, ВЪ которыхъ должень быль я или погибать, или принятьея 
3& лукавство: не скрою однакожъ и того, что во время младен- 
чества мозго, имвя отца благоразумнаго и справедливаго, удава-_ 
лось мнф получать желаемое чаще, слфдуя чистосердечию, не- 
жели прибЪгая къ лукавству. И я почти внутренно увфренъ, 
Что воспитатели, ободряя младенцевь избирать во всемт прямой 
путь. предуспфють тмь гораздо лучше вкоренить въ нихъ при- 
Вязанность къ истинз и прГучить къ чистосердечиюо, нежели оста- 
вляя безъ примфчаня малЪйция ихъ дъяшя, въ коихъ душевныя 
Ихъ свойства обнаруживаться могуть. ПоистинЪ, не могу я сло- 
Вами изъяснить, сколь сильны пристрастя и самаго младенче- 
ства. Я могу сказаль, что на картахъ съ красными задками го- 
човх моя повернулась. Получене ихъ составляло нЪкоторымь 
образомь мое блаженство. И въ самомъь Рим% елва ли дълали 
МНЪ такое удовольствие арабески Рафаэлевы, какъ тогда карты 
съ красными задками. По крайней мЪрЪ, смотря на первое, не 
чувствоваль я того наслаждешя, какое ошущаль оть любимыхт. 
моихъ карть, будучи младенцемъ. 

° Чувствительность моя была безиримфрна. Однажды отецъ 
мой, собравъ всЪхъ своихь младенцевъ, сталь разсказывать намъ 
историю Госифа Прекраенаго. Въ разеказывави его не было ни 
какого украшения; но какь повфсть сама собою есть весьма тро- 
гательная, то очень скоро навернулись слезы на глазахь мойхь; 
потомъ началь я рыдать неутЫшно. Тосифъ, проданный своими 
Эратьями, растерзаль мое сердце, и я, не могши остановить ры- 
чавя моего, оробЪлъ, думая, что слезы мои почтены будутЪ зна- 
хХомъ моей глупости. Отецъ мой спросилъ меня, о чемъ я такъ 
зыдаю; у меня разболфлся зубъ, отвфчаль я. И такь отвели меня 
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(п побоялся, чтобы вы не перестали разсказывать истор». —Я 





о  опыть моей чувствительности. 








°— Поста дома же молеше отиравлялось. Какъ скоро я выучился. 


°  словомъ, попеченя его о моемъ научеши были безмфрны. ОнЪ, 
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въ мою комнату, и начали” лечить здоровый мой зубъ. «Батюшка» 
о говориль я, ‹я вскленаль на себя зубную болфзнь: а плакаль я. 
” оть того, что мнф жаль стало бфднаго Тосифа». Отець мой по-. 
о хвалиль мою чувствительность и хотфль знать, для чего я тот. 
о часъ не сказаль ему правду. «Я постыдился», отвзчаль я, «Да 
ее конечно доскажу тебЪ, говорилъ отець мой. И льйствительно. 
‘чрезь нЪсколько дней онъ сдержаль свое слово, и ВИДЪлЛЬ НОВЫЙ | 





Странно, что ©1я повфеть, тронувшая столько мое младен- 
чество, послужила мнЪ самому къ извлеченю слезь у людей. 
`’чувствительныхь. Ибо я знаю многихъ, кои, читая Тосифа, мною. 
переведеннаго, проливали слезы. ЕЕ 
— Не утаю и того, что прБзжавний изъ Дмитревской нашей. 
деревни мужикъ, Эедоръ Сураловъ, сказываль намъ сказки, и. 
такь настращаль меня мертвецами и темнотою, что я до сихъ. 
порь неохотно одинъ остаюсь въ потемкахъ. А кь мертвецамъ- 
привыкъ я уже въ течеше моей жизни, теряя людей сердцу. 
‘моему любезныхъ. и 
Родители мои были люди набожные; но какъ въ младен- 
честв$ нашемъ не будили насъ къ заутренямъ, то въ каждый. 
церковный праздникъ отправляемо было въ домЪ всенощное слу- 
жене, равно какъ на первой и послфдней недзляхъ Великаго. 


читать, то отець мой у Крестовъ заставляль меня читаль. Сёму. 
обязанъ я, если имВю въ Росайскомь языкЪ н$®которое знаше.. 
_ Ибо, читая церковныя книги, ознакомился я съ СОлавянскимъ Язы- 
° комь, безь чего Росойскаго Языка и знать невозможно. Я дол- 
женъ благодарить родителя моего за то, что овъ весьма примз- 
‘чаль мое чтеше, и бывало, когда я етану читать бФгло: «Нере- 
стань молоть», кричаль онъ мнф, ‹или ты думаешь, что Богу 
пруятно твое бормотанье». Сего недовольно: отець мой, примф- 
о чая изъ читаннаго мною ть мЪста, коихь, казалось ему, читая’ 
® я не разумЪлъ, принималъ на себя трудъ изъяснять мнЪ оныя; 





° не вь состоящи будучи нанимать для меня учителей для ино- 
странныхъ языковъ, не мшкалъ, можно сказать, ни сутокъ от- 
дачею меня н брата моего въ Университетъ, какъ скоро онъ. 
учрежденъ сталь. | | 

Остается мнЪф теперь сказать объ образЪ нашего университет- 
скаго ученя; но самая справедливость велитъ мн$ предварительно. 
признаться. что нынфиай Университеть уже не тотъ, какой при. 
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и СКОЛЬКО ТОГлашнее положене сего училища, подвергалось осуж- 
нию, столь нынфшнее похвалы заслуживаетъ. Я скажу въ при-_ 
ръ бывиий нашь экзамень въ нижнемь Латинскомъь класеф.. 
канун экзамена‘ дЪлалось приготовлеше: воть въ чемъ оно 
олло: учитель нашь пришелъ въ кафтан, на коемъ было _ 
ть пуговиць, а на камзоль четыре; удивленный сею стран-. 
стно, спросиль я учителя о причин. «Пуговицы мой вамъ 
жутся смфшны», говорилъ онъ, «но он суть стражи вашей и. 
ей чести: ибо на кафтанЪ ‘значуть пять склонешй, а на кам- 
5 четыре спряженя; и такъ», продолжалъ онЪъ, ударя по 
лу рукою, «извольте слушать всЪ, что говорить стану. Когда 
нуть спрашивать о какомъ-нибудь имени, какого склоненя, 
Югда примЪчайте, за которую пуговицу я возьмусь: если за, вто- 
ую, то смёло отвФчайте: втораго склонешя. Съ спряжешями 
тупайте, смотря на мои камзольныя пуговицы, и никогда 
вибка не сдфлаете». Вогь каковъ былъ экзаменъ нашъ! О, вы, 
одители, восхищалонеся часто чтешемъ газетъ, видя Въ нихь' 
ена дфтей вашихь, получившихъ за прилежность свою призы, 
лушайте, за что я медаль получилъ. Тогдапний нанъ ин- 
вторъ покровительствоваль одного НФмца, который принять 
ль учителемъ География. Учениковъ у него было только трое. 
_какъ учитель нашъ былъ тупфе прежняго Латинскаго, то при- 
ль на экзамень съ полнымъ партищемъь пуговиць, и мы слЪд- 


ошенъ быль: куда течеть Волга? Въ Черное море, отвфчаль 
‚ спросили о томъ же другаго моего товарища: въ БЪлое, 
ИвЪчаль тоть; сей же самый вопросъ сдфланъ быль мнЪ: не 
Ваю, сказаль я съ такимъ виломъ проетодупия, что экзамена- 
Юры единогласно мнЪф медаль присудили. Я, конечно, сказать 
фавду, заслужилъ бы ее изъ класса практическаго нравоучешя, 
отнюдь не изъ географическаго. | 
_ Вакъ бы то ни было, я должень съ благодарностно ‘воепо- 
инать Университетъ. Ибо въ немъ, обучаясь по-Латыни, поло- 
иль основане нфкоторымъ моимъ знашямъ, Въ немъ научился 
овольно Нфмецкому Языку, а паче всего въ немъ получил. 
Е вкусъ въ Словесныхъ наукахъ. Склонность моя къ нисаню | 
лялась еще въ младенчеств$, и я упражняясь въ переводахь 
Росыйсьй Языкъ, достигь до юношескаго возраста. Гласъ 
Ъети велить мнЪ сказать, что до сегодня. 
_Отъ юности моея мнози борютъ мя страсти. 


_А кашя онф были, то возвфстить книга вторая. 


‚ быль. Учитоли и ученики совофмъ нын® `другихъ свойствъ, . 


енно экзаменованы были безъ приготовлешя. Товарищь мой‘ 


в. к. Фоввивинь, ни | 






























КНИГА ВТОРАЯ, 


Тосподи! отврати лише Твое 
оть грАхЪ меихе. У 


Въ Университет® былъ тогда книгопродаведъ, который услы- 
шалъ оть моихь учителей, что я способенъ переводить КНИГИ. 
Сей книгопродавець предложилъь мн переводить Гольберговы 
Сасни; за труды объщалъь чужестранныхь книгъ на пятьдесять 
рублей. С!е подало мнз надежду имфть со временемъ нужныя 
книги за одни мои труды. Книгопродавець сдержаль слово, и 
книги на условленныя деньги мн отдалъ. Но каюя книги! Онъ, 
видя меня въ лЪтахъ бурныхь страстей, отобралъ для меня ц$- 
лое собраше книгъ соблазнительныхъ, украшенныхъ скверными! 
эстампами, кои развратили мое воображеше и возмутили душу 
мою. И кго знаетъ, не оть сего ли времени началась скайли“ 
ваться та болфзнь, которою я столько лфть стражду? О, вы, ко- 
ихъ зване обязываеть надзирать надъ поведешемъ молодыхт 
людей, не допускайте Е ихъ воображешю, если не 
хотите ихъ погибели! Узнавь въ теор все то, что мнз знати 
было еще рано, искалъ я жадно случая теоретичесмя мои зна» 
ня привесть въ практиву. Въ сему показалась мнз годною одна 
дЪвушка, о которой можно сказать: толста, толета! проста, про 
ста! Она имфла мать, которую ближше и дальн!е, словомъ, цфлая 
Москва признала и огласила набитою дурою. Я привязалея кл 
ней, и сей привязанности была причиною одна разность половъ, 
ябо въ другое влюбиться было не во что. Умомъ была она в1 
матушку; я началъ къ ней Фздить, казаль ей книги мой, изъяе 
няль эстампы, и она въ теор получила равное со мною просв 
щеше. Желэлъ бы я преподавать ей и физичесве эксперименты 
но не было удобности: ибо двери въ дом матушки ея, будучЕ 
сдфланы нашональными художниками, ни одна не только не за 
хворялась, но и не притворялась. Я пользовался маленьким! 
вольностями, но какъ она мн уже надозла, то часто вызывал! 
мы къ намъ матушку ея оть скуки для поговорки, которая, при 
знаю грЪхъ мой, послужила мн подлинникомъ къ сочинешк 
|‘ригадиршиной роли; по крайней м$рф изъ всего моего приклю 
ченя родилась роль Бригадирши. Все @е повфствоваве дока 
зываетъ, что я тогда не имфль истиннаго поняйя ни о тяжесту 
грёха, ни объ истинной чести, ни о добромъ поведени. Завод: 
порочную связь, не представлаль я себф ни кавихъ ел$детви 
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беззаконнаго моего начинан!я; но признаюсь, что и тогда совфсть 
ноя говорила мнЪ, что дВлаю дурно. Остеречь меня было не кому, 
й вступлене мое въ юношеский возрастъ было, такъ сказать, всту- 
плеше въ пороки. 

° Теперь настало время сказать иЗчто о моемъ характер$, и 
ознакомить читателя съ умомъ моимъ и сердцемъ. Я наслЪло- 
заль отъ отца моего какъ вспыльчивость, такъ и непамятозлобе; 
уть матери головную боль, которою она во всю жизнь страдала, 
й которая, промучивъ меня все время моего младенчества, юно- 
пества и большую часть совершенныхь лЪтЪ, лишила меня мно- 
ихь способовъ къ счастго; напримфръ: въ Университет про- 
пускаль я мноя важныя лекщи за головною болью; въ юно- 
шествЪ головная боль м5Ьшала мн часто показать мою исправ- 
ность въ отправлеши службы, чрезъ что и заслужиль я оть од- 
того начальника имя лЬнивца. Но со всфмъ тёмъ признаюсь, 
то головная боль послужила мнф и къ доброму, а именно: не 
опустила меня сдфлаться пьяницею, къ чему имфлъ я вели 
‚лучай и склонность. Природа дала мнз умъ острый, но не дала 
инЪ здраваго разсудка. Весьма рано появилась во мн$ склон- 
тость къ сатир$. Острыя слова мои носились по Москв$; а капъ 
р были для многихъ язвительны, то обиженные оглашали меня 
лымъ и опаснымъ мальчишкою; всз же т, коихъ острыя слова 
ной лишь только забавляли, прославили меня любезнымъ и въ 
эбществЪ прятнымъ. Виля, что вездЪ принимаютъ меня за ум-. 
наго человЪка, заботился я мало о томъ, что разумъ мой похва- 
тяется на счеть сердца, и я прежде нажиль непруятелей, нежели 
Грузей. Молодые люди! не думайте, чтобъ острыя слова ваши 
‘оставили вашу истинную славу; остановите дерзость ума вашего 
п знайте, что похвала, вамъ приписываемая, есть для васъ сущая 
трава; а особливо если чувствуете склонность къ сатирЪ, укро- 
цайте ее всфми силами вашими: ибо и вы безъ сомнЪыя под- 
зержены будете одинакой судьбЪ со мною. Меня стали скоро 
бояться, потомъ ненавидфть; и я, вмфсто того, чтобъ привлечь 
Ъ себЪ людей, отгоняль ихъ оть себя и словами и перомъ. Со- 
мнен!я мои были острыя ругательства: много было въ нихъ са- 
ирической соли, но разсудка, такъ сказать, ни капли. 

’° Сердце мое, не похвалясь скажу, предоброе. Я ничего такъ 
1е боялся, какъ сдфлаль кому нибудь несправедливость; и для 
Е. ни передъ кЪмъ такъ не. трусиль, какъ передъ тфми, кои 
юъ меня зависъли и кои отистить мнф былы не въ состоянии. 
Й, можеть быть, истребилъь бы и склонность мою къ сатир$, 
эелибь оджнъ изъ соучениковъ моихъ, упражнявиийел въ стихах, 
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° меня къ признаню, что тягость нашу облегчало весьма милости 





































__ мнЪ не воспрепятствовалъ. Я прослылъ великимъ критикомъ, - 
мой соученикъ весьма боялся, чтобы я не сталъ смфяться сти 

° хамъ его; а дабы вфрнфе имЪть меня на своей сторонЪ, то стал 
онъ хвалить мои стихи: каждая строка его восхищала; но вак 
тогда разсудокь во мнЪ не дЪйствовалъ, то я со всею моею остро 
тою не могъ проникнуть, лля чего онъ такъ меня хвалиль, ` 
^ думалъ, что я похвалу его заслуживаль. Такъ-то вертятъ голов 
‘молодьгъ писателямъ! и. 

° Сей мой соученикъ былъ знакомъ со мною, достигии уж 
и въ совершенный возрасть. Онъ былъ честный человфкъ, благо 
‚ родныхъ качествъ. Заблуждене его состояло въ томъ, что будт 
не льстя не можно быть учтиву. Онъ умеръ съ т5мъ, что я ро 
дился быть великимъ писателемъ; а я съ тёмъ жить остался 
что ему въ этомъ не. вЪрилъ, и не вЪрю. и. 
Въ бытность мою въ Университет» учились весьма безпоря 
дочно. Ибо съ одной сторовы причиною тому была ребяческа, 
ЛЪНОСТЬ, а съ другой нерадЪше и пьянство учителей. Ариемети 
ческй нанть учитель пилъ смертную чашу; Латинскаго язык 
‘учитель быль примфръ злонравя, пьянства и вофхъ подлыхъь по 
роковъ; но голову имфлъ преострую, й какъ Латинск, такъ \ 
Росайсый Языкъ зналъ очень хоропо. | и: 
Въ ‹1е время тогдантийй напгь директоръ вздумаль Фхать в’ 
Петербургъ и везти съ собою н\%сколько учениковъ, для показа 
‚мя основателю Университета плодовъ сего училища. Я не знак 
какимъ образомъ попаль я и братъ мой въ @е число избрав 
ныхъ учениковъ. Директоръ съ своею о и человЪкъ де 
сять насъ малолфтныхъ отправились въ Петербургь зимою. (1 
путешеств!е было для меня первое; и слёдственно трудное, такт 
какъ и для всЪхъ моихъ товарищей; но благодарность обязывает 


вое внимаше начальника. Онъ и супруга его имФли смотре 3 
_ нами, какъ за дфтьми своими; и мы съ братомъ, прЕЗхавъ в 
Петербургъ, стали въ домЪ роднаго дяди нашего. Онъ имфег 
‘характеръ весьма кротый, и можно съ достовЪрностью сказате 
_ Что во всю жизнь свою съ намфрешемъ ний кого не только л® 
_ ломъ, ниже словомъ не обилЪлъ. |. = 
о  Черезъ нЪсколько дней директоръ предетавилъ насъ кура 
тору. Сей добродфтельный мужъ, котораго заслугъ Росс1я поза 
быть не должна, принялъ насъ весьма милостиво, и взявъ мен; 
за руку, подвель къ человЪку, котораго видъ обратилъ на себ: 
мое почтительное внимане. То былъ беземертный Ломоносовъ 
Овъ спросиль меня: чему я учился? «По-Латини», отв®чаль я 
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° вимъ, правду сказать, краснорфчемъ. Посл обфда въ зоть же 
день были мы во двориЪ на куртатЪ: но Государыня не выхо- 


Двора нашей Императрицы. Везд® дяющее золото, собраше лю- 
_ дей въ голубыхъ и красныхь лентахъ, множество дамъ прекрас-_ 
_ НыхЪ, наконець огромная’ музыка, все с1е поражало зрёше и 
_ слух мой, и дворецъ казался мнф жилищемъ существа выше 
‘смертнаго. Оему такъ и быть надлежало: ибо тогда былъ я не. 
‘Старфе четырнадцати лфть, ничего еще не видываль. все казалось 
_мНЪ ново и прелестно. ПрВхавъ домой, спрашивалъ л у дялюшки: 
” Часто-ли бывають у Двора куртаги? «Почти всякое воскресенье», 
° отвфчаль онъ. И я рфшился продлить пребыван!е мое въ Петер- 
° бургВ сколько можно далфе, дабы чаше вилфть Лворъ. Но се 
° желане было дЪйстве любопытства и насыщевшя чувствъ. МнЪ 
_ ХотБлось чаще видфть великолЬШе Двора и слышать прятную 
музыку; но скоро с1е желавше исчезло. ое сердце мое тоска- 
вать стало о моихъ родителяхъ, которыхъ захот®лось мнЪ ви- 
_ дЬть нетерпфливо: день получешя оть нихъ писемъ быль для 
меня пруятнЪйпий, и я самъ по н®скольку разъ заЪзжаль на почту 
за письмами. о. 
— [0 ни что въ Петербург такь меня не восхищало. какъ _ 
_ театръ, который я увидфлъь въ первый разъ отъ роду. Играли - 
Русскую комелю, какъ теперь помню, Генрихъ и Пернилла. _ 
_ Туть видфлъ я ПГумскаго, который нтутками своими такъь меня. 
 смЪшилЪ, что я, потерявъ благопристойность, хохоталъ изо всей 
силы. ДЪФиств1я, произведеннаго во мнф театромъ, почти описать 
не возможно: комедшо, видфнную мною, довольно глуную. счи- _ 
таль я произведешемъ величайшаго разума, а актеровъ — вели- ^ 
КИМИ ЛЮДЬМИ, КОихЪ знакомство, думалъ я, составило бы мое 
благополуче. Я съ ума было сошелъ отъ радости, узнавъ, что. 
си комедланты вхожи въ домъ дядюшки моего, у котораго я 
’ Жиль. И дЪйствительно, чрезъ нфкоторое время познакомился я 
`туть съ покойнымь Оедоромъ Григорьевичемъ Волковымъ, му- 
‚жемъ глубокаго разума, наполненнаго достоинствами, который 
°имфль больния зная и могъ бы быть человфкомъ государствен-. 
нымъ. Туть познакомился я съ славнымъ нашимъ актеромъ Ива- 
_номъ Аванасъевичемъь Дмитревскимъ, человфкомъ честнымъ, ум- 
нымъ, знающимъ, и съ которымъ дружба моя до сихъ поръ про- 
‘должается. Стоя въ партерахъ, свель я знакомство съ сыномъ 
‘одного знатнаго господина, которому физюномя моя понрави- 
‘лась: но’ какъ скоро спросить меня, знаю ли я по-Французски, 
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° Туть началъ онъ говорить о пользЪ Латинскаго языка съ вели. 


” дила. Признаюсь искренно, что я удивленъ быль великольшемь _ 
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° и услыталь отъ меня, что не знаю, то онъ вдругЪ перем$вилея 
и ко мнЪ похолодфлъ: онъ счель меня невЪждою и худо воспи- 

_ таннымъ, началь надо мною шиннять; а я, примЪтя изъ обороту 

_ рёчей его, что онъ кромз Франнузекаго, коимъ говориль также 
нлохо, не смыслить боле ничего, сталъ отъфдаться, и моими _ 
эпиграммами загонять его такъ, что онъ Унялся отъ насмешки — 
° п сталъ звать меня въ гости; я отвфчалъ учтиво, и мы разошлися_ 
° праятельски. Но тутъ узналь я, сколько нуженъ молодому чело-_ 
вЗку Французсый Языкъ, и для того твердо предприняль и На- 
чаль учиться оному: а между т$мъ продолжалъь. атинсюый, на. 
коемъ слушаль Логику у профессора Шодена, бывшаго тогда . 
ректоромъ. Сей ученый мужъ имфеть отмЪнное дарован!е препо-. 
тавать лекши и изъяснять такъ внятно, что успфхи наши были 
очевилны, и мы съ братомъ скоро потомъ произведены были въ. 
студенты. Въ самое же ‹4е время не оставлялъ я упражняться’ 
въ переводахь на Росайсый Языкъ съ НЪмецкаго: перевелъ_ 
жизнь Сифа Царя Египетскаго, но не весьма удачно. Знане мое _ 
въ Латинскомъь Языкз пособило мн® весьма къ обучентю Фран- 
пузскаго. Черезъ два года я могь разумфть Вольтера, и началъ ^ 
переводить стихами его Альзиру. Сей переводь есть не что иное, 
какъ грхъ юности моея, но 60 всфмъ тфмЪ встрЪчаются и въ. 
‚ немъ хоропИе стихи. : 
Въ 1762 году былъ уже я сержанть гвардия; но какъ жела- 
ще мое было гораздо болфе учиться, нежели ходить въ караулы 
на съзжую; то уклонялся я сколько могь отъ дйствительной | 
службы. По счастно моему, Дворъ чтрибыль въ Москву, и тогдам- 
ный Ваце-Каннлеръ взаль меня въ Иностранную Коллегию пере-. 
волчикомь катитанъ-поручичья чина, ч$мъ я быль доволенъ. А. 
какъ переводилъ я хорошо, то покойный тогдашей Канцлер. 
важнфйпия бумаги отдавалъь именно для перевода мнЪ. Въ тотъ. 
же голь посланъ я быль съ Екатерининскою лентою въ по-. 
хойной Герпогинф Мекленбургъ-Шверинской. МнЪ велфно было, 
зазхаль въ Гамбургъ, откула Министръ нашъ повезъ меня самъ_ 
вь Шверинъ. Тогда былъ я еще суши ребенокъ, и почти не . 
имЪль понлия о свфтскомь обращени; но какъ я читаль уже || 
товольно и имфль природную остроту, то у Шверинскаго Лвора 
не показался я невфжлою. И впрочемъ повелешемъ своимь пр-о 
обрЪль я благоволеше Герцогини и одобрене публики. Возвратясь _ 
вь Росаю съ рекомендащею нашего Министра о моемъ поведе-_ 
нш, имфль я счасте быть весьма хороню принятымъ моими на-_ 
чальниками: а межлу т5мъ переволъ мой Альзиры сталъ дфлать _ 
много туму, ил самь началь имфть ифкоторое мифе о моемъ 
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°даровани; но признаюсь, 970, будучи недоволенъ переводомъ, не 
_ отлалъ его ни на театръ, ни въ печать. 


Въ 1763 году Фздиль я въ Петербургъ; но въ Иностранной. 


Коллегия остался не долго. Олинъ Кабинеть-Министръ имзлъ 


° надобность взять кого-нибудь изъ Воллейи; а какъ по Альзиръ 
— моей замЪченъ былъ я съ хорошей стороны, то именнымъ указомъ 
_ велфно мнЪ было быть при томъ Кабинетъ-Министр$. Я ему 


представился, и быль принять оть Него тЪмъ милостивЪе, что 
самъ онъ, прославясь своимъ витЙствомЪ На Русскомъ ЯзыЕЪ,; 


° покровительствоваль молодыхъ писателей. Я могу похвалиться, 
о что сей новый мой начальникъ обхолился со мною какъ надобно 


° съ дворяниномъ, но въ домЪ его повсечасно былъ человЪкъ 
° давно ему знакомый и носившй его полную довЪзренность. Сей 
” человЪкъ, имфюпий впрочемъ разумъ, былъ безпримЪрнаго высоко- 
_ м5ря и нравомъ тяжелъ пренесносно. Онь упражнался въ сочи- 
_ невяхьъ на Русскомь Язык$; физопомя ли моя, или не весьма 
скромный мой отзывъ о его перф, причиною стали его Ко мнЪ 


ненависти. Могу сказать, что въ домЪ самаго честнаго п снисходи- 


” тельнаго начальника велъ я жизнь самую неприятнЪйшую отъ 
° ненависти его любимца. Я былъ нечувствительный человЪкЪ, 


еслибъ не вспомчналъ съ благодарноствю, что сей начальниеъ, 
узнавая меня короче, сталъ болфе любить меня, можеть оыть 
примфчая доброту моего сердца, или за открываюлцяся во мнъ 


’° нЬкоторыя дарованя, кои стали дБлать ему приятнымъ мое обще- 


_ ство. Мокровительство его никогда оть меня не отнималось. Я 
‘увфренъ, что сохраню его во всю Жизнь МОЮ. 


Въ то же самое время вступилъ я ВЪ тфеную дружбу съ 


— однимъ княземъ, молодымъ писателемъ, и вошелъ въ общество, 
о коемъ я донынф безъ ужаса вспомнить не моту. Ибо лучшее 


‘ирепровождене времени состояло Въ богохулеши и кощунствъ, 


Въ первомь не принималь я ни какого участия, и содрогался. 


о ельлиа ругательство безбожниковъ; & ВЪ кощунств$ играль я и 


самъ не послфднюю роль: ибо всего легче шутить налЪ Свять- 
ней и обращать въ смфхЪ 10, что должно быть почтенно. Въ @е 


время сочинилъ я послан къ Шумилову, въ коемъ нфкоторые 


слихи являютъ тогдашнее мое заблуждене, такъ, что отъ сего 
сочинешя у многихь прослылъ я безбожникомъ. Но, Господи: 
ТебЪ извЪстно сердце мое; Ты знаешь, что оно всегда благого- 


ВЪйно Тебя почитало, и что се сочинеше было дъйстве ие 6ез- 


вфря, но безразсудной остроты моей. 


1 


о Тогда сдфлаль я Бригадира, скоро потомъ перевелъ Тосифа,. 


_ и все се окончиль въ Москв®, въ которой познакомился я съ 





а нь и. 


_ однимъ полковникомъ, человфкомъ честнымъ, но ‚легкомыслен- 
НЫмЪ, имзющимь жену препочтенную; но какъ она любила мужа _ 


`` ^_ своего смертно, а онъ раззорялся на олну дЪвку, то жизнь жены | 
°®  @го была самая несчастная. Однажды я, проводя у нихъ вечеръ, — 


нашелъь туть сестру ея’ ролную, женщину плЗняющаго разума, т 


® которая достоинствами своими тронула сердце мое, и вселила 


› ВЪ него совершенное къ себЪ почтеше. Я познакомился съ нею _ 

и скоро узналъ, что почтене мое превратилось въ нелицемфрную 
_ КЪ ней привязанность. Я не смфль ей открыться: ибо она была 
_ замужемъ, и не подавала мнъ ни малЪйшаго повода къ объясне- 
ню, напротивъ того всегда меня убфгала. И хотя я примфчаль, 
что шутки мои, чтене моихъ сочиненй и вообще я ей не нео 
нравился, однако важный ся видъ держалъ меня въ почтения 
КЪ ней. Окоро потомъ полковникъь съ женою и съ нею позхали 
° ВЪ подмосковную и меня пригласили, а особлаво она уговари- _ 
° Вала меня съ ними Фхать, и мы на нфсколько дней переселились 
въ деревню. Тутъ проживши съ нелдфлю, такъ я въ нее влюбился, — 
Что никогда оставить ее не могъ, и съ тфхь поръ во все течеше _ 


моей жизни по сей часъ сердце мое всегда было занято ею. — 


Ибо страсть моя основана на почтени, и не ‘зависЪла оть раз- о 
ности половъ. Здфсь доженъ я сказать, что частое мое посфщеше 
полковника возбудило внимаше публики. Клеветники приписали 


_  ОНое на счеть жены его; но я долгомъ чести и совфсти поставляю _ 
‚ признаться, что сей слухъ быль сущая клевета: ибо ни я кь › 


_ ней, ни она ко мнЪ, кромЪ нелицемЪрнаго дружества, другаго _ 
‚ ЗУвства ни какого не имфли. Изъ деревни возвратясь въ Москву, | 
_ сталь я собираться въ Петербургъ, & сестра полковнины кто 


о мужу, стоявшему съ полкомъ недалече отъ Москвы. НаканунЪ 


° Моего отЪ$зда, увидясь съ нею наединЪ, открылся я ей въ ст 


расти. 


_ моей искренно. «Ты ‘Фдешь», отвфчала, она мн, ‹и Богъ знаетъ, 


о увидимся ли мы еще; я на тебя самого ссылаюсь, какъ я тебя 


® Убфгала и какъ старалась скрыть оть тебя истинное состояще | 
_ сердца моего; наступающая разлука съ тобой и неизвъетность 


_—  свидашя, а паче: всего сильная страсть моя съ тебЪ, но. позволяеть › 


_ МНЪ долфе притворяться: я люблю тебя и. вЪчно любить буду». — 


° Я тавъ почиталь сто женщину, что признашемъ ея не смёль и 


_ ШОМыСлитЬь воспользоваться; но условясь съ нею о нашей пере- 
пискЪ, простился, ‘оставя ее въ прегорькихъ слезахъ. Я прхалъ. 
въ Петербургъ и привезъ съ собою а и Юсифа. Надобно › 

примфтить, что я 0бЪ си книги читаль мастерски. Чтеше мое - 

_ возбудило внимаше Александра Ильича Бибикова и графа Гри- — 

_ торья Григорьевича Орлова. который не преминулъ понести О 
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том `Тосударын®. Въ самый Петровъ день графъ прислалъ ко 


‘мн спросить: ду ли я въ Петергофъ, и если Ъду, то ваялъ бы 


съ с0б0ю мою комедю Бригадира. Я отв$чалъ., что исполню 


его повелфне. Въ ПетергофЪ на бал графъ, подошедь ко мНЪ, 
сказаль: Ея Величество приказала послЪ балу вамъ быть. въ. 


(6бЪ; и вы съ комещею извольте идти въ Эрмитажь. И дЪйстви- 


. 


_ тельно, я нашель Ея Величество готовую слушать мое член. 
° Никогда не бывъ столь близко Государя, признаюсь, что я началъ 


было нЪсколько робЪть, но взоръ Рос@йской Благотворительницы | 
и гласъ Ея, илуцшиИ къ сердиу, ободрялъ меня; ифсколько словъ,. 


Э  произнесенныхь Монаршими устами, привели меня въ состояще . 
_ читать мою комедпо предь Нею съ обыкновеннымъ моимъ искус- 
° ствомь. Во время же чтешя. похвалы Ея лавали мнЪ новую _ 
_ смблость, такъ, что посл чтеня былъ я завлечень къ ифкоторымь - 
® шуткамъ, и потомъ, облобызавъ Ея лесницу, вышелъ, `ИМЪЯ ОТ 
° Нея ВсемилостивЪйшее привЪтств!е за мое чтеше. е 


Дни черезъ три положиль я изъ Петергофа возвратиться ВЪ. 


°  тородъ, а между тБмъ встрфтился въ саду съ трафомъ 1. икитою 
°Ивановичемь Панинымъ, которому я никогла представлевъ не _ 
быль; но онъ самъ, остановивъ меня: «Слуга покорный», свазаль 


мн, «поздравляю васъ съ успфхомъ комещи вашей; я васъ увЪ- 


раю, что нынф во всемъ Петергоф® ни о чемъ другомъ о 
_ товорятъ, какъ о комещи и чтевши вашемъ; долго ли вы адвеь 
останетесь?» спросилъ онъ меня. — Черезъ нфсколько часовъ Ъду | 

_вь гороль, отефчаль я. ‹А мы завтра,» сказаль графъ; ‹я еще 
_ хочу, сударь,» продолжаль онъ, «попросить васъ: Его Высочество | 
°  Желаеть весьма слышать чтен!е ваше, и для того по приадь 
°  вашемъ въ городъ, не умедлите ко инЪ явиться съ вашею воме- 
_ ею, а я представлю васъ Великому Внязю, и вы можете про- 


читать ее намъ.» — Я не премину исполнить повелфн!е ваше, _ 
отвфчалъ я, и почту за верхъ счастья моего имЪть моими слуша-. 


‘телями Его Императорское Высочество и Ваше С!ятельство. —_ 


«Госуларыня похваляеть сочинене ваше, и всЪ вообще очень _ 
довольны,» говориль графъ. — Но я тогда только совершение 


_ доволенъ буду, когла Ваше (СЛятельство удостоите меня своимь — 
 покровительствомъ, отвЪтствоваль я. — «Мн будетъ очень пре. 


ятно,» сказалъ онъ, «если могу быть вамъ въ чемъ полезенъ.» 


° Се слово произнесъ онъ съ такимъ видомъ чистосердещя и. 
° честности, что сердце мое съ сей минуты къ нему привержено 


стало и какъ будто предчувствовало, что онъЪ будетъ мнЪ первый 


° и петинный благодфтель. в 
о То возвращен моемъ въ городъ, узнал я На другой день, . 


ое 


1. Д. И. ФОНВИЗИН. 


_ что Его Высочество возвратился. Я немедленно пошелъ во тво- 
рецъ къ графу НикитЪ Ивановичу. Мн сказали, что онъ въ 
антресоляхъ; я просилъ, чтобы ему 0бо0 мн доложили. Въ ту 
минуту позванъ быль я къ графу; онъ принялъ меня милостиво. 
«Я тотчасъ одфнусь,> сказаль онъ мн%, ‹а ты посиди со мною.» 
_Я примфтилъ, что онъ въ разговорахъ своихъ со мною старался 
узнать не только то, кая я им]ю знашя, но и кая мои мо- 
ральныя правила. Одфвшись повель меня къ Великому Князю. 
и представилъь Ему меня какъ молодаго человфка отличныхъ ка- 
чествъ и р5фдкихъ дарованй. Его Высочество ‘изъявиль мн въ. 
весьма милостивыхъ выраженяхъ, сколько желаетъ Онъ слышать 
мою комедшо. «Да вотъ послЪ обфда,» сказаль графъ, «Ваше. 
Высочество ее услышите.» Потомъ, подошедъ ко мнЪ: «Вы.» ска- 
залъ, «извольте остаться при стол$ Еге Высочества.» Какъ скоро 
столъ отошелъ, то посл$ кофе посадили меня, и Его Высочество 
съ графомъ и съ нёкоторыми Двора своего сфли около меня. 
Чрезъ нЪсколько минуть тономъ чтешя моего произвелъ я во 
всфхъ слушателяхъ прегромкое хохотанье. Паче всего внимане 
графа Никиты Ивановича возбудила Бригадирша. «Я вижу,» ска- 
заль онъ мнъЪ, «что вы очень хорошо нравы наши знаете: ибо 
Бригадирша вата всфмъ родня; никто сказать не можеть, что 
такую же Акулину Тимооеевну не имфетъ или бабушку, или те- 
тушку, или какую-нибудь свойственницу.» По окончания чтения, 
Никита Ивановичъ дфлалъ свое разсуждеше на мою комедию. 
«Это въ нашихъ нравахъ первая комед1я,» говориль онъ, ‹и я 
удивляюсь вашему искусству, какъ вы, заставя говорить такую 
 Лурищу во всЪ пять актовъ, сдфлали однако роль ея столько 
интересною, что все хочется ее слушаль; я не удивляюсь, если 
ся комедря столь много имфеть успфха: совфтую вамъ не остав- 
лять вашего дарованя.» — Ваше (СЛятельство, говориль я, для 
меня ничто лестнфе быть не можетъ, какъ такое ободрене ваше. 
Его Высочеству съ своей стороны угодно было сказать мнЪ за 
мое чтене мног1я весьма лестныя привЪтств1я. А графъ, когла 
вошли мы въ другую комнату, сказалъ: вы можете ходить къ 
Его Высочеству и при столЪ оставаться, когла только хотите. Я 
благодариль за сю милость. «Одолжи же меня,» сказалъь графъ, 
‹и принеси свою комед!ю завтра ввечеру ко мнЪ. У меня будеть 
мое общество, и мнЪ хочется, чтобы вы ее прочли.» Я съ радо- 
сто обфщалъь 4е графу, и на другой день ввечеру чтенше мое 
имфно тотъ же успЪхъ, какъ и при Его Высочеств%. 
Я забылъ сказать, что имфлъ даръ принимать на себя лицо 
и говорить голосомъ весьма многихъ людей. Тогда перехражни- 
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валъ я покойнаго Сумарокова, могу сказать, мастерски, и гово- 
рилъ не только его голосомъ, но и умомъ, такъ, что онъ бы самъ 
не могъ сказать другаго, какъ то, что я говориль его голосомъ: 
словомъ сказать. вечерь провели очень весело, и графъ мною 
быль чрезмЪрно доволену. — 

Первое воскресенье пошель я къ Его Высочеству, и тамъ 
должень быль повторить то, что я дЪлаль у графа ввечеру. Да- 


7; 


роваше мое понравилоеь вефмъ, и графъ обошелся со мною от- 


о МФННоО милостиво. 
Г Въ сей день предетавленъ быль я графомъ брату его, графу 
— Петру Ивановичу, который звалъ меня на другой день обфдать 
п читать комедю. «И я у тебя обЪдаю,» сказалъ графъ брату 


— своему; ‹я не хочу пропустить случая слушать его чтеше. Р&д- 


_ моймъ слушателемъ. «А завтра,» сказалъь онъ МЫЪ, «милости. 
° прошу откушаль у меня и прочесть комедшо вашу.> Потомъ м 
’ гласиль онъ обоихъ графовъ. Графъ Иванъ Григорьевичъ 


° ый таланть! У него, братець, вь комеди есть одна Акулина 


Тимоееевна: когда онъ роль ея читаетъ, тогда я самую ее и вижу 
й слышу.» 

Чтене мое у графа Петра Ивановича имфло успёхъ обы- 
кновенный. Покойный графъ Захаръ Григорьевичь быль туть 


ер- 
нышевъ сдфлаль мн ту же честь, и я вседневно званъ быль 


обфдать и читать. Равное же внимане ко мнЪ показали: графъ_ 


Александръ Сергфевичь Строгановъ, который всю жизнь свою 


посвятиль единой добродфтели, графъ Андрей Петровичъ Шува- 


ловъ, покойныя: графиня Марья Андреевна Румянцова, графиня 
Катерина Борисовна Бутурлина и графиня Анна Карловна Во- 


° рониова. И я, объздя звавшихъ меня, съ недзлю отдыхаль; а 


между тфмъ пр!Ъхаль ко мнЪ тоть князь, съ КОИМЪ я ИМВлЪ 
непр{ятное общество. Онъ разсказываль мнЪ, что весь Петер- 


бургь наполненъ моею комедею, изъ которой многя острыя слова. 


употребляются уже въ бесфдахъ. «Миф поручиль,» сказаль князь, 
«звать тебя обфдать графъ =. Поздемь къ нему завтра.» Сей 
графъ быль человЪкъ знатный по чинамъ, почитаемый умным 
человЪкомъ, но погрязний въ сладострасте. Онъ былъ уже ста- 
ыхъ лфтъ, и все дозволяль себф, потому что ничему не вфрилъ. 


ей старый грфшникъ отвергалъ даже быце Вышняго Существа. — 


Я пофхаль кь нему съ княземъ, надЪясь найдти въ немъ по 
крайней мфрз разсуждающаго челов$ка; но поведеве его иное 


показало. Ему вздумалось за обЪдомъ открыть свой образъ мыс- 
лей, или, лучше сказать, свое безбож/е при молодыхъ людяхъ, 


за столомь бывшихь, и при слугахъ. Разсуждешя его были софи- 
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‚ ОНЪ меня, «нравится ли тебЪ это общество?» — Прошу меня отъ ` 


него уволить, отвфчаль я; ибо не хочу слушать такихь умствова- 


НШ, кои не просвЪщають, но помрачаютъ ‘человЪка. Туть. каза- 
‘Лось мы, что пришло въ мою голову найще здраваго разсудка. ' 


‚ стичесыя и оезуме явное; но со всфмъ тБмъ поколебали душу _ 
_ мою. ЦослЪ обфда пофхаль я съ княземъ домой. «Что,» спросиль. 


Я вь каретЬ разсуждаль о безумш невфря очень справедливо, — 


и объяснялся весьма выразительно, такъ, что князь ничего от-_ 
_вЪчать мнЪ не могъ. Г. 
°— Скоро Дворъ пере$халь въ Царское Село; а какъ тоть Ка. 

_ бинетъ-Министръ, при коемъ я находился, долженъ былъ по зва- 
нию своему слфдовать за Дворомъ, то взяль и меня въ. Парекое . 


Село. Я, терзаемъ будучи мыслями, поселенными въ меня без- 


божническою бесЪдою, хот$лъ досужное время въ Царскомъ Сел. 
‘употребить на дЪло, мнз полезнЪйшее, а именно, подумавъ хоро-` 


шенько и признавъ Бога въ помощь, хотЪлъ опредВлить ‘систему 


мою въ разсужденш вфры. Съ сего времени считаю я вступле- _ 
ве мое въ совершенный возрастъ:. ибо началъ чувствовать ДЪй- | 
‚стые здраваго разсудка. Се время жизни моей содержить въ _ 


себъ: 


КНИГА ТРЕТЬЯ. 


Господи! всёмъ берднемъ моимъ. 


испытую заповфди Твоя. 


_И такъ отправился я съ намальникомъ моимь въ Царское 
‘Село, въ твердомъ намфреви упражняться въ богомысли; а. 
_ чтобъ было мн изъ чего почерпнуть правила вЪры, то взялъ я 
_ 65 6060ю Русскую Библию; для удобнЪйшаго же пониман!я, — 
°_ Ввяль ту же и на Франпузскомъ и Н$мецкомь Язык. 


_Шрухавъ въ Царское Село, обрадовался я нашедъ отведен- 


ную для меня комнату особливую, въ которой ни что упражне- 
‚ Шамъ моимъ не могло препятствовать. Первое утро открыль я _ 
_ Библю, и мнЪ какъ нарочно верфтилось место, которое. весьма, _ 
‘приличествовало моему намБреню, а именно, глава УТ Второ- 


закошя: 


«И да будуть тебЪ словеса с!я, яже азъ заповфдаю тебь | 


«днесь, въ сердцЪ твоемъ, и въ душЪ твоей; и да накажеши ИМИ 


«сыны твоя, и да глаголеши о нихъ сЪдяй въ дому, и идый пу- 
«темъ, и лежа, и возстая.» (Ст. 7). _ м 
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_ . Се верфтившееся мн» толь кстати ифето изь Священнаго. 
_ Писазя наложило на меня долгъ всякую досужную минуту по- 
”святить испытаю о Вышнемъ Существ$. Время было прекра-_ 
_ сное, и я положилъ каждое утро ходить въ садь.и размышлять. 
— Однажды въ саду встрфтиль я въ уединеши гуляющаго Гри- 
горья Николаевича Теплова С), съ коимъ я уже познакомился 
въ домф начальника моего. Григорй Николаевич пригласилъ 
меня ходить съ собою. Онъ достойно имзль славу умнаго чело-- 
вфка. Разумъ его быль учешемъ просвфщенный; словомъ, я съ 
великимъ удовольстйемъ пошельъ гулять съ нимъ по саду, и онъ 
товорилъ мнф, что желаеть слышать комешю мою въ своемъ 
домВ читанную мною. Я обфщаль сдБлать ему сю услугу. Онъ 
спрашиваль меня, кому. я ее читалъ? Я перечель ему веЪхъ по- 
именно, и не скрылъ оть него, сколько смущаетъ душу мою по- 
сВшене Графа ***. «И такъ вы хотите опредфлить систему, въ 
разсужденш вЪры вашей,» говорилъ Григор Николаевичъ. «Съ 
чего-жь вы начинаете?» —Я начинаю, отвЗчалъь я, съ раземо- 
трышя, каые люди отвергаютъ быте Боже, и стоють ли они 
какой-нибудь довфренности. — «Умное дфло дЪлаете,› говорилъь. 
Григор Николаевичъ, «когда стараетесь успокоить совзеть свою 
въ толь важномъ дл, каково есть удостовфреше о быти Бо- 
— жескомъ.> — Ваше Иревосходительство! говорилъ я ему, я прошу 
’вась, какъ умнаго человфка, подать мн наставлене, какимъ спо- — 
собомь могу я достигнуть до сего удостов$реня. — ‹ Сядемъ 
 здФеь,» сказалъ онъ, подведя меня къ одной лавкЪ; «мы можемь 
_ здЪеь о чемъ хотимъ безпрепятственно бесфдоваль!» Я намзренъ 
° сю бесфду описать здесь, сколько могу вспомнить. 


в... Е у ы 942. . 

— Я вижу, что безбожники раздёляются на нфеколько. клас- 
° совъ: одни суть невъжды и глуные люди. Они никогда ничего 
’ внимательно не разсматривалють, а прочитавъ Вольтера и не по- 
°нявъ его, отвергаютъ быте Боле для того, что полагають себЪ 
’ славою. почитаться выше всфхь предразсудковъ; ибо они счи- 
тахоть предразсудкомъ то, чего слабый ихъ разсудокъ понять 
_ не можеть. в '. 
И - Григорий Николаевичъ. м 

Ст людишки не невфруютъ, » желають, чтобы ихъ счи- 
тали невфрующими; ибо вмфняють себф въ стыдъ, не быть съ 
’ Вольтеромь одного мнЪвя. Я знаю, что Вольтеръ развратилъ. 








° _ (® Гритомй Николаевичь. Тепловъ, Тайный Совётникъ, сенаторъ й кава- 
° деръ, находивиийся у Принямя Прошенй, скончалея 30 Марта 1779 года, 


М о дв оань 


_ даль въ Росаи не меньше разврату Вольтерова, имфвъ голову. 










множество молодыхь людей въ Европ; однако, вБрьте мнЪ, что. 
для развралщеня юношества нёть нужды ни въ Вольтеровомь. 
умЪ, ни въ его даровашяхъ. Графъ, у котораго вы обфдали, слф- 


довольно ограниченную. Я знаю, что молодаго слабенькаго че-. 


ловзка можеть развратить такой, кто еще ограниченнфе графа: 


примёръ сему видфлъ я на сихъ дняхъ моими глазами, 


° Позвольте спросить, Ваше Превосходительство, какъ это 


`Эыло? 


Григор Николаевичъ. . 
_ На сихъ дняхь случилось мнф быть у одного приятеля, гдф_ 
видфлЪ я двухъ гварди унтеръ-офицеровъ. Они имфли между 
собою большое прене: одинъ утверждалъ, другой отрицалъ бы- 


3е Боже. Отрицающй кричаль: «Нечего пустяки молоть; а Бога 


НЗтЪ. Я вступилея и спросилъ его: «Да кто тебЪ сказывалъ, что 
Бога нЪты> — «Пегрь Петровичь Чеб..... вчера на гостиномъ. 
дворЪ, отвфчаль онъ. — И й МБсго!» сказалъ я. | 

Странно мнф кажется, что Чеб..... на старости вздумаль на 
ростиномъ дворЪ проповфдывать безболе. | | 
| Григорий Николаевичъ. 

О, такъ я вижу, вы его не знаете. | 

Туть началь онъ описывать голову Чеб. ругательски, или 
справедливфе сказать, сталь его бранить, такъ, что я долженъ 
быль предполагать у него съ Чеб..... личную ненависть, и для 
того хотЪлось мнф перемфнить со матерю, а возвратиться на 
прежнюю. . . а! 


_ Есть и еще родъ безбожниковъ, кои умствують и думають 
доказать доводами, что Богь не существуеть. Противу сихь по- 
слФднихь желалъь бы я имбть оруже, и доказать имъ ихь безу- 
ше. Я прошу Ваше Превосходительство подать мнЪ наставлене, 
откуда могу почерпнуть наялучице доводы о быма Божемъ. 
| Григор Николаевичъ. . . 

ИзвЪстны ли вамъ сочинешя г-на Еларка, который писаль 
противу Гоббезя, Спинозы и ихъ послЗдователей? Бларкъ вос- 
торжествоваль надъ ними: онЪ, логически выводя одну истину 
изъ другой, составилъ, такъ сказать, неразрывную цФпь доказа- 
тельствь бымя Бож!я; и уже ни одинъ безбожникъ умствова- 
ами своими не вывернется отъ его убЪжденй. 


Е 
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| Я. 
| Мн не извфстны Вларковы сочиненя, но я тотчасъ сю книгу | 
’выпишу изъ Петербурга. 

р Николаевичъ. 

А з не сомнфваюсь, что вы Вларкомъ будете довольны. 

ЗлЪсь кончилась наша бесфда. Я, пришедъ домой, тотчасъ 
написаль въ Петербургъ, чтобъ прислали ко мнЪ сочинена Кларка. 
"Между тЪмъ, ду воспитанъ въ христанскомъ законз и на- 
ходя заповфди Христовы сходственными съ моимъ собственнымъ 
’сердцемъ, думалъ я: Если Кларкъ доказалъ быт!е Боже неоспо- 
_ римыми доводами, то какъ бы я быль доволенъ, нашедь въ его 
° творевяхъ доказанную истину христанскаго исповзданйя. 

— На другой день привезли ко мн книгу, подъ заглавемъ: 
— Самуэля Кларка доказательства быт1я Бож1я и истины 
— Христ1ансв1я ВЪры. 

Того-то ‘я и желаль! Съ жадностйю бросился я читать @ю 
пратоцфнную книгу, и прочитавъ, недоволенъ былъ однимъ ра- 
‘зомъ, но тотчасъ началь чтеше въ другой разъ. Какъ скоро я 
— могъ обнять порядокъ и способъ ВКларковыхъ доводовъ, то по- 
° шелъ благодарить Григорья Николаевича. ‹Я зналъ,» говорилъ 

онъ мнЪ, ‹что вы сею кригою будете довольны.» —Я Вашему 
`Превосходительству откроюсь въ моемъ намфреши, сказалъ я, 
мнЪ хочется перевести ее на Руссый Языкъ, и издавъ въ свътъ, 
сдфлать нфкоторую услугу моимъ соотчичамъ. — «Намреше ваше 
похвально, но вы не знаете, съ какими нешятностями сопря- 
жено исполнене онаго. Вамъ безъь сомнфвйя извъстенъ переводъ 
_ Г. Поновскаго Опыта о ЧеловЪкЪ?> спросилъ меня Гр. Ни- 
_ колаевичъ, -— МнЪ сей переводъ очень знакомъ, отвЪчалъ я, и я 
его высоко почитаю. — «Но камя непрлятности, какя затрудне- 
я встртилъ бфдный переводчикъ КЪ напечатанио, сказывалъ 
’ мнЪ онъ же. Попы стали переправлать переводъ его, и множе- 
° ство стиховъ исковеркали; а дабы читатель не почель ихъ сти- 
° ховь за переволчиковы, то напечатали они ихъ нарочно круп- 

ными буквами, какъ будто бы читатель самъ не могъ различить 
— стиховь поповскихь отъ стиховъ Поповскаго. Вашъ переводъ 
° безь сомнЪшя подверженъ будетъ равной участи. А мнЪ кажется, 
о вмфсто перевода полезнфе будеть, если сдфлаете вы изъ сочине-. 
в Кларковыхъ выписку: вы употребите на нее меньше времени 
и труда; если же выписка, какъ я и думаю, хорошо сдфлана 
° булеть, то она принесетъ равную пользу съ переводомъ и вам 
° ловчфе будетъ, по востребован иногда Синода, сдфлать пере- 
° мну въ выпиек», нежели въ самомъ перевод®.5 --- Но неужели. 
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2. | ЩИ ФОНВИЗИН. 


спросилъ я, Синодъ дфлать будеть мнЪф нарочно затруднешя въ. 
намфрен!и толь невинномъ? — «Ла развЪ не знаете вы, кто въ. 
Синод® Оберъ - Прокуроръ?> — Не знаю, отвЪчаль ‘я. — «Такъ. 
знайте-жъ — Петрь Петровичьъ Чеб......» сказалъ Григорй Нико-. 
лаевичъ. Какъ бы то ни было, я послйдовалъ совфту Григорья_ 
Николаевича, и сдфлаль выписку изъ Вларка. Недавно я ее чи-. 
таль, и нахожу занужное поправить нёчто въ слог*, а въ про-_ 


чемъ выписка годится. Въ самомъ конц моихъ Признавй я ее 
прилагаю, сердечно желая, чтобы трудъ мой принесъ хотя н\- 
которую пользу благомыслящимъ читателямъ. . | 


|| 








ВЫБОРЪ ГУВЕРНЕРА. 
‚ `Комед!я въ трехъ дъйствяхт. 


ДЪИСТВУЮШТЯ ЛИЦА. 





° Князь Слабоумовъ. 
| Княгиня, жена, его. — 
Князь Василй, сынъ ихъ. 
Г. Сеумъ, Дворянсюй Предводитель. 
° Г. Нельстецовъ, штабъ-офицеръ. 
Графиня бамодурова. 
‚ Пеликанъ, Французъ, гувернеръ. 
Слуга Князя Слабоумова. . 
` ДЪвка Княгини Слабоумовой. 
‚ Няни Инязь Василья. 


ЛЖйстье въ деревн® Слабоумовыхъ.. 
ДЪЙСТВТЕ ПЕРВОЕ. 
ЯВЛЕНГЕ ПЕРВОЕ. 
Князь Олабоумовъ и Княгиня, 
ее ВНЯГИНЯ. (взглямувв на чаеы). Лишь. только восемЪ било. Что ТЕГ. 
Князь, такъ рано всталъ? ео | 

° Князь. Въ деревнЪ не худо вставать поран%е. ‚ 
Княгиня. Ла не Князю. Ваше СЛятельство должны жить по- 
 княжески; хозяйничать намъ нужды нфтъ: за нами, слава’ Богу, 

три тысячи дупть, такъ съ нашъ вЪкъ станетъ; да я и сама не 
_ такъ воспитана, чтобъ быть доброю хозяйкой, 
А Князь. Правда, Княгиня; я и самъ изъ роду отца твоего не 
знаю ни кого, кто бы разумёлъ хозяйство. г одЪ Вертушкиныхь 
_ дворянск, я не спорю; однако ни одного Вертушкина хозяина | 
ой | | и 
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Княгиня. Конечно; я хотя не урожденная Княжна, однако. 
изъ хорошей дворянской фамилм, и думаю, что мой роль не. 
дфлаетъ безчест1я роду Князей Слабоумовыхъ. .) 

° Князь. Кнагиня, другь мой! я сегодня всталь рано для того, | 
что у меня съ ума нейдеть воспитае нашего Князь Василья. 
Вс мнЪ говорять, что къ нему надобенъ теперь гувернеръ; гдё 
его здфсь въ деревнф сыщешь: ‚| 

Княгиня, Мн кажется, не худо объ этомъ посов%товаться съ | 
нашимъ Предводителемъ. Онъ хотя съ дамами не очень ловокъ, | 
однако я для Князь Василья сама съ пимъ говорить стану? 
боюсь того только, чтобы онъ въ наставники сыну нашему не’ 
далъ такого же хомяка, каковъ самъ. Я до смерти не люблю. 
серюзныхъ рожъ. . 

Ннязь. СомнЪваюсь, чтобъ г. Сеумъ способенъ былъ выбрать _ 
наставника сыну Князя Слабоумова и Княгини его, урожденной | 
г-жи Вертушкиной. - 

Княгиня, Какъ бы то ни было, я уже за нимъ послала. Ду- | 
маю, что нашъ г. Сеумъ не поспфсивится посфтить Князя Сла- | 
боумова. Да вотъ онь уже и прбхалъ. й 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


ТВ же п боумъ. 


Сеумъ. Вы изволили присылать за мною, и я, считая, что 
вы, можеть быть, по званйо моему имфете до меня какое дёло, 
не умедлиль кь вамъ прЁБхать. | ‚ 

Княгиня. Милости прошу садиться, и побесфдовать съ нами. 
0 весьма важномъ дфлЪ. О 

Сеумъ. (садясь). Что вамъ угодно? | 

Князь. Мы имфемъ сына десяти лфтъ; хотимъ дать ему гу- 
вернера. Вы нашь Предводитель; сдЪлайте милость, подайте намъ 
совЪтъ. а 

Сеумъ. ДЪло копечно важное, когда касается оно до воспи- 
таня, и слфдотвенно до благосостояня молодаго дворянина; од-. 
нако дзло не такое, за коимъ бы я лолженъ быль къ вамъ самъ — 
 прЕ5хать. 

Князь. Чувствую, что мой долгь быль къ вамь прхать са- 
мому; но моя Княгиня безразсудно и не спросясь меня послала | 
за вами; извините Княгиняно нетерифн!е. | 

‚ Сеумъ. Я его за, обиду себЪ н не считаю; напротивъ того я. 
доволенъ, что кстати вы ко мнф въ семъ случаЪ прибфгли. По. 
званию моему знаю я вовхъ нашихъ дворян: на сихъ дняхъ _ 


| 
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‘познакомился я съ купившимь недавно въ нашемъ уфздф ма- 
Ва, 


 ленькую деревеньку штабъ-офицеромъ, г. Нельстецовымъ. Мы 
Въ первое знакомство наше подружились, и я нашелъь въ немъ 
еловЪка умнаго, честныхъ правилъ и заслуженнаго. Онъ съ мо- 
ду хопошо учился, путешествовалъ: потомъ служилъ въ войн% 
бЪ великою похвалою; а какъ онъ врагъ праздности, то открылел 
МНЪ, что охотно ВзялЪ бы на свой руки благороднаго младенца, 
‘3тобъ быть ему наставникомъ и учить его тому, чему самъ съ 
 Молоду выучился. Ежели бы онъ согласился воспитывать ващего 
ына, довольны ли бъ вы были? 
—  ИНЯЗЬ (иомолчавя немого). Инягиня, говори. | 
Внагиня. Гувернера русскаго! Это что-то мн% не нравится, 
° Пнязь, Да знаеть ли онъ по-Французски? 
” Сеумъ. Лучше многихъ тфхъ французовъ, койхъь бы вы съ 
ралостио къ себф принять согласились. 
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° КНЯГИНЯ Срро сбя). ВФрно какой-нибудь груб] янъ. 
Сеумъ. Неужели тоть грубить, кто не льститъ? 
_ Инягиня. Почти такъ. 
’°  Сеумъ. Позвольте васъ увфрить, что отъ той особы, которую _ 
Въ наставники сыну вашему я представляю, не услышите вы ни. 
грубости ни лести. . 
—  Инязь, Мы, съ нашей стороны, не оставимъ ничего, чтобъ 
Показать ему нашу учтивость, и всегда называть его будемъ: 
Ваше Высокоблагороме. 
’  Сеумъ. То есть. вы “ребуете, чтобъ онъ поминутно звалъ 
васъ: Вахте С1ятельство. . | 
р Княгиня. Мн$ кажется, всякому должно отдавать ему при- 
надлежащее. ё | 
®  Сеумъ. Но вы соглашаетесь называть его Высокоблагоро- 
бемъ изъ другаго подвига. | 
° Инязь. ИзЪ какого? . 

Сеумъ. Изъ того, чтобь вс знали, что у сына вашего на- 
тавникъ штабъ-офицерт. | 
° Княгиня, Разв$ это много? Сынъ мой Князь, такъ мн® кажется, 





р 


итабъ-офицеръ нэ унизится, принявъ на себя его воспитане. 


‚  Сеумь. Г. Нельстецовъ конечно за особливую честь не по-_ 
"еть быть при сын® вашемъ наставникомъ; а ежели онъ и 0с0- 
засится принать на себя это зваше, то конечно для того только, _ 
птобъ быть полезнымъ своему бралу дворянину. 


5 ео 
__ @6з. Фонвизина. Аи 





° ревностно быть полезнымъ отечеству. (Оберожяеь кз Киязю) Ваше 


°  титла! Я объ закладь бьюсь, что сынъ вашь, если. воспитается. 


°—_  С1ятельство! 





и ‘илечами. Молодой Киязь подбъгает кз Сеуму и протянувв -ке нему руку. На. 








д. и. ` опзиатиъ. _ а — о. 
Княгиня, Я думал, однако, что порода есть. ‚ достоинство. 

ь Сеумъ, Самое меньшее изъ всЪхъ человЪческихъ хостоинетвъ. 
° Родиться Княземъ не мудрено, и можно по праву породы. назы- 
° валься СЛятельствомъ, не (яя почтенными качествами, казъ 10: 


Слятельство! чфмъ вы отечеству служили? 
Князь. Гвардм сержантомъ, и отставленъ капитаномъ. - 
'Сеумъ. Не сами ль вы доказываете собою тщету Княжескаго, 








г. Нельстецовымъ, будеть имфть совсъмъ другой образъ мыслей, 
и будеть достоинъ тфхъ почестей, къ коимъ отворяеть ему ут 
порода. 

Князь. Я служиль несчастливо: не могьъ добиться до паб 
офицерства и принужденъ теперь таскаться парою. 

КНЯГИНЯ (ро себя). Это-то меня и терзаетъ! Когда г. Не. ТьСтв- 
цовъ добился до штабъ-офицерства, то, я думаю, онт. Научи и 
сына моего достигнуть до того же. 

Сеумь. Въ этомъ не имфйте никакого сомнзЕя: онъ научить, 
сына вашего получать чины, служа отечеству, а не выкланавая, 
ихъ въ переднихъ знатныхъ господъ. И 

Княгиня. ЛЪвка! позови сюда Внязь Василья. а 

Дфвка. Не изволить итти. | Ве 

Князь. Проси его отъ насъ. ой 





ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ. а 
7% же. Молодой Князь и Нани, не. 


Няня. Войдите, Князь батюшка! 
Другая няня. Пожалуйте сюда, Ваше Слятельство! 
‚Третья НЯНЯ (Сигоя возль Княгини). и мНЪ ручку, Ваш 


Молодой КНЯЗЬ (92одбъгаетх кг ней и даетв руку), На, цЪлу и. 
Княгиня. Князь Васи, другъ мой! обойми меня. | 
Молодой КНЯЗЬ (9рожямуез кз мей руку). На, матушка! _ `Сёумя земетя 


и. Сеумъ. Я, мой другь, лапку твою цфловать не памфрены 
_ подай ее Князю батюшк», вашему. | — 
Князь. И я не хочу. | а 
° Молодой Князь. А для чего? В ты, батюттка, вчера. оафло- 
‚валъ же. а 
Князь. Отыдно при постороннемь человфЕЪ. а 
Княгиня. Стыдно любить сына! И . 
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’ Сеумъ. Стыдно баловать сына, 
Княгиня. Вы, сударь, видите, что мы воспитываемъ сына, 
ажется, какъ надобно. Ир. т 
°  Сеумъ. Л вижу только, что вы голову его набиваете однимъ 
(Тятельствомъ. 
° Княгиня. Да вфдь надобножъ ему знать, кто онъ.. й 
_Сеумъ. Онъ ребенокъ. | 
° Княгиня. Да какого рода? 
® Сеумъ. Слабоумова. | | 
_ Княгиня. Я надЪфюсь, что въ немъ много есть ‘отцовекаго. 
’° Сеумъ. То есть, Слабоумовскаго. 
о Цнягиня, А материнскаго? (Молодой Киязь вертится.) 
° Сеумъ. Воть это валиего рода, Вертушкинскато. 
— Княгиня. Не правда ли, что Князь Васил очень любезенъ? 
—  Сеумъ. Не знаю, любезенъ ли; но вижу, что онъ очень вами 
юбимъ. 
° Князь. Я любопытенъ познакомиться съ Г. Нельстеповымь; 
когда бы это быть могло? о 
°—  Сеумъ. Хоть теперь. и. 
® ИНнягиня. Вы насъ очень тфмъ одолжите. 
” Сеумъ (@шходя). Я тотчасъ за нимъ съфзжу. 
| ” ЯВЛЕНШ ЧЕТВЕРТОЕ. 
и Еназь и Княгиня. о 
— Князь. Я думаю, что Г. Предводитель привезеть къ намь = 
скоро Г. Нельстепова. > и 
_ Княгиня. Я тутъ ничего добраго не воображаю, и взбЪеилаеь , 
бы съ досалы, отдать Князь Василья на руки Русскому пентюху, _ 
каковь вЪрно Нельстецовъ, ео 
°— Князь. Въ нашей волЪ будетъ, принять ли Нельстецова, или —. 
не принять. р о. 
° Киягиня. Князь, другъ-мой! пойдемъ къ себЪ въ покои, чтооы 












че 










‘ожидаемые гости подожлали насъ съ полчаса и увидЪли, что они 
прузхали къ Вашему С1ятельству. | | 
’ Князь. Бога ради этого мн% не совЪтуй, если не хочешь овдо- 


У 
у 





ВФть скоро. | | и 
° Княгиня. Какъ это, за что? и 
’ Князь, Г. Нельстецовъ, какъ я вижу, человЪкЪ заслуженый, — 
п конечно, будучи штабсъ-офицеромъ, не захочеть дожидаться У 
`Капитана въ передней; онъ взбфсится и меня изрубитъь. . 
Княгиня. При лиц Предводителя онъ этого сдфлать це посметь. = 














ом | | '`Д. И. ФОНВИЗИНЪ. 


весьма уважается, и кто ее ставить въ великую цЪиу, ТВХЪ ДУ- 


’ для Предводителя, когда самъ Сеумъ мнЪ говорилъ: дуракамъ-де’ 


жена моя. 


° наго человЪка. ` 





а т 9 а 


Князь, ВЖдь ты видишь, матушка, что нын® одна порода по. 


раками считаютъ: такъ станетъ ли Нельстеповъ удерживать себя, 





й вь алтарЪ не спускаютъ. | — 
Ннягиня. Я ласкаюсь надеждою, что мы и 0е3ъ Нельстецова, 
обойдемся. Я сеголня получила письмо отъ Графини Самодуро- 
вой. Она рекомендуеть миЪ гувернера Француза, Г. Неликана”. 
его мы и возьмемъ. и. 
Князь. Однако прежде посмотримь и Нельстецова. ре. 
Княгиня. Пожалуй, я и на это согласна. а. 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 
ТВ же и Слуга, 


Слуга. Доклалываю Вамему (СЛятельству, что Г. Ирелводи-. 
тель, не знаю съ кЪмъ-то, прЕБхалъ. _ 
Нназь. Пойду къ нимъ на встрЪчу; а ты Внагиня прима ихъ) 
ЗДЪеЬ. Е. 


р 


а 


ДВИСТВТЕ ВТОРОЕ. в 

ЯВЛЕНГЕ ПЕРВОЕ. о 

Енязь, Келгиня, Соумъ и Нельотецовт, — 

Князь. Княгиня! воть Г. НельстецовЪ. (Ах Еельсмецову) Эта’ 
Нельстецовъ (/одходя кг рукъ Киягининой). Рекомендую себя ВЪ. 
милость Вашего С]ятельетва какъ сосфдъ и здЪшй дворянинъ. о 
Князь. Милости прошу садиться. (6еь садятся. Кх Нельстецову) | 
Почтенный нашъ Предводитель безъ сомнфыя предварилъ васъ. 
о нашемъ желани, такъ какъ и мы оть него слышали о вашемъ. 
расположен!и, имфть подъ надзоромъ вашимъ молодаго благорол-. 


Нельстецовъ. Я отъ нёго обо всемъ увфдомленъ; но прежде. 
д долженъ оть васъ самихъ слынтать, какое воспитан! вы лать 
намфрены сыну вашему: чему учить хотите и къ какой службЪ. 
ото готовить? | : и. 
Князь. Я обо всемь этомъ отъ васъ хотЪлъ бы слышать, 


Нельстёцовъ. Я бы думалъ образовать душу его, какъ налле-. 
жить дворянина. —. и 


И 
я 
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Княгиня. Кияжоеной породы. 

Нельстецовъ. Я не понимаю, какую разницу находите вы 

режу дворянскою и княжескою породою. 

Княгиня. Я нахожу, сударь, ту разницу, что Князь болфе дво- 

‚ рянина рачить долженъ, чтобы ему никто не манкировалъ. 
Внязь. Внязь долженъ быть на пунктЪ своей чести деликат- 

_ не дворянина (^). 

® Княгиня. А я думала, что природа и порода все одно. 

Сеумъ. Вы слышите, сударыня, что поролный Князь можеть 

ть природный дуракъ. 

® Княгиня: И такъ Г; Нельстецову не угодно, чтобъ сынъ нашь 

‚зналь, что онъ Князь, и не хочеть удостоить его титломъ С!я- 

| тельства. 

3 Нельстецовъ. Я не беру на ‚ себя грзха, не погнфвайтесь, та- 

` кому мальчишек, каковъ вашъ сынъ, вертфть голову возмечта- 

_Шемъ о его Княжеству, СЛятельствз и прочемъ дурачествЪ; но 

весьма стараться буду поселить въ его голову и сердце, что онъ, 

‚будучи благородно рожденный, долженъ имфть ий благородную 

душу. 

® Княгиня, И это не худо. (& Хиязю) Чтожъ ты, Князь, такъ 

задумался? 

| Князь. Думаю о томъ, что слышу, да ничего самъ придумать 

_ не могу; а признаюсь, что обфдаль пора, и потому прошу васъ, 

Г. Предводитель, (же Аельстецеву) Ш Васъ, в мой, у меня 

_откушаль. | 

® _ Нельстецовъ. Вакъ вамъ угодно. 

°— Слуга. Столь готовъ. 


Князь. Пойдемъ же. 
(Сеумъ повелъ Княгиню, а Князь пошелъ за Нельетецовымъ). 


а есь обе 
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ДВИСТВГЕ ТРЕТТЕ. 
ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ. 


_ Княгиня (дла), Слава Богу, что изъ-за стола встали. Я пришла 
сюда отдохнуть оть бесзды Г. Предводителя и Нельстецова:; раз- 
вяжи насъ Богь сЕ такими ругателями! Во время стола полу- 
_чила я письмецо оть Графини Самодуровой; я его и прочесть 
| ве а теперь ты на досугВ. (Читаетг.) 


_ (®) Въ семь м%ет8 3 оригинал не достаеть одного листа. Изд. 


\ 
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родился. 
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ОВ а. НН 
«Если вамъ угодно, вы можете взять теперь НВ Перинан | 


®— «въ гувернеры къ Князь Василью. Сей Французъ наполнен, к. 
° «стоинствами: рветь зубы мастерская, и р ываеть мозоли.....х _ 
КНЯГИНЯ (ро себя). Ахъ какое счасте! онъ же еще и мозоль- 

® НЫЙ опералоръ, а мнз въ этомъ такая нужда! о 

р. «ПЗну возьметъь умВренную, и васъ, Анягиня, такъ какъ в. 

’«Внязя, звать будетъь: Усте аЦеззе!» 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ, 
Кнагиня и Князь. 


. Княгиня. А, мой любезный Внязь! Графиня Самоду ова дВ- | 
‚ лаеть намь великое благодъяше: она сыскала Князь Басялью 
®  тувернера, который и зубы рветъ, и мозоли вырЪфзываетъ, а что. 

° всего важне, онъ давать намъ будетъ титла: Уофте аезсе! | 


Ннязь. На что этого лучше. 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТИЕ. и. 


ТВ же. беумъ и Нельстецовт, 








КНЯЗЬ (кё Егльстецову). Чемужь вы сына моего учить отели | 


Нельстецовъ. Прежде всего правиламъ вЗры, въ которой онъ | 


Княгиня. А танцоваль? 

Нельстецовъ. Вы шутить изволите. 

Князь. А какимъ чужестраннымь языкамъ? 
Нельстецовъ. Начну съ Латинскаго. 
Княгиня. Да развЪ ему пономъ быть? 


| Нельстецовъ. А развЪ Латинсый языкъ для поповъ чолько % 
годенъ? ой 

Князь. Я не знаю, для чего сыну Княжескому учиться шо- , 
_ Латыни. | 
Нельстецовъ. Для того, что этотъ языкъ есть коренной мно- . 


гИМЪ языкам. 
Ннягиня. Вотъ еще на! 


| КНЯЗЬ (с Аиягинь). Не забудь же отправить и СЪ отвф- ? 
_ томъ къ ГрафинЪ Самодуровой. 


Княгиня, Сейчасъ иду. (Хз гостямг) Мы тенерь же къ вамь ъ пр: 
демъ. Извините насъ, что мы должны р ть человзка къ по. 
чтенной нашей сосЪдкЪ. ь 

Сеумъ. Вакъ изволите. 





ей 




















ВЫБОРЫ РУВЕРНЕВА. 
ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 

р Сеумь и Нельстецовт. 

Сеумъ. Такъ ли вы нашли Вняжесый домъ, какъ я вамъ его 
описываль?. | | | 

°  Нельстецовъ. Точно такъ. Но мнз кажется, я уже имь въ 
ягость быть начинаю. 


фугъ мой! вели подавать мою карету. (Хх Ягльстецову) Мы сей- 
асъ можемъ Зхаль. | 
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” Нельстецовь. Очень хорошо. 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 
ТЗ же. Еназь и Княгиня. 


_ КНЯГИНЯ (дум). Я пригласила сюда самую Графиню и съ 
Теликаномъ; авось-либо у Внязь Василья будетъ гувернеръ но 
сердцу нашему. 


поспЗшили сюда, чтобъ насладиться вашею бесЪдою. 
®  Нельстецовъь. Много чести. 


полезное, если мы сына отиравимъ во Францию лЪть черезъ де- 
В о. | 

°  Сеумъ. Вы далеко видите, сударыня; лфть черезъ десятокъ, 
теизвзстно еще, будеть ли кого, и будеть ли кому отправлять. 
°  Нельстецовъ. А я въ прибавокъ скажу, что и того еще прел- 
видфть нельзя, что лЪть чрезъ десятокъ будеть и съ самою Фран- 
имею, ежели господа Франпузы колобродить не скоро перестанутъ. 
—  Сеумь. Воть до чего дошло то государство, которому цфлая 










 противь какого политическаго правила грзшать Французы, за- 
_водя равенство состоя й?. 

° Князь. Я этого не понимаю. 

—  Сеумь (х› ельстецову). МнЪ не случалось съ вами объ этомъ 









оворить, а право желаль бы знать ваше о томъ, мнЪие. 
° __ Нельстецовъ. Я никакъ не беру на себя рЪышить ваш во- 


ий $ ь 
и. 





Я `ВНЯЗЬ (гостямв). Вотъ мы ЗДЪеЬ, милостивые госулази. Мы 


КВяГиНя (Соуму). Я хотфла васъ спросить, почитаете ли вы за _ 


хвропа ‘столько лЪтЪ во всемъ подражать хотфла! Читая въ газе-_ 
тахь описаве гибельнаго состояшя Франши, желалъ бы я знать, 


| просъ; однако готовъ отдать на судъ вмышъ мое о томъ мине 

‘воть оно: нигдф и никогда не бывали и быть не могуть таме 
законы, кои бы каждаго частнаго человЪка счастливым дфлали. = 
| Необходимо надобно, чтобъ одна часть подданныхь для олага Е. 


А-В Мое Я 
: Я Зе р 
} ; и 
о 
у ) 


° Сеумь. Да и мнф, кажется, не очень рады. (Вошедшему слугь) ^^ Я 











° коимъ Франщя всей славы своей достигла. Со вефмъ тЪмъ, сколько 





в. — д. И. ФОНВИЗИНЪ. 


_ лаго государства чмъ-нибудь жертвовала; елздетвенно равенства, 

 состолшй и быть не можеть. Оно есть вымыслъь ложныхъ фило- 
‘софовъ, кои краснор$чивыми своими умствованями довели Фран- 
пузовъ до настоящаго ихъ положен!я. Они, желая отвратить зло- 
употреблеше власти, стараются истребить тотъ образь правлешя, 





_ Имъ покушеве се ни много стоить и стоить будеть, но равен- 
‚ ства состоя никогда достигнуть не могутъ, каке бы законы 
они ни сдЪлали; ибо всегда одна часть подданныхъ будетъ при- 
несена на жертву другой. Воть что я думаю о нынфинемъ зако- 
нодательств Французскомъ. о 
Сеумь, Но когда не могуть быть законы, кои бы всякого, 
честнаго человфка дЪфлали благополучнымъ, то что же остается 
дфлать законодателю? а 
Нельстецовъ. Остается расчислить такъ, чтобъ число жеёртвуе- 
мыхъ соразмЪрно было числу тЪхъ для благополучя коихь жер- 
твуется. и. 
Сеумъ. Такъ законодателю надобно быть великому исчис- 
лителю. | о 
Нельстецовъ. Но с1е политическое расчислеше требуетъ ума. 
гораздо превосходнфйшаго, нежели надобно для вычислена мале- 
матическаго. Можно полагать сто Эйлеровъ на одного Кольберта, 
и тысячу ВКольбертовь на одного Монтескье. | 
Сеумъ. Для чего же? п и 
Нельстецовъ. Для того, что въ МатематикВ оть одной извъет- 
ности идуть къ другой, такъ сказать, машинально, и математикь 
иметь предъ собою вс откровешя предшественниковъ свойхЪ,. 
ему надобно имфть только тери$ые и умЪфть ими пользоваться: 
но Политика прежн!я откровевшя не поведутъ в5рною дорогою.. 
Математикъ исчисляеть числа, Политикъ страсти; словомъ, умь. 
‘политически есть и долженъ быть несравненно больше и гораздо. 
р%5же встрфчается, нежели математичесяй. . 
Сеумъ. О! сколь блаженна та страна, гдЪ таковой рады 
_ законодательный умъ сфдить на престолф! Г 
°® _  Нельстецовъ, И сколь счастливы т, кои тавовую страну оте- 
о Чествомъ имВюЮТЬ! (Аз Киягю) Вы, Князь, о чемь задумались? _ 
Князь. Что вы оба ни говорили, я ничего не понимаю. 
Сеумъ. Да слышалиль вы, что во Франци уже Князей нЪть?. 
Княгиня. Это почти невфроятно; я что-то й сама слышала, да 
не могу вЪрить. | И 
Сеумъ. Неужели вы не имфете поняя о Франдцузскихь за- 


| 
| 
| 


| 


м+Ъшательствахъ? 











ВЫБОРЪ ГУВЕРНЕРА. 33 













°  Ннязь, Я вЪЗрю, что они велики, когда и Князей поставили 
на одну доску со всфми. | 

— _ Нельстецовъ. Вашь сынъ, пр/Бхавъ во Францию, не будеть 
уже Внязь. —. 


_Ннягиня, Такъ я его не пошлю туда ни изъ чего. 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


ТЗ же и Слуга. 


— Слуга. Графиня Самодурова не знаю съ кёмъ-то прЁхаль 
_ ИЗВоЛИЛа, 
Княгиня. Выйлу на встрЪчу благод$тельнил® дому нашего. 


ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


к: ТЗ же. Графиня съ Пеликаномъ. о 

в. (Кнатиня въ дверяхъ встр®чается съ Графинею и другъ другу кричатъ:) 
Зале СЛательство! (Анязь подходите кз Графининой рукъ). 
Графиня. Представляю вамъ Г. Пеликана. 

Пеликань (ужимаясь). Уофге аЦеззе!.... 

° Графиня (Кыягииь). Воть гувернеръ сыну вашему, любезная 
Княгиня! 

’Пеликанъ (ужимаясь). Убфте аЦеззе!.... 

Сеумь модоедз кз Пеликану,‘и смотря ма него пристально). Эта рожа 
мНЪ знакома. | 

| Пеликанъ Сузыаве Сеума, бъжите вони, крииа изо всей силы). Не хошу 
сдзеъ, не хошу! 

Графиня. Что съ нимъ сдЪлалось? 

’  Сеумь. Я вамъ развяжу эту загадку. Сей пустоголовый Фран- 
_пузъ былъ во Франши въ какой-нибудь богадфльнЪ подлекаремъ; 
’ уметь рвать зубы и вырЪзываль мозоли, но больше ничего. Онъ 
’ пр!Вхаль въ Росс, и я въ другомъ намфстничествЪ, гдз у меня. 
есть деревня, увидЪвъ его въ учителяхъ у дфтей благородныхъ, 
за долгъ счель доложить о томь НамЪстнику, который, считая 
’такихъь побродягъ зловредными отечеству, выгналъь его вонъ по 
’ моему представлению, и для того онъ, увидя меня, отсюда выб$- 
’жалъ, видно боясь, чтобъ я его въ другой разъ не погналъ по 
‘шеф. Какъ бы то ни было, я завтра же, увидя НамЪстника, по- 
ее выпроводить его изъ нашего уззда въ двадцать четыре. 
часа. 

° Инягиня. Г. Предводатель! умЗрьте строгость вашу для нашей 
просьбы. 
























и 


_ Сеумъ. Вы, Княгиня, вольны. слфловать или не слбловать | 


ставлялъ; но я, Дворянсый Предводитель, никакъ не потерилю, 


— _ чтобъ въ уфа» нашемъ внЪфдрилась негодница, прбхавшая’ о 
° вращать сердца и головы благородныхъь юношей. 
КНЯГИНЯ (70 себя). Думалаль я, чтобъ мы, призвавъ Предводи-_ 


теля для сысканя сыну нашему наставника,  ИШИлисЬ чрезъ него. 
 достойнаго гувернера, который, вступя въ комнату, началъ тёмъ, . 
что отдалъ намъ должное, именовавъ меня и мужа моего: Уобе | 
аЦеззе. 
Графиня (Жиягинь). Да зачмъ у васъ Г. Предводитель? 





_ моему совфту въ препоручен!и сына вашего тому, кого я пред- | 





Ннягиня. Ахъ ваше С1ятельство! мы призвали его для совфта. 


Графиня. Вотъ таково-то жить чужимьъ умомъ! Я, будучи. 


‚ Самодурова, отъ роду ни у кого ни въ чемъ совЪта, не спраши-_ 


ваю; а живу какъ хочу, и дфлаю что изволю; могу сказать, что. 


‚д своимъ устьемъ въ море впала. Я на вашемъ м%ст® отблаго- . 


° дарила бы его за совЪть, да тфмъ бы дЪло и кончилось. 


Нельстецовъ. Я прхаль сюда по приглашен!ю Г. ре | 


дителя, усердствующаго пользЪ благороднаго общества: но не . 
НИ за что въ свЪтЪ не согланусь быть наставникомъ у молодаго. 
‘человЪка, имфющаго родителей, зараженныхь однимъ мечтавщемъ _ 
породы. 


йнязь. Воля ваша, 


т Сеумъ (кг Киязю м Княгинъ)., Слуга покорный! Впередъ. меня къ. 
660% не ждите. с 


Княгиня. Графиня! пойдемъ въ наши комналы.  Кявь мовел?. ‚ 


и о за которою уходите и Киягиня.) 


ЯВЛЕНТЕ  ПОСЛЬДНЕЕ. 
Сеумъ и Нельстецовъ. 


у | в. 
и Нельстецовъ. Отранные люди! Скажите, что руководствуеть — 
”  ИХЬ мыслями и дфлами? Е 


Сеумъ. Что руководствуетъь? Глупая спЪсь. 


—.. —==<—>=< ее 





















КОРТОНЪ, 


Комеля въ трехъ дВйствяхъ, 
НАЙДЕННАЯ ВЪ БУМАГАХЪ ПОКОЙНАГО ОЗЕРОВА. 


о. ЛЪЙСТВУЮЩТЯ ЛИЦА. 
_ Корюнъ. 

, Менандръ, другъ его. 

_Зеновя., любовница Корона. 

. _ Андрей, слуга Корюновъ. . 

_ Крестьянинъ. ) 


_ ЛЬйстве въ подмосковной деровнз Кор1оновой. 





В. ДВИСТВТЕ ПЕРВОЕ. 
о. ЯВЛЕНГЕ ПЕРВОЕ. 


) _ Андрей. Уединенну жизнь какъ мнЪ ни выхваляли, 
я вижу, что о томъ пустое мнф болтали. 

Возможно ли Москву съ деревнею сравнять? 

`Тамъ нфтъ полей и рощъ, а есть гдф погулять. 
Вовфки не могу я къ жизни сей привыкнуть, 
Приятности ея не въ силахъ я проникнуть. 
"Свирелей нфжный гласъ не миль моимъ ушамъ; 

Въ Москвф я живучи, привыкъ къ колоколамъ. 

Ужь три дни какъ я здфеь, въ угодность господину, 
Скучаю, рвусь, бъшусь, кляну мою судьбину; | и 
ГЕ е вфлаю, ЗачеВАГЬ ирхалъь онь сюда! ие. 
| Ня икакь припгла_ ему взбЪситься орала, т 














’ Тому, кто тамъ, какъ онъ, безнечно жизнь ведеть, 






‚36 т. и, Фонвизин = 
_ Не знаю, для какой прятной здЪеь награды 
° Оставилъ онъ Москву, гдЪ балы, маскарады о 
'Имфютъ полну власть изъ ночи дзлать день, о 
° Изъ солнечныхъ лучей ночную дфлать тЪнь.. | и 
Что сдфлалося съ нимъ? что сдфлалось со мпою? 
Неужли мы навЪкъ разстанемся съ Москвою? 


Казалось бы, на умъ деревня не пойдетъ: 

Онъ молодъ, и богатъ, и счастливъ въ изжномъ поль: 
Чегожь ему еще желать осталось болЪ? и. 
Но нфтъ! Онъ прежде самъ веселу жизнь любилъ..... и. | 
Теперь сталъ весь не тотъ, печаленъ и унылъ. | | 
Жестокая тоска его тревожить стала; 

Она одна сюда по почть насъ примчала. 

Въ деревню отъ роду пр!Ъхалъ въ первый разъ! 

За пзлыя сто лЪтъ считаю всяюмй част. 

Пойду теперь, пойду, спрошу я господина, 

Бакая бы его тоски была причина? 
Пойду, нойду къ нему... да чтожъ я оробЪлЛЪ? (Водотясь). 
Онъ мнЪ къ себЪ входить безъ просу ие велФль; — 
Однакожъ я пойду.. Иль онъ лишенЪ разсудка?.... 
Нфтъ, нётъ! Остануеь здЪсь; теперь не кстати шутка: 
СЪ сердитыми шутить Я знаю Каково. (Помолчавв) 

ром меня съ собой онъ не взяль никого. 

За службу вЪрную, за службу для покою, 

’По милости своей меня онъ взялъ съ собою. 

Что десять лфлали, я дВлаю одинъ. т . 
Худая жизнь слугф, коль бфшенъ ‘господинъ!.... | и 
Собачья жизнь моя!.... терпЪвШя не стало! т 
Да что за чудо мнф въ глаза теперь попало! 
Какое странное и глупое. лицо! 





ЯВЛЕНГЕ ВТОРОЕ. рае. 
Андрей и Крестьянинъ. и 


Нрестьян. Съ Москвы-ста барину прислали нисьмепо. 
Андрей. Подай! Не знаю я, чтобъ это за причина? 
Скажи мнЪ, радиль вы пр/$зду господина? | т 
° Крестьян. Какъ валей милости не ралимъ-ста намь дбыть?. 
| (Хочетё идтеи). 

Андрей. Постой, мнф нужд есть съ тобой поговорить. 
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| ви мн$, здфеь не всель одни живуть медв®ди, 

_И есть ли Кром ихъ друге вамъ сосфди? 

’  Крестьян. Оборони-ста Богъ! Здфсь мало ли людей? 
Да что же-ста!.... Не какъ-ста милости твоей 

Пришла здЪсь вотчина боярска не по нраву? 

® Андрей, По правдЪ, я нашелъ худую здЪсь забаву. 
_Я долженъ или здЪсь съ ума сходить одинъ, 

Иль видфть какъ груститъ и рвется господинъ. 

Такъ время проводить несносно человЪку. 

—  Крестьян. Да также-ста и здЪсь, отъ насъ непода леку, 
` Тому ужьъ года три боярыня живетъ. 

Все плачетъ да грустить, не взмилиль ей и сы 

И, Господи. спаси отъ этакой кручины! 

А отъ чего? Никто не вЪдаетъ причины. 

°— Андрей. Ты чудо мнЪ сказалъ! Да воть и Корюнъ. 
_Я вижу барина; поди отсюда вонъ. 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЕ. 
Коронъ (чштая письма) Й Андрей, 


— Андрей, Не прогнфвлю ли я васъ смФлостью такою, 
_ Прося, чтобъ молвили два слова вы съ слугою? 
_О чемъ трустите вы, дозвольте доложить? 
_И долго ль будетъ намъ въ такой пустын$ жить? 
Коль здЪсь останемся еще надолго время, 
_Я вижу, мнЪ не снесть такое скуки бремя. 
Оставить въ городЪ, въ злой грусти, я одну 
_Любезную мою и вЪрную жену. 
Хоть приращеня мой лобъ не ожидаетъ, 
Однако сатана женъ вЪфрныхъ искушаетъ. 
’Такою хитростью пресильнаго и 
 Нечаянно носить случается рога... 
 Дождусь ли я оть васъ приятнаго “отвёта? 
Е для меня недобрал примЪта! 
_  Корюнъ, Чернилъ, перо! 

Андрей. Къ чемужъ? 

Корюнъ. То дфлай, что велятъ! 
° Андрей. Его слова меня, мой его вздурятъ. 

















’ Друзья не вёдають, куда ихъ скрылся другъ,. 








д. п, Фонвизинъ. 
ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Корлонъ (сидя), 


05 _ТВХЪ поръ, какъ я къ тому всЪ мысли обращаю, 
® Бь лют5йшей горести..... отраду ощущаю. 
_ Для твердыхъ душъ оковъ судьбою не дано: 





Коль бФдетву зримъ конецъ, не страшно намъ оно! (Еёжисавй №» —. 


сколько строкв.) 


°— О ты, чьей горести я злобный былъ содфтель, 
| Которой обожаль я долженъ добродфтель, 

Которой за любовь измЪной заплатилъ, 

® Которой счасме въ напасти превратиле...... 
° Коль ты еще жива, тронись моей тоскою, 

Какъ нын® тронутъ я твоею сталъ судьбою. 

Зенов!я! тебЪ, кончая жизнь мою, 

Я все мое теперь богатство отдаю. 

Менандръ, мой другъ, тебЪ вручить его конечно; 

А мнЪ противень вЪкъ, я съ нимъ разстанусь вЪчно. 


Отрады для меня нигдЪ не можетъ быть. и. 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 
Кор1онъ и Андрей. 


Андрей й сторону). Въ такой тоскЪ весь свЪть не ‚трудно по 


забыть! _ 
Что я держу ВЪ рукахъ, й то позабываю, 
ПослЪдуя ему, послБдйЙ умъ теряю. (Кладетх имсьмо ма сто. ‚). 


° Цисьмо, которое забылъ отдать Я ВамЪъ. (Ве сторону) 


Однако, онъ теперь писать изволитъ самъ. 

Конечно онъ въ Москву послать кого намфренъ, 

Да только не меня, я твердо въ томъ увЪренъ. (Взях перо уините). 
Коргонъ. Что хочешь дфлать ты? 
Андрей. Писать письмо къ женъ, — 

И кь братьямъ, и къ друзьямъ, и всей моей роднЪ. 

Мн должно имъ сказать, куда я преселился, ° 

_Ивъ бездныль вышелъ бфль, иль въ бездну провалинся. 


Жена не вЪдаетъ, гдЪ кроется супругъ. 


’ Скажите, для чегобъ не пользоваться вЪкомъ? 


И вь свЪтЬ живучи, быть мертвымъ человфкомъ!. 
Въ деревню должно тЪмъ навфкъ переззжать, 
= Вто хочеть жителямь леревни полражать 





















ВоРтонЪ. о 


у койхъ, если кто моей а рае 


Подобно какъ они — и разумы въ отставк®. 
в у насъ такихъ невфжей родъ.` 


ть нельзя разобраль съ крестьянами господь; 
ной изъ нихъ, служа и тБлеси и духу, 


| "Во здрав!е свое до смерти гнетъ сивуху; 












т 





Иной и день и ночь, проливъ струями потъ, 
Гоняясь за скотомъ — и самь бываеть скотъ. 


‚лучшие изъ нихъ равняются с0 пнями, 


Вто много хвастаеть своими деревнями. 
_Очитая то за верхъ блаженства своего, 
Чтобъ ночь проспать, а днемъ не дфлать ничего. 


_Корюнъ. Будь веселъ; завтра ты увилишься съ Москвою. 
_ Андрей. Вакъ! мнЪ? Воскресну ть мнЪ назначено су ДЬ00Ю? 
_ Корюнъ. Иль не мило тебЪ со мной въ деревнф жить! 

_ Андрей. Веселымъ господамъ охотнфе служить. 


_Я знаю, что Москва, свои имфетъ нравы, 

т сердце веселять различныя забавы: 

Какое множество въ МосквЪ прокрасныхь лит! 
Тамъ всякой найдеть рай въ собрании дЪвидъ. 

Че вы ли прежде тамъ въ весельЪ восхищались? 
Не вы ли прелестьми Московскими прельцались ? 
Г самъ въ МосквЪ, я самъ въ окошко и Иа 
А здесь въ окно одинъ лишь вижу я сарай.... 

Бы только лишь теперь меня и воскресили, 


”Окававши мнЪ, что тв минуты наступили, 
у В» которы выфлетъ 0 мною ТОсподиНЪ. 


_ Коронь. НЪтъ, нЪтъ! я буду здЪсь, поздешь ты одинъ,. 
Андрей. Неужель должно мнЪ безъ васъ Москву увилЪть? 


. чего вы вздумали весь сВЪтЪ возненавид?ть? 
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Какой вы вкусъ нашли жить въ скук одному? 
Могуль я вЪдать, что причиною тому? 


еужель къ м сердцамъ, которы вамъ вручились, 


_Безвременно еще наслфдники явились?. 
‚Неужель вЪчный жаръ красавицы какой, 


Тогаснувъ самъ, пожралъ съ собою валть покой? 
ль та, которая, взявъ въ илЪнЪ свой, васъ сковала, 


`Оковы разорвавъ, въ деревню васъ прогнала? 


о какъ бы то ни есть, я чФмъ виновенъ въ томъ? 


За что былъ долженъ я остаться здесь скотомъ? 
’ Корюнъ. Теперь тебя съ письмомь къ Менандру отправляю. 
`Андрей. А я вамъ оть него письмо теперь вручаю: 











40 о д. И. ФОНВИЗИНЪ. 


МнЪ можно было то по надписи узнать. 

Коронъ. Но ктобъ изъ васъ ему осм$лился сказать, | 
Что я въ деревнЪ ЗАЪСЬ а. (Росиечатавв письма, читает одно, осииеяя 
ириложенныя на столь). | 





_Онъ быть ко мнЪ намЪренъ. 

Ла мнЪ его пр!$здъ не нуженъ. Я увЪренъ, 

Что можешь ты его въ МосквЪ еще застать. ..... 

Андрей. Оставя васъ грустить, и рваться, и взлыхать? 

По крайней м$рЪ вы задумчивымъ не будьте, 

И этого еще прочесть не позабудьте. (Кладете ему достальныя.) 
КорюнЪ (хдочи»авг). Изрядно. Я теперь полковнику... 
Андрей. Вамъ данъ чинъ? 

° _  Теперь-то къ радости довольно мнЪ причинъ! | 

. Не правдуль я сказалъ?.. Хоть нфтъ отъ васъ отвЪту. 
‚ Однако я велю закладывать карету. 

Иль долгу своего не можете понять? 

Не должноль намъ въ Москву какъ можно поспЪшать? 
„Хоть сами вы себя немного приневольте! 

Оттуда въ Петербургъ отправиться извольте. 

Вамъ счастья своего не долго будетъ ждать, 

Коль станете во всемъ вы знатнымъ угождать. 

ИзвЪстны вамъ самимъ большихъ господь законы, 

Что жалують они нижайпе поклоны; | 

Умножьте вы число особою своей в 

СОтоящихъ съ трепетомъ въ передней ихъ людей; — и 

И если за чины не велЪно дарить, 

Такъ должно вамъ хотя за то благодарить, 

Что милость сдЪлали и васъ не обошли, 

Что, живши въ отпуску, вы чинъ себЪ нашли..... 
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Да чтожъ?....... никакъ и та вамъ милость непуятна’ 
Клянусь, что ваша мнЪ холодность непонятна! 
Норюнъ. Андрей, возьми письмо. | ` 


— Андрей. Не знаю, что зачать, 

| И что на это вамъ мнЪ должно отв$чать? 

_ Смущене, тоска, печальны разговоры, 
А болЪе всего отчаянные взоры 
`Смущаютъ и меня, усерднаго слугу; 
И, если доложить о томъ я вамъ могу, 
‘Скажите, для чего, когда васъ грусть терзаеть, . в 
Вы пишете къ тому, кто важно разсуждаетъ? и 
Неужель вамъ Менандръ одинъ остался друтъ? 
Въ Москв$ у васъ друзей бывало по сту вдрутъ. 
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—  Корюнъ. ТЪхь временныхь друзей всегда превратны правы: 

_ Не грусть они дфлягь, дфлять они забавы; 

’ Хоть кажется они усердемъ горять, 

” Олнакожъ ихъ сердца иное говорятъ; 

—И дружба такова проходить скоротечно. 

’ Менандръ, одинь Менандръ мнф будеть другомь въчно. 

’ — Андрей. По крайней мёрЪ я хочу оставить ваеъ 

— Въ хорошемъ обществ$. Я самъ почти сейчасъ 

_ Услышаль, что живетъ красавица въ сосфдетвЪ, 

” Въ отчаянь, въ 10скЪ, и горести, и ОЪдетвъ, 

_Я слышалъ, что она всечаено слезы льеть: 

Подобно какъ и вамъ, противень ей сталь свЪтЪ. 

Не должно ли подать вамъ помощи ей руку? 

> Воть способъ прогонять свою тоску и скуку. 
’Прекрасной госпожи плачъ въ радость премфня, 

Оставьте вы тогда служанку для меня. 

®—  Коронъ. Какой прескучный вздоръ. „= 

’® Андрей. На вздоръ ли то походитъ, 

Когда случай сюда красавицу приводить? 

Коль вздоромъ кажется вамъ этоть разговоръ, 

'Такъ посему и все у вась на свЪтЪ вздоръ! 

Да еслибъ съ вами я п въ томъ не думалъ розно, 

За этоть взяться вздорь и вамь еще не поздно... 

Послушайте того, кто хочетъ вамъ добра, 

‚Которое для васъ получше серебра. 

— Богатства вы теперь имфете довольно; 

” Но весело ли съ нимъ тому, чье сердце вольно? 

— И если для того, чтобы спокойно жить, 

° На сердце должно вамъ оковы наложить, 

” МнЪ кажется, что тЪ пречудныя оковы 

Въ сосфдетвЪ здЪфеь давно для васъ уже готовы. 

’ Когда угодно вамъ, пойду и полечу...... 

—  Корюнъ. Останься! Ни кого я видЪФть не хочу. (Уходит). 


_’ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


°— Андрей (одикг). Его уже ни что на разумъ не приводит?. 
° И больше отчасу съ ума мой баринъ сходить! 

° Цогдажъ судьба велить ему съ ума сойдти, 

’ То трудно будетъ здесь умнфй его найдти, 

’ Но въ самомъ дфлЪ, все, что онъь ни начинаеть, 

' Меня и самого чрезмфрно огорчает... 


СЫ ь /- 
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. о много Я теперь расхвастался умом, 
’ Однако дфлать я не знаю что съ лисьмомъ...... 
— — ’Отчанье его отъфздъ мой усугубить; 
г ие здЪеь одинъ, онъ самъ себя погубить, 


ЯВЛЕНТЕ СЕЛЬМОЕ, 


Андрей и Крестьяниит. 
Крестьян. Да та кто барыня зоветъ тебя къ себъ, и 
О коей прежъ сего я сказывалъ тебЪ. — и. 
о себя она меня призвавши, баетьъ, 
’Что будто-ста она и вашу милость знаетъ. | 
и. ‘Андрей. Теперь не до того, мой другъ: ты долженъ знать, _ 
Что велфно тебЪ сейчасъ въ Москву скакать. г 
Крестьян. Помилуй-ста! Не дай въ конецъ мнЪ раз зориться! | 
Андрей. Не плачь; пофздка та не можеть долго длитьея: = 
_Вь Менандру должень ты отвезть письмо туда. а 
Крестьян. Телерь-ста не за мной осталась череда! в. 
Обидно, батюшка! | | 
Андрей. Ужъ ты, братъ, мн и скучишь! | ой 
Одной пофздкою себя ты не измучишь, | Е 
Какая тягость то? и 
’Крестьян. Да мы разорены! . и 
Андрей. Скажи мнЪ, отъ чего вы въ то приведены? т 
Крестьян. Платя-ста барину оброкъ въ указны сроки, 
’ Бываютъ-ста еще друге съ насъ оброки, | 
‚ Оть коихь уже мы погибли-ста въ конецъ. 
’ Нер$дко Фздить къ намъ изъ города гонецъ, 
И вь городъ старосту съ собою онъ таскаеть, 
° Котораго-ста мфъ, сложившись, выкупаетъ. 





> ‚Олухъ есть, что сдфлальъ вновь въ приказЪ приговор, о 
_Чтобъ чаще былъ такой во всемъ уфздВ сборъ. о - 
Не мало и того сбирается въ народ, _ о. 


® Ч$мъ кланяемся мы почасту воеводф. 

‚Въ тому же сборщики-драгуны. $здять къ намъ, 
И 6безъь пощады бьють кнутами по епинамъ, 

_ Коль денегъ-ста когда даемъ мы имь немного. 

| Андрей. О! о! МнЪ кажется ужъ это слишкомъ строго. а 
_ Какую бЪдную крестьяне жизнь ведутъ, и 
Коль грабять ихъ и т, которымъ преданъ судь!. м 
ео ет ты что велфно исполнить. о 
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мы тотовы вамъ и сами отслужить. 
Андрей. Изрядно. Перестань о томъ теперь тужить. 
Поли скорзе ты къ отьфзду убираться. 


ЯВЛЕНТЕ ВОСЬМОЕ. 
Кор1онъ и Андрей. 


Корнъ. Готовь ли Ъхать ты? 
_ Андрей. Готовъ я здЪсь остаться. 
” Корюнъ. Какъ?...... Что это?...... 

’ Андрей. Такъ.... я... раздумаль Зхать самъ. 
чВмъ же Ъхать мн», коль васъ не будетъ тамь? 
° Коронь. Что значить это все? 

° Андрей. Что я о васъ жалЪю, 
И одного я вась оставить здЪеь не смвю. 
 Безъ вашей жизни мнЪф что будеть и въ моей? 
Вы скоро съ жизнию поссоритесь своей! 
И для того боюсь отселЪ удалиться, | 
отябъ я долженъ быль отъ скуки здфсь взбЪситься. 
Корюнъ. Кто сказывалъ тебЪ? 
‘Андрей. Никто, никто; а такъ'...... 
ь показалось то; задфмъ, что я дуракъ: 
_Й дегче вефхь могу во всемъ я ошибаться! 
'Олнако нЪть вреда во всемъ остерегаться. 
Я жизнию шутить ни чьею не могу, 
съ жизнио своей я вашу берегу. 
_ Корюнь. Еще тебЪ сей свЪть, я вижу, не противень ? 
Андрей. Кому такой вопросъ покажется не дивенъ Е 
Мое намфренье, коль Богь благословить, 
Не вь важности какой, въ безлфлк% состойтъ,— 


| 
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`Крестьян, Пожалуй-ста хоть впредь изволь ‘словцо замолвить, 
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Однако вЪкъ ему меня не отпущать. 


44 _ Д.И. ФОНВИЗИИЪ. 


И временной сей свЪть полюбять и они, 

Хотя и не всегда бывають краены дни. 
Коргонъ. Ты скучишь! Не тебфль скорфе Ъхаль должно? 
Андрей. Чтожъ дЪлать мнЪ! Никакъ быть этому не можно! 
Коронъ. Ужъ больше отъ тебя терифть моихъ нЪть силь 

Довольно ты меня, мн кажется, бЪеилъ. 

И ясь тобой мое терпфше теряю. 

Андрей. Ужель я вамь моимъ усердьемьъ досаждаю? 
Себф ли въ пользу я остаться здфсь хочу? 
Коронъ. Ты будешь ли молчать? 
Андрей. Извольте, я молчу! _ 
КорЮНЪ (её споров»). Сегодня цфлый день онъ предо мною бре- 


ДИТТ. 





ЯВЛЕНТЕ ДЕВЯТОЕ. 
Коронъ, Андрей и Крестьянинт. 


Крестьян. (хё Андрею). Готовъ-ста, батюшка! 
Корюнъ. Куда? 
Андрей. Въ Москву онь Здетъ. 
Кор1онъ. Бездфльникъ! Такъ ты съ нимь письмо хотфль по-. 
слаль?. 
И веф мой слова ты сталъ пренебрегать? | 
Такъ ты теперь ужъ самъ быть хочешь господиномъ? 
Андрей. Не льстился я вовФкъ такимь великимь чиномь: 
Я знаю то всегда, что должень быть слугой: 
Однако, иногда, совфть бываеть мой...... 
Извольте бить меня! замучьте! притаскайте! 
Лишь только оть себя меня не отпускайте. | - 
Кор!ОНЪ (крестьянину). Изрядно; ты въ Москву не медля пофзжай. 
(Андрею) А. ты по крайней мЪрф то хотя узнай, 
Что я не буду вфкъ терпфть слуги такова, 
И что тебЪ давно отпускная готова. (Уходииг.) 
Андрей. Хоть онъ отпускную изволитъ обфщаль, 





Хоть много на меня изволить онъ сердиться, 
Однако безъ меня не можеть обойдтиться. 
Подобно безъ него и мнЪ не можно жить: 

Я самъ привыкъ ему съ усерщемь слулйть. 
Счастливы господа усердными слугами, 

А слуги добрыми счастливы господами! 








ро 


ДБЙСТВТЕ ВТОРОЕ. 
ЯВЛЕНГЕ ПЕРВОЕ. 
Менандръ и Андрей. 


° Андрей. Насилу могъ того дождаться я часа, 
Въ который засъ сюда прислали небеса! 

_\ ослибъ вы еще помедлили пололъ, 

_Тобъ должно было мнф взбфеиться по неволф. 
 Опросите у него, зачЪмь онъ здЪсь живетъ, 

Й оть чего ему противенъ сталъ сей свЪть” 































Я думаю, что онъ на встрфчу вамъ попался. 
’ Менандръ. Письма отсюда я еще не получалъ, 
Но здфсь вблизи я самъ двухъ женщинъ обогналъ, 
Которыхъ разсмотрфть не можно было точно... 
Не знаешь ли ты кто? 
’ Андрей. Л самъ пойду нарочно 
_ Узнать, зачфмЪ онф изволять Ъхать къ намъ: 
— Въ такомъ случа я проворенъ очень самъ. 
®— _ Менандръ. Неужель Коронъ еще того не внаетъ, 
Чо я... 
° Андрей. Оть васъ-то онъ теперь и убЪгаетъ, 
_И болъе узнать не можно вамъ его: 
__Овъ сталъ совобмъ не тотъ. 
°  Менандръ. Скажи мнЪ, отъ чего 
” Онь началь такъ грустить, печалиться и рваться? 
— Андрей. Причины я и самъ не могъ тому добраться; 
И сколько мыслями своими ни брожу, 
‘Олнако я пиглЪ ея не нахожу. 


°— Андрей. Слуга не вфлаетъ; спросите господина, 
Который, весь свой вФкъ намврясь промолчать, 

” Мыъ кажется, и вамъ не будетъ отвфчаль. 
’Лосаденъ иногда и жалокъ онъ бываетъ; 

Что сдфлать самъ велитъ, то тотчасъ забываетъ; 

° Такая на него была еще пора, 

’ Что вздумалъ и меня гнать въ шею со двора; 

°А оботедшися со мною такъ сурово, 

’ Чрезъ полчаса забыль сдержать свое въ томь слово. 


Ел 


Недавно КЪ вамъ съ письмомъ крестьянинЪ отпразлялся. 


Менандръ. Какаябъ быть могла пофздки сей причина? 











° И если не былъ онъ сперва кому знакомъ, 
Такъ тотъ сочтеть его конечно луракомъ. 
Хоть дерзко я сказалъ, да вы не разсердитесь: 

° Я знаю, что тому вы сами удивитесь, 

° Увидя, какъ себъ онъ голову вскружилъ...... 

° Когдабъ онъ боленъ былъ, ябъ менфе тужиль: 
Гогдабъ помочь ему нашлось какое средство; 
А это злЪе всЪхь болфзней въ свфтЪ бЪдстьво, 
Чтобъ чувствовать тоску и слезы проливать, 
И самому причинъ тоски своей не зналь...... 
Да воть онъ самъ идетъ. Побудьте съ нимъ подоль: 
Заставьте вы его признаться по неволЪ; ^ 
Отарайтесь отъ него узнать всю тоску вдругъ. 
Я васъ оставлю здфеь однихъ. 








‚ ЯВЛЕНЕ ВТОРОЕ. 
Кор1онъ и Менандръ, 


Менандръ. Любезный другъ! 
`Оъ какою радостью тебя я обнимаю! 
ПовЪрь, что счаст!е. своимъ твое считаю. 
Хотя старался то въ письмЪ изобразить, 
‚ Однако я письмомъ не могъ доволенъ быть, 
°И самь прхалъ я съ тобото повидаться. 


Что еслибъ ты. ирЁздъ дня на два отложилъ, ›. 
Тобъ т$мъ меня еще ты больше одолжилъ. 

‚® Недавно я и самъ послалъ письмо отселЪ, 

Въ которомъ я тебя просилъ о важномъ дфлъ, 
Ахъ, еслибъ на себя ты трудъ хотзль принять! 
’ И обстоятельства...... 

Менандръ. Я не могу понать — 
Зачфмъ ты здесь живешь? Что слфлалось съ тобою? 
°Опфши скорЪй отсель ты выфхать со мною. — 

Не должно ли тебЪ за чинъ благодарить? 
— Коргонъ. За чинъ?.. Но онъ меня не можеть весе, 
_‚ Оть дружбы я твоей того не сокрываю, 

Что къ прежней жизни я весь вкусъ уже теряю. 
‚ Противенъ городъ мнЪ, и Дворъ, и весь сей свЪть: 
Они наполнены премножествомъ суеть. | 
° Я отвращенье къ нимъ жестокое имфю; 
°  Доволенъ буду я судьбиною моею, 
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Корюнъ. Дозволь мн искренно, мой друтъ, тебф признаться, | 
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‘отда останусь здфсь въ спокойствии весь въкт, 
И буду оть суеть свободный человкт. 
° Менандръ. 2 долженъ твоему намфренью дивиться, 
рилично ли тебЪ оть свЪта удалиться, и 
гда уже нашелъ ты счасте. свое..... | 
Не безразсудно ли намфренье твое? 
’ ВСВ тЪ, которые его предпринимаютъ, 
ерфдко со стыдомъ его уничтожають: 
_Оставя свфтъ, сперва скучаютъ мыслью сей, 
а скукой идеть грусть, раскаянье за ней; 
°послЪ въ евЪтъ вступить желанья вновь родятся, 
‚ возвратясь, они смЪшными становятся! 
коръе всЪхъ того свфть можетъ позабыть, 
Который въ немъ ни чФмъ не могъ доволенъ быть; 
овфренность его и счастье пропадаетъ: 
нъ свзть, а свЪть его оставить принимаетъ, 
‘ога онъ отстаетъ отъ м5ста своего, 
ТГдВ могутъ обойдтись легко и безъ него. 
 Потомъ, занять его опять хоть мысль приходить. 
Но м$сто прежнее онъ занятымъ находитъ. 
Скажи мнЪ, чтобъ покой снискать душЪ своей, 
Оставить должноль свётъ и бфгать отъ людей? 
Разумный человЪкъ, которому природа 
елфла въ обществЪ для пользы быть народа, 
ставить должности не хочеть никогда, 
И гл велитъ лолгъ жить, онъ тамъ живетъ всегда; и 
Хоть при Лворф жить вФкъ судьба его приводитъ, и. 
`’Уединенье онь среди Лвора себЪ находитт. о 
_И если иногда онъ такъ захочеть жить, 
На тоть часъ можеть онъ всю пышность отложить; 
Не помышлять о томъ, что важно и полезно, 
И видЪть только то, что есть ему любезно; 
Но ты мнЪ искренно скажи, любезный другъ: 
Какая темна мысль тебя объяла вдругъ? 
_Й ежели о томъ тебя спросить я см$ю, 
’Печаль...... | 
_ Кор1онъ. Я-никакой печали не имЪю, 
И мнЪ еще къ тому причинъ ни малыхъ нЪтъ. | 
"  Менандръ. Такъ для чегожъ тебф противенъ нын® свЪтЪ? 
`Хоть нравы у людей и стали поврежденны, 
днако мы нашьъ вфкъ жить съ ними принужденны; 
ы должны завсегда покорны быть судьбЪ. 
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ПослЪфдовать сему совфтую тебЪ, 
И убЬгать людей причины я не вижу. 

Коронъ. Я ихъ, любезный другъ, и самъ не ненавижу, 
Современникамъ я могу ли быть злодЪй? 


_Могуль я быть въ числЪ превратныхъ тЪхъ людей, 


Которые безъ винъ, безъ права, безъ причины, 


Злословятъ весь сей свЪтъ до самой ихъ кончины? 


Хулитель таковой съ излишествомъ суровъ: 

Развратны люди есть, но всяый ли таковъ? 

Я много разъ и самъ бывалъ тому свидфтель, 

Что многими еще хранится добродЪтель. 

Имфль причину я людей не презирать, 

И. узы общества усердно почитать: 

И никогда не зналъ такихъ веселй злобныхъ, 

Чтобъ огорчать, язвить и гнать себЪ подобныхъ. 
Менандръ. Въ чему же убЪфгать ты свфта принужденъ? 


Коронъ. Но чтобъ ты сдфлалъ самъ? Я къ скукз осужден; — 


Тоскою пораженъ, страдаю и крушуся, 
И уже самъ себЪ ля въ тягость становлюся. , 
Хочу отъ свЪта скрыть навЪки я того, 

Который въ немъ лишенъ спокойств!я всего. 

Не будь встревоженъ ты, мой другъ, моимъ отвЪтомь: 
Скучаеть мною свфтъ, а я скучаю свЪтомъ. 
Пришло то время, чтобъ я тьхъ забавъ бЪжалъ, 
Которы я любилъ, которы обожалт. | 

Ихь жизни нашея считалъ я красотою, 

И ихь же я теперь считаю суетою. 

ОнЪ стремятся насъ спокойств1я лишать, 

Но онаго опять не могутъ возвращать. 


’Течене суетъ на колесо похоже, 


Которое глазамъ всегла представить то же; 
Обманомъ, хитростью и лестью полонъ свЪтъ. 
Убъжиша оть нихъ нигдЪ намъ больше нЪтъь! 


— МяЪ самымъ опытомъ то все извЪстно стало, 
_Й въ свЪтТЪ ко всему желаше пропало. 


Я въ пышной суетЪ всею жизнь мою провелъ: 
Все видфлъ, все вкусилъ, узналъ, пересмотр$лъ. 
Уже ни что меня на свфтБ не прельшлетъ, 

Ни что опать меня въ него не возвралцаеть: 
Ни ч$мъь оть мыслей сихъ не буду отвеленъ. 


_И здфсь останусь жить, отъ свфта удаленъ. 


Менандръ. Питая грусть, тоску, отчаянье презлое, 











| _ БОРТОНТ, 








Ты: хочетиь оправдать намфренье такое. 

Но все ли ты вкусилъ блаженство жизни сей? 
Постигнуть ихъ и знать во власти есть твоей; 
Отарайся ихъ вкусить и ими наслаждаться. 
Въ чему тебЪ ие КЪ чему тебЪ терзаться? 
Й не въ отчаяньБль ты мн$ теперь сказалъ, 

Что ты на свЪтВ всф веселя узналъ! 

Но тольколь то одно блаженство составляетъ, 

Во что насъ молодость слфпая привлекаетъ? 

Иль кромз тфхь страстей, что свойство юныхъ лЪтъ, 
Пругаго счастя на свфтБ смертнымъ нфтъ? 

Но если будемъ мы разсудка слушать болЪ, 


| 









Човзрь, любезный другъ, мы не жили еще. 

акъ скоро обществу служить намъ время стало, 
05 тВхь порь и жизни мы должны считать начало. 
о къ общей польз$ самъ старанья приложилъ, 
т КЪ слав своего отечества служилъ, 

ть въ жизнь свою вкусилъ веселе прямое. 
Веселье для него не можеть быть иное, 

вакъ то, о коемъ онъ старался весь свой в$къ, — 
Чтобъ жить и умереть какъ честный человЪкъ. 

Пе внемлешь словъ моихъ, и очи отвращаешь? 

_ Короны Ты съ здравымъ разумомъ согласно мн вЪщаешь; 
10 чувства побфдить уже не можеть онъ, 

‘азсудокъ чувств ю не дфлаетъ препонъ. 

тупай ты тфмъ путемъ, по коемъ за тобою 

ти было и мнф назначено судьбою. 

10, ахъ! мнЪ больше жить уже надежды ифтъ! 

[ы тщетно мн даешь, любезный другъ, совЪтъ; 

ы тщетно нову жизнь представить мн® желаешь: 

Т счастье новое ты мнЪ изображаешь: 

Т5ть больше для меня веселья и забавъ! 

’ сталь совсёмъ не тотъ, какъ прежде былъ, мой нравъ. 

_ Менандръ. Какъ много мысль твоя отъ истины далека! 
Пюгршность такова безславить челов%ка: 

Ю еслибъ свЪта ты и долженъ былъ бЪжать, 

'акъ нужно ль для того и жизнь свою скончать? 

Ио знаеть разсуждать, тотъ самъ собой доволенъ, 

ить можеть отъ суеть собою самъ уволенъ, 
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Й, отвращене имя къ жизни сей, 

Не скучитъ никогда онъ долею своей. 

А чтобы всявый быть доволенъ могъ судьбою, - 

То надобно умЪть довольнымъ быть собою; _ 

`Желаше с1е имфя человЪкъ, | 

Въ уединеньВ жить не можеть весь свой вЪкъ: 

Онъ долженъ раздфлить свой вкусъ поперемЪнно, 

То житьли въ обществЪ, то жить уединенно. 

И ежели ты здфсь побольше поживешь, 

Желанье видЪть свфть ты самъ въ себЪ найдешь. 
ПремЪна такова бываетъ часто нравамъ; 
Отдохновеше быть должно и забавамъ; 

ОнЪ становятся нер$дко въ тягость намъ. 
Примфромъ быть сему теперь ты можешь самъ: 

Ты лолженъ везхъ забавъ на нЪсколько лишиться, 
Чтобъ къ нимъ желавше опять могло родиться, 

И только отъ того несчастливымъ ты сталъ. 

Что ты уже и самъ быть счастливымъ усталъ. 

Ты хочешь повторить слова свои конечно, 

Что нельзя побудить намъ чувстве сердечно? 

Но я такую мысль совЪтую забыть. | 

Какимъ захочемъ мы, такимъ и можемъ быть. 
Разсудокъ чувстве свободно одолЪетъ. 

`Надъ сердцемъ человЪкъ власть полную имЗетъ.. 
Прошу тебя, мой другъ, скажи мнЪ, отъ чего 

Не хочешь слушать словъ ты друга своего, 

Котораго къ тебЪ усердье непрем$нно? 

Окажи мнЪ, наконецъ, скажи мнЪ откровенно, 

Чего не достаетъ къ спокойству твоему, 

И чЪфмь могу служить я другу своему? 

Я раздЪлю мое имфне съ тобою. 

Корюнъ. Я искренностю обязанъ таковою; 

Но ты узнаешь самъ, что я не расточилъ 

Того, что я себЪ въ наслЪфдство получилъ. 

| Менандръ. Ты болЪфе меня въ смущене приводить! 
Какую же грустить причину ты находишь? | | 
_ Корюнъ. Чтобъ отогнать скорЪй печальны мысли прочь, _ 

‚ Уединеше въ томъ можеть мн$ помочь, о 
Прошу тебя, мой другъ, сокройся ты отселф, 
_И помоги ты въ томъ начатомъ мною дзлъ, 

О чемъ ты изъ письма узнаешь моего: 

Опокойство состоить въ томъ друга твоего. 


ее ь оби: 
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 ЯВЛЕНТЕ ТРЕЕ. 


Менандрь (одшнз). Мн» подозрительно спокойстве такое. о. 
Конечно приняль онъ намфреше злое —. 
Бъ отчаяньЪ, тоск$, вздыхая и стеня! 

Онъ тайны не открылъ, и скрылся отъ меня. 

_самъ въ смущенши жестокомъ здфсь оставлент: 


'ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. | : ‚о 
| Менандръ и Крестьянин. 
_Крестьяи Я къ вашей милости съ письмомъ въ Москву от- 
ро правленъ, 
1 нако здЪсь, И по счастью моему, 
азали мужики на первомъ мнЪ яму, 
0 ты-ста мимо ихъ къ намъ Фхать торопился, 
Ъ для того и я назадъ-ста воротился. 
р Подай скорЪй письмо. Поди отсюда вонъ, 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


`Менандръ (одииз). Узнал, отъ чего несчастливъ Коронъ. (Чытаинь, ) 

ы жизни былъ моей, любев зный другъ, свидЪтель. 
зналъ Зенови любовь И добродБтель. 

Ты знаешь, наконець, предъ ней мою вину, 

За что Я самт, себя въ раскаянь кляну. 

Я кь смерти подалъ ей невфрностью причину ! 

'Н0 если рокъ ея остановилъ кончину 

и ‚если ты найдешь еще въ живыхъ ее, 

Вручи ты ей, мой другъ; богатство все мое; 

х ВЪрь ее, что я въ раскаяньф страдаю, 

Что я съ любовно къ ней лушу О 

т Гриходить время мнЪ оковы разорвать... 

‘Какъ станешь ты, мой другь, письмо че. ‘читать, 

р же тогда мой духъ оть тЪла отлучится! ‹ Коронъ». 

)нъ Самъ себЪ, увы, убйцей становится! 

ре сей долженъ быть скорЪе отвращенъ. 


ЯВ ЛЕНЕ ШЕСТОЕ. 


"Корюнь (охота: 66 с. пушеиныма вшбомо). Менандръ (ебнява гго), 
зьми ты сей залогъ, чВмъ духъ мой возмущент..... 
сток! все твое притворство мн® открылось. 

Коронъ. Когда же отъ тебя ни что не утамлось, 

лфй меня, мой другъ! О, какъ сталь день я! 

же. несносна у из. несчастна, жизнь моя.. 
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Хоть то я отъ тебя скрывалъ и притворялся, 
Олнако внутренно я болфе терзался. 
Весь свЪтъ, къ которому привязанъ я судьбой, 
Возненавил»лъ я...... Гнушаюсь самъ с0бой. 
Отчаянье во мн® столь сильно вкоренилось, 
Что больше въ свЪтф жить желанье истребилось. 
< ГРазсудокъ, чувстве и сердце мнЪ мое 
Велять скорЪй скончать несчастно быте! 
Не лолжноль намъ желать скорфй своей кончины, 
Когла даны судьбой намъ слабости едины, 
Когда и жизнь сама намъ скукой можеть быть? 
Не лолжноль намъ хотфть скорЪй его забыть? 
МнЪ кажутся, что тБ безмЪрно малодушны, 
Которые во всемъ судьбЪ своей послушны, 
Которые оковъ не смфютъ разорвать: 
Несчастный долженъ знать, какъ должно умирать. | 
Менандръ. Тебя твоя тоска въ безуме ввергаетъ, _ 
` Которая мой духъ мятетъ и ужахаетъ; 
Иль создань ты на свЪтЪ лишь только для себя, | 
Й общество еще не требуеть тебя? 
Богатство, время, жизнь, что ты своимъ считает, м 
| 
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Тебъ не надлежатъ: ты мыслью погр5шаешь; 
Ты долженъ посвятить отечеству свой въкъ, 

) Коль хочешь навсегда быть честный человзкъ. — о 
Иль никуда тебя твой долгь не призываетъ? | 
| Молчане твое сильнЪй меня терзаетъ. 





Коронъ. Поняти не могу я долгу своего! | 
Я въ обществ совсфмъ не значу ничего. | 
и. Когда часть слабая захочеть отдфлиться, | 
Такъ можеть ли чрезъ то вредъ цЪлому случиться? о 
Не буду ни какой подверженъ я вин; 
Что было до меня, то будетъ и по мнЪ. 
И многихъ таковыхъ намфреше, строго 
Окончить жизнь свою —— свЪтъ трогаетъ немного! и 
Менандръ. Жестокй! продолжай столь ложно разсуждалть, | 
И истины въ своихъ погрЫиностяхъ искать! | 
Но если въ свЪть тебя ни что не привлекаетъ, 
Неужели твой духъ и дружбу презираетъ? 
Кор!онъ. О, гнфвная судьба, къ чему я приведенъ,..... 
Отъ свЪта я всего желаю быть забвенъ! т 
Менандръ. Когда же дружество мое тобой презрнно, 
Когда оно твоей взаимности лишенно, 
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0 крайней мфрф та ныжнфйшая любовь, 
Которая въ тебЪ усилилася вновь, 
Остановить твое намфреве злое, 
Должналь любовь вселять отчаянье такое? 
“Или не хочешь ты Зенови искать? | 
‚ Ворюнъ. Ты хочешь болЪе еще мой лухъ терзать! 
Че говори ты мнф о сей н5-жнЪйшей страсти. 
Я самъ причиною былъ обийя напасти! 
Гобовь ея къ себЪ измЪной заплатилъ, 
’ счасте ея въ злу горесть превратиль..... 
‚еперь я самь себя за то возненавидфлъ. 
1 еслибъ я ее, любезный другъ, увидфль, 
Возможноль мнф еще лостойнымьъ быть ее?..... 
1рерву, прерву скорЪй несчастно быше! 
\хь, можешь ли, мой другъ, ты то себф представить, 
аъ могЪ я н-жную любовницу оставить! 
Во зналь ли ля то самъ? Я вЪЕЪ въ порокахъ жилъ, 
@ счастя того ни чЪмъ не заслужилъ, 
торо намъ даеть любовь и добродЪтель. 
), мой любезный другъ, ты быль тому свидЪтель. 
Вакъ ею быль любимъ! какъ я ее любилъ! 
БЪ я её своей измБной погубиль! 
акъ добродфтелью я строгой огорчился, 
| какъ отъь прелестей Зеновьи удалился! 
| оскорбиль чрезъ то и самую любовь, 
Боторая меня теперь терзаетъ вновь. 
абывъь Зенов!ю, я выЗхалъ спокоенъ. 
. могъь ли я тогда быть слезь ея достойнъ, 
юторы 0бо мн несчастная лила? 
'`Чюбовь награждена измВною была. 
нов1я чрезъ то такъ много огорчилась, 
о скоро изъ Москвы сама она сокрылась...... 
1) можеть быть, мой другь, на свЪтВ н$ль ее! 
оть вся моя напасть! Вотъ бфдетые мое! 
10 какъ уже опять я въ городъ возвратился, 
оъяла мною грусть, и духь мой возмутился; 
1 не нашель ея, страдаю и грущу, 
ну судьбу мою и смерти я ищу!.... 
шь тьмъ хочу вину хоть нЪеколько поправить, 
Что я намфренъ ей богатство все оставить...... 
о дфлать мн еще, скажи мнЪ, научи! 
® Менандръ. Сыскать тм мнЪ ее старанье поручи. 


. 


м 
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г. Ворюнъ. Стараве твое все будеть безнолезио. _ 
® Не буду зрЬть тебя, сокровище. любезно: 
‚ Надежду всею мою лютвйций рокъ пресЪкъ! 
®— Не буду зрёть тебя, Зеновя, вовъкъ: 
— Меня съ тобою все на свЪтБ разлучаеть........ 
®— Я вижу, чт0 ко мнЪ смерть люта приступаетъ...... 
— Готовить мнЪ ударъ...... Отремится поразить...... 
° Ахъ, можешь ли ты то себЪ вообразить, 
Что представляется мн® въ разумь расточенный? 
Какую казнь сулить мнф рокъ ожесточенный: 
'Терзаютъ томный духъ ужасныя мечты! в 
_ Зеновя, увы, куда сокрылась ты? 
® Почувствуй скорбь мою и сжалься надо мною’... 
Но сжалился ли я, жестов, надъ тобою, 


р 


_ Когда елезъ горькихъ токъ изъ глазъ твоихь оыль лить о 
Менандръ. Она твою вину, любезный другъ, простить, а 

_ Вакъ скоро о твоемъ раскаяньЪ узнаеть: ь 

— (ПогрЬшности такой всегда любовь прощаетъ. И. 

_ Ты можешь провести спокойно съ нею вЪкъ. (49922 входитв.) 


и Корюнъ. Презлополучный я на свЪфтЬ человфвъ..... 
Оставь несчастнаго самимъ собой стыдится, 
Который вдругъ тебя и любить, и боится...... и 

Менандръ. Оставить должно ли мнЪ друга свое 
ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 
Менандрт и Андрей, 


Андрей (остонавлизаетв ЛМенаидра). Постойте... 
Менандръ. Я иду... к. 
Андрей. Не бойтесь ничего! ® 
° Не страшны намъ его грозянце отвЗты: 
_— Я шагу взяль къ себф и прибралъ пистолеты; 
— И, словомь, оть него все то я отобралъ, 
— Что онъ себЪ къ своей погибели искалъ. 
о Осталось одного лишь только намъ желали, 
_Чтобъ не продлилася его тоска... А, кстати! 
Мы должны поскорЪй нашъ кончить разговоръ. 
°^ Теперь та взъфхала карета къ намьъ на дворъ, 
°— Которую вы здфсь недавно обогнали. 
— Конечно, небеса парочно ихъ приелали, 
°  Чтобъ чудо славное надъ нами здсь явить, 
_ И чтобъ покойника скорфе воскресить. — 


Е 
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Надзюсь, кажется, того не безь причины, 
Что прежде своея воскреснетъ онъ кончины... 
Идутъ...... Вы видите, что я не обманулъь! 
& я теперь пойду на прежьй караулъ. — 


$ 


_ ЯВЛЕШЕ ВОСЬМОЕ 
Зенов1я п Момандрт. 


Менандръ. Что вижу? О, судьба! не льстишь ли мн® мечтотю” 
вновя! тебяль я вижу предъ собою? 
’ Зеновя. Твой радостный восторгъ, скажи, Менандръ, къ чему 
Ъ тоть часъ, какъ жду конца я року своему! 

ую я, увы, премну обрЪтаю! 
силу на тебя и взоръ свой обращаю! 

прежде, нежели мой рокъ мнЪ злобенъ сталь 
наю, что меня ты много почиталъ. 
ель въ теб, Менандръ, тЪ мысли обитаютьъ, 
Ъдко безъ вины несчастныхь обвиняють, 
можеть быть меня готовъ ты обвинить? 
Менандръ. Ахъ, нётъ, Зенов!я! престань ты слезы лить 
рада сей любви назначена судьбиной. 

день быть долженъ вамъ веселя причиной! 
’Зеновя. Что слышу я теперь? 
° Менандръ. Раскаясь, Кор/онъ... 
`Зеновя, Ахъ, можноль, чтобъ еще быль страстенъ мною онъ? 
релестная мечта! | 
_ Менандръ. Ты кончишь всЪ напасти; 
ой другъ сильнй еще подверженъ нфжной страсти. | 
_ Зеновя. Дай въ чувство мн пр/йдти!... Ты жизнь мнЪ возвратиль! 
кое слабый духъ веселье ощутилъ! 
я жизнь моя была подобна смерти лютой, 
ался всяый день послфдней мнЪ минутой; _ 
Льстишь ли ты, Менандръ? 
_Менандръ. ВЗрь слову моему: 
бою онъ любимъ, и ты мила ему. 
0 ч$мъ въ сш мфста была ты привлеченна,! 
’Зеновя, Влекла меня сюда судьбина раздраженна. 
отя уже меня надежды онь ЛИШ ИЛЪ, 
нако тЗмъ во мн любви не уменьшилъ; 
шась надежды, я еще его любила, 
ТОЛЬКО для того себя не погубила, 
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Ты помнишь какъ меня оставилъ Воронтъ.... 
Оставиль онъ меня злымъ горестямъ на жертву, 
Терзаему тоской, почти оставилъ мертву! 
Сокрылся, погасилъ любви нЪжнЪфИцИй жаръ, 
Но скоро мнЪ другой готовился ударъ, 
Въ то время самое я матери лишилась: 
Воть для чего, Менандръ, сюда я удалилась; 
Въ уединеньВ здЪсь я, съ сродницей своей, 
Провесть остатки дни хотфла жизни сей...... 
Но, ахъ, и туть нашла спокойствя препону! 
Сосф дня м3ста подвластны Ворону; 
Они сильнЪй еще мой духъ терзаютъ вновь, 
Представили на мысль мнз прежнюю любовь. 
Я часто по полямъ здЪфеь въ горести ходила, 
Вездф его, вездВ я образъ находила; 
_А чтобъ тоску мою хоть мало утолить, 
Я сколько разъ м$ста хотфла премЗнить; 
Но н$кая тому противилася сила, 
Котора въ сихъ мфстахъ меня остановила. 
т года я жила здфсь, плача и стеня: 
о вдругь смущеше объяло вдругъ меня; 
Терзался томный духъ и сердце трепетало, 
ВБакъ мнБ прибыт!е его извфетно стало. 
Еще невфрному желаю я предстать, | 
Въ послфдн разъ навфкЪъ «прости» ему сказать. 
И если не могу тронуть его словами, 
То мертвую меня онъ узрить предъ глазами! 
Но что мы медлимъ здЪсь?.... Пойдемъ скорЪй къ нему, 
`Чтобъ возвратиль покой онъ сердцу моему. _ 
Менандръ. Ты будешь счастлива, останься въ сей надеждз; 
Съ горячностью тебя онъ любитъ такъ, какъ прежде, о 
Но должно напередъ мн то ему сказать, 
Что хочеть предъ него любезная предстать, 
Отчаянье его такъ сильно поразило. 
Я посл разскажу все, что происходило, 
Теперь уже тебф причины нзтъ тужить, 
Любовью онъ свой вЗкъ спокойно будеть жить. 
Свиданье ваше я съ досадой отлагаю. 
Зеновя. Я медленность село довольно понимаю...... 
Жестовй, ты мнф льстишь! еще невфренъ онъ! 
Менандръ. Но если то сказать, что дЪлаль Коронъ 
_ Для утвержден1я спокойства твоего, | 
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‚Не будешь обвинять ты болфе его. 

Оставь меня спЗшить съ желанною минутой. е 
’°  Зеновя. Не ‘мучь меня, Менандръ, сей медленностью лютой! 
_ТебЪ вручаю я все счасте мое. 
Надежду положивъ на дружество твое, 

Я буду жизнь мою такъ долго ненавидФть, 

ПокамЪсть не могу любовника увидфть. 























ДВИОТВТЕ ТРЕТТЕ. 
_ ЯВЛЕНГЕ ПЕРВОЕ. 


® Корюнъ. Свершилось все. Теперь часъ смерти мн$ насталъ..... 
Тоть ядъ, который я безъ ужаса принялъ, 
Спокойной смертю вс чувства покрываеть, 
бреве с1е въ сонь вфчный повергаетъ. 
и совЪфоть, ни печаль мой разумъ не мятетъ.... 
евольникъ виненъ ли, когла оковы рветъ! 
_ Оулья, что днесь меня въ ночь мрачну ожидаетъ, 
_Й другомъ и отцемъ природа вся считаетъ..... 
_Безсмертная душа Ето щедротой льстясь, 
_Бъ объяатье отчее стремится, не страшась. 
|. ЯВЛЕН!Е ВТОРОЕ. — 
Е. Кор1онъ и Монандръ. 
_ Менандръ. Мой другъ, ты всф старанья презираеть! 
Въ чему ты оть меня, къ чему ты, убфгаешь ? 
й тщетно цфлый часъ вездф тебя искалъ. 
Нашедъ тебя, опять мой духъ покоенъ сталъ. 
Ты больше чувствовать не будешь грусти бремя: 
Теперь способное къ тому осталось время, 
Чтобъ сердцу твоему спокойство принести. 
”—  Корюнъ. Прости, любезный другъ! Въ послёдей разъ прости!.... 
° Менандръ. Что слышу я еще? твой духь опять мятется? 





°  Менандръ. Она еще живетъ! 

Че презри дружества, не презри страсть нфжнЪйшу! 
арайся утолить ты горесть прелютЗйшу! _ 
кажи мнЪ, если вдругъ предстанеть прелъ тебя 
езная твоя, еще тебя любя, 
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_Вь томъ образЪ, какъ ты плёнился прежде ею, 

 Какъ вфрнымъ быть клялся ты жизню своею, — 

’Скажи мнЪ, если ты теперь увидишь ту, 

Которой обожалъ любовь и красоту, 

И ежели она вину твою забудетъ, 

И съ равною къ теб любов ю пребудетъ, — 

Что въ случа$ такомъ ты думаепть начать? 

Ещель не отмфнишь ты жизнь твою скончать, 

И, слфдуя опять намфреню злому, 

Противитьсяль начнешь ты счастью таковому, 

Чтобъ страстю сердца взаимно наполнять, 

Желанья, счастье, жизнь съ любезной раздфлять? 
Корюнъ. Ты знаешь, ч$мъ вину намфренъ я исправить, _ 

Когда бы рокъ хотБлъ въ живыхь ее оставить... 

Престань, любезный другъ, престань о мнЪ жальть| 

Хотя она жива, мнф должно умереть! 

° МнЪ должно умереть'..... Я твердъ въ своемъ обЪтф..... 

Не вЪрю, чтобъ была Зеновя на свЪтЪ. | 


2 


Менандръ. Теперь, повфришь ты, мой другъ, моимъ рьчалеь 2. 


Предстань, Зеновйя, предстань его очамъ! Г. 
Коронъ. Зеновя?.. Что зрю... Не сонъ ли льстить мнЪ лож 
_Я зрю Зеновю!... Какъ быть тому возможно! 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ, 
Зеновя, Кор1онъ, Менандрт. 


Зенов!я. Возможно быть тому, когда, въ своей винъ 
Признавшись, отдаешь опять ты сердце мн?! 
Епо тебЪ судьба велфла ту увидЪть, | 
Котора не могла тебя возненавидЪть, 

Не внемлешь словъ моихъ и очи отвратилъ:..... 

Менандръ, ты, сердцу льстя сильнЪй, меня сразилъ. 
`Коронъ. Въ прощешю вины надежду тотъ теряеть,. 

Кого на свЪтф все согласно обвиняетъ. мня 

Хотя бы ты, мою свирЪпость извиня, 

Помыслила простить, дражайшая, меня, 

Я самъ себЪ того злодфйства не прощаю, 

И казни на меня лютфйшей ожидаю. 

_ Уже готовъ конець жестокостямъ моимъ! 

Я стою ли того, чтобъ быть опять твоимъ? 

Зеновия. ‚Кестокости твои хотя меня крушили, 
Но, ахъ, онЪ во мнф любви не уменьшили! 
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° Корюнъ, Престань о мнЪ жалЪть для счастья твоего! 
эзнала страсти всЪ ты сердца моего. 

Когдабъ судьба моя съ твоей соединилась, 

Печальный бы мой нравъ, ты видя, сокрушилась. 

° Зеновя. Вто кЪмъ любимъ. къ кому питаетъ въ сердцЪ страсть 
Того не устрашитъ и самая напасть, 

ъ печали бы тебя утЪшить я старалась, 

селемъ твоимъ сама бы утфшалась. 

если грусть твою не можно побфдить, 

| стала бы сама съ тобой ее дфлить. 

эелан!я твои считалабъ за уставы, 

презиралабъ я на свфтВ всф забавы, 

енов1я СЪ 10б0й счастлива можеть быть... 

_ Корюнъ. Надежду сладкую мнЪ должно истребить! 
›ь ТОТЪ часъ, когдабъ я могъ быть счастливтъ несравненно, 
Мн жизнь свою кончать судьбой опредфленно. 

акъ должно радостью наполнить намъ сердца, 

Й жду себЪ тогла лютёйшаго конца... 

еновя. Какое варварство еще ты предпримаепть? 

я горести ты мнЪ приготовляешь? 

слышу отъ тебя! Жестоюй, утуши 

мущен!е моей прискорбныя души! 

огдабъ тобой любовь не такъ владфла мало, 

Памфренье твое менябъ не возмущало: 

Югда бы жизнь мою ты болфе любиль, 

мертельнуюбъ тоску изъ сердца истребилъ. 

аженство нашихъ дней любовь опредфляетъ, 

| новую совеЪмъ въ насъ душу полагаеть. 

ы знаешь, что двоихъ согласе сердецъ, 

удьбиною на тотъ устроено конецъ, 


тобъ смертные чрезъ то всф бфдетва услаждали, и 
традантя свой весельемъ награждали; | о 
тобъ тфмъ могли себф спокойстве принесть., 
Красить жизнь свою и счастье прюбрЪеть. 

’Корюнъ. Какъ сердце горестнымъ отчаяньемъ терзалось, 
бгда мнЪ счастя сего не появлялось: | 

0, ахъ когда тебя въ послздшй вижу разъ, 

кая вдругь съ моихъ завЪса спала съ глазъ! | 

Въ свфТВ мракъ скрываль, все нову жизнь примаетъ 
ту же бездну все возвратно упадаетъ! 

Вью, ужасомъ мой духь наполненъ сталъ.. _ 
вствую, что мнф рокъ б$детвенный насталъ.., 
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Что слфлалъ я, увы! что сдфлаль я съ тобою! 
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Зенов1я, навзкъ разстанься ты со МНОЮ". 
БъЪги ты варвара! 
Зенов!я. За всю нфжнЪзйшу страсть, 
Жестовкй, ты одну готовишь мн% напасть! 
Й ненависть твоя ко мнЪ не утаилась. | 
Гы хочешь, что бы я оть главЪ твоихъ сокрылась... (выхода). 
А ты, къ чему, Менандръ, къ чему несчастной льстиль: 
КорюнЪ (останавливая ее и бросаясь на кольни). Постой, дражайш 
| Онъ правду говори. 
Какъ я тебя люблю, сильнъй любить не можно! г 
Коль клялся онъ о томъ, то клялся онъ не ложно. 
Прости, Зеновя, прости мою вину! 
ЗлолЪйство то теперь у ногъ твоихь кляну, 
Которо отъ тебя, къ несчастью, удаляло 
То сердце, что тебф навЪкЪ принадлежало; 
Но если я еще въ глазахъ твоихъ злодЪй, 
Такъ вЪлай, что отметилъь я лютости моей...... 
Любовь сего часа къ отмщенью ожидала... 
Зенов!я. Какая мрачна мысль еще тебя объяла' 
Норонъ. Ахъ, что тебЪ...... ахъ, что, жестов, говорю! _ 
Я въ счасми моемъ отчаяне зрю! 
Возобновился жаръ любви во мнЪ напрасно; 
Терзаетъ грудь мою раскаянье ужасно! 
Открылось поздно мнЪ пространство той мечты, 
Въ которую меня повергли суеты! | 
Ахъ, гдЪ скрывалась ты? Куда мой разумъ скрылся? ` 
Какою злобою мой лютый рокъ свершился! 
Зеновя. Престань прошедшее несчастье вспозгинать. _ 
Могу ли я тебя ввновнымъ почитать, т 
Когла въ раскаяньВ страдаешь предо мною, 
И хочешь съединить мою съ твоей судьбою! 
Но, ахъ! когда тебф въ томъ счастьВ нЪть препонь (_ 
К» чему ты слезы льешь, любезный Корюнъ? ГА О 
` Корюнъ. О, счастье? суетно ты съ ужасомъ сплетенно! ^ 
О. сердце бёдное, надежды ты лишенно! и 
Забудь ты варвара, драгая, навсегда! 
Я больше зрфть тебя не буду никогда! 
Рокъ лютый разлучить меня съ тобою грозно! 
Увидфль я тебя, но, ахъ, увидёлъ поздно! 
Не знаешь ты всЪхъ бЪдствъ..... Въ Ию ужасну ночь. ый 
Навфки оть меня мой духъ возьмется прочь! — ий 
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Узнай отчаянья лютфйшаго причину, 
Оплачь, оплачь мою несчастную кончину! 
Къ чему привелъ себя я лютостю самъ! 
Несносенъ я землЪ, противенъ небесамъ! (Олдавая жисьмо, писаниое, и 
кг Менендру). 
Воть что любовь моя къ тебЪ приготовляла, 
Когла моя душа въ раскаяньВ страдала. 
Зеновя. Что вижу я'...... УмФрь ты грусть мою, умЪрь: 
Что сдфлать ты хот$ль? 
Корюнъ. Свершилось все теперь, 
Й помощи нигдз найдти уже не чаю: 
Я выпилъ лютый яалъ, и смерти ожидаю. 
| Зенов!я. Увы|....... — 
Менандръ. Несчастный другъ' 
Зенов!я. Спасай ты жизнь его! 
БЪги! спъши спасти мнЪ друга своего: 
_Й ежели еще надежда въ немъ примЪтна..... 
Корюнъ. Уже надежда тщетна. 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
Корлонъ, Зенов. 


Зеновя. Жестоюй! вотъ какъ ты хранилъ ко мнф любовь! 
Корюнъ. При смерти ты моей меня терзаешь вновь....... 

Ахъ, если ты меня еще подозр5ваешь, 

Ты тёмъ лютЪйшую мнЪ смерть предускоряеть! 

Не лолжноль было мнЪ карать за то себя! 

Что въ свЪтЪ долженъ былъ я жить не для тебя? 

Свиланя сего мн® въ мысль не представлялось; | 

Мн% больше въ свЪтБ жить причинъ не оставалось, 

Й видя, что судьбой я къ смерти осужденъ, 

Хотфлъ, чтобъ быль ея ударъ предупрежден?т..... 

° Хотфлъ увидёть я, разставитись съ суетою, 

Вселенну цфлую, украшенну тобою! -* 

Открылось поздно мнЪ, что я обмануть сталъ...... 

Я вижу смерть мою, и ужасъ мной объялъ!.... 

За то, что быль я такъ въ печали малодущенъ, 

Что власти Вышняго я сталь уже преслушенъ,. 

° Что погубить я самъ отважился себя, 

° Липаюсь я навЪкЪ и жизни и тебя. 

° Карать меня за то готова адска злоба...... 

° Я вижу взну ночь!... отверзлись двери гроба"... 
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_ Нжмъзють члены всЪ, кровь стынетъ..... меркнеть свЪтЪ, 
° Трепещетъ сердце...... духъ изъ тЪла вонъ идетъ...... 
_ т орзаюось, мучусь, | вуСь лютзйшею тоскою. 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ, ‹ 
Корйонт, Зенови, не. Андрей, 


Андрей. Лекарство есть со мною..... 
_ Вы счастливы! 
Коронъ. Къ чему, безумный, и 
Андрей. На этотъ случай я довольно былъ уменъ. 
Благодарите вы Всевышняго десницу: 
‚ Вы выпили не ядъ, вы ‘выпили водицу! 
_Вь тоть часъ, когда вашъ духъ въ отчаяньВ рвался, 
° Я вь спальню къ вамъ тогда тихонько забрался, 
_ Й, видя на столЪ, въ стаканЪ ядъ готовый, — 
_ Желудку вашему напитокъ нездоровый, 
°— Я зналь что дЪлаль мнЪ съ находкою такой; 
° Идъ выливши, стаканъ наполнилъ я водой, — 
° Которой вы потомъ изволили наниться. И 
’ Вы живы такъ, какъ я: мнз можно въ томъ божиться! о 
Зеновя. Что слышу я? ы 
Менандръ. Мой другъ! 
° _  Корюнъ. Иль: вижу то во сн$? 
|  Зеновя!.... Менандръ!.... А ты, который мн 
® Причиной сталъ теперь и жизни и отрады, 
г Ч5мъ можно заплатить 2..... 
_ Андрей. Не требую награды! 
я вамъ изъ одного усердя служу, 
И въ томъ одномъ свое веселье нахожу. 
° Я жизни счастливой усердно вамъ желаю, 
— И съ днемъ рожденя нижайше поздравляю 
°—  Коронъ. О, ты, которая украсить жизнь мою, 
_ Которой сердце я навфки отдаю! 
_ Забудь вину мою, забудь ее, драгая! ый и 
т _ Судьбиною на то дана мнЪ жизнь другая, — в 
‚ Чтобъ счасте мое съ тобою раздЪлять, | м. 
® Чтобъ миф тебя по смерть любить и обожать. 
ф Андрей. Не должно никогда такъ свфтомъ намъ гиуналье 
° Мы видимъ, каково со свЪтомъ разставаться; Е 
° Хоть въ жизни много намъ случается тужить, т 
> Однако хочетея подолфе пожить. 
и , =. 















































_ БРИГАДИР. 
Г Комедя въ пяти дйстыяхъ. 
Г й ДЪИСТВУЮШТЯ ЛИЦА. 
| Бригадиръ. г 
В ° Ббригадирша. 
. Иванушка, сынъ ихъ. 
Совътникъ. = 


Совъфтница, жена его. 

Софья, дочь Совфтника. 
Добролюбовъ, любовникъ Софьи. 
Слуга Совзтника. 


Лжйстве въ дом Совтника. 





ДЬЙСТВТЕ ПЕРВОЕ. 
ЯВЛЕНГЕ ПЕРВОЕ. 


й ^  Театръ предотавляетъ комнату, 
} въ сюртук%, ходитъ и курить табакъ. Сынъ его, 
’ пьетъ чай. Сбовзтникъ, 
сторону стоит 

о ВЪтТнИицА ВЪ Дезаби 
> диршА сидить одаль и чулокъ вяжет. 
° шьетъ въ тамбур. | 
— _ Совътникъ (смотря вв календарь). Такъ, ежели Богъ благословитъ, 
ото двадцать шестое число быть свадьбЪ. 
— Сынъ. На! =. 
°  Бригадиръ. Очень изрядно, добрый сосЪдъ. Мы хотя друг — 
друга и недавно узнали, а 
изъ Петербурга домой, заЪхаль къ вамъ ВЪ 
_ и сыномъ. кой Совзтникъ, какъ ты, достойнъ быть: другомь — 
оть арми Бригадиру, и я началь уже со всеми вами обходиться = 
_ безъ чиновъ. п. | р: к 


| 


убранную по-деревенски. БРИГАДИРТ, м 
въ дезабилье, кобеняся, а 
Я въ казакин%, смотритъ въ календарь. По другую — 
ст тъ столикъ съ чайнымъ приборомъ, подл% котораго сидитъ С0- — т 
лье и корнет, и, жеманяся, чай разливаетъ. БРИГА- ) о 
Софья также сидитъ одаль и. и 


однако это не помфшало мнЪ, проззжая 





р 
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Совфтница. Для насъ, сударь, фасоны не нужны. Мы сами 
въ деревн$ обходимся со всфми безъ церемони.. Ё 
Бригадирша. Ахъ, мать моя! да какая церемошя межъ нами, 


‚ КОГДа (указывая ма Совътника) ХОЧеть онъ вылать за нашего Ива- 


нушку дочь свою, а ты свою падчерицу, съ Божммъ благосло- 
вентемъ? А чтобъ лучше на Него Господа, положиться было 
можно, то даете вы ей и родительское свое награжден. На что 
туть церемон!я? 

СовЪтница. Ахъ, сколь счастлива, дочь наша! Она, идетъ за того, 
который былъ въ ПарижЪ. Ахь, радость моя! я довольно знаю, _ 
каково жить съ тёмъ мужемъ, который въ Парижф не быль. = 

Сынъ (вслушавшиеь, приподиимаета шишку колпака). Мадате! я бла-_ 
годарю васъ за вашу учтивость. Признаюсь, что я хотфль бы 
имфть и самъ такую жену, съ которой бы я говорить нё могъ 
инымъ языкомЪ, кром$ Французскаго. Наша жизнь пошла бы 
гораздо счастливЪе. 

Бригадирша, О, Иванушка! Богъ милостивъ. Вы конечно ста _ 
нете жить лучше нашего. Ты, слава Богу, въ военной службЪ 
не служилъ, и жена твоя не будетъ ни таскаться по походамъ 
безъ жалованья, ни отвфчать дома за то, чёмъ въ строю мужа 
раздразнили. Мой Игнашй Андреевичь вым5шаль на мн вину 
каждаго рядоваго. | 

Бригадиръ. Жена, не все ври, что знаешь. 

Совфтникъ. Полно, сосфдушка! Не грфши ради Бога. Не 
гифви Господа. Знаешь ли ты, какую разумную сожительницу 
имфешь? Она годится быть Коллени И - Вотъ какъ. 
‘'премудра Акулина Тимоееевна! й 

Бригадиръ. Премудра! вотъ-на, сосфдушка! Ты, жалуя насъ, 
такъ говорить изволишь, а мнЪ кажется, будто премудрость ея 
очень на глупость походить. Иное дфло твоя Авдотья Потапьевна. 
О! я сказать ей могу, въ глаза и за глаза, что ума у нея цфлая 


палата. Я мужчина и Бригадиръ, однако ей-ей ралъ бы поте- 


`рять всЪ мои патенты на чины, которые купилъ я кров1ю моею, 
‘лишь бы только имфть разумь Ея Высокородя. | 
Сынъ, Пей! сколько прекрасныхъ комплиментовъ: батюшка! 
тесть! матушка! теща! А сколько умовъ--голова головы лучше. | 
Совфтникъ, А я могу и о тебЪ также сказать, дорогой зя- 


_тюшка, что въ тебф путь будеть. Прилежи только къ дфламъ, 
_ читай больше. | 


= 


Сынъ. Въ какимъ дфламъ? что читать? 
Бригадиръ. Читать? Артикуль и Уставъ военный; не худо 
‘прочесть также Инструкшю межевую молодому челов$ку. | 
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Совфтникь. Паче всего изволь читать Уложеше и указы. 
Кло ихъ, будучи судьею, толковать умъеть, тоть, другъ мой зя- 
тюшка, нищимъ быть не можеть. 
_ Бригадирша. Нехудо пробъжаль также и мои расходныя тет- 

° радки. Лучше, плуты люди тебя не обмануть. Ты тамо не дашь 
‚уже пяти конфекъ, ‘гдф надобно дать четыре копфйки съ де- 
нежкой. | 

СовЪтница. Боже тебя сохрани оть того, чтобъ голова твоя 
наполнена была инымъ чБмь, кром$ любезныхьъ романовъ' Кинь, 
душа моя, всЪ на свётЬ науки. Не повфришь, какъ тая книги 
проевфщають. Я, не читавъ ихъ, рисковала бы остаться навфки 
_ дурою. | 
Го Сынь. Мадаше, вы говорите правду. О! У0йз ауе2 тазой. 
— Я самь кромЪ романовъ ничего не читывалъ, и для того-то Я тА- 
ковъ, какъ вы меня видите, | 
_ Софья (22 сторону). Для того-то ты и дуракъ. 

Сынъ. Мадето!зеЦе, что вы говорить изволите? 

Софья. То, что я о васъ думаю. | 

Сынь. ДА что бы это было? де уошз ре, не льстите миф. 

СовЪтникъ. Оставь ее, зятюшка. Она, не знаю о чемъ-то, съ 
ума сходить. | | 

_Бригадиръ. О! это пройдетъ. У меня жена передъ свадьбою 
недЪли полторы безъ ума шаталась; однако послЪ того лёть де- 
° сятка съ три въ такомъ совершенномъ благоразуми здраветвуетъ, 

_ что никто того и примфтить не можеть, чтобъ она когда нибудь 
была умн$е. | 

’  Бригадирша. Дай Богъ тебЪ, батюшка, здоровье! Продли 
Богь долше твои взки! а я, съ тобой живучи, ума не потеряла. 
—  Совфтникь. Всеконечно. и мн весьма прятно, что дочь моя. 
имфть бущетъь такую благоразумную свекровь. 

_ Совфтница (аздыхагтг). Для чего моей падчериц$ и не быть 
вашею снохой? Мы вс дворяне; мы вс равны. 
| Совфтникъ. Она правду говорить. Мы равны почти во всемт. 

Ты, любезный другъ и сватъ, точно то въ военной службЪ, что 
я въ статской. ТебЪ еще до бригадирства распроломали голову, 
» я до совфтничества въ Москв ослфпь Въ Коллеги. Въ утВ- 
‘шене осталось только то, что меня благословиль Богъ доетаточ- 
° комъ, который нажилъь я въ силу указовъ. Можетъ быть, я ИМВЛЪ 
° бы свой кусокь хлЪба и получше, ежели бы жена моя не та- 
° кая была охотница до корнетовъ, манжеть и прочихъ вздоровъ, 
° не служащихь ни къ временному, ни ЕЪ вЪчному блаженству. 
Совфтница. Неужели ты меня мотовкой называешь, батюшка? 








| 





‚стись, ежели ты еще меня такъ шпетить станешь. 
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Опомнись. Полно скиляжничать. Я капабельна съ тобою разве- 
Совфтникъ. Безъ власти Создателя и Святфйшаго Сунода 
развестись намъ не возможно. Воть мое мнфше. Богъ сочетаетъ, 


®  человфкь не разлучаетъ. | 
° Сынъ. РазвЗ въ Россша Богъ въ тамя дфла мЫшается? По 


крайней мЪрЪ, государи мои, во Франци Онъ оставиль на люд- 
ское произволеше — любить, изм$нять, жениться и разводиться. 


Совфтникъ. Да то во Францш, а не у насъ, правовЗрныхь; ^ 


нЪть, дорогой зять! какъ мы, такъ и жены наши всВ въ руцЪ 
Создалеля. У Него вс власы главы нашея изочтены суть. 
Бригадирша. ВЪдь воть, Игнайй Андреевичъ, ты меня часто 


ругаешь, что я то и дфло деньги да деньги считаю. Какъ же. 


это? Самъ Господь волоски наши считать изволитъ, а мы, рабы 
Его, мы и деньги считать лБнимся, — деньги, которыя такъ р8ёдки, 


Бригадиръ, Враки. Я не вЗрю, чтобъ волосы были у веЗхъ счи- 


таны. Недиво, что наши сочтены. Я Бригадиръ, и ежели у пяти клас- 
совъ волосовъ не считаютъ, такъ у кого же и считать ихъ Ему? 
Бригадирша, Не грЪши, мой батюшка, ради Бога. У Него 


генералитетъ, штабъ и оберъ-офицеры въ одномъ ранг$. 


_ ЧТО цфлый парикь изочтенныхъ волосъ насилу алтынъ за трид- 
° Цать достать можно. 


Бригадиръ. Ай, жена! я тебз говорю не вступайся. Или я 


скоро сдБлаю то, что и впрямъ на твоей голов$ нечего считать _ 


будеть. Какъ бы ты Бога-то узнала побольше, такъ бы ты такой. 


пустоши и не болтала. Вакь можно подумать, что Богу, Кото- 
рый все знаеть, не извЪфстенъ будто нашъ Табель о Рангахъ? 
Отыдное дзло. 


Совфтница. Оставьте таме разговоры. РазвЪ нельзя о дру- 
гомъь дискютировать? Выбрали такую серозную матерю, кото- 
рой я не понимаю. 


Бригадиръ. Я и самъ, матушка, не говорю того, чтобъ за- 


СовЪтникъ. Что бы по крайней мБрЪ хотя служило къ долж- 


ности судьи, истца или отвфтчика. Я самъ. правду сказать, не 
охотно говорю о томъ, о чемъ разговаривая не можно сослаться 
‘ни на указы, ни на Уложенье. |. 


< 


 бавно было спорить о такой матер, которая не принадлежить. 
о ни до экзерцищи, ни до баталй, и ничего такого, что бы... | 


_ Бригадирша. Мн самой скучны тз рЪчи, оть которыхъ нзть. 


никакого барыша. (хх Соеьтнизь). Перемфнимъ, свЪть мой, р3чь. 
Пожалуй скажи мнЪ, что у васъ идетъ людямъ, застольное или _ 


деньгами? свой ли овесъ Фдять лошади, или купленный? о 


9 





о оо 6% 


_Сынъ. С’е% рмз иметеззалт. а м. 
`бовЪтница. Шутишь, радость. Я почему знаю, 910 сть вся 
эта скотина“. 
°  _ СоВЪТНикЪ (кв жен»). Не стыди меня. Матушка Акулина Ги- 
моееевна! люди наши Ъдятъ застольное. Не прогнфвайся на 
жену мою. Ей до того дЗла нЪтъ: хлббъ и овесъ я самъ выдаю. 


`Бригадирша. Такъ-то у меня мой Итнатй Андреевичь: ему 


ни до чего двла нЪть. Я одна хожу въ анбары.. 
° _  СОовВЪТНИвЪ (ег сторону). Сокровише, а не женщина! Какя у 


нея медоточивыя уста! Послушать ее только, такъ рабъ гр®ха и. | 


будешь: нельзя не прельститься. 


”—  Бригадиръ. Что ты это говорить, сватЪ? (8ё сторону). ЗАВШНЯЯ 


хозяйка не моей бабЪ чета. 


‘Совътникъ. Хвалю разумное попечене твоей супруги 0 до и 


’машней экономи. 


Бригадиръ. Благодарень я за ея экономно. Она для нея. 


ь а 


больше думаеть о домалнемь скотв, нежели обо мнз. 
Бригадирша. Да какъ же, мой батюшка? вЪдь скоть самь о 


_ себЪ думать не можетъ. Такъ не надобно ли мнЪ © немъ поду- = 
’ мать? Ты, кажется, и поумнЪе его, а. хочешь, чтобы я за т000ю 


| присматривала. 


_.. Бригадиръ. Слушай, жена. Мнз все равно, съ дуру ли ты _ 
врешь, или изъ ума; только я тебЪ при всей честной компани = 
сказываю, чтобъ ты больше рта не отворяла. Ей-ей, будеть. 


о ХУД! 

°^  Сынь. Мов реге! не горячитесь. 

—  Бригадиръ. Что не горячитесь? 

› бынь. Мой рёге! я говорю не горячитесь. 

° _ Бригадиръ. Да перваго-то слова, чорть-те знаетъ, Я не ра- 


‚зум$ю. 
’° вы по-Французски не знаете. 


й 
Е Русски, для чего мзлишь то, чего здфсь не разумВють? 







° ворить съ вами только тфмъ языкомъ, который вы знаете? 


_ Что и говорить? ученье свЪтъ, неученье тьма. | 





Сынъ. Хы ха, ха, ха, теперь я сталь виноватъ ВЪ томъ, что. . . 
Бригадиръ. Экъ онъ горло-то распустил. Да ты, смысля по- 
° Совфтница. Полно, сударь. Разв вашъ сынъ долженъ го о 
‘Бригадирша. Батюшка Игнамй Андреевичь, пусть Иванушка 


’ товорить какъ хочетъ.. По миф все равно. Иное говорить оиъ — 
° кажется и по-Русски, а я, какъ умереть, ни слова не разуме 





°  Совфтникъ. Конечно, матушка! кому Богъ открылъ грамоту, — |. 
_ такъ надъ тфмь и сяеть благодать Его. НынЪ, слава Богу, не 
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прежни времена. Сколько грамотфй у насъ развелось: и то-то, 
вЪдь кому Господь откроетъ. Прежде бывало, кто писывали хо- 
рошо по-Русски, такъ т$ знавали Грамматику; а нынф никто ея 
не знаетъ, а вс пишуть. Сколько у насъ исправныхь секрета- 
рей, которые экстракты сочиняють безь Грамматики, любо до- 
рого смотрфть! У меня на примЪтФ есть одинъ, который что когда 
напишеть, такъ иной ученый и съ Грамматикою во-в$ки того 
разумЪть не можеть. и. 

Бригадиръ. На что, сватъ, Грамматика? Я безь нея дожиль 
почти до шестидесяти лЪть, да и дфтей взвель. Воть уже Ива- 
нушкЪ гораздо за двадцать; & онь, въ добрый часъ молвить, въ 
худой помолчать, и не слыхиваль о Грамматик». 

Бригадирша. Конечно, Грамматика не надобна. Прежде не- 
жели ее учить станешь, такъ вфдь ее купить еще надобно. за- 
платить за нее гривенъ восемъ, —а выучишь ли, нфтъ ли, Богъ 
знаетъ. 

Совфтница. Чорть меня возьми, ежели Грамматика къ чему 
нибудь нужна, а особливо въ деревнф. Въ город по крайней 
мБрф изорвала я одну на панильоты. с | 

Сынъ. Леп 3ш3з Фассога; на что Грамматика? Я самъ писы- 
валъ тысачу бильеду, и мнф кажется. что свфтъ мой, душа моя. 
а еп ша теше, можно сказать, не заглядывая въ Граммалику. . 


ЯВЛЕНГЕ ВТОРОЕ. 


ТВ же п Слуга. 


Слуга. Господинъ Добролюбовъ прИ&халь изволиль. 
Софья (22 сторону). Боже мой! онъ пр/халь; а я невфета 
другому. 
Совфтникъ. Пойдемь же на встрчу сына друга моего и по- 
гулаемъ съ нимъ по саду. И 
Бригадиръ (г Совътниць). Не изволите ли и вы проходиться? 
Совфтница. НЪть, сударь, я останусь здЪсь. Мы сынъ вашф 
сдфлаеть компанию. | 
_ Сынъ. Ре 1016 шоп соейг, я съ вами наединф быть раде. 
СовЪТНИКЪ (г Бригедириь). Вы, матушка, не изволите ли также 
прогуляться? 
ригадирша. Изволь, изволь, мой батюшка. т 
Совфтница (Софьь). А ты по крайней мЪрБ сдфлай компавю 
своей свекрови. 
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ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ. 


боззтнипа и бынт. 


— Сынъ Садитея очень близко Совътницы), Мн кажется, сударыня” 
что вашъ сожитель не больше свфту знаетъ, сколько для отстав- 
наго Совфтника надобно. 

Совфтница. Вы правду сказали: онъ ни съ кЪмЪ ВЪ жизнь 
свою не обходился, какъ съ секретарями и подьячими. 

`Сынь. Онъ, я вижу, походить на моего батюшку, который _ 
въ свой вЪкъ разумныхь людей бЪгалъ. 

‘Совфтнина. Ахъ, радость моя! Миф мило твое чистосердечие. 


— Ты не шалишь отца своего вотъ прямая добродфтель нашего въка! 


Сынъ. Чорть меня возьми, ежели я помышляю его менажи- 
ровать. 
` Совътница, Въ самомъ дЪлЬ, жизнь моя, мнз кажется онъ 
не умнЪе моего мужа, котораго глуп%е на свётБ и бываютъ, 


_ отнако, очень рЪдко. 


‘Сынъ. Вашь резонеманъ справедливъ. Скажите-жъ, суда- 
рыня, что вы думаете о моей матери. 
Совфтница. Какъ, радость! въ глаза мнЪз это тебВ сказать. 
ОВО... 
сынъ. Пожалуй говори, что изволишь. Я индиферанъ во всемъ 
томъ, что надлежить до моего отца и матери. 
° Совфтница. Не правда ли, что она свЗть знаетъ столько же, 
сколько валть батюшка? а, 
_ Сынъ. Пей! Какой вы знатокъ въ люлаяхъ! Вы, можно ска-. 


зать, людей насквозь проницаете. Я вижу, что надобно объ этомъ 


говорить безо всякой диссимюлащИ; (оздохнуез) И Такъ вы знаете, 


что я пренесчастливый человЪкъ. Живу уже двадцать пять ЛЬТЪ, 
‘и имфю еще отца и мать. Вы знаете, каково жить и съ добрыми 


отцами; а я, чорть меня возьми, я живу съ животными. 
Совфтница. Я сама стражду, душа моя, отъ моего. урода. 
Мужъ мой прямая приказная строка. Я живу н%»сколько лЪть 
‘съ нимъ здфсь въ деревнЪ, и клянусь тебЪ, что всф способы къ 
отмщению до сего времени у меня отняты были. ВсЪ сосфди наши 
‘таке неучи, таке скоты, которые сидять по домамъ обнявшись 
‘съ женами. А жены ихъ, ха, ха, ха, ха, жены ихъ не знаютъ 


еще и до сихъ поръ, что это — дезабилье, и думають, что будто 
_ можно прожить на семъ свфтВ въ полшлафрокЪ. Онз, душа моя, 
‘ни о чемъ больше не думають, какъ о столовыхъ припасахъ: 
_ прямыя свиньи. ... 








и ФонВланяЪ. 


Сынъ. Рат@еи! по этому мать моя годится. вЪ число ватпихъ т 
сосфдокъ; а давно ли вы живете съ такою тварью? и 
Совфтница. Мужъ мой пошелъ въ отставку Въ томъ голу, 
‘какъ вышелъ указъ о лихоимствЪ. Онъ увидфлъ, что ему въ Кол-. 
 леги дфлаль стало нечего, и для того повезь меня мучить въ. 
‘деревню. а 
Сынъ. Которую конечно нажилъ до указа. _ 
СовЪтница. При всемъ томъ онъ скупъ какъ кремень. 
Сынъ. Или какъ моя матушка. Я безъ лести могу сказать о. 
ней, что она за рубль рада вытериЪть горячку съ пятнами. . 
Совфтница. Мой уродъ при всемъ томъ ужасная ханжа: не. 
пропускаеть ни обфдни, ни заутрени и думаетъ, радость моя, что _ 
’ будто Богъ столько комплезанъ, что Онъ за всенощную пре 
ему то, что днемъ наворовано. 
Сынъ, Напротивъ того, мой отецъ, Кром зари, никогда не 
маливалея. Онтъ, сказываютъ, до женитьбы не вЪрилъ, что и. 
_чорть есть; однако, женяся на моей МатушЕЗ, скоро повЪрилъ,. 
то нечистый духь экзистируетъ. _ 
СовЪтница. ПеремЗнимъ рЪчь, 1е уопз еп рме: мои уши 
териЪть не могутъь слышаль о чертяхъ и 0 т5хъ людяхтъ, вотсрые › 
‚столь много на нихъ походятъ. ея 
Сынъ. Мадаже! скажите мнЪ, какъ вы ваше. вре про- 
водите? 
СовЪтница. Ахъ, душа моя, умираю сь скуки. Й если. бы. 
поутру не сидфла я часовъ трехъ у туалета, то могу сказать. 
умереть бы все равно для меня было; я тфмъ только и дышу, 
что изъ Москвы присылаютъ ко мнз нер®дко головные уборы, й 
которые я то и дло надЪваю на голову. ы 
‘Сынъ. По моему мн$фню, кружева и блонды составляють . 
толовЪ наилучшее украшение. Педанты думать, что это вздоръ, 
_й 910 надобно украшать голову снутри, а не снаружи. Какая. 
пустота! Чортъ ли видить то, что скрыто; а В жное всякъ_ 
‚ ВИДИТЪ. | 
СовЪфтница. Такъ, душа моя; я сама съ тобою одних сенти- 
_ ментовъ; я вижу, что у тебя на головЪ пудра, а есть ли что въ. 
толовЪ того, чортъь меня возьми, прим5тить не могу. 
Сынъ. Ратазен, конечно этого и никто примфтить н не можеть 
_ Совфтница. ПослЪ туалета, лучшее мое и: в. 
томъ, что я загадываю въ карты. т Г й 
Сынъ. Вы знаете загадывать. отап@ Геи! я самъ. могу. 
‚ назвалься Е Хотите ли, чтобъ показалъь я вамъ мое. 
‚ИСКУССТВЕ И 








”  ВРИГАТИРЪ, | т 


Совфтница. Ахъ, душа моя! ты одолжить меня чрезвычайно. 
СЫНЪ (мрыдвимуее столике 6 картами). Сперва вы мнЪ отгадайте, 
& тамъ я вамъ. и. | :. 
`Совфтница.. Съ радостью. Изволь загадывать короля и даму. 
— СЫНЪ (модумавг). Загадалъ. На о 
_ СовЪфТНИЦа (раскладываете карты). АХЪ, ЧТО Я вижу! свадьба! 
(вздызаетг) Король женится. 
Сынъ. Боже мой! онъ женится! что мн этого несноснЪе: 
Совфтница. А дама его не любитъ.... 
— Сынъ. Чорть меня возьми, ежели и я люблю. НЪть, ныть 
° силь болфе терпфть' Я загалалъ о себЪ. АВ, Майате! или вы. 
° не видите того, что я жениться не хочу? 
— СоВЪТНИЩа (оздыхая мо эжеманяеь). Вы жениться не хотите? РазвЪ 
° падчерица моя не довольно илЪнила валие сердце? Она столько 
_ постоянна. 
— Сынь. Она постоянна'.. О, верхъ моего несчастья! Она еще 
° и постоянна! Клянусь вамъ, что ежели я это ВЪ ней, женяся, 
° примфчу, то ту же минуту разведусь съ нею. Постоянная жена 
° во мнБ ужасъ производитъ. АЗ, Мадажте! ежелибъ вы были жена 
° моя, я бы вЪкь не развелся съ вами. | 
: Совфтница. Ахъ, жизнь моя! чего не можеть быть? на что _ 
о томъ терзаться? Я думаю, что и ты не наскучиль бы мнз 
лишними претенаями. — 
’  Сынь. Мозволь теперь, Майаше, отгадать мн что нибудь 
вамъ. Задумайте и вы короля и даму. | м 
^^ Совфтница. Очень хорошо; король трефовый и кёровая лама. 
> СЫНЪ (разложиех карты). Бороль. смертно влюбленъ въ даму. 
— (Совфтница, Ахъ, что я слышу! я въ восхищени. Я внЪ себя 
— съ радости. : | 
Г Сынъ (мосмолтртв ма меё св иъжностёю). И лама къ нему не безъ_ 
склонности. 
° Совбтница. Ахъ, душа моя! не безъ склонности. Окажи, 
лучше, влюблена до безумя. 
Сынь. Я бы жизнь свою, я бы тысячи жизней отлалъ за то, 
° чтобъ свфдать, кто это кёровая дама. Вы“ краснзете, вы блд- 
’° нфете. Конечно это.... | = 
-СовЪтница. Ахъ, какъ несносно признаваться въ своей пасаи! _ 
. Сынъ (с торопливостйт). Такъ это ВЫ.... | ее 
а ‚ Совфтница (лриеворясь, будто посльдиее слово дофого ей стоитд). Я, я 
’ сама. — о 
м СЫНЪ (оздохнуег). А КТО ЭТОТЪ преблагополучный трефовый ко. 
| роль, который возмогь пронзить сердиб кёровой дамы? к. 
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г? 


Совъфтница. Ты хочешь, чтобъ я все вдругъ тебф сказала. 

СЫНЪ (асжговз). Такъ, Майате, такъ. Я этого хочу, и ежели не 
я тоть преблагополучный трефовый король, такъ пламень мой 
къ вамъ худо награжденъ. и 

Совфтница. Какъ, и ты ко мн$ пылаешь? 

СЫНЪ (химуешись ма холъни). Ты кёровая дама! 

СовЪтница (ходишмая его). ТЫ м король! 

СЫНЪ (25 восхищени). О, счастье! о, БопВеиг! 

СовЪтница. Можеть быть ты, душа моя, и не вздаешь того, 
что невфста твоя влюблена въ Добролюбова, и что онъ самъ въ 
нее влюбленъ смертно. 

Сынъ. Ст! Ст! они идуть. Ежели это правда, ов! дие поиё 
зоштез Вепгеих! Намъ надобно непремфнно оставить ихъ въ по- 
коЪ, чтобъ они со временемъ въ покоз насъ оставили. 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Т$ же, Добролюбовъ и Софья, 


Софья. Вы изволили здЪфсь остаться однЪ, матушка; я нарочно. 
уришла къ вамъ для того, чтобъ вамъ однфмъ не было скучно. 

Добролюбовъ. А я, сударыня, взяль см5лость проводить ее 
КЪ вамъ. | 

СовЪфтница. Намъ очень здЪсь не скучно. Мы загалывали въ 
карты. 
Сынъ. МнЪ, кажется, Маето!5еПе, что вы какъ нарочно 
сюда, свЪдать о вашей свадьбЪ. ит 

Софья. Что это значитъ? 

Совфтница. Мы загадывали о тебЪ, и если вфрить картамъ, 
то бракъ твой не очень удаченъ. 

Софья. Я это знаю и безъ картъ, матушка. 

Сынъ. Вы это знаете: на что жъ вы рискуете? и 

Софья. Туть никакого риска нЪ>ть, а есть очевидная моя 
иогибель, въ которую ведуть меня батюшка и матушка. 

Совфтница. Пожалуй, сударыня, на меня вины не полагай. _ 


„Ты сама знаешь, что я отъ ‘роду того не хотВла, чего отенъ 
_ твой хочетъ. 


Сынъ. На что ташя изъяснен!я? (х» Соаьиииць) Майате, мы. 
друтъ друга довольно разум$емъ; не хотите ли вы сойтиться съ. 
компанею? 

Совфтница. Для меня н$ть ничего комоднфе свободы. Я 
знаю. что все равно, имфть ли мужа, или быть связанной, 








_— ВБРИГАДИРЪ.. 


И — Сынъ (дает ей знаки, чтобы она Софью и Добёелибеть сеет. 
1 азвЪ вы никогда отсюда вытти не намфрены... 
”—  Совътница. Изволь, душа моя, 


ЯВЛЕНШ ПЯТОЕ. 


Добролюбовъ. бофьз, 


Добролюбовъ. Они насъ оставили однихъ. Что это значить? 
° Софья. Это значить то, что мой женихъ ко мнЪ ни мало не 
внуетъ. 
° Добролюбозъ. А мн кажется, что и мачих$ твоей не про- 
вно бъ было, если бы твоя свадьба чЪмъ нибудь разорвалась. 
_ Софья, Это гораздо примфтно. МнЪ кажется, что мы очень 
кстати къ нимъ взошли. 
°—  Добролюбовъ. Т$мь лучше, ежели этоть дуракъ въ нее 
влюбился, ла и ей простительно имъ ил$ниться. 
’° Софья. Въ разсуждеши ея кокетства очень простительно, и 
на лучшаго себЪ любовника найти конечно не можеть; однако 
| жалзю о батюшкЪ. 
° Добролюбовъ. О, пожалуй о немъ не тужите. Батюшка валиъ, 
жется мнЪ, съ отм$нною нЪжностно глядить на Бригадиршу. 
Софья. НЗть. Этого я не думаю. Батюшка мой конечно и 
для того мачихф моей не измфнить, чтобъ не прогнЪвить Бога. 
° Добролюбовъ. Однако онъ вфлаеть и то, что Богъ долго- 
| ТВрпивъ.. | 
°— Софья, Ежели жъ это правда, то кром$ Бригадирши, 
‘ажется мнЪ, будто здфсь влюблены вс до единаго. о 
®Э  Добролюбовъ. Правда, только разница состоитъ въ томъ, что. 
ихь любовь смёшна, позорна, и дФлаетъ имъ безчесте. Наша же 
тобовь основана на честномъ намфренш, и достойна того, чтобъ 
сявй пожелаль нашего счастия. Ты знаешь, что ежелибъ мой 
алый достатокъ не отвратилъ отца твоего имфть меня своймъ 
бы я давно уже былъ тобою благополученъ. 
о Софья. Я тебя увфряла и теперь увфряю, что любовь моя 
’ тебъ кончится съ жизыю моею. Я все предпринять готова, 
тишь бы только быть твоей женою. Малый твой достатокъ меня’ 
' ве устрашаетъ. Я все на свЪтЪ для тебя снести рада. 
| Добролюбовъ. Можеть быть, и достатокъ мой скоро умно- 
‘жится. ЛФло мое приходить къ концу. Оно давно бъ уже и 
вончилось, только большая часть судей ныньче взятокъ хотя и не 
| беруть, да и дЪлъ не дВлають. Боть для чего до сихь поръ 
ЭВдное мое состояню не перемЪняется. 


— Соч. Фомвизииа, : 
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и °® и судья, и истецъ, и отвЪтчикъ. _ 


_ _ правый конечно оставался тогда виноватымъ, когда онЪ обвинент 





эй, Фонвивинь о т. — 


хз тя 
ы а РЕ ; 

с ах во = Е 
реа 

5% я 

г с 


Софья. Мы долго затоворились. Намъ надобно идти КЪ БИМ, 
ДЛЯ изоБжашя подозрЪвя. о 


ДБИСТВТЕ ВТОРОЕ 
ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ 


Соззтникт и Софья. 


Совфтникъ. Поди сюда, Софьюшка. МнЪ о многомъ съ тобою 
потоворить надобно. 

Софья. О чемъ изволите, батюшка? 

Совфтникъ. Во первыхь, о чемъ ты печалишься? я 

Софья. О томъ, батюшка, что вата воля съ моимъ желащемъ 
_ несогласна. 

СовЪфтникъ. Да развз дфти могуть желать того, чего. не 
хотять родители? ВЪдаешь ли ты, что отецъ и ДИ Должны 
думать одинаково. Я не говорю о нынфшнихъ временахъ: нын® 
все пощло новое; а въ мое время, когда отець виноватъ бывалтъ, 
тогда деруть сыра; а когда сынъ виновать, тогда отец за него 
отвфчаеть: вотъ какъ въ старину бывало. 

Софья. Слава Богу, что въ наши времена этого нфтъ.. 

Совфтникъ. ТФмъ хуже. НынЪ кто виноватъ, тоть и отн 
а СЪ Инаго что ты содрать изволишь? На что и приказы ин 
ежели виноватъ только одинъ виноватый. Бывало... 

Софья. А правому; батюшка, для чего жъ быть виноватымь 

СовЪтникъ. Для того, что вс грёшны человфцы. Я самъ 
бывалъ судьею: виновалый, бывало, платиль за вину свою, а 
правый за свою правду; и такъ въ мое время вс В быши: 




















Софья. Позвольте мнф, батюшка, усумниться; я думаю, что 


‚ былъ, 

Совфтникъ. Пустое. Когда правый по приговору судейскому 
обвинентъ, тогда онъ уже сталъ не правый, а виноватый: такъ 
ему нечего туть умничать. У насъ указы потверже, нежели у 
челобитчиковъ. Челобитчикъ толкуетъ указъ на одинъ манеръ, то 
‘есть на свой; а напь брать, судья, для общей пользы, Е 
на двадцать одинъ указъ толковать можеть. | 

Софья. Чегожъ ие батюшка, вы оть меня желаете? 
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ВИ Тото, чтобы ты мой указъ идти замужъ толковала 
не по нашему судейскому обычаю, и шла бы того, за кого я 
тебЪ велю. 
| Софья. Я вамъ должна повиноваться, только представьте себЪ 
‘мое несчаст!е: я женою буду такого дурака, который набить 
‘однзми Французскими глупостьми, который не иметь ко мнЪ не 
только любви, ни малфйшаго почтеня. 

_ Совфтникъ. Да какого ты почтеня отъ него изволишь? Мн% 
кажется, ты его почитать должна, а не онъ тебя. Онъ будетъ 
главою твоею, а не ты его головою. Е, я вижу, дрвочка моло- 
лая и не читывала Священнаго Писания, 

®— Софья. По крайней мЪрЪ, батюшка, будьте вы въ томъ ув$- 
ены, что онъ и васъь почитать не будеть. 

х Совфтникъ. Знаю, все знаю; однако твой женихъ имЪеть 
хХорошео достоинство. 

_ Софья. Какое, батюшка? 

СовЪтникъ. Леревеньки у него изрядныя. А если зять мой 

не станеть рачить о своей экономш, то я примусь за правлеше 
деревень его. 
— Софья. Я не думаю, чтобъ будуцИй мой свекоръ захотёль 
‘Васъ трудить присмотромъ за деревнями его сына. Свекровь моя 
также хозайничаль охотница; вирочемь, я ни чрезъ то, ни чрезъ 
другое не выигрываю. Я привыткта < бЫТЬ ‚свядвтельницею доброй 
экономи. ет 

_ Совфтникь. ТЪмъ лучше. Ты своего не растеряешь; а это 
разв малое тебЪ счастье, что ты имфть будешь такую свекровь, 
которая, МН кажется, превосходить всяку тварь своими добро- | 
ох и 

Софья. Я, по несчастно моему, ихь въ ней примфтить еше 
ве могла. 

— Совфтникь Это все-таки оть того же, что ты дфвочка моло- 
ая, и не знаешь, въ чемъ состоять. прямыя добродЪтели. Ты не 
бдаошь, Я вижу, ни своей свекрови, ни прямаго пути къ своему 
‘спасению. _ 

— Софья. Я удивляюсь, батюшка, какое участе свекровь мо- 
экеть имЪть въ пути моего спасешя. 

° Совфтникъ. А воть какое: вышедъ замужъ, почитай свекровь 
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‘очамъ ея, и перенимай у нея все доброе. О таковомъ вашемъ 
‘согласт и люди на землЪ возвеселятся, и ангелы на небесахъ 


то | 4* 











свою: она будеть тебф и мать, и другъ, и наставница; чти ея — 
первую по БозВ; уг ождай во всемъ быстропроницательнымь = 








76 Д.И. ФОНВИЗИНЪ. о 
Софья. Какъ, батюшка, неужели ангеламъ на небесахъ такъ, 
много дфла до моей свекрови, что они тогда радоваться будутъ, 
‘ежели я ей угожлать стану? | 
Совфтникъ. Конечно, такъ. Или думаешь ты, что у Господа 
въ книгЪ животныхь Акулина Тимооеевна не написана? 
Софья. Батюшка! я не знаю, есть ли въ ней она. | 
Сов тникъ. А я вЪрую, что есть. Поди жъ ты, другъ мой, 
къ гостямъ, и какъ будто отъ себя выскажи ты своей свекрови 
будущей, что я наставляю тебя угождать ей. . 
Софья. Позвольте мн% вамъ доложить, батюшка, на что это? 
Не довольно ли того, если и угождать ей буду безъ всякаго 
высказыван я. | 
Совфтникъ. Я велю тебф ей высказывать, а не меня выспра- 
шивать. Воть тебЪ мой отвфть. Пошла! | 





ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 
СовзтникЪ (одимг). 


Она не дура, однако со вефмъ ея умомъ догадаться не мо- 
жеть, что я привязанъ къ ея свекрови, привязанъ очами, помы- 
шлешями и всфми моими чувствы. Не знаю, какъ объявить ей 
о моемъ окаянствЪ. Вижу, что гублю я душу мою, желая со- 
блазнить неблазную. О, грфховъ моихъ тяжести! Да хотя бы и 
она согласилась на мое молене, что сотворить со мною Игнамй 
Андреевичъ, который столько же хранить свою супругу, сколько 
я свою, хотя впрочемъ и не проходило у насъ сряду двухь ча- 
совъ безсорно: вотъ до чего доводить къ чужой женз любовь! 
Выдлаю дочь мою противъ желая за ея сына, для того только, 
чтобъ чаще возмогь я по родству видфться съ возлюбленною 
сватьею. Въ ней нахожу я нЪчто отмЪнно разумное, которое 
друге примфтить въ ней не могуть. Я не говорю о ея мужЪ. 
Онъ хотя и всегда слыль мужикомъ разумнымъ, однако военный 
человЪкъ, а притомъ и кавалеристъ, не столько иногда любить 
жену свою, сколько свою лошадь... А! да воть она и идеть. — 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТИЕ. х 
Совфтникъ и Бритадирша = м 
Совфтникъ. Охъ! 
Бригадирша, О чемь ты, мой батюшка, вздыхаешь? 
Совфтникъ. О своемъ окаянствз. | : 
Бригадирша. Ты уже и такъ, мой батюшка, съ поста и мо- 
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 литвы скоро на усошшаго походйть будешь, и долго ли тебЪ из- 
 нурять свое т$ло? 

°_  Совфтникъ. Охъ, моя матушка! тфло мое еще не изнурено, 
Даль бы Богъ, чтобъ я довелъь его гршнымъ моимъ молешемъ 
`и пощеюнемъ до того, чтобъ избавилось оно оть дьявольекаго 
искушешя: не грЪшилъ бы я тогда ни на небо, ни предъ тобою, 

Бригадирша. Передо мною: а чЁмь ты, балюшка, грашишь 
предо мною? 

Совфтникъ. Окомъ и помышленемъ. 

Бригадирша. Да какъ это грЗшатъ окомъ? 

Совфтникъ. Л грфшу предъ тобою, взирая на тебя окомт..... 

Бригадирша. Да я на тебя смотрю и обоими. Неужели это 
‘гршно? 
°  Совфтникъ. Такъ-то грЗшно для меня, что если хочу я изба- 
‘виться въчныя муки на томъ свЪтЪ, то долженъ я на зд5шнемъ 
походить съ однимъ глазомъ до послЬдняго издыхан1я. Око мое 
‘меня соблазняетъ, и мнз исткнуть его необходимо должно для 
‘душевнаго спасетя. 

Бригадирша. Такъ ты и въ правду, мой батюшка, глазокъ 
 себЪ выколоть хочешь? 
°— _ Совфтникъ. Когда все гршное мое тЪло заповЗдямъ сопро» 
 тивляется, такъ конечно и руки мои не столь праведны, чтобъ 
онЪ одн$ взялися исполнять Цисан!е; да я страшусь теплыя вЗры 
‘твоего сожителя, страшусь, чтобъ онъ, узрзвъ грЪхъ мой, не со- 
‘вершилъ на мнЪ заповЪди Божией. 

®  Бригадирша. Да какой грЪхь? 
—  Совфтникь. ГрЪхь, ему же вси смертные поработилися. Важ- 
 ‘дый человЪ$къ имфеть духь и т$ло. Духъ хотя бодръ, да плоть 
‘немощна. Въ тому же н5еть гр5ха, иже не можеть быти очи- 
 щЩенъ покаявемъ..... (С иъжностию) СогрЪшимъ и покаемся. 
®—  Бригадирша. Какъ не согрёшить, батюшка? Единъ Богь безъ 
Шраха. 
° Совфтникъ. Такъ, моя малушка. И ты сама теперь испов%- 
‘дуешь, что ты причастна грфху сему. - 
°  Бригадирша. Я ‘исповфдуюся, батюшка, всегда въ Велиюй 
_Пость на первой. Ла скажи мн пожалуй, что тебЪ до гръховь 
‘моихъ нужды? 
°—  Совфтникь. До грЪховъ твоихъ мнЪ такая же нужда, какъ и 
‘до спасешя. Я хочу, чтобъ твой грЗхи и мои были одни и т$ 
же, и чтобъ ни что не могло разрушити совокуплевя душь и. 
‘ТЪлесъ нашихъ. 
®  Бригадирша. А что это, батюшка, совокуплеше? Я церков- 
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_ наго-то языка столько же мало смышлю, какъ и Французскаго.. 
ВЪль кого какъ Господь миловать захочеть, Иному откроеть онъ. 
‘и Французскую, и НЪмецкую, и всякую грамоту; а я грёшная. 
и по-Руски-то худо смышлю. Воть съ тобою не теперь уже го- 
ворю, а больше половины рЪчей твойхь не разум$ю. Иванушку. 
_п твою сожительницу почти головою не разумвю. Коли чью Я | 
эЪчь больше всЪхъ разберу, такъ это своего Игнатя. Андреевича. 
Вс слова выговариваеть онъ такъ чисто, такъ рЪчисто, какъ 
попугай.... Да видаль ли ты, мой батюшка, попугаевъ? а 

СовЪтникъ. Не о птицахъ предлежить намь дфло: дфло идеть 
о разумной твари. Неужели ты, матушка, не понимаешь моего, 
хотзн1я? ой Ни 

Бригадирша. Не понимаю, мой батюшка. Да чего ты ‘хочешь? 

Совфтникъ. Могу ли я просить... и 

Бригадирша. Да чего ты у меня просить хочень? Если только, 
мой батюшка, не денегь, то я всзмъ ссудить тебя могу. Ты 
знаешь, каковы нынЪ деньги: ими никто даромъ не ссужаетъь, & 
для нихъ Ни ВЪ чемъ не отказывать. (59%сь входите сиив, а они -егд 
ие видят). и | 

СовЪфтникъ. Не о деньгахъ рЪчь пдетъ: я самъ для денегъ на 
все могу Согласиться. (Становится на кольии). Я люблю тебя, МОЯ 
матушка ВИ (Вё самое то время, увыйъвв Совтпиике сына, вскочила» @ сыив 


хохочет и апплодируета). 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
ТЕ же и Сбыт, 


Сынъ. Вга\150то! Вгау1зз ищо! | и 
Бригадирша. Что ты, Иванушка, такъ прыгаешь? Мы гово- 
рили о дЪлБ. Ты помшаль Артамону Власьичу: онъ, не знаю, 
чего-то`у меня просить хот$лъ. | | 
Сынъ. Ла онъ, матушка, дЪлаеть тебЪ аёага®юот еп Тогше. 
Совфтникъ. Не осуждай, не осуждень будепиа (Ожоронтьве вы» 
ходиттз). в: | 
Бригадирша. Иванушка! Вытолкуй ты мнф лучше, что ты 
теперь сказалъ. | 
° Сынъ. Матушка, онъ съ тобою амурится! РазумВешь ли ты 
хотя это? т г! 
_Бригадирша. Онъ амурится! и! мой батюшка, что у тебя же 

_ на ум$! И ое: | 
| Сынъ. Чорть меня возьми, ежели это неправда. о 
Бригадирша. Перекрестись. Какой божбой ты божишься; 


| 





2 


| й 
до АВ 








‘опомнись: вфдь чортомъ не шутять. Сложи ручку, Иванушка, да 


| 
 перекрестись хоротенко. ы 
°®  Сынь. Матушка! я вижу, ты этому не вфришь. Да на что. 
| | 


‘онъ становился на колфни?. 


° Бригадирша. Л почему знаю, Иванушка! Неужели это для 
амуру? Ахъ, онъ проклятый сынъ! да что онъ это вздумалъ? 






ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


ТВ же и Совбтница, 


®  Сынь. Майаше! Я теперь былъ свидЪфтелемь пресмшныя 
сцены. Ла репзё стеуег 4е ге. Твой мужъ объявиль любовь 
свою моей матушке! Ха, ха, ха, ха! 

|. _ Совфтница. Не ВЪ правду ЛИ? (Бо вфемя фъчи Бригадиршиной отво 
‘бете сена во нтьчто зиезиетв ему). | 
’°  Бригадирша (5х сероцохг). АхЪ, ОНЪ собака! Да что онъ и въ 
Правду затЗяль! Разв$ у меня Богъ языкъ отняль? Я теперь же 
все разскажу Итнатю Андреичу. Нускай-ко онъ ‘ему лобъ рас- 
вроить посвойски. Что онъ это вздумалъ? Вфдь я Бригадирша! 
Н$ть, онъ плуть! не думай того, чтобъ онъ нашелъ на дуру! 
Ми, слава Богу, ума не занимать! Я тотчасъ пойду... (Сыне ш С- 
вплиица Учватили ее за поли), 
’  Сынъ. Матушка, постой, постой... 

® Совътница. Постой, сударыня. ь 
”  Сынь. Да развЪ ти, матушка, не примфтила, что я шутиль? 
° бригадирша. Какая шутка! ВЪдь я слышала, какъ ты божился. 
°— Совфтница. Онъ, сударыня, конечно шутилъ. 
‚ Сынъ. Чортъ меня возьми, ежели это была не шутка! 
® Бригадирша. Какъ! ты и теперь также божишься, батюшка! 
Что за дьявольщина! Да чему же вЪрить?. 
_ Совфтница. Вакъ, сударыня! вы не можете шутки отдфлить 















оть серознаго. | 
”Э  Бригадирша. Да, нельзя, мать моя: вфдь онъ такъ божится, 
то мой языкъ этого и выговорить не поворетится. 

° Совфтница. Да онъ конечно въ шутку и побожился. 

°  Сынь. Конечно, въ шутку. Я знаваль въ Париж, да и здЪсь 
превеликое множество разумныхь людей, её шбше югё Попае вез — 
©е1з, которые божбу ни во что ставятъ. о 

®  Бригадирша. Такъ ты и заправду, Иванушка, шутиль! 

_ Сынъ. Хотите ли вы, чтобъ я еще вамъ побожился? 
Бригадирша. Ла ты можетъ быть опять шутить станешь! То- 


.... ради Бога, не введи ты меня въ дуры. 
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Совфтница. Кстати ли, радость моя! Будь спокойна. Я. она 
своего мужа; ежелибъ это была правда, я сама капабельна взбЪ: 
СИТЬСЯ, й 

Бригадирша. Ну, слава Богу, что это шутка. Теперь душа 
моя на МЪеТЬ (ожходитег). | 





ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. т 
Сынъ и бовЪтница, т 


Совфтница. Ты было все дфло испортиль. Ну ежели бы ма: 
тушка твоя нажаловалася отцу твоему, вЪдь бы онъ вз оъеился. 
и ту минуту увезъ отсюда и тебя съ нею. 

Сынъ. Мадаше! ты меня въ этомъ простить можешь. При. 
знаюсь, что мнЪ этурдери свойственно; & инако худо подражалт 
бы я французам. 

Совфтница Мы должны, душа моя, о томъ молчать, и не 
скромность твою я ни чЪмЪ бы не могла ЭКСКЮЗОВАТЬ, еслибъ осто- 
рожность не смзшна была въ молодомъ человзкЪ, а особливо ве 
томъ, который былъ вь Парижф. 

Сынъ. О, уопз ауех галзот! Осторожность, постоянство, тер- 
пёливость похвальны были тогда, когда люди не знали, какт 
ДОЛЖНО ЖИТЬ ВЪ свЪтЬ; а мы, которые знаемъ, что это такое, ие 
де ууте далз 1е отапа шопае, мы конечно были бы съ постоян- 
ствомъ очень мины въ глазахъ всЪхь такихь же разумныхт 
людей, какъ мы. 

СовЪтница. Воть прямыя правила жизни, душа моя. Я не 
была въ Париж, однако чувствуеть сердце мое, что ты говоришь 
самую истину. Сердце челов$ческое есть всегда сердце и въ Па 
риж$ и въ Росашм: оно обмануть не можеть. 

Сынъ. Мадате! ты меня восхищаешь; ты, я вижу, такое же 
тонкое поняте имфешь о сердцЪ, какъ я о разум». Моп П!еи! 
какъ судьбина милосерда; она старается соединить людей одного 
ума, одного вкуса, одного нрава: мы созданы другъь для друга. 

СовЪтница. Безъ сомнфн!я, мы рождены подъ одною кометою. 

Сынъ. Все несчасте мое состоитъь въ томъ только, что — 
Русская. 

Совфтница. Это, ангель мой, конечно для меня ужасная по 
гибель. 
_ Сынь. Это такой 46а котораго ни чЪмь загладить уже 
нельзя. 

Совфтница. Чтожъ мнЪ дфлать? 

\Сынъ. Дай мнЪ въ себЪ волю. Я не намВренъ въ Роса. уе 
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реть. Я сыцу оссазот {ауога Ме увезти тебя въ Парижь. Тамо 
остатки дней нашихъ, 1ез гезбез 4е поз }0игз, будемъ имЪть утЪ- 
шене проводить съ Французами; тамъ увидишь ты, что есть 
между прочими и таке люди, съ которыми я могу ИМЪтЬ 3001646. 
°  Совътница. Вфрно, душа моя! Только, я думаю, отецъ твой 
‘не согласится отпустить тебя въ другой разъ во Франщю. 

_ Сынъ. А я думаю, что и его увезу туда съ собою. Просвз- 
щаться никогда не’ поздно; а я за то порукою, что онъ, съЪэдя 
въ Парижь, по крайней мЪрЪ хотя сколько нибудь на человзка 
походить будетъ. 
®  Совфтница. Не то на ум$ у отца твоего. Я очень увЪфрена, 
что онъ напту деревню предпочтеть и раю и Парижу, Словомъ, 
‘онъ мн дБлаеть своей куръ. 

Сынъ. Какъ! онъ мой риваль? 

Совфтница, Я примфчаю, что онъ смертно влюбленъ въ меня. 
—  Сынъ. Да знаетъь ли онъ право честныхъ людей? Да вздаетъ_ 
‘ли онъ, что за. это дерутся? | 
—  Совбтница. Какъ, душа моя! ты и съ отцомъ подраться хо- 
цетпь? 
Сынъ. Еф роигаио1 пов? Я читаль въ прекрасной книгЪ, какъ 
‘бишь ее зовутъ... 1е пот т’езф @сВаррё, да... въ книг» 1е3 50%- 
‘5ез и 4етрз, что одинъ сынъ Въ Париж» вызывалъ отца своего 
‘на дуэль... а я, или я скоть, чтобъ не послфдовать тому, что_ 
хотя одинъ разъ случилося въ ПарижЪ ? 
°  Совьтница. Твой отецъ очень смшонъ... таке дураки... ахЪ, 
‘какъ онь легокъ на помин}-т0... воть онъ и идетъ. 


Я, 
и 










ЯВЛЕН!1Е СЕДЬМОЕ. 
8 же и Бритадирт. 


® Бригадир. Я ужъ началъ здЪсь хозяйничать. Пришель вас 
Звать къ столу. Ла что ты, матушка, равговорилась ©ъ моим» 
| пов сою? А ты что здфсь дфлаешь? Ты долженъ быть съ своею 
„ невфстою. | | т 

" Сынь. Батюшка, я здфеь быть хочу. 

Бргадиръ. Да я не хочу. — 

Совфтница. Да вамъ, сударь, какое до того дВло? 

’ Бригадиръ, Мн не хочется, матушка, чтобъ онъ тебЪ бол- 
в таньемъ своимъ наскучиль. Я лучше бы хотьль самь СР тобою 
| поговорить о дЪлф. 

’ Совфтнива, Говорите, что вамъ угодно. 










° Дуракомъ; а ты думаешь, что я, льщу теб$: эдащй оселъь а 


, _кимъ терминамъ не привыкли, Я васъ прошу, де У0щз еп: ре, 
° не обходиться со мною такъ, какъ вы съ вашимъ ефрейторомъ 
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Бригадиръ. МнЪ угодно, чтобъ сынь мой быль оть васъ по- 
далф. Онъ вамъ наскучить. м 
СовЪтница. НЪть, сударь, мы очень весело безъ васъ время 
проводили. а 
Бригадиръ. Да я безъ тебя скучаю. (Взгляиуве ма сына), Поди 

ты вонъ, повЪса! | 
Совфтница (хс сылу). Когда время идти къ столу, такъ пойлемъ. 
(Подаета ему руку; оиз ведетв ее; жеманяся; а Бригадир, идучи за ииме, говори?тз): 
’ Бригадиръ. Добро, Иванъ! будеть то время, что ты и не так 
кобениться станешь. | 


| 


| 
| 





ДЪЙСТВТЕ ТРЕТТЕ. ое 

‚ ЯВЛЕНТЕ НЕРВОЕ. 
Вригадирь и бынъ - р 
Бригадиръ. Слушай, Иванъ. Я р$дко съ молоду красн®лея, 
однако теперь отъ тебя, при старости, сгорзлъ-было. о. 
Сынъ. Моп сВег рёге! или сносно мнЪ слышать, что хотятъ 
женить меня на Русской? ео 
Бригадиръ. Да ты что за Французь? МнЪ кажется, ты на 
Руси родился. | Е а 
| Сынъ. ТЪло мое родилося въ Росси, это правда; однако дух 
мой принадлежалъ коронЪ реа. нь 
Бригадир. Однако ты все-таки Рос@и больше обязанъ, не- 
жели Францш. ВФдь въ тЪлЪ твоемъ гораздо больше связи, не- 
жели въ ум$. ‚о 
°—  Сынъ. Вотъ, батюшка, ‘теперь вы уже и льстить мнЪ пачи- 
наете, когда увидЪли, что строгость вамъ не удалась. а 
Бригадиръ. Ну, не прямой ли ты болванъ? Я тебя назваль 


_—  ^ Сынъ. Эдав осель! (6х сторону). И ве ше Нае раз... Я вамь 
_ еще сказываю, батюшка, }е уопз 1е тёрёе, что мои уши. къ та- 





обходились. Я такой же дворянинъ, какъ и вы, Мопчейх. 
Бригадиръ. Дурачина! дурачина! что ты ни скажешь, такъ 

все врешь, какъ лошадь. Ну кстати ли отцу съ сыномъ считаться 
_ въ дворянствЪ? Да хотя бы ты мн и чужой былъ, такъ тебъ 
‚ забывать того по крайней мфрЪ ненадобно, что я оть арии бри- 
тадиръ. Г а 


ты 
Ч 














_  Сынъ. Де п’ев ‘модле. 
р _Бригадиръ. Что это за манмокъ? 
’  Сынь. То, что мнЪ до вашего бригадирства дфла нфть. Я его 
‘забываю; а вы забудьте то, что сынъ вапть знаетъ свфть, что 
`онь быль въ ПарижфЪ... * 
_Бригадиръ. О, ежелибъ это забыть можно было; да нЪтъ, 
‚друг мой: ты самъ объ этомь напоминаень каждую минуту но- 
`выми лурачествами, изъ которыхъ за самое малое ‘надлежить по 
налпему военному уставу прогнать тебя спипрутеномъ. 
— Сынь. Батюшка! Вамъ все кажется, будто вы стоите предъ 
рунтомъ и командуете. Кь чему такъ ттумфть? 
® Бригадиръ. Твоя правда, не къ чему; а впередъ какъ ты что- 









_палокт. Понимаень ли? 

_Сынъ. Понимаю; а вы сами поймете ли меня? Всяв галант- 
Омь, а особливо кто быль во Франщи, не можеть парировать, 
чтобъ онъ въ жизнь свою не имфлъ никогда дфла съ такимъ че- 
 ловЪкомъ, какъ вы; ‘слдовате льно, не можеть парироваль и о 
ТОмЪ. чтобъ он никогда битъ не ‘быль. А вы, ежели вы зайдете 
‚въ ст, й удастся вамъ наскочить на медвЁдя, ТО ОНЪ СЪ вами 
 такъ же’ поступить, какъ вы меня трактовать хотите. 

Бригадиръ. Эдак уродъ! Отца примЪнилъ къ медвфдю: развЪ 













в 


Пя. на него похожъ: 2 





”— Сыны. Туть ить развЪ. Я сказаль вамъ то, что я думаю: 
`УоНА поп сагастете. Да какое право имЪете вы надо мною вла- 
_ствовать: 2 | 

Бригадипъ. Дуралей! я твой отецъ. 


_тапх, одинаковы? 

`Бригадиръ. Это къ чему? Конечно, всЪ, оть человфка до 
кота. Да что за вздоръ ты мн молоть хочешь? 
° Сынъ. Послушайте: ежели всЪ животныя одинаковы, то бт 
я могу туть же включить себя? 

®  Бригадиръ. Для чего нфть. Я сказалъ тебЪ: отъ человЪка до 
к ‘кота; такъ для чего тебЪ не помЪетить себя тутъ же? | 

. _ Сынь. Очень хорото; а когда щенокъ _не обязань Е 









ть респектомъ: 2 


| нусь, что ежели ты меня еще примфнишь къ собак$, то скоро 
п съ рожи на че ловЪка походить не реа Я тебя науну 
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нибудь соврешь, то влфилю тебЪ въ спину сотни дв Русскихь 


—  Сынъ. Окажите мнЪ, батюшка, не всё ли животных. 1е8 о 


’ Бригадиръ. Что ты щенокъ, такъ въ томъ никто не. см о 
вается: однако я тебЪ, Иванъ, какъ присяжный человЪкЪ, кля- _ 


кА 
ОХ 
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хакъ съ отцомъ и заслуженнымь человфкомъ говорить должно“ 
Жаль, что нфть со мною палки! Эдаый скосырь вызхаль! 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


ТБ же и Бритадирша. 


Бригадирша. Что за шумъ? Что ты, мой батюшка, такъ гы 
ваться изволишь? Не сдфлаль ли ты, Иванушка, какого намъ 
убытку? не потеряль ли ты чего-нибудь? . 

Бригадиръ. И очень много. Пропажа не мала. 

Бригадирша (зажыхаясь). Что за б%да? Что такое? 

Бригадиръ. Онъ потерялъ умъ, ежели онъ у него быль. 

Бригадирша (сидьая). Тьфу! какая пропасть! Слава Богу. 
Я было обмерла, испугалась. Думала, что и впрямъ не про- 
пало ль что-нибудь. 

Бригадиръ. А разв$ умъ-оть ничто? т 

Бригадирша. Какъ ничто? Вто тебЪ это сказывалъ, батюшка? 
Безъ ума жить худо: что ты наживешь безъ него? — 

Бригадиръ. Безь него! а безъ него нажила ты воть этого 
урода. Не говаривалъ ли я тебЪ: жена! не балуй ребенка; запи- 
темъ его въ полкъ; пусть онъ, служа въ полку, ума набирается, 
какъ то я дфлывалъ:; а ты всегда, изволила болтать: ахъ, батюшка! 
нфтъ, мой батюшка! что ты съ младенцомъ дЪлать хочешь? не 
‘умори его, свфтъ мой! — Воть, мать моя! воть онъ здравствуетъ.. 
Воть за минуту примфниль меня къ кобелю: не изволишь ли и 
ты послушать? 

СЫНЪ (зтеае»г). ФиеШез езрёсез! 

Бригадиръ. Вотъ говори ты съ нимь пожалуй, а онъ лишь, 
только ротъ деретъ. Иванъ, не бЪси меня! Ты знаешь, что я ра- 
зомь ребра два у тебя выхвачу. Ты знаешь, каковъ я‘ | 


4; 












ТВЛЕНГЕ ТРЕТТЕ. 

м 715 же и Совфтница, 
_ _  Совфтница, Что ты, сударь, затялъ? Возможноль, чтобъ я 
 стери$ла здЪсь такое Тагранче? | | 
_ Бригадиръ. Я, матушка, хочу поучить немного своего Ивана. 
‘Совфтница. Какъ! вы хотите поучить немного вашего сына, 
выломя у него два ребра? | 
Бригадиръ. Ла вЪдь, матушка, у него не только что два ребра; 
ежели я ихъь и выломлю, такъ съ него еще останется. А для. 


| 


меня все равно, будуть ли у него тБ два ребра, или не будуть. 
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Бригадирша. Вотъ, матушка, какъ онъ о рожден!и своемъ го- 
ворить изволитъ. 

СЫНЪ (хх Соеътииць) ©’ез6 Гвототе 1е раз Боптти, де }е соппо15. 

Совфтница. Знаете ли вы, сударь, что грубость ваша къ сыну 
вашему меня безпокоитъ? 


Бригадиръ. А я, матушка, думалъ, что грубость его ко мнЪ 


васъ безпокойтъ. 

Совфтница. Нимало. Я не могу терпЗть пристрастя. Мериты 
° должны быть всегда респектованы: конечно, вы не видите досто- 
о иИнствЪ ВЪ вашемъ сынЪ. 
р Бригадиръ. Не вижу: да скажите же вы мн, кавя достоин- 
ства вы въ немъ видите? 


‘рижз? 
Бригадирша. Только ль, матушка, что въ Париж? Онъ быль 
‚еще во Франщи. Шутка-ль это! 

Бригадиръ. Жена, не полно-ль тебЪф врать? 

“Бригадирша. Вотъ, батюшка, правды не говори теб$. 
Бригадиръ. Говори, да не ври. 

и Совфтница (хх Рригодиру). Вы конечно не слыхивали, какъ онЪ 
° быль въ ПарижЪ принятъ. 


Бригадиръ. Онъ этого сказать мнЪ до сихъ поръ еще не см®ль, 


матушка. 


СовЪфтница. Скажите лучше, что не хотзлъ; а ежели я васъ, 
_Мовзецт, попрошу теперь, чтобъ вы о своемъ вояжЪ что-нибудь. 


поговорили, согласитесь ли вы меня контантироваль? 


`Сынъ. Ое 4016 шоп соешг, Майаше; только въ присутствия 
батюшки мнЪ неспособно исполнить вашу волю. Онъ зашумить, 


° помфшаетъ, остановитт..... 
СовЪтница. Онъ для меня этого конечно не сд$лаеть. 
Бригадиръ. Лля васъ, а не для кого больше на свЪтЪ, я мол- 
чать соглашаюсь, и то, пока мочь будетъ. Говори, Иванъ. 
Сынъ. Съ чегожь начать? раг ой сотшепсег? 
| Совфтница. Начните съ того, чфмъ вамъ. Парижъ понравился, 
° и чфмь вы, Мовпмецг, понравились Парижу. 
Сынъ. Парижъ понравился мн во-первыхъ т$мъ, что всяюй 
отличается въ немъ своими достоинствами. 
` Бигадиръ. Постой, постой, Иванъ! Ежели это правда, то какт 
° же ты понравился Парижу? Е 
|. Совьтница. Вы обфщали, сударь, не мышать ему. По крайней 
мфрв вы должны учтивостю дамамъ, которыя хотять слушать 
’ его. а не васъ. 


Совфтница. Ла развЪ вы не знаете, что онъ быль въ Па- 


с, 
С» 
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® Бригадиръ. Я виноватъ, матушка, и для васъ, а не Дия кого || 

болЪе, молчать буду. И 
Совфтница (ке Сыну). Продолжайте, Мопзеиг, сов пией. 
Сынъ. Въ Париж вс$ почитали меня такъ, какъ я заслужи- _ 

_ваю. Куда бы я ни приходилъ, вездЪ или я одинъ говорилъ, или _ 


всф 0бо мн%Ъ говорили. Вс$ моимъ разговоромъ восхищались. ГдЪ | 


меня ни видали, вездЪ у всЪхь радость являлась на лицахъ, и | 
часто, не могши ее скрыть, декларировали ее такимъ чрезвычай- — 
нымъ смфхомъ, который прямо показываль, что они 0бо мнЪ ду. 
маютъ. > 
СовЪтница (Бригадиру). Не должны ли вы придти въ восхище- _ 
не? Я, ни чБмъ не будучи. обязана, я отъ словъ его въ восторгЪ. 
Бригадирша (плача). Я безъ ума отъ радости. Богъ и на. 
старости видЪть Иванушку съ такимъ разумомъ. | 
Совфтница (Бригадиру). Чтожъ вы ничего не говорите? 
Бригадиръ. Я, матушка, боюся васъ прогнЪфваль, а безъ того 
бы я, конечно, или засмфялся, или заплакалъ. | 
СовЪтница.. Сопипие2, душа моя. 
Сынъ. Во Франши люди СоВСЪМЪ не таковы, какъ вы, то сть ‚ 
не Русеве. г 
Совфтница. Смотри, радость моя: я тамъ не была, ‚однако я 
о Франщи получила уже отъ тебя изрядную идею. Не И Г 
ли, что во Франщи живуть по большей части Французы ы 
СЫНЪ (5 восторгомг). Уомз ауел 1е 4оп 4е 4вушет. 
Бригадирша. Какъ же, Иванушка! неужели тамъ люди-то не. 
таке, какъ мы, всЪ Руссые? Е 
Сынъ. Не таюе, какъ вы, а не какъ я. 
Бригадирша. Для чего же? ВЪдь и ты мое рожден!е. и. 
| Сынъ. №Чтроге! всяк, кто быль вь ПарижЪ, имЪетъ уже | 
право, говоря про Русскихъ, не включать себя въ число. тфхь, — 
затЪмъ, что онъ уже сталь больше Французъ, нежели Руссый. | 
. Совфтнина. Скажи мнЪ, жизнь моя: можно ль тВмъ изъ на- | 
_шихъ, кто быль въ Парижу, забыть совершенно то, что они 
| Русске? 
Сынъ. Тофа]ететв нельзя. Это не такое несчасте, которое бы _ 
скоро въ мысляхъ могло быть заглажено; однако нельзя и того | 
° сказать, чтобъ оно живо было въ нашей памяти. Оно И. | 
_ ляется намъ какъ сонъ, какъ Шазол. | 
°  бригадиръ (хз аи Матушка, позволь мнф одно’ словцо 2. 
’ на все ему сказать. 
Сынъ (кг Совътииць). Се]а М 'ехебае, 1е ше ен (выходите). Я 
он (кз ей. Что онъ, матушка, это выговорил? 
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° Не занемогъ ли Иванушка, что онъ такъ опрометью отсюда ки- 
нулся. Пойти посмотрЪть-было. 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
ВБригадиртъ, Совзтница. 


‚._ Совфтница. Воть что вы сдфлали! Вы лишили меня удоволь- 
° ствя сльшпать исторгю вашего сына и цфлаго Парижа. 
® _ Бригадиръ. А я бы думалъ, что я избавилъ тебя отъ неудо- 
° вольстыя слышать дурачества. РазвЪ, матушка, тебЪ угодно шу- 
тить надъ моимъ сыномъ? 
®  Совътница. РазвЪ вамъ, сударь, угодно шутить надо мною? 
®— Бригадиръ. Надъ тобоо? Боже меня избави. Я хочу, чтобъ меня 
° ту минуту аркибузировали, въ которую помышлю я о тебЪ худо. 
_Совфтница, Благодарствую, сударь, за вашу эстиму. 
Бригадиръ. Не за что, матушка. | 
| _ Совфтница. Вашь сынъ, я вижу, страждетъ отъ вашихъ гру- 
`бостей. 
® Бригадиръ. Теперь для васъ ему спускаю; однако рано или 
° поздно я изъ него Французсыйй духъ вышибу; я вижу, что онъ 
” и вамъ уже скученъ. 
— Совътница, Вы ошиблись: перестаньте грубить вашему сыну. _ 
_— ВЪдаете ли вы, что я его словами восхищаюсь ? 
°® Бригадиръ. Вакими? и. 
°— — Совътница. РазвЪ вы глухи? РазвЪ вы безчувственны были, 
’ когда онъ разсказываль о себ и о Париж? не 
°— Бригадиръ. Я бы хотфль такъ быть на этоть разъ, матушка = 
° я вижу, что вы теперь шутить изволите: разсказы его пустошь. _ 
° Онъь хотя и мой сынъ, однако таить нечего: гдЪ онъ быль? въ, — 
‘какихъ походахъ? на которой акщи? А ежели ты охотница слу-_ т 
шаль и вирямъ что-нибудь шрятное, то прикажи мнЪ: я тебЪ въ. 
‘одинъ мить разскажу, какъ мы Турковъ наповаль положили; я 
‘не жалфль бусурманской крови. И сколь тогда ни шумно было, = 
‘однако все не такъ опасно, какъ теперь. + и 
°  Совфтница. Какъ теперь? Что это такое? а 
° Бригадиръ. Это то, о чемъ я, матушка, съ тобой давно уже _ 
оговорить хот5ль, да проклятый сынъ мой съ бездфлками сво--. 
‘ими мыпаль мнЪ вся разъ, и ежели тебЪ угодно, то я его зав- — 
‘тра же за это безъь живота сдфлаю. | И 
’^ (Совфтница. За что, сударь, хотите вы его такъ изувЪчить? 



















®  Бригадиръ. За то, что, можеть быть, безъ него я давно бы _ 


_ тебъ ‘сказадь мой секретъ. и взяль бы отъ тебя отвфтъ. 








`® 
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Совфтница. Какой секретъ? Какой отвЪтъ? 

Бригадиръ. Я чиновъ не люблю; я хочу одного изъ двухъ 
да, или нъЪтЪ. 

Совфтница. Да чего вы хотите? Что вы такъ перемзнились: 

Бригадиръ. О, ежели бы ты знала, какая теперь во мн тре- 


вога, когда смотрю я на твои бодрыя очи! | 


_Совфтница. Что это за тревога? ты 
о  Бригадиръ. Тревога, которой я гораздо больше опасаюсь, не- 
жели идучи противъ дфлой непраятельской арм. Глаза твои мнъ 
страшнфе всЪхъ пуль, ядеръ и картечей. Одинъ первый ихъ вы- 
стрфлъ прострфлиль уже на вылетъ мое сердце, и прежде нежели 
они меня ухлопають сдаюся я твоимъ военноплённымъ. 

Совфтница. Я, сударь, дискуру твоего вовсе не понимаю, ий 
для того, съ позволеня вашего, я васъ оставляю. 

Бригадиръ. Постой, матушка. Я теб вытолкую все гораздо 
яснфе. Представь себф фортещю, которую хочетъ взять храбрый 
генералъ: что онъ тогда въ себф чувствуетъ? Точно то теперь 
и я. Я, какъ храбрый полководецъ, а ты моя фортешя, которая 


_какъ ни крфика, однако все брешу въ нее сдфлать можно. 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


7$ же. бовзтникь и Добролюбов? 


СовЪфТНИКЪ (х2 Добролюбову). Такъ дзло твое уже р5шено? 

Добролюбовъ. РЬшено, сударь. 

Бригадиръ. О, чортъ ихъ побери. Который разъ принимаюсь,. 
да не дадуть кончить. 

Совфтница, Чтожъ вы сударь? 

Бригадиръ, Матушка, это не такое дфло, о которомъ бы я го- 
ворить могь при вашемъ сожител$. (Выходя) Я съ досады тресну! 


ЯВЛЕНШ ШЕСТОЕ. 
бовётникт, Добролюбовт, СовЗтница. 


Совфтникъ, Ла ты какъ рано о дзлф своемъ свфлалъ? 

Добролюбовъ. Сейчасъ. 

Совътница. Какъ! вы вашъ процессъ выиграли? 

Добролюбовъ. Такъ, сударыня; состояе мое гораздо попра- 
вилось. Я имфю двЪ тысячи душъ. и 

Совфтникъ. ДвЪ тысячи душъ!О, Создатель мой, Господи! и 
при твоихъ достоинствахь! Ахъ, какъ же ты теперь почтешя 
достоинъ! 
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‚ Совфтница. Да не были ли вы притомъ въ Париж$? 

Добролюбовъ. НЗтъ, сударыня. 

СовЪфтница. аль: это одно всБ мериты помрачить можетъ. 

_ Совътникъ. Однако ежели у кого есть дв тысячи душъ, 10, 
мнф кажется, онЪ всЪ пороки наградить могуть. ДвЪ тысячи 
душъ и безъ помфщичьихь достоинствь всегда двф тысячи душъ; 
а достоинства безь нихь — каыя къ чорту достоинства! Однако, 
про насъ слово: чудно мнЪ, что ты могъ такъ скоро выходить 
свое дЪло, и, погнавшись за нимъ, не растеряль и достальное. 
| Добролюбовъ. Ваша правда. Ворыстолюбе нашихъ лихоим- 
° цевь перешло вс предфлы. Кажется, что нфтъ такихъ запреще- 

Ш, которыя ихъ унять бы могли. 

Совфтникъ. А я такъ всегда говорилъ, что взятки и запре- 
щать невозможно. Какъ рышить дзло даромъ за одно свое жа- 
 лованье? Этого мы какъ родились и не слыхивали! Это противъ 
натуры челов$ческой.... Вакъ же ты дошель до того, что нако- 
нецъ дЪло твое рЪшено стало? 

| Добролюбовъ. Мы счастливы т5мъ, что всяый, кто не нахо- 
дить въ учрежденныхь м$етахъ своего права, можеть идти На- 
конець прямо къ высшему правосудю. Я приняль см$лость къ 
оному прибЪгнуть, и судьи мои принуждены были строгимъ по’ 
велфемъ рашить мое дфло. 

Совфтникъ, Хорошо, что твое дфло право, такь ты И могт 
идти далфе; ну, а ежели бы оно было не таково, какъ бы ты 
далфе-то съ нимъ пошелъ? 

`Добролюбовъ. Я бы не только не ношелъ тогда далЪе, да и 
не сталъ бы трудить судебное м$сто. 

Совфтникъ. Такъ хорошее ли это дфло? А въ мое время вся- 
_— ый и сь правымъ и неправымъ дфломь шель въ приказъ, и 
_ могъ, подружась съ судьею, получить милостивую резолющю. 
° Въ мое время дал не совались. У насъ была пословица: до 
° Бога высоко, до Царя далеко. _ 

т ‘Совфтница (хо Добролиюбову). МнЪ кажется, что вамъ время уже 
° себя этаблировать, время жениться. < 

Добролюбовъ. Я ни на комъ жениться не хочу, когда вы не’ 
соглашаетесь за меня отдать дочь вашу. 

° _  Совфтникь, Другъ мой сердечный, ты былъ недостаточенъ, да 
° къ тому же и мои обстоятельства не таковы, чтобу.... 

Совфтница. Я съ моей стороны никогда въ вашемъ сватов- 
_ ств не препятствовала. 
® Добролюбовъ. Однако я уже льститься могу. 
—  Совфтникь. Теперь мнЪ ни того. ни другаго сказаль нельзя. _ 
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_Пойдемъ-ка, 2 лучше, да выпьемъ по чалик чаю. ПослЪ обфла о’ 


дфлахъ говорить неловко. Я всегда интересныя дфла рЪшалъ. по | 


утрамъ. 


ДЪЙСТВТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


Добролюбовт, Софья. 


Добролюбовъ. Я великую надежду имфю къ совершению на- 
шего Е | 


Софья. А я не см5ю еще ласкаться ею. Съ тобою я могу - 


говорить откровенно. Если это правда, что батюшка мой изм}- 
няеть моей мачихЪ, то и перем$на состояшя твоего не можеть 
перемЪнить его намреня. 


Добролюбовъ. Однако я видЪлъ, съ какимъ чуветыемъ уелы- | 
шаль онъ вЪеть о рышени дфла моего въ пользу мою. Я также _ 
мыслей своихъ оть тебя скрывать не могу. Ты знаешь сама, что _ 
отець твой любить богатство; а корыстолю@е дфлаеть изъ чело- . 


взка тая же чудеса, какъ и любовь. 


Софья. Со всфмь тЪмъ корыстолюбМе р$дко любовь побфж- _ 
даетъ. Я не знаю, буду ли я столько счастлива, чтобъ судьба | 
твоя съ моей соединилась; я однако и тЪмъ а: уже утё- 


шаюсь, что твое состояне понравилось. 

Добролюбовь. Мое состояше до тЪхъ поръ несчастно будетъ, 
пока не исполнится мое главнфйшее желане. Ты знаешь, въ 
чемъ состоить оно. ТебЪ извЪстно мое сердце... у 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 
ТЗ же и Бригадирша, 


® Добролюбовъ (видя, что Е слезы отираетб). О чемь вы _ 


плакали, сударыня? 


Бригадирша. Я, мой батюшка, не первый разъ на вЗку плачу. › 


_ Одинъ Господь видить, каково мое житье! 
Софья. Что такое, сударыня? 
_ Бригадирша. Закажу и другу и ворогу идти замужь. 


Софья. Какъ, сударыня? Можете ли вы говорить это въса- 
‘мое то время, Когда хотите вы того, чтобъ я была женою ва | 
„. мего т 

















`БРИГАДИРТ. _ 91 


® бригадирша. ТебЪ, матушка, для чего за него нейти? Я ска- 
’ зала такъ про себя. | | 
Добролюбовъ. НЪФтъ, вы про всБхъ теперь сказать изволили. 
Бригадирша. И вЪдомо. 
| Софья. Какъ же это, то про себя, то про всЪхь? Скажите, 
’ сударыня, что-нибудь одно. 
| Бригадирша. Ты изволь говорить: а мнЪ что? 
| Добролюбовъ. Что же вамъ угодно? 
| Бригадирша. Ничего. Я пришла сюда такь, поплакать въ 
‘свою волю. ^_^ 
° Софья. Да о чемъ же? | 
} Бригадирша (илоча). О томъ, что мнф грустно. Теперь Игна- 
т Андреевичь напади на меня ни за что ни про что. Ругалъ, 
’° ругаль, а Господь вздаеть за что. Ужь я у него стала и свинья 
° и дура; а вы сами видите, дура ли я? 
| Добролюбовъ. Конечно видимъ, сударыня. 
_ Софья. Да за что онъ такъ на васъ теперь напалъ? 
| Бригадирша. Такъ, слово за слово. Онъ же такого крутаго 
° нрава, что упаси Господи: того и смотрю, что рфзнеть меня чёмЪъ 
° ни попало, разсуди же, моя матушка, вфдь долго ль до бЪды: 
° раскройть черенъ разомъ! Послф и спохватится, да не что сдЪ- 
’ даешь. | ы 
] Добролюбовъ. По этому ваша жизнь всякую минуту въ опас- 
_ ности? 
| `Бригадирша. Ло лихова часу долго ли? 








35а 


Я ор 


° что вы оть него уже и терпфли на это похожее? 
®—  Бригадирша. То нфть, моя матушка. Этого еще не бывало, 
чтобъ онъ убиль меня до смерти. НЪФтъ, нфть еще! 








‘шиваетъ.. т. | —. 
_ Софья. Довольно, ежели онъ имфлъ варварство пользоваться 
‘правомъ сильнаго. 


’сердцовъ, знаешь въ шутку, потолкнулъ онъ меня въ грудь; такъ 
_вфришь ли, мать моя; Господу Богу, что я насилу вздохнула; 
’такъ глазки подъ лобъ и закалились, не взвидфла свзта Божьяго! 
‘Софья, И это было въ шутку! 


8 
ы 

я; 
к 
|. 
Я 
у | 





четъ, да тЪшится. 


®  Добролюбовъ. Изрядный  см%хъ. | 
® Бригадирша. Недфль черезъ пять, шесть и я тому ‘смфялась, 





Софья. Неужели онъ съ вами столько варварски поступалъ, о | 
`Добролюбовъ. Объ этомъ, сударыня, васъ никто и не спра- 


Бригадирша. То онъ силенъ, малушка. Эднажды, и то безь. 


о  Бригадирша. Насилу отдохнула, & онъ, мой батюшка, хохо- 
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а тогда, мать моя, чуть-было чуть Богу души не отдала безъ 1о-_ 


_ каяшя. 


Добролюбовъ. Да какъ же вы съ нимь жить можете, когда _ 
онь и въ шутку чуть-было васъ на тотъ свфть не отправилъ? 

Бригадирша. Такъ и жить. ВЪФдь я, мать моя, не одна заму-_ 
жемъ. Мое житье-то худо-худо, а все не такъ, какъ бывало на- 
шихь офицершей. Я всего наглядфлась. У насъ быль нашего 
полку первой роты капитанъ, по прозванью Гвоздиловъ; жена у 
него была такая изрядная молодка. Такъ, бывало, онъ разсер- 
чаеть за что-нибудь, & больше хм®льной: такъ взришь ли Богу, 
мать моя, что гвоздитъ онъ гвоздить ее бывало, въ чемъ душа 
останется, а ни дай ни вынеси за что. Ну мы, наша сторона 
дЪло, а ино наплачешься, на нее глядя. 

Софья. Пажалуйте, сударыня, перестаньте разсказывать © 
томъ, что возмущаеть челов$чество. 

Бригадирша. Вотъ, матушка, ты и слушать объ этомъ не хо- 
чешь; каково же было териЪть капитаншЪ ? 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЕ, 


ТЕ же. бынъь и Совётнила, 


Совфтница (Сыну). Не угодно ли сыграть парт№ю въ карты? 

Сынъ. Съ великою охотою, ауес р1а1з!:. 

СовЪфтница. Такъ велЪть подать карты. Лакей! столъ и карты, 
(К Добролибову) Не изволите ли вы здЪеь партно въ кадриль? | 

Добролюбовъ. Если вамъ Угодно (Между оиьме ставятз столе и 
2одаютё карты). 

Сынъ (разбираетг карты и подаете каждому мо картъь для мъета. Ко 
Совътниць). Мааше. (А+ Бригадиршиь) Майаше. 

Бригадирша. Это на что, Иванушка. Да коли играть, такъ | 
всф раздай. РазвЪ, мой батюшка, нынф по одной карточкВ иг-. 
раютъ? | | 

Сынъ. Это для мзетъ? 

Бригадирша. И! мн$ и такъ по ‘милости хозяйской м5$ето 
будеть. 

Сынъ. Матушка, берите же. 

Бригадирша. Да что мнЪ, батюшка, въ одной карточкЪ? 

СовЪтница. Играете ли вы въ кадриль, сударыня? 

Бригадирша. И, мать моя, я и слыхомъ не слыхала, что это. 

СовфтниЦа (хх Софьь). Такъь возьмите вы, | 

Сынъ, МадетолзеЙе (Подаетб карты м всъ садятся, между птьма, ках 
сыне сдаете кафты). Г. 
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`Бригадирша. А я сяду, матутика, да посмотрю на васъ, какъ 
вы забавляетесь. 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
ОН ТВ же, Бригадиръ и СовтЕикЪ. 


Бригадиръ. Ба! здЪсь и картежъ завели! 
Совтникъ. А ты не изволишь ли со мною игорку въ шах- 
маты, въ большую? 
Бригадиръ. Давай, бери (Садяжся вз другомг комщь. Между ттьма, Со- 
’ вътиика св Бригадирома выступаютд ш один другому говорите): Я тавъ, 
_(@ мотз ему) а я такъ. 
Совфтница, Въ кбрахъ волю. 
_ Сынъ. Раззе (м ось пасуютз). . 
_ Совфтница. Они и они. 
° Бригадирша, Что за околесница? Они и они; кто это они? 
СовЪТНИКЪ (усльиаес ся вопроеё). НЫНЪ, матушка, вофхь игоръ 
и не разберешь, въ которыя люди тьшиться изволятъ. 
* Бригадирша, Такъ, мой батюшка, ужъ чего нынЪ$ не выду- 
маютъ. Они и они! Куда мудренъ народъ! (Эаглянуех кз сыну вв 
’ карты). Ахъ, Иванушка, какъ на рукахъ-то у тебя жлудей, 
жлудей! > 
Сынъ. Матушка, я брошу карты, }е 1ез де бе раг фетте. 
Совфтнина, И впрямъ, судары, ‚ вы бы могли это держать 
только на умЪ.... Рекизъ! | . 
_ Бригадиръ (вслушавшиись вв фръчь Совътиицы). На умЪ? Было бы на 
’ чемь!.... Шахъ! 
Совфтникъ. Плохо, плохо мнЪ приходить. 
Бригадиръ. Не шути, сватушка. 
СыНЪ (мохазаез карты). Санпрандеръ шесть матедоровз. | 
Г-чгадирша. Что, мой батюшка, что ты сказалъ, мададуры? 
° Воть нынче стали играть и въ дуры; а бывало такъ всЪ въ ду- 
раки игрывали, 
Севътникъ. Такь, матушка моя; мало ли. что бывало, и чего 
ить, — чего не бывало, и что есть. 
Бригадирша. Такъ, мой батюшка. Бывало, и я въ людяхъ; а 
_ нынЪ, — что ужъ и говорить, — старость пришла; ужъ и па- 
‚мяти нЪтъ. 
| Бригадиръ. А ума не бывало. 
—_  СЫНЪ (моет Французскую эльсию, Совътиица пристаетя кг иему. Кё Со 
_влтииць). Ма@ате! мы оба беты. Матушка, пропойте-ка вы намъ 
какой-нибудь эръ. 


ЕО ЕЯ р Е 
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Бригадирша. Что пропфть? И, мой батюшка, `толосу ТЕ 
духь занимаетъ.... Да ч10 это у васъ за игра идеть? Я не таз” 
беру, хоть ты меня зарфжь. Бывало, какъ мы заведемъ игру, такъ_ 
или въ марьяжьъ или въ дураки; а всего веселбй бывало въ, 
хрюшки. Раздадутъ по три карточки; у кого пигусъ, тоть и вы- 
шелъ; а кто останется, такъ дранье такое подымуть, что Киво-_ 
ТИКИ ‘надорвешь? т 
СовЪтникЪ (смьеися сё мъжиост о). Ха, ха, ха! Я самъ игрывалъ ^ 

‘бывало, и, помнится мнЪ, при всякой картЪ разныя забавы, 

Добролюбовъ. Медаторъ. | 
Бригадирша. Такъ, мой батюшка! (Схватила одиз карты и ОВ, 
жала кз Совътинику). Воть, бывало, коли кто виновалъ, такъ и ска-. 
жуть: съ той стороны не проси вотъ этого, а съ этой этого; а. 
ПОТОМ Ъ (держа вё одной рукъ карты, однимв пальцема шмыгаетв. Шежду тт. а | 
Совътиика остановляетв игру вс шахматы, в смотритв ина нее сб иъжност0). | 


о тотъ и выглядываетъ карточку; а тамъ до этой карты и пойдеть. 


_ ой, се Мопзейг (указывая на женщииг) 01, ©ез Рае. 


за всякую дранье; тамъ розно: краля по › шекъ, холопъь за ухо’ 
волокъ. | ь. 

Бригадиръ. Жена, давай-ка со мною въ хрюшки! (Вемасте. А | 
Совътиику). Воля твоя, мы этакъ ВЪкЪ не кончимъ. й | 

Сынъ. Рат@еи! \ Матушка, куда ты карты дЗвала? 

Бригадирша. Здфсь, Иванутка. 

СЫНЪ (оскоча). П е8% 1ирозз е 4е допет. (Весь ветаютв). . 

Бригадирша. Ла я вамъ что, мой батюшка, по Вы } 
у васъ есть карты, да еще и съ тройками. | 

Бригадиръ. Слушай, жена! Ты куда ни придешь, вездЪ На-. р 
проказишь. 

Бригадирша. Ла тебЪ, мой батюшка, чЪмъ я помфшала? Ты. 
бы зналъ выступалъ своей игрой. ВЪдь я. къ нему а 
(указывая иа Совътиика), & Н@ КЪ тебЪ. | 

Бригадиръ. У кого нфтъ ума, тоть подошедши къ одному, | | 
 веВмъ помфшать можеть. | 
Бригадирша. Вотъ такъ; я же виновата стала. | 
Сынъ. Матушка! Да разв Я ВИНОВалЪ, (ухазывая на Добро. собоеа) | 


Совфтникъ. Полно, зятюшка: тебЪ бы и грЪино было. ‘упре- 
кать родшую. 
Совфтница, А вамъ стыдно. сударь, не въ ваши дфла вету- 
паться. | 
Бригадиръ. Я, сватъ, `тебя люблю; а съ женою моей ножа- | 
луй ты не мири меня. РазвЪ ты, севать, не вЪдаешь осы ) 
свои собаки В чужая не пр ‚ 
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`Сынъ. Такъ, батюшка, вс пословицы справедливы, а’ 0со- 
я Французсвя. Не правда ЛИ (хо Добфолюбову) Мопзеиг? 
| Добролюбовъ. Л знаю много и Русскихь очень справедли- 
’выхъ; не правда ли, сударыня (хз Собьь)? 
Софья. Правда. 
СыНЪ (хё Софыь). А каЯ-ЖЪ? 
_ Софья. Напримфръ, сударь: ври дуракъ что хочешь, со 
_ вранья пошлинъ не берутъ.. 
® Бригадиръ. Такъ, матушка, ай люблю. Воть тебф пословица 
_ и загадка. А ежели хочешь ты, Иванъ, чтобъ я отгадаль ее, 
такъ дуракъ-отъ выйдешь ты. 
° Сынъ. Раг дчеЦе га1з0т? 
Совфтница. 11о какому резону? 
’ Бригадиръ. По такому, матушка, что онъ вретъ безпошрлинно. 
®°  Бригадирша. Слава Богу, милость Божйя, что на вранье-то_ 
_ПошлинЪ нфтъ. ВФдь куда бы какое всфмъ намъ было раззоренге. 
®  Бригадиръ. А особливо тебЪ: ты бы часовь въ пять, шесть 
‚ пошла по му. 
Совфтникъ. Не гнЪвайся, матушка, на своего супруга. На 
него сегодня худой стихъ нашелъ. 
Бригадирша. И, мой батюшка, мнЪ ль сердиться, когла онъЪ 
и мое дЪло убираться теперь далф (улодиле). 





ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 
Бригадирт, СовЪтникт, Совзтница, Добролюбовт, Сынъ, Софья. 


® Бригадиръ. ДЪло и сд$лала. 
°— СовЪтниЦца (хх Софью.) Поди-жъ, сударыня, къ своей свекрови. 
_ ВЪДЬ ей не одной сидЪть тамъ. | 
т Софья. Иду, р“ аа 


ЯВЛЕНШ ШЕСТОЕ. 


Бригадир, Совзтникъ, Совфтница, ПДобролюбовъ и Сыят. 





|. _ СовЪтникъ. Воля твоя, братепъ, ты весьма худо поступаетиъ 
_съ своею супругою. 

_ `Бригадиръ. А она весьма худо со мной, 

_ Совфтница. ЧЪмъ же, сударь? 

®  Бригадиръ. ТЪФмъ, матушка, что она не къ мЪсту печальна, 

не КЪ добру весела; зажилась долго, грфха много не кстали. 














в п. Какъ пе кстати? Что-яь ты и заправду, сва- а. 
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тушка? Лай Богъь ей многолфтное здоровье и долге вфки; съ. 


умомъ ли ты? Кому ты желаешь смерти? 


Сынъ. Желаль смерти никому не надобно, шоп стег рёге, 


ниже собак, не только моей матушЕ$З. 


Бригадиръ. Иванъ, не учи ты меня. Я хотя это и молвилъ, ‚ 


однако все больше ей хочу добра, нежели ты намъ обоймъ. 
Сынъ. Я васъ не учу, а говорю правду. 


Бригадиръ. Говори ее тогда, когда спралливаютъ. | 
Совфтница. Для чего же вы говорите ему тогда, когда онъ. 


васъ не спрашиваетъь ? 


Бригадиръ. Для того, матушка, что онъ мой сынъ; каково 
же мнЪ будетъ, когда люди станутъь говорить, что у такого-то’ 


бригадира, челов$ка заслуженнаго, есть сынъ негодница с 


Сынъ. Батюшка! Я негодница? Те уопз Четавае рагдоп; я. 
такой сынъ, по которомъ свфть узнаетъ васъ больше, нежели по. 


вашемъ бригадирствЪ! Вы, Мопзейг (хг Добфолюбову) Конечно сами 
знаете много дЪтей, которыя дЪлаютьъ честь своимъ отпамъ. 


Добролюбовъ, А еще больше такихъ, которыя имъ дфлають 


безчестье. Правда и то, что всему причиной воспитане. 


Бригадиръ, Такъ, государь мой, это правда. Дура мать его, | 
а моя жена, причиною тому, что онъ сдфлался повЪсою, и тёмь. 


хуже, что сдфлался онъ повзсою Французскою. Худы Русск, а 
’Французсые еще гаже. 


СовЪфтникъ. Э! Господа Бога не боишься ты, сватушка; за. 


Что ругаешь ты такъ свою сунругу, которая можетъ назваться 
вмЪстилищемь челов$ческихь добродЪтелей? 
Бригадиръ. Какихъ? | 











Совфтникъ. Она смиренна яко агнецъ, трудолюбива яко пчела, 


прекрасна яко райская птица, (сздыхая) И вФрна яко горлица. 
Бригадиръ. РазвЪ умна какъ корова, прекрасна какъ бы кто... 
какъ сова. 


Совфтникъ. Какъ дерзаешь 5» примфнить свою супругу къ. 


ночной птиц? 


Бригадиръ. Ленную луру къ ночной лтицф примфнить, ка-_ 


жетея, можно. | 
СовЪфтникъ. Однако она все тебф вБрна пребываетъ. 


Совфтница. Въ самомъ дЪлЪ, много въ ней добродфтели, если. 


она васъ любитъ. 


Бригадиръ. До кого же ей любить-то, ежели не меня? Мифо 


цурно самому о себЪ хвастать; а право, я, кажется, благодаря 


Бога, заслужиль мой чинъ вфрой и правдой, то есть, она по мнЪо 
стала бригадиршей, а не я по женЪ бригадиръ; это въ нынын-. 
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у, . т 
` полюбить можно? А кабы я не таковъ былъ, тогда посмотрфль 
"бы ея добродЪтель; а особливо когда бы поискалъ въ ней кто- 


о 


нибудь также изъ нашей братьи первыхъ пяти классовъ. 

> Совтникъ. Н?Ътъ, братецъ, не говори того; супруга твоя во- 
 Истинну не такова. Да не похвалится всяка плоть предъ Богомъ, 
а хотя бы достойный и предостойный челов къ поискалъ въ ней; 
право бы ничего не нашелъ. ВФдь это, мой другъ, не городъ,— 
‘штурмомъ не возьмешь. 

®  Бригадиръ. Ты говоришь это, & я знаю, каковъ я. 

® Сынъ. Чтожь вы, батюшка? Ха, ха, ха, ха; неужели вы ду- 
аете сердце взять штурмомъ? 

® Бригадиръ. Иванъ! мнЪ кажется, нЪтъ ли теперь штурма въ 
твоей головушкЪ? Не можно ли потише? 

° Совбтница. Вы сами шумфть больше ‘всёхъ любите, Я не 
Знаю, для чего вы хотите, чтобъ сынъ вашь пе говориль того, 
что ОНЪ думаеть? Вы ужасть какъ бизарны! (Ка сыну и Добролюбову) 
'Меззейтз! я хочу оставить ихъ продолжать важные ихъ дискуры, 
и васъ прошу сдфлать то же. 

° Сыны. Я иду за вами. АФеи Меззенга! 

| › Добролюбовъ. Я волЬ вашей повинуюсь. 

р ". 


| немъ свЪт$ прим$тить надобно: такъ какъ же ей другаго-то и 














в —_ ЯВЛЕНТЕ СБЛЬМОЕ. 
в Бригадиръ и бовзтникъ, 


—  Совфтникъ. И жена моя уже примфтила, что ты на свою су- 
пругу нападаешь. г | 

К. ‚ Бригадиръ. НЪтъ; а я примфтиль, что она слишкомъ горячо 
вступается за моего. сына. 

°  Совфтникъ. Я того не примфчаю. 

°  Бригадиръ. Тфмъ хуже. 

°  Совбтникъ. А что же? 

’° Бригадиръ. Ничего, сватъ; однако я моей жен% не совЪтовалъ 
бы за чужаго дЪтину такъ горячо при мн% вступаться. › 

’°  Совфтникъ. Ты думаешь, братецъ, что и я”спустиль бы женЪ 
моей, ежелибъ усмотрёль я что-нибудь у нее благое на ум... 
Слава, Богу, у меня глаза-то есть: я не изъ тфхъ мужей, кото- 
ые смотрятъ, да не видять. 

® Бригадиръ. Л съ моей стороны спокоенъ; жена моя другаго 
не полюбитъ. и а 
— Совфтникь. Цфломулр:е ея извЪстно тому, кто, по м | 














Ъиленъ ея прелестьми.. 
и Соч. Фонвизина. ; 















и 
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Бригадиръ. Однако такого дурака нЪть на свЪтЪ, которому. 
бы вспало на мысль за нею волочиться. аи 
Совфтникъ. Да за что же ты бранишься? | | | 
Бригадиръ. Кого? НЪть, братецъ. Я говорю, что эдакого скота, 
еше не родилось, который бы вздумаль искать въ моей женз. 
Совфтникъ. Да за что же ты бранишься? п 
Бригадирь. Будто я бранюсь, когда говорю, что надобно быть. 
великому скареду, ежели прельститься моею женою ?. т 
СовЪтникъ. Будто ты и не бранишься? (С сердцем) Почему 
же тотъ дуракъ, который бы илфвилея Акулиной Тимоовевной? 
Бригадиръ. Потому что она дура. Не 
° Совътникъ. А она такъ разумна, что воЪ ея слова намеча- 
тать можно. и 
Бригадиръ. Для чего не напечатать! Я слыхалъ, сватъ, что 
въ нынфшнихь печатныхь книгахъ врутъ не умнфе жены моей. 
Совфтникъ. Возможно ли тому статься, чтобъ въ книгах 
врали? Ла вфдаешь ли ты, братець, что печатному-то надлежить 
върить всЪфмъ намъ православнымь. Видно, вфра-то у насъ по- 
шалнулась. Еретиковъ стало больше. и: 
Бригадиръ. А мнЪ кажется, что много печатнаго вздору у 
насъ но отъ того, чтобъ болыше стало еретиковъ, а развЪ оть 
того, что больше стало дураковъ. Вфдь я, говоря о женЪ моей, 
не говорю того, чтобъ. она всзхъ была глупЪе. И 
Совфтникъ. А я говорю о твоей супругЪ, и всегда скажу, что 
нфть ея разумнЪе. | | | 
Бригадиръ. Хотя бы мн съ досады треснуть случилось, однако 
не отопрусь, что твоя хозяйка весьма разумна. И 
Совфтникъ. Всякому, братецъ, въ чужой рук® ломоть больше 
кажется. Я въ своей жен много вижу, чего ты не видишь. | 
Бригадиръ. Положимъ, что это правда; однако и то ие ложь, 
910 и я въ супруг» твоей также многое теперь вижу, чего ты 
не видишь. а 
Совфтникъ. А что бы такое? _ | И 
Бригадиръ. То, что ты, можетъ. быть, увидишь, да поздно. й 
Совфтникъ. Я знаю, бралецъ, къ чему ты пригибаешь! Ты 
думаеть, что я мало смотрю за моею женою; однако, для сча- 
смя мужей, дай Господи Боже, чтобъ всЪ жены таковы цзлому- 
дренны были, какъ моя. - и. 
Бригадиръ. Женщины ` обыкновенно бываютъ пфломудренны 
съ ЛЮДЬМИ заслуженными, а съ повфеами рЪдко. и! 
Совфтникъ. Мудрено, братець Итнами Андреевичь, меня 00- 
мануть. | О | 
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° Бригадиръ. А всего мудренфе, ежели я въ этомъ обманн- 

ваюсь. 
’‚‚  Совътникъ. Мы оба кажется не таковы, чтобъ наши жены. 
Могли отъ насъ полюбить чужаго мужика. Я съ первою женою 
‘`жилъ лёть съ пятнадцать, и могу, благодаря Бога, сказать, что 
она такъ же жила, какъ и эта. Я въ женахъ не безсчастенъ, 

Бригадиръ. РазумВю. 

Совътникъ. Жена, какая бы ни была, да только ежели у до- 
браго мужа, то ей и на умь не вепадетъ полюбить другаго. 

° Бригадиръ. Не говори, братецъ. Со мною служилъ въ одномъ 
Полку секундъ-маюръ, — до имени нужды нЪть, — мужикъ не 
дуракъ, и на взглядь дЪтина добръ. Ростомъ чуть не вдвое меня 
выше..... | 
®  Совътникъ. Этому статься нельзя, братецъ. 
®  Бригадиръ. Однако я не лгу. Въ мое время, когла я еще быль 
помоложе, народъ быль гораздо крупнфе. 

® Совфтникъ. Только все не такъ крупенъ, какъ ты сказы- 
ваешь. Нравда, что и въ нашей Коллеги былъ одинъ канцеля- 
Тистъ, чуть не впятеро меня толще.... 

‚ Бригадиръ. Этому съаться нельзя, браленъ. 
®  Совфтникъ. Конечно такъ. Когда я былъ въ Коллеми, тогда 
оть Президента до сторожа, всЪ были люди дородные. 
®  Бригадиръ. Ты, братець, перебиль только рЪчь мою. Да о 
чемь бишь я тебЪ хотЪлъ сказывать? 
Совътникъ. Право, не знаю. 
’°  Бригадиръ. И я не вфдаю... о чемь бишь.... да, о секунлъ- 
маюрЪ. Онъ быль мужикъ предорогой; пзлый полкъ зналЪ, что 
жена его любила нашего полковника, подполковника, премеръ- 
матора, или лучше сказать, вс вфдали, что изъ нашихь штабъ- 
и оберъ-офицеровь не любила она одного его; а онъ, собачй 
сынъ, и мыслить не хотЪль, члобъ она кром его кого-нибудь. 
полюбить могла. | 
°  Совфтникь. Чложь мы такъ долго одни затоворились? 
°  Бригадиръ. О дфлЪ я говорить нескучливъ: однако нойдемъ 
Туда, гдВ ВСЪ. (Выходя) Впрямъ, ежели не переставать раасказы- 
валь о томъ, какъ люди ошибаются, то’ мы не сойдемъь съ мфета 
и ло скончаня нашей жизни. 
° _ Совфтникъ. Пойдемъ же, пойдемъ. 


® 
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$ ел ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 
<, 
> Бригадирша и Сын. и 
Бригадирша. Не унрямься, Иванушка. Для чего тебф не же- 
нНитЬся? | 


Сынъ. Матушка! Довольно видфть васъ съ батюшкою, чтобъ. 


получить совершенную аверфю къ женитьоЪ. 


Бригадирша. А чтожъь бы такое, другь мой? РазвЪ мы спу- 
стя рукава живемъ? То правда, что деньжонокъ у насъ немного:, 


однакожъ он не переводятся. 


Сынъ. Мало иль ничего, с‘ез а тёте сВозе, для меня все равно. 
Бригадирша. Какъ все равно, батюшка! Случится иногда и 

въ десяти конЪйкахь нужда, такъ и тьхъ изъ земли не выроешь. 
Ужь куда, право, нынЪ вы прихотливы стали! У васъ воть и, 
_ десять копфекъ за пометь; а того и не помнишь, что тривною въ | 


день можно быть сыту. 


Сынъ. Матушка! я хочу быть лучше» голоденъ, нежели сытъ. 


за гривну. 


Бригадирша. Куда больно, Иванушка! не покорми-ка тебя. 
сегодня. не покорми-тко завтра, такъ ты не бойсь и нашимъ су-. 


харямъ радъ будешь. 


Сынъ. Въ случаз голода осмфливаюсь думать, что и природ-. 
ный Французъ унизилъ бы себя кушать наши сухари.... Ма-. 
тушка, когда вы говорите о чемъ-нибудь Русскомъ, тогда желалъ_ 
бы я оть васъ быть на сто миль Франпузскихъ, а особливо когда’ 


дфло илетъь ло моей женитьбы. 


Бригадирша. Какъ же, Иванушка? Вздь мы ужъ на словъ | 


положили? 
Сынъ. Да я нЪтЪ. 


Бригадирша. Да что намъ до этого? Наше дфло сыскать тебЪ. 
невЪсту, а твое ДЪло жениться. Ты ужь не въ свое дБло и не. 


вступайся. 


Сынъ. Как, ша шёге! я женюсь, и мн нужды нЪть до вы-. 


бора невЪсты? 


Бригадирша. И вЪфдомо. А какъ отецъ твой женился? А какъ. 
я за него вышла? Мы другъ о другЪ и слыхомъ не слыхали. Я | 
съ нимъ до свадьбы оть роду слова не говорила, и начала уже. 
мало по малу кое-какъ заговаривать съ нимъ недзли ДВ. спустя. 


послВ свадьбы. | | 





В 
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Сынъ. За то посл слишкомъ вы другъ съ другомъ говорили. 
® Бригадирша. Дай-то Господи, чтобъ и теб такъ же удалось 
ЖИТЬ, Какъ намт. | 
Сынъ. Геи ш’еп ртёзегуе! 
Бригадирша. Буди съ вами милость Боя и мое благосло- 


‚вене. 


Сынъ. Тгёз об о6. 

`Бригадирша. Или я глуха стала, или ты нЪмъ. 

Сынъ. № Гав п Гаабе. 
Бригадирша. Что это мнф съ тобою будеть, Иванушка? Да 


 По-каковски ты со мною говоришь? 


вами по-Русски. 


Сынъ. Виновать. Я и забылъ, что мнЪ надобно говорить съ 


Бригадирша. Иванушка, другь мой! или ты выучи меня но 


 Французскому, или ‘самъ разучись. Я вижу, что мнф никакъ 


нельзя НИ слушать тебя, НИ самой говорить (отгходитг). 


Сынъ. Какъ изволишь. 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ, 


Сынъ и бовЪтница. 


Совфтница. Знаешь ли что, душа моя? Мн кажется, будто 
твой отець очень ревнуеть: намъ какъ возможно стараться на- 


 добно скрывать любовь нашу. 


_Сынъ. Мадаше, возможно ли скрыть пожаръ, и такой силь: 
‚ный, саг ]е БеШе — то]. 
Совфтница. Я боюсь того, чтобъ, свфдавъ о нашемъ пламени, 


„ 


‘твой отець и дуракь мужь мой не пришли его тушить. 


® Сынъ. Гакъ, уопз ауех галзоп: это таве люди, которые не 
въ свои дфла вступаться любятъ. 

_ Совфтница. А особливо мужъ мой. Ему ничего нЪть пруят- 
‚НЪе, какъ быть замфшану ша] & ргороз въ такое дЁло, которое 
‚до него не принадлежить, и ч$мъ меньше ему нужды до нашего 
пламени, тёмъ больше онъ въ томъ интересоваться будетъ. 

_ Сынъ. Уопз ауей галзоп. И какая бы ему туть была нужда? 
®° Совфтница. Воть какая: онъ говорить, жизнь моя, что будто 
мужь и жена составляють одного человЪка. 
®  Сынъ. Тёмъ лучше: раг сопзециепф, ежели тебЪ праятно лю- 
бить меня, такъ и ему должно то быть шрятно, что ты меня 
‘любишь. 
®  Совфтница. Конечно, онъ самъ себя контрадируетт. 

_’ Сынъ. Мадаше. ты не была въ Париж5, а знаешь ве Фран- 


} 
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цузскя СЛОВА, (Садятся оба). АУОЦей, (55 веселыме видомв) не имЪла ла 
ты коннесансу съ какимъ Французомъ? и 

Совфтница (засиыдясь). НЪть, душа моя. МнЪ нельзя было ни. 
съ кмъ, живучи въ МосквЪ, познакомиться. 

Сынъ. Её роигаио!? Тамъ разв мало Франпузовъ? 

СовЪтница. Я никого не знала, (хе ирезрьиеме) КромЪ учителей. 

Сынъ. Да знаешь ли ты, каковы налии Француземе учители? | 
Даромъ что большая изъ нихъ половина грамотВ не знаетъ,. 
однако для воспитаня они предороше люди: въдаешь ли ты, что | 
я, — я, котораго ты видишь, — я до отъфзду моего въ Нарижь, | 
былъ здЪеь на панс1юнЪ у Французекаго кучера. | 

СовЪтница. Ежели это правда, душа моя, }е уопз ешалае 
ратаоп. Съ сего часа буду я въ сердц моемъ сохранять истин” 
ное почтене къ Французскимъ кучерамъ. | 

Сынъ. Я совфтую. Я одному изъ нихь долженъ за любовь. 
_ мою къ Французамь и за холодность мою къ Русскимь. Моло- 
дой человзкъ подобенъ воску. Ежелибъ шаШйеигеиветень я по-. 
палсея къ Русскому, который бы любиль свою нащю, я можеть. 
быть и не быль бы таковъ. | | 

СовЪтница. Счасте твое и мое. душа моя, что ты попался въ. 
Французекому кучеру. | 

Сынъ. Однако оставимъ кучера, и поговоримъ объ отцф моемъ. 
и о твоемъ муж. И 
| Совфтница. Возможно ли, душа моя, съ такой высокой мате-_ 
ри перейти вдругъ въ такую низкую. Я 

Сынъ. Для разумныхь людей нзть невозможнаго. и 

Совътница. Говори же. 

Сынъ. Намъ надобно взять свои мЪфры, ргепдге поз тезигев.. 
(Входитв сё одного конца Бригадирв, сё другаго Совъшника: а они, ие видя ида,) 
продолжаютв). | 

Совфтница. Я любя тебя, на все соглашаюсь. 

сынъ. На все? (Кидоется ма кольии) 0]е 4е поп але! 






ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ. | 
7 же, Бригадиръ и СозЗтникт, К 


Бригадиръ. Ва! это что? На яву или во сн? 

Совфтникъ. Оъ нами Богь! Ужь не обмороченъ ли я? 

СЫНЪ (есхома м оторонльев). ЗетуЦеиг @тёз Паше. | | 
| Бригадиръ. 'Геперь я съ тобой, Иванъ, по-Русеки поговорить, 
‚хочу. | 
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р Они (хх Савитнику) Ты, мой батюшка, внЪ себя. Что 
` тебъ сдълалось? 

| СовЪТНИКЪ (25 ядогтйю). Что мн сдлалобь, проклятая? А развз 
не ты, говоря съ этой повзеою, на все соглаталась? 
й `бынъ, т вы за что меня браните? Пусть изволить меня бра- 
” НИТЬ батюшка. 

`Бригадиръ. НЪть, другь мой. Я тебя поколотить собираюсь. 

°— _  Совътница. Какь! Вы его за то бить хотите, что ОНЪ изъ 
 политесу сталъ передо мною на колёни? 

—  Бригадиръ. Такъ, моя матушка. Видфль я, видбль. Ноздрав- 
_ляю тебя, бралець, перемнивь зятя на свояка. 

ыы СовфтникЪ. О, "Создатель мой, Господи! приходило ль на мое 
`помышление. ВИДАТЬ такое богомерзекое дЪло! 
’  Бригадирь. Я, братець, тебф, помнишь, говориль: береги 
‘жену, не давай ей воли: воть что и‘вышло’ Мы съ тобою пород- 
_нились, да не съ той стороны. Ты обиженъ, дочь твоя тоже, 
’°(в& сторону) Да И я не меньше. 

’—  Сывъ (4х Совъимилу). Не все ли равно, Мопуеиг? Вы хозите 
 имЪть меня своимъ свойственникомъ: я охотно. 
о Совътникь. О, злодфйка! Ты лишила меня чести, мобго по- 
‚ СЛВДНЯгО сокровища. 
—  Бригадиръ (осероягь). @жели у тебя, сватъ, только сокровища и 
‘оставалось, то не слишкомъ же ты богат: не за чБ\Ь и гнаться. 
СовЪтникъ. Разсудижъ ты самъ, разумный человфкъ, и это 

‚Млоь сокровище ввЪрилъь Я ВОТЪ ВЪ Какая руки (ухазыгая ма жейу свою). 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕК. 
^ТВ же, Бригадирша, бофья,. Добролюбовъ. 


_ Бригадирша. Сокровище! Что за, сокровище? Никакъ вы кладъ 
"ао Дай-то Господи. | 
о Бригадиръ. Владь не кладъ, а кой-что налили, чего и не чаяли. 
Г. Бригадирша. Что такое? 

” _  Бригадиръ (ухазывая иа Сосъипниика). ВОТЬ он въ прибыляхъ. 

| СовЪТНИКЪ (Бижадиршь). Проклятая жена моя, не убояся Бога, 
не устыдясь добрыхьъ людей, полюбила сынё’твоего, а моего на- 
_р5ченнаго зятя! | 

®  Бригадирша. Ха, ха, ха! какая околесница, мой батюшка! У 
Иванушки есть невЪста: такъ какъ ему полюбить ве? Это не 
} ВОДИТСЯ. 

°  Сынъ. Конечно не водится: да хотя бы и водилось, то за Та- 
| ‘кую бездзлицу, роиг иле БасабеШе, честнымь людямъ сердиться 
в Между людьми знающими свфть этому смЪются. 
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Бригадиръ. Кабы кто-нибудь за моей старухой и дура 
чество поволочиться, я бы не сталь оть него ждать дальныхь, 
разговоровЪ: отсочилъ бы ему бока, гдз ни ветрБтился. 

Совфтникъ. НЪть, государь мой; я знаю, что съ сыномъ ва- 
шимъ дЪлаль. Онъ меня. обезчестиль; а Сколько МНЪ безчестья. 
положено по указамъ, объ этомъ я вЪдаю. 

Бригадирша. Какъ! Намъ платить безчестье? Напомни Бога, за, м | 

Совфтникъ. За то, моя матушка, что мнЪ всего дороже честь... 
Я всЪ денежки, опредфленныя мнЪ по чину, возьму съ. него п 
не уступлю ни полушки. 

Бригадиръ. Слушай, братъ. Воли впрямь дойдеть а до пла- 
тежа, то сыну моему должно будеть платить одну половину, &. 
другую пусть заплатить тебф жена твоя. ВЪдь они обезчестили 
® Тебя за одно. . 

Бригадирша. И вЪдомо, трёхь пополамъ. } 

Совфтница (кг мужу). РазвЪ вы не хотите ии его своп 
зятемъ? | 

Совфтникъ. Загради уста свои, проклятая! | 

Софья. Батюшка! послЪ такого поступка, который | 
мой женихъ, позвольте мнЪ увЪрить васъ, что я въ жизнь. иоЮ. 
за него не выйду. | 

СовЪтникъ. Я на это согласенъ. 

Добролюбовъ (Софбьь). Надежда мнЪ льстить оть часу болфе. 

Бригадиръ. И ‘я не хочу того, чтобъ сынъ мой имЪлъ такую | 
цломудренную тещу; а съ тобой, Иванъ, я раздфлаюсь ВОТЬ 
ЧЪМЪ (указываете палкою). 

СовЪтникъ. Такъ, государь мой, ты палкою, & я монетою. _ 

Сынъ. Батюшка, вы не слушайте его! Онх недостоинъ и. 
ве женою.` и | 

Совфтница. Измфнникъ! варваръ! тиранъ! | 

СовЪТНИКЪ (ожгоронлег). Что, что такое? || 

СЫНЪ (г Совътиику). РазвЗ не я видфль, каеъ вы становились || 
на колфни передъ матушкою ? | | 

Бригадиръ. Вто на колзни? Ба! передъ кЪмъ? 

Сынъ. Онъ передъ моей матушкою. 

Бригадиръ. Слышишь ли, другъ мой. А что это? 

СовЪтникъ. Не см$ю воззрЬти на небо. | 

Бригадиръ (хе Бригадиршь). Онъ за тобою волочился; & ты ты | 
этого, дурища, и не сказала! | 

Бригадирша. Батюшка мой Игналий НИ Какъ передъ 
Богомъ сказать, я сама объ этомъ не вЪфдала; мнЪ послЪ ска-_ 
вали добрые люди. 








# 
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Бригадир. Братъ! съ Иваномъ-то я раздълаюсь; а тебф, я 
Вижу, и На меня тоже челобитную подавать приходить: только 
‚не въ безчестьЪ, а въ увЪфчь$. 

_ СОВЪТНИКЪ (соруся). Ваше Высокороде! И Господь кающагося 
премлетъ. Прости меня, согрёшихъ предъ тобою. 

Сынъ. Моп рёге! Изъ благопристойности... 

°Бригадиръ. Не учи ты меня, Иванъ; не забудь того, что я 
° тебя бить сбираюсь. 

‚ Совътница. Чтожъ ты и въ правду залфяльъ? (Пристуня кз нему) 
`Разв$ не ты объявиль мнф здфсь на этомъ мзстф любовь свою? 
°  Совфтникъ. Какъ? Что такое, государь мой... 
| Бригадиръ (»еше). Чего изволишь? 

Совфтникъ. О комъ она сказываетъ? 
_Бригадиръ. Обо мнЪ. 
, Совфтникъ. Такъ ты, государь мой, прИхаль въ домъ мой за 
_ТВмЪ развЪ, чтобъ искушать жену мою? 

°.  Бригадиръ. Коли такъ, то я назадъ/озду. 

т Совфтникъ. Де м$ёшкавъ ни часа. ( | 
| Бригадиръ, Ни минут. Видно, что я № честнымъ и заслу- 
”женнымъ людямъ въ руки попался. Иванъ, вели скорЪй подать 
° коляску. Жена! сей минуты выфдемъ вонъ изъ такого дому, гдЪ 
я, и честный человЪкъ, чуть было не слфлался бездфльникомъ, 
_ Бригадирша. Батюшка мой, дай мнф хоть прибрать кое - что. 
Бригадиръ. Въ чемъ стоишь, въ томъ со двора долой! 
_Совфтникъ. А что останется, то мое, 
_СЫНЪ (хх Сосъимииь чинуешись). Прости 1а то16 4е топ Ате. 
`Совфтница (кимувшись кс Сыну). Абет, полдуши моей! 
И о, (Бригадир и Совътиикз кидаются разиимать ихд). 
Е _ Бригадиръ. Куда, собака? 

°  Совфтникъ. Куда, проклятая! О, Господи! 

’ Бригадиръ (передраленивая гго). О, Господи! Н%тъ, братъ, я вижу 
о По этому, что у кого чаще всЪхъ Господь на языкЪ, у того чорть 
° на сердцЪ... Вонъ вс мои! 

Совътникъ (5 слтдё за Бригадиршей, всплесмувз “Руками). Прости, Аку- 
Лина Тимовеевна! 


о. ЯВЛЕНГЕ ПЯТОЕ. 


Е В 





— Совзтникт, Совётница, Софъя, Добролюбовт, 





 Совфтнинъ. О, Господи! Наказуешь насъ по дфламъ нашимъ.. 
°А ты, Софьюшка, за что ты лишилась жениха своего? | 
ом ° Добролюбовъ. Если ваша воля согласится съ желашемъ на- 
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шимъ, то я, ставъ женихомъ ел, почту. себя за преблагополуч- 

_ наго человЪка. и 
СовЪтникъ. Какъ! ты, получивъ уже дв тысячи душъ, не 

перемфняешь своего намфревя? и 

` Добролюбовъ. Меня ни что на свЪтЪ не привлечеть перем%- — 

ро НИТЬ. еГО. | | т ти | 

| _ Совфтникъ. И ты, Софьющтка, идти за него согласна? 

°. Софья. Если ваше и матушкино желаве не препятствуютъ 

тому, то я съ радостпо хочу быть его женою. 

СовЪтница. Я валнему счастю никогда не препятствовала. 

Совфтникъ. Ежели такъ, то будьте вы женихь и невЪста. | 

Добролюбовъ (Софт). Желане наше совершается: сколь много. а 

я благополученъ! | И 

г Софья. ЛД ОДнИмМЪ тобою могу на свфтЪ быть счастлива. | 1 

Совфтникъ. Будьте вы благополучны; а я за вс мои грахи 

довольно Господомъ наказанъ: воть моя геэнна, о 

Совфтница. Я желах ‘ГБ счастливой фортуны, а я до смерти. й 

страдать осуждена: 7/'-ь мой тартаръ. т Е | 

СовЪТНИКЪ (= партеру). Говорятъ, что съ совфстью жить худо; | 

а я самъ теперь узналъ, что жить 0езъ совЪсти всего на свЪтз | 


хуже. $ 


а 






== — 





ке + 


° весь испорченъ. Еремеевна, введи сюда мошенника Тришку.. о 
(Еремеевиа отходитг). Онъ, воръ, вездВ его обузиль. Митрофанушка, о — 
° другъ мой! я чаю тебя жметь до смерти. Позови сюда отд.  — 
2; - и уе йв : и 

(Митрофаив отходииб). 


НЕДОРОСЛЬ. 


КБомедя въ пяти дъйстняхъ: 
ДЪИСТВУЮПИЯ ЛИЦА. 


Простаковъ. 


Г-жа Простакова, жена его, 


‚Митрофанъ, сынъ ихъ, недоросль, 
Еремеевна, мамка Митрофанова. 
'Правдинъ. 


_ Стародумъ. _ 


‘Софья, племянница Стародума. 
'Милонъ. 
Г. Скотининъ, братъ Г-жи Простаковой, 


‹ Кутейкинъ, семинаристъ, 


Цыфиркинъ, отставной сержантт, 
Вральманъ, учитель. 

Тришка, портной. ` 

Слуга Простажова. 

Камердинеръ Стародума, 


_ Л№йств!е въ деревнз Простаковыхъ. 





ДЪЙСТВТЕ ПЕРВОЕ. 
ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. -. 


Г-жа Простакова, Митрофанъ, Еремеевна. 
Г-жа, Простакова (осматривая кафтанз на Митрофаиъ). Кафтанъ К 
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ЯВЛЕНГЕ ВТОРОЕ. 


| Т-жа Простакова, Еремеевка, Тришка. 
Г-жа Простакова (7›ишхь). А ты, скотъ, подойди поближе. 


кафтана деликатнаго сложевя. Скажи, болванъ, ЧЗмъ ты оправ- 
даешься? 


Тришна. Да вздь я, сударыня, учился самоучкой. Я тогда же | 


вамъ докладываль: ну да извольте отдавать портному. 
Г-жа Простакова. Такъ развЪ необходимо надобно быть порт- 


нымъ, чтобъ умфть сшить кафтанъ хорошенько. Экое скотское | 


разсуждене! 
Тришка. Да вЪдь портной-то учился, сударыня, а я НЪТЪ. 


Г-жа Простакова. Елще онъ же и спорить! Портной училея | 
у прутаго, другой у третьяго; да первый-то портной у кого же | 


учился? Говори, скотъ. 


Тришка. Да первый портной можеть быть шилъ хуже и о 


‚моего, 
часъ. 


зовешься. 
Митрофанъ. Да воть и батюшка. 


ЯВЛЕШЕ ТРЕЛТЕ. 


ТВ же и Простаковъ. 


Г-жа Простакова. Что, что ты отъ меня  Прятаться изволишь? | 
Вотъ, сударь, до чего я дожила съ тВОИМЬ потворетвомъ! Ва- * 


кова сыну обновка къ дядину сговору? каковъ кафтанецъ 

Тришка сшить изволиль? | 
Простаковъ (слез робости запимелсь). МФ... мышковатъ немного. 
Г-жа Простакова. Самъ ты м$фшковатъ, умная голова. 


Простаковъ. Да я думалъ, матушка, что тебЪ такъ каж жется. 


Г-жа Простакова. А ты самъ разв ослзиъ? 

Простаковъ. При твоихъ глазахъ мои ничего не видятъ. 
Г-жа Простакова. Воть кавимъь муженькомъ наградилъ меня 
Господь! Не мыслить самъ разобрать, что широко, что узко. 
Простаковъ. Въ этомь я тебъ, матутика, И а. И р 


Не говорила ль я тебЪф, воровская харя, чтобъ ты кафтанъ пу-. 
стиль шире. Дитя, первое, ростетъ; другое, дитя и безъ узкаго | 


Митрофанъ (ебъгаетв). ЗвалЪ батюшку. Изволилъ сказать’ тот- || 


Г-жа Простакова. Такъ поди же вытащи его, добромъ не до- | 
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о 4Г-жа Простакова. Такъ вЪрь же и тому, что я холопямъ по- 
закаль не намфрена. Поди, сударь, и теперь же накажи. 
ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


| ТЗ же и Скотининъ, | 
°Скотининъ. Кого? за что? ‘въ день моего сговора! Я прошу 


’ тебя, сестрица, для такого праздника отложить наказаше до 
‘завтраго; а завтра, коль изволишь, я и самъ охотно помогу. Не 


будь я Тарасъ СОкотипинъ, если у меня не всякая вина вино- 


вата. У меня въ этомъ, сестрипа, одинъь обычай съ тобою. Даза_ 
о чтожь ты такъ прогнЪфвалась? 


Г-жа Простакова. Да вотъ, братецъ, на твои глаза ношлюсь. 


Митрофануюка, подойди сюда. МЪшковать ли этотъ кафтанъ ? 


./ й 


Скотининъ. Н?ЪтТЪ. 
Простаковъ. Да я и самъ уже вижу, матушка, что онъ 


_ УзоКЪ. 


° Скотининъ. 1 и этого не важу. Кафтанець, братъ, сшить из- 
ряднехонько. 

° Г жа Простакова (7ршх»ь). ВЫЙДИ ВОНЪ, СКОТЪ.  ( Еремеевиь ). 

Поли жъ, Еремеевна, дай позавтракаль ребенку. Бфдь я чаю 


‘скоро и учители прИидутъ. 


Еремеевна. Онъ уже и такъ, матушка, пять булочекъ ску- 
аль изволилъ. | 

Г-жа Простакова. Такь тебь жаль шестой, бесмя? Ботъ ка. 
кое усерде! изволь смотрЪть. 

Еремеевна. Ла во здраве, матушка. Я вфль сказала это для 
Митрофана же Терентьевича. Протосковалъ до самаго утра. 

“Г-жа Простакова. Ахъ, Мати Болия! Что съ тобою сдЪла- 
лось Митрофанушка? | и 

Митрофанъ. Такъ, матушка. Вчера послЪ ужина схватило. 

Скотининъ. Да видно, брать, поужиналь ты плотно. 

Митрофанъ. А я, дядюшка, почти и вовсе не ужиналъ. | 

Простаковъ. Помнится, другъ мой, ты что-то скушать изво- — 


_ЛИЛЪ. 


_ Митрофанъ. Да что! солонины ломтика три, да подовыхъ, но. 
помню паять, не помню шесть. _ 
Еремеевна. Ночью то и дзло испить просилъ. Квасу цзлый = 


кувшинецъ выкушать изволилъ. Г. 
Митрофанъ. И теперь какъ шальной хожу. Ночь всю такая _ 


° Дрянь ВЪ Глаза лузла. 


‚ Г-жа Простакова. Вакая жъ дрань, Митрофанушка? 


а С ие ф я } 
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Митрофанъ, Да то ты, матушка, то батюшка. 

Г-жа Простакова. Какъ же это? | 

Митрофанъ. Лишь стану засышать, то и вижу, будто ты, ма- 
тушка, изволишь бить батюшку. 

`Простаковъ (г сиорому). Ну! бЪда моя! сонъ въ руку! 

Митрофанъ (размьжесь). Такъ мн% и жаль стало. 

Г-жа Простакова (‹ё досадою). Кого, Митрофанушка? 


Митрофанъ. 'Гебя, матушка: ты такъ устала, колотя батюшку. 


Г-жа Простакова. Обойми меня, друг мой сердечный! Воть 
сынокъ, одно мое утЪшенге. 

Скотининъ. Ну, Митрофанушка! ты, я вижу, матушкинъ сы- 
нокъ, а не батюшкинъ. 


Простановъ. По крайней мфрЪз я люблю его, какъ надлежитъ 
родителю; то-то умное дитя, то-то разумное, забавникъ, затЪй-. 
никъ! Иногда я отъ него вн себя, и оть ‚радости самъ истинно 


не в?рю, что онъ мой сынъ. 
Скотининъ. Только теперь забавникъ нашъ стоитъ что-то на- 
хмурясь. 


Г-жа Простакова. Ужъ не послать ли за докторомъ ВЪ го 


род. 


Митрофанъ. НЪтъ, нфтъ, матушка. Я ужь ‘лучше самъ выздо- 


ровлю. ПобЪгу-тка теперь на голубятню, такъ авось либо... 
Г-жа Простакова. Такъ авось либо Господь милостивъ. Ноди, 
порЪзвись, Митрофануишка. (Л/итрофаиз сб Еремеевною отходято). 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 
Г-жа Простакова, Простаковъ, Окотининт. 


Скотининъ. Чтожъ я не вижу моей невесты? Гдф она? Вве- 
черу быть уже сговору: такъ не пора ли ей сказать, что вы- 


дають ее замужъ? й 

| Г-жа Простакова. Успфемъ, братецъ. Если ей это сказать 
прежде времени, то она можеть еще подумать, что мы ее докла- 
дываемся, Хотя по муж, однако я ей свойственница; ая облю, 
чтобъ и чулже меня слушали. 


° Простаковъ (Схожимиму). Правду сказаль, мы поступили СЪ 
_Софъющкой какъ съ сущею сироткой. ПослЪ отца осталась она 


‚ младенцомъ. Тому съ полгода, какъ ея ме А ‚моей сва- 
тьюшЕ$ сдфлался ударъ.., 


Г-жа Простакова (показывая, будто кресините ее; ое). Фу нами) сила и 


крестная! 
о Оть котораго она и на тоть свбть пошла. : да 


ИЕ РОО НИ ИУ, КА 
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| оо + ея, Г а. позхаль въ’ Сибирь; а какъ НЖсколько 
’ уже лбть не было о немъ ни слуху ни вфсти, то мы и считаемъ 
его покойникомъ. Мы, видя, что она осталася одна, взяли ее въ 
У. деревеньку, и надзираемъ надъ ея имфыемт, какъ надъ 
_ СВОИМ. 

Г-жа Простакова. Что, что ты сегодня такъ разоврался, мой 
к“ Еще братецъ можеть подумать, что мы для интересу 
‘ее къ себЪ взяли. 
°  Простаковъ. Ну. какъ, матушка, ему это подумать? В$дь. 
 Софъющкино недвижимое имфне намь къ себф придвинуть не 
| можно 
° Скотинивъ. А. ДВИЖИмоо хотя и выдвинуто, я не челобитчикъ. | 
| об я не люблю, да и боюсь. Сколько меня сосфди НИ. 
’ обижали, сколько убытку НИ. дЪлали, я ни на кого не билъ че- 
° ЛОМ; а вся убытокъ, чфмъ за нимъ ходить, сдер у СЪ своихъ 
_ же крестьянъ, такъ и концы въ воду. — 

°  Простаковъ. То правда, братецъ: весь околотокъ говорить, 
И ‚что ты мастерски оброкъ собираешь. 
® ° Гва Простакова. Хоть бы ты насъ поучилъ, братецъ ба- 
тюшка; а мы никакъ не умфемъ. Съ тфхь поръ, какъ все, что 
у крестьянъ ни было, мы отобрали: ничего уже содрать не мо- 
р емъ. Такая бЪда! 
Г Скотининъ. Изволь, сестрица, поучу васъ, лишь жените меня 
‚на ь Софью, | 
° —_ Г-жа Простакова. Неужели теб? эта дЪвчонка такъ понравилась? 
Скотининъ. НЪть, мнЪ нравится не дЪвчонка. 
`Простаковъ. Такъ по сосфдству ея деревеньки? 
° _ Скотининъ. И не деревенька, а т0, чт0 въ деревенькахъ-то 
В ея ВОДИТСЯ, и до чего,моя смертная охота. 
| Г-жа Простакова. До чего же, братець: 
) `Скотининъ. Люблю свиней, сестрица: а у насъ въ околоткЪ 
тая крупныя свиньи, что н’ ь ИЗЪ НИХЬ ‘НИ одной, которая, 
‘ставъ на задёйя ноги, не была бы выше каждаго изъ насъ ц$- 
‘лой головою. = из 

’  Простаковъ. Вы д\ло, братецт, какъ родня ‘на родню 
_ походить можеть. Митрофанушка, напть весь въ дядю. И онъ до 
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Вт лЪфть, такъ бывало, увидя свинку, задрожить съ радости. 
я Снотининъ. Это, подлинно, диковинка! Ну пусть, братецъ, 
М птрофань любить. свиней дя того, что онъ мой племянникъ. 
’Туть есть какое-нибудь сходство: да отъ чего же я къ свиньямъ- 
р по: такъ СИЛЬНО а. 





| свиней съизмала такой же охотникъ, какъ и ты. Изкъ быль ее = 
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Простаковъ. И туть есть же какое-нибудь сходство. Я такъ | 


разсуждаю.. 


ЯВЛЕН!Е ШЕСТОЕ. 
ТЗ же и бофбья. 


(Софья вошла, держа письмо въ рукБ и имфя веселый видъ). 


Г-жа Простакова, (Софьь). Что такъ весела, матушка? Чему. 


обрадовалась ? 





Софья. Я получила сейчасъ радостное извЪсте. Дядющка, о 


которомъ столь долго мы ничего не знали, котораго я люблю и 


почитаю, какъ отца моего, на сихъ днаяхь въ Москву прёБхалъ. о 


Воть письмо, которое я отъь него теперь получила. 

о Г-жа Простакова (исиугавшиеь, сё злобою). Вакъ! Стародумъ, твой 

дядюшка, живъ! И ты изволишь затФваль, что онъ воскресъ! 

Воть изрядный вымыселъ! о 
Софья. Да онъ никогда не умиралъ. 


Г-жа Простакова. Не умиралъ! А развЪ ему и умереть нельзя? 


НЪ$ть, сударыня, это твои вымыслы, чтобъ дядюшкою своимъ 


насъ застралцать, чтобъ мы дали тебЪ волю. Дядюшка-де чело-. 
вфкъь умный; онъ, увидя меня въ чужихъ рукахъ, найдеть спо- 


собы меня выручить. Вотъ чему ты рада, сударыня; однако, по- 

жалуй, не очень веселись: дядюшка, твой конечно не воскресалъ. 
Скотининъ. Сестра! ну да коли не умиралъ? } 
Простаковъ. Избави Боже, коли не умиралъ. 


Г-ма Простакова (хх мужу). Какъ не умиралъ? Что ты бабушку. 


` путаешь? РазвЪ ты не знаешь, что ужъ нзеколько лзтЪ оть меня 
его и въ памятцахъ за упокой поминали? Неужто таки и грзие 


ныя-то мои молитвы не доходили! (д» Софьь). Письмепо-то мн. 


пожалуй. (Пошии вырываетг).` Я объ закладъ бьюсь, что оно ка- 


кое нибудь амурное, и догадываюсь, отъ кого. Это отъ того офи-. 


цера, который искалъ на тебЪ жениться и за котораго ты сама 
идти хотфла. Ла которая бестя безъ моего спросу отдаетъь тебЪ 


письма? Я доберусь. Вотъ до чего дожили: къ дЪвушкамъ письма. 


пишутъ! ДФвушки грамот$ умфють! | 


Софья. Прочтите его сами, сударыня. Вы увидите, что ни- 


_ чего невиннфе быть не можетъ. | у, 
‚ Г-жа, Простакова. Прочтите его сами! НЪтъ, сударыня, я, бла- 


годаря Бога, не такъ воспитана. Я могу письма получать, а чи- 


тать ихъ всегда велю другому. (^ мужу). Читай. 
Простаковъ (оолго смотря). Мудрено. 















во жоль и 


| `Г-жа Простакова. И тебя. мой батюшща, видно воспитывали 
_ вакъ красную дЪвицу. Братенъ, прочти потрудись. | 
’ _  Скотининъ. ЛГЯ отъ роду ничего ни читывалъ, сестрица! 
’ Богъ меня избавилъ этой скуки. . | | 
й ’ . бофья. Позвольте мнЪ. прочесть. 
® Г-жа Простакова. О, матушка, знаю, что ты мастерица, да 
° лыхъ не очень тебб вЪрю. Вотъ, я чаю, учитель Митрофануш- 
_виНъЪ скоро прдетъ. Ему велю.... ИЕ: 

< Скотининь. А ужъ зачали молодца учить грамот? 
® Гожа Простакова. Ахъ, батюшка, братець! ужь года четыре 
какъ учится. Нечего, грфхь сказать, чтобъ мы не старались вос- 
 питывать Митрофанушку: троимъ учителямъ денежки нлатимь. | 
Для грамоты ходить къ нему дьячекъ отъ Нокрова, Кутейкинъ. 
 АрихметикВ учить его, батюшка, одинъ отставной сержанть Цы-_ 
 фиркинъ. Оба они приходятъь сюда изъ города. ВФдь оть насъ и. 
° тородъ въ трехъ верстахъ, батюшка. По-Французски и всЪмъ 
° наукамъ обучаеть его Нфмецъ, Адамъ Адамычь Вральманъ. 
” Этому по триста рубликовъ на тодъ; сажаемъ за столь съ со- 
’ бою; 'бЪлье его наши бабы моютъ; куда надобно, лошадь; за. 
 столомъ стаканъ вина; на ночь сальная свфча, и парикъ направ- 
 ляеть нашь же Оомка даромъ. Правду сказаль, и мы имъ до- 
вольны, батюшка, братецъ. Онъ ребенка не неволитъ. Вфдь, мой 
батюшка, пока Митрофанушка еще въ недоросляхьъ, пота его и. 
понфжить: а тамъ, лфтЪ черезъ десятокъ, какъ войдетъ, избави 
Боже, въ службу, всего натерпится. Какъ кому счастье на роду 
‚ написано, бралецъ! Изъ нашей же фамили Простаковыхъ, емо- 
’ три-тка, на боку лежа, летять себф въ чины. Чфмъ же плоше 
и Их. Митрофанушка? Ба! да воть пожаловаль кстати дорогой 
напь постоялець. 
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ЯВЛЕШЕ СЕДЬМОЕ. 
| ` МЕ жет Правдинъ. 


’ ^ Г-жа Простакова. Братецъ, другь мой! рекомендую вамъ де- 
’ рогаго гостя налнего, господина Правдина; з вамъ, государь мой, 
’ рекомендую брата моего. _ в 
’  Правдинъ. Радуюсь, сдфлавь ваше знакомство. . 
®  Скотининъ. Хорошо, государь мой; а какъ по фамилш? Я пе 
дослышалъ. | | | | 
’ Правдинъ. Я называюсь Правдинъ, чтобъ вы дослышали. 


® Скотининъ. Какой уооженецъ. госудаюь мой? ГдЪ деревенька? 


` 
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Правдинъ. Я родился въ МосквЪ, ежели вамъ то’ знать на-_ 
`добно, а деревни мои въ здфшнемъ намЪстничеств?. г | 


$2 


Скотининъ. А см®ю ли спросить, государь мой, имени, и оте- 

чества не знаю: въ деревенькахъ вашихъ водятся ли свинки? 
_Г-жа Простакова, Полно, братецъ, о свиньяхъ-то начинать. _ 
Поговоримъ-ка лучше о нашемъ гор. (5 Праедым). Воть, ба-. 
тюшка! Богъ велЪлъ намъ взять на, свои руки дфвицу. Она изво- | 
литЪ получать грамотки отъ дядюшекъ; къ ней съ того свфта | 
‚ дадюшки пишутъ. ОдФлай милость, мой базюнщщка, потрудись, | 
прочти веЗмъ намъ въ слухь. Е 

Правдинъ. Извините меня, сударыня. Я никогда не читаю | 
иисемъ безъ позволешя тЪхь, къ кому онЪ писаны. И 

Софья. Я васъ о томъ прошу. Вы меня т5мъ очень одолжите. | 

Правдинъ. Если вы приказываете, (чммаелиг). | и: 

_ «Любезная племянница! ДЪла мой принудили меня жить 
«нЪсколько лЪть въ разлук$ съ моими ближними; а дальность 
«лишила меня удовольствя имфть о васъ извзстя. Я теперь въ 
«МосквЪ. проживъ нЪеколько лЗтъ въ Сибири. Я могу служить | 
«примфромъ, что трудами и честностио состояше свое сдБлать 
«можно. Сими средствами съ помощю счасмя нажиль я десять. 
«тысячЪ рублей доходу»... и 

° Скотининъ и оба Простаковы. Десять тысячъ! — | 

Правдинъ (читаете). «Которымъ тебя, моя любезная племян- 

‹«ница, тебя дЪлаю наслфдницею». .. | | 
‚Г-жа Простакова. Тебя наслфдницею! } 

Простаковъ. Софью наслЪдницею! ‹  Вмюсит. 

Скотининъ. Ке наслЪдницею. 

Г-жа Простанова (оросясь обыимать Софью). Поздравляю, Софь- | 
юшка, поздравляю, душа моя! Я внЪ себя съ радости. Теперь. 
‘тебЪ надобенъ женихь. Я, я лучшей невЪсты и Митрофануниув 
не желаю. То-то дядюшка! То-то отедъ родной! Я и сама вее- 
таки думала, что Богъ его хранить, что онъ еще здраветвуеть. 

СКОТИНИНЪ (яротянуег Руку). Ну, сестрица, скорзй же по ) 
рукамъ. | | и: 
__„ Г-жа Простакова (жило Скотинииу). Постой, братець. Сперва. 
_ надобно спросить ее, хочеть ли еще она за тебя выдти? 1 
_ Скотининь. Какъ! что за вопросъ! Неужто ты ей доклады- 

_ ваться станешь?” | 

Правдинъ. Позволите ли письмо дочитать? т 

Скотининъ. А на что? Да хоть пять лётъ читай, лучше де-. 
сяти тысячъь не дочитаешщься. не | м: 

Г-жа Простанова (Сойьь). Софьющшка душа моя! пойдемь ко’ 
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мн® въ спальню. Мнф крайняя нужда съ тобой поговорить. 


и (Увела Софью). 
°— Скотининъ. Ба! такъ я вижу, что. сегодня сговору-то врядъ 
° ий быть ли. 


`ЯВЛЕНШ ВОСЬМОЕ. 


Правдинь, Простаковъ. Скотининъ, Слуга, 


. ‘Слуга (г Простакову, запыхавииеь). Баринъ! баринъ! солдаты 
пришли, остановились въ нашей деревнЪ. 

° Простаковъ. Какая бЪда! Ну, раззорять насъ до конца! . 
`Правдинъ. Чего вы испугались? | 
Простаковъ. Ахъ, ты отець родной! мы ужъ видали виды. 
Я къ нимъ и появиться не смЪю. | 
°—  Правдинъ. Не бойтесь. Ихъ конечно ведеть офицеръ, кото- 
рый не допустить ни до какой наглости. Нойдемъ къ нему со 
мною. Я увЪфренъ, что вы робфете напрасно. (Правдина, Простаковв ч 
слу@ отходятд). 

°—  Свотининъ. ВсЬ меня одного оставили. Нойти-было прогу-. 
’ латьея на скотный дворъ. 
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ДЕЙСТВТЕ ВТОРОЕ. 
в. их ЯВЛЕНЕ ПЕРВОЕ. 
В Правдинт Милонъ, 

_Милонъ. Какъ я радъ, мой любезный другъ, что нечаянно 
° увидфлея съ тобою! Скажи, какимъ случаемъ'... | 
°^  Правдинъ. Какъ другъ, открою тебф причину моего здЪеь. 
 ‘пребываня. Я опредфленъ членомь въ здёшнемъ намфетниче- 
— ств; имвю повельше объБхать здьшы! округъ; а притомъ изъ 
° собственнаго подвига сердца моего не оставляю замфчать тЬхЪ 
_ злонравныхь невЪъждь, которые, имя надъ людьми своими пол- 
° ную власть, употребляють ее во зло безчелов чно. Ты знаешь 
° образь мыслей нашего НамЪстника. Съ какою ревностно помо- 
 таеть онъ страждушему человфчеству! (Съ какимъ усермемъ 
`исполняеть онъ тфмъ самымъ человЪколюбивые виды высшей 
власти! Мы въ нашемьъ краю сами испытали, что гдЪ Намфет- 
никъ таковъ, каковымь изображенъ НамЪетникъ въ Учреждени, 
’ тамъ блатостоян!е обитателей вЗрно и надежно, Я живу здЪбь 
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уже три дни. Нашель помфщика дурака безчестнаго, а жену 


презлую фур!ю, которой адеюй нравъ дфлаеть несчастье цзлаго 
ихЪ дома. Ты что задумался, мой другЪ? Скажи мнЪ, долго ль _ 


здЪеь останешься? 
Милонъ. Чрезъ нЪфсколько часовъ иду отсюда. 
Правдинъ. Что такъ скоро? Отдохни. 


Милонъ. Не могу. МнЪ велфно солдатъ вести безъ замедления... | 


да сверхъ того я самъ горю нетерп$емъ быть въ Москвё- 
Правдинъ. Что причиною? 


Милонъ. Открою тебЪ. тайну сердца моего, любезный другъ! | 
Я влюбленъ, и имЗю счасте быть любимъ. Больше полугода, 
КАК Я ВЪ разлук» съ тою, которая мнф дороже всего на свЪтЪ, о 
и, что еще горестнзе, ничего не слыхалъ я о ней во вее это. 


время. Часто, приписывая молчае ея холодности, терзалея я 
горестйюо; но вдругъ получилъь извЪеше, которое меня поразило. 


Пишуть ко мнЪ, что по смерти ея матери какая-то дальняя. 


родня увезла, ее `ВЪ свои деревни. Я не знаю, ни кто, ни куда. 


Можетъь быть, она теперь въ рукахъ какихъ-нибудь корысто- | 


любцевъ, которые, пользуясь сиротствомъ ея, содержать ее въ 
тиранств®. Оть одной этой мысли я внЪ себя! 
Правдинъ. Подобное безчеловЪче вижу и въ здъшнемъ дом. 


Ласкаюсь однако положить скоро границы злобЪ жены и глупо-. 


сти мужа. л ув$домилъь уже 060 всемъ нашего ‘начальника, и 
це сомнфваюсь, что унять ихъ возьмутся мВры. 


Милонъ. Счастливъ ты, мой другъ, будучи въ состоящи. 











облегчить судьбу несчастныхъ. Не знаю, что мнЪ дБлать въ | 


горестномъ моемъ положеши. 
Правдинъ. Позволь мнф спросить объ ея имени. 
Милонъ (в5 восторгь). А! вотъ она сама. 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


ТЗ жен Софьз, 


Софья. Милонъ! тебя ли я вижу? 
Правдинъ. Какое счасте! 


Милонъ. Воть та, которая владфеть моимъ сердцемъ. Любезная | 


_ Софья! скажи мн, какимь случаемъ здфсь нахожу тебя? 


Софья. Сколько, горестей и я со дня нашей а | 


Безсовфстные мои свойственники. 

Правдинъ. Мой другъь! не спралтивай о томъ, что столько ей 
и ... Ты узнаешь оть меня, каюя грубости .. 

и ‚Недостойные люди! 
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Софья. Сегодня однакожъ въ первый разъ здфшняя хозяйка 
° перемзнила со мною свой поступокъ. Услыша, что дядюшка мой. 
’ двлаеть меня наслфдницею, вдругъ изъ грубой ий бранчивой 
сдълалась ласковою до самой низкости, и я по всЪмъ ея Е 
_ камъ вижу, что прочить меня въ невфсты своему сыну. 
МИилонЪ (25 иолерьмшемг). И ты не изъявила ей тоть же часъ 
’ совершеннаго презрьн1я?.. 
“Софья. НЪть... 
‹ Милонъ. И не сказала ей, что ты иметь сердечныя обяза- 
’ тельства, что... 
ты. Софья. НЪть. 
’® Милонъ. ДА! теперь я вижу мою погибель. Соперникъ мой 
’ счастливъ! Я не отрицаю въ немъ `ВОБХЪ ДостоинствЪ: ОнЪ, 
^ можт быть, ‘разуменъ, просвфщентъ, любезенъ; но чтобъ мотъ 
_с0 мною сравниться въ моей къ тебЪ любви, чтобъ._. 
Софья | (ремьзаяеь)._ Боже мой! еслибъ ты его увидфль, т 
о твоя довела бы тебя до крайности! 
_МИЛОНЪ (сс легодовашеме). Я воображаю вез его достоциства. 
— Софья. ВсБ п вообразить не можешь. Онъ хотя и шестнадцати 
и а достигь уже до послфлней степени своего. совершенства, 
и т дальй не пойдетъ. 
. Правдинъ. Какъ далЪй не поЙДетЪ, С ударьтня? Онъ доучиваетъь 
часословъ; а тамЪф, думать надобно, примутся и за псалтырь. 
Милонъ. Такъ таковъ-то мой сопернякь! А! Любезная Софья, 
на что ты и шуткою меня терзаешь? Ты знаешь, какъ легко 
страстный человфкъ  огорчается и малЪйшимъ подозрф ем. 
Скажижь мНЪ, ЧТО ты ей И ни (Здъсь Скотиниив идете по театру 
ь ‘задумавшись, ё иикто его ме видит) 3 
Софья. Я сказала, что ‘судьба Моя зависить отъ воли дядюшки- 
° ной, что онъ самъ сюда , прЕзхать обфшаль въ письм$ своемъ, 
_котораго (хо Проздину) не позволиль вамъ дочитать господинъ 
_ Скотининъ. 
__ Милонъ. Скотинянъ ! 
Скотининъ. Л! 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ. 


ТЕ жод Окотиниит, 


°  Правдинъ. Какъ вы подкрались, господинь Окотининъ! Этого 
бы я отъ васъ и не чаялъ. 

°  Скотининъ. Я проходиль мимо васъ. Услышаль, что меня 
В нуть, я и откликнулся. У меня такой обычай: кто вскрикнеть— 








ЕЕ — 
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19 и, оонвизинь. — 


Окотининт! 8 я ему: я! Что. вы, братцы, и за а Я самь_ 
`служивалъь въ гвардш, и отставленъ капраломъ. Бывало на’ 
_ съфзжей въ перекличкз какъ закричать: Тарасъ Скотининъ! а я 
во все горло: я! 
Правдинъ. Мы васъ теперь не кликали, и вы можете идти, | 
куда шли. ‚| 
Скотининъ. Я никуда не шелъ; я брожу, задумавитись. У меня | 
такой обычай, какъ что заберу въ голову, то изъ нее гвоздемъ . 
не выколотишь. У меня, слышь, что вотло въ умъ, туть и | 
‘засфло. О томъ вся и дума, то только и вижу во. ен какь на | 
яву, а на яву какъ во снф. а 
Правдинъ. Чтожъ бы васъ такъ теперь занимало? й 
Скотининъ. Охъ, братешъ, другь ты мой сердечный! Со МНОЙ. 
_ чудеса творятся. Сестрица моя вывезла меня скоро-на-скоро изъ | 
`моей деревни въ свою, а коли также проворно вывезеть меня 
изъ своей деревни въ мою, то могу предъ цфлымъ свЪтомь по _ 
чистой совЪфсти сказать: Фздилъ я ни по што, привезъ ничего. 
Правдинъ. Какая жалость, господинъ Скотининъ! Сестрица | 
ваша играетъ вами, какБ мячиком. 
_ СКОТИНИНЪ (озлобяеь). Вакъ мачикомъ? Оборони Богъ: даяи о 
самъ зашвырну ее такъ, что цфлою деревней ВЪ недфлю не, 
отыщутъ. | 
Софья. Ахтъ, какь вы разсердились! 
Милонъ, Что съ вами ‘сдфлалось? || 
Скотининъ. Самъ ты, умный человфкъ, поразсуди. Привезла | 
меня сестра сюда жениться. Теперь сама же подъ$хала съ | 
отводомъ: «Что де тебЪ, братець, въ женЪ; была бы у тебя, | 
братецъ, хорошая свинья.» Н?тъ, сестра! я и своихъ поросять 
завести хочу. Меня не проведешь, || 
Правдинъ. МнЪ и самому кажется, госполинъ Окотининъ, что 
сестрица ваша помышгляетъ о свадьб?, только не о‘вашей.. 
Скотининъ. Эка притча! Я другому не помЪха. Всяюй женись. 
_ на своей невЪстЪ. Я чужую не трону, и мою чужой не тронь же. 
(Софыь) Ты не бойсь, дущенька: тебя у меня никто не пе 
Софья. Это что значить! Воть еще новое! _ 
СКОТИНИНЪ (хе Софью). Чего жъ ты испугалась? 
_ Милонъ (оскричалз). Какая дерзость! 
`Правдинъ (хх илом») Вакъ ты можешь. сердиться на Скотинина. 
Софья (Скотимииу). Неужели мн суждено быть ватею женою. 
Милонъ. Я насилу могу удержаться! 
Скотининъ. Суженаго конемъ не объфздешь, ва "объ 
на свое счастье грфхъ ифнять. Ты будешь жить со мною при-. 
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| а Десять тысячъ твоего доходу! Эко. счастье › привазило: | 
да я столько родясь и не видывалъ; да я на нихъ воЪхъ свиней 
со бла свЪта выкуплю; да я, слышь ты, то едфлаю, что ве 
затрубять: Въ здвшнемъ де ОколотЕВ п житье однфмъ свиньямъ. 
®  Правдинъ. Когда же въ васъь могуть быть счастливы одни 
ТОЛЬКО СКОТЫ, то. жен вашей Оть НИХЪ и ОТ васъ булетъ худой 
покой. | 
°—  Скотининъ, Худой ВОО Ба! ба! о да разв свфтлипъ у 
меня мало? Для нее одной отдамъ угольную съ лежанкой. Другъ- 
ты мой сердечный! коли у меня теперь, ничего не видя, для 
‘каждой свинки клевокъ особливый, то женЪ найду свфтелку. 

®°  Милонъ. Какое скотекое. сравнение! 

®—  Правдинъ (Скожиниму). Ничему не бывать, господинъ Скотининъ. 
_й скажу вамъ напрямви: от ваша прочить ее за сынка 
‚ своего. | 
°  Скотинииъ. (оэлобягь)._ Какъ! племяннику перебивать у `дяди! Ла 
‚я его на первой встрЪчЪ какъ чорта изломаю! Ну будь я свиной 
| СБГНЪ, если я ве буду ея мужемъ, ИЛИ Митрофану уродомъ. 


т 
А 


`ЯВЛЕ НТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


у: же. Еремеезвна и Митрофанъ, 


Е _ Еремеевна, Да поучись хоть немножечко. | 

Митрофанъ. Ну еще слово молви, стара хрычевка, ужъ я ТВ 

0 отдфлаю! Я опять нажалуюсь матутшкЪ: такъ она тебЪ, ИЗВОЛИТЬ 
м таску по вчерашнему. 

®—  Скотининъ. Подойди сюда, дружочекъ. 

’ Еремеевна. Изволь подойти къ дялюшк». 

’ _  Митрофанъ. Здорово, дядюшка! Что ты такь ощетиниться 
| Е | _ 
›  ___ Скотининъ. Митрофан»! гляди на меня прямЪе. 

`Еремеевна. Погляди, батюшка. 

’  Митрофанъ (дремесвиь). Да ‘дядюшка ‘что за невидальтиана? 
ды на немъ увидишь? | 

°  Скотининъ. Еще разъ: гляди на меня прямЪе. 

Еремеевна. Ла не гнфви дядюшку. Вонъ, изволь посмотрфть, 

| ‚батюшка, какъ онъ глазки-то вытаращилъ, и ты свой изволь 

й также р аращить (Скотиниие и Митрофана, выпуча глаза, друга па друга 
я ‘емотрятг). 

т _ Милонъ. Воть изрядное объяснение! 

, А ы Ч$мь-то оно кончится? | 

прАеинь 1 Митрофанъ! ты теперь оть смерти’ на волоску. 








а ен 


Скажи всю правду. Еслибъ я грзха не побоялся, я бы 1%, не. 
говоря еще ни слова, за ноги, да объ уголъ; да не хочу `тубить х 


души, не найдя виноватаго. 


Еремеевна (зоорожала). АХЪ, УХОДИТЬ ОНЪ его! Куда. моей. то-_ 


лов дЪваться? 


Митрофанъ. Что ты, дядюлща, бълены объфлея? Да: я знать. 


не знаю, за что. ты на меня вскинуться" ИЗВОЛИЛЪ. 


Скотининъ. Смотрижь, не отпирайся, чтобъ я въ сердцахъ съ. 


` одного разу не вышибъ’ изъ тебя духу. Тутъ ужъ руки не под- 


‘ставишь. Мой грфхь; виноват Богу и Государю. Смотри, не’ 


клеплижъ и на себя, чтобъ напрасныхь побой не принять. 
Еремеевна. Из бави Богъ напраслины! 
Скотининъ. Хочешь ли ты жениться? 


Митрофанъ (разиъжоеь) Узжъ давно, дядюшка, береть охота. | 


СКОТИНИНЪ (бросаясь ма Лбитфофана). АХ, ты чушка проклятая !... 
Правдинъ ‚(ме допуская Скотинииа). Господинъ Окотининъ р - 
воли не давай. 
о  Митрофанъ. Мамушка, заслони меня. 


Еремеевна (заслоня Митрофана, остервенясь и подиявв кулаки). Издохну. | 
на м5отЪ, а дитя не выдамъ. Сунься, сударь; только изволь от | 


нуться. Я ть бЪльмь-то выцарапаю! 
СКОТИНИНЪ (гадрожаве в грозя, отходилив). Я васъ дофду! 
Еремеевна (зорожава, в сльдз). У’ меня и свой зацЪфпы востры! 


Митрофанъ (5 сльдз ие Убирайся, дядюшка; прова-. 


ливай. 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


ТЕ же, Простановн. 


Г-жа Простакова (мужу, духи). Туть перевирать нечего. Весь , 


вфкъ, сударь, ходишь развфея уши. 


Простаковъ. Да онъ самъ съ Правдинымъь изъ глазъ у меня. 
_ стибъ, да пропалъ. Я чБмь виновать? й 
Г-жа Простакова (х= Л/илону). А, мой батюшка, господинь офи-. 

_церъ! Я васъ теперь искала по всей деревнЪ; мужа съ ногь. 
° ‚сбила, чтобъ принести вамъ, батюшка, нижайшее блатодареше_ 


‚Ва добрую команду. 
Милонъ. За что, сударыня? 


Г-жа Простанова. Какъ за что, мой батюшка? Солдаты таке. 
добрые. До сихъ поръ волоска НИКТО не тронулъ. Не прогнЪ-. 
вайся, мой батюшка, что уродъ мой васъ прозЪваль. Оть роду _ 
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_ никого угостить не смыслитъ. Ужъ такъ рохлею родился, ‘мой 
’батющка. \ | 

®  Милонь. Я нимало не пеняю, сударыня. 
Г-жа Простакова. На него, мой батюшка, находитъ такой, по 
здЪшнему сказать, столбнякъ. Иногда, выпуча глаза стоить би- 
 тый часъ какъ вкопаный. Ужь чего-то я съ нимъ не дЪлала: 
Чего только онъ у меня не вытерпфлъь! Ни чЪмъ не проймещь. 
Ежели столбнякъ и попройдетъ, то занесетъ, мой батюшка, та- 
кую дичь, что у Бога просишь опять столбняка. 
°  Правдинъ. По крайней мЪрЪ, сударыня, вы не можете жало- 
ваться на злой его нравъ. Онъ смиренъ. 
Г Г-жа Простакова. Какъ теленокъ, мой батюшка; оть того-то 
`у насъ въ домЪ все и избаловано. ВЪФдь у него н®ть того смыслу, 
 чтобъ въ домЪ была строгость, чтобъ наказать путемъ винова- 
 Таго. Все сама управляюсь, батюшка. Съ утра до вечера, какъ 
за языкъ повфшена, рукъ не покладываю: то бранюсь, то де- 
русь; т5мъ и домъ держится, мой батюшка! | 
—  Правдинъ (ах сторону). Скоро будеть онъ держаться инымъ об- 
разомъ. а | 
. Митрофанъ. И сегодня матушка все утро. изволила прово- 
`ЗитЬься съ холопями. 
’ Г-жа Простакова (Софьь). Убирала ‘покои для твоего любезнаго 
‘дядюшки. Умираю, хочу видфть этого почтеннаго старичка. Я 
`0бъ немъ много насльшиалась. И злодфи его говорять только, 
‘что онъ’ немножечко угрюмъ, а такой де преразумный; да коли 
| ужъ кого и полюбить, такъ прямо полюбитъ. 
К 









Г 








Правдинъ. А кого онъ не взлюбить, тотъ дурной человзкЪ. 
(5 Софыь). Я и самъ имфю честь зналь вашего дядюшку. А 
‘сверхъ того оть многихъ слышаль объ немъ то, что вселило въ 
‚душу мою истинное къ нему почтеше. Что называють въ немъ 
‘угрюмостью, грубостью, то есть одно дЪйстве его прямодупия. 
"Оть роду азыкъ его не говорилъ да, когда душа его чуветво- 
‘вала нЪтЪ. | 

°— Софья. За то и счастме свое долженъ онъ быль доставать 
трудами. . | а 

’ Г-жа Простакова. Милость Божия къ намъ, что удалось. Ни 
чего такъ не желаю, какъ отеческой его милости къ Митрофа- 
нушкф. Софьюшка, душа моя, не изволить ли посмотрфть дя- 
ДЮШКИНОЙ КОМНАТЫ ? (Софья отходить), 

— Г-жа Простакова (ростакогу). Опять зазфвался, мой балющка. 












°  Простаковъ (олхооя). Не отнялись, ла подкосились. С 
” Соч. Фонвизина, | 


^` бу. 





122 |. п. Фонвизинъ. 


Г-жа Простакова (хз госиямг); Одна МОЯ забота, одна моя от- 


рада — Митрофанушка. Мой‘ вЪкъ проходитъ. Ето готовлю въ 


ЛЮДИ, (50ъсь появляются Кутейкииг сё часословома, а `Цыфиркиив св аснидной 
доской и грифелеме. Оба они зпаками спрашиваютв Еремеевну, входить ли. Она 


ихё манито, а Митрофан отмахиваегид). 


Г-жа Простакова. (ме видя ижё, продолжаетв), Авось-либо Г осподь. 


милостивъ, и счастье на роду ему написано. 
Правдинъ. Оглянитесь, сударыня, что за вами длается | 


Г-жа Простакова. АД! Это, батюшка, Митрофанушкины учи-. 


тели: Сидорычъ, Кутейкинт.... . 
Еремеевна. И Пафнутьичъ, Цыфиркивт. 


меевной, 
'очадцы. 


лЪть, да двадцать, да еше пятнадцать, несчетны годы. 


Милонъ. Ба! Это нашь брать служивый! Откуда взялся, | 


пругь мой? | | 
Цыфиркинъ. Былъ гарнизонный, Ваще Благороде, а нЫНЪ 

пошелъ въ чистую. 
Милонъ. Ч$мь же ты питаешься? 


Цыфиркинъ. Да кое-какъ, Ваше Благород! Малу толику’ 


АрихметикЪ маракую, такъ питаюсь въ городь около приказ- 
ныхьъ служителей у счетныхь дфль. Не всякому открыль Го- 


сподь науку: такъ кто самъ не смыслитъ, меня нанимаетъ то’ 
счететь повЪзрить, то итоги подвести. ТЪмъ и питаюсь; праздно_ 
жить не люблю. На досугЪжь ребять обучаю. Воть иу Ихь. 
`Благоромя съ парнемъ трет годъ надъ ломаными бьемся, да’ 


что-то плохо клеятся. Ну и то правда, человфкъ на человЪка не 
приходитъ. | г 
Г-жа Простакова. Что, что ты это, Пафнутьичь, врешь? Я не 
вслупталась. | 
Цыфиркииъ. Такъ. Я Его Благородю докладывал, что въ 
° инова пня въ десять лЪтъ не вдолбишь того, что другой ловить 
на полетз. | ; | | 
Правдинъ (Хужейкиму). А ты, господинъ Вутейкинъ, не изъ 
ученыхь ли? У 


Кутейкинъ. Изъ ученыхъ, Ваше Высокороде! Семинар!и здфш-. 
ня епархи. Ходилъ до Риторики, да Богу изволившу, назадъ. 
воротился. Подаваль въ Консистормю челобитье, въ которомъ” 


поописалъ: «Такой-то де семинаристь, изъ церковничьихь дЪтей,. 


Митрофань (2 сторону). Пострёль ихъ побери и съ Ере-_ 
Кутейкииъ. Дому владыкз миръ и многая лёта съ чады и до- 


Пыфиркинъ. Желаемъ Вашему Благородю здравствовать сто. 











ыы. = 




















’убояся бездны премудрости, проситъ отъ нея объ увольненш». 
° На что и милостивая резолющя вскорЪ воспослфдовала, съ от- 
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о мылкою: «Такого-то де семинариста оть вслкаго учешя уволить: 
° цисано бо ость — не мечите бисера предь свинями, да не по- 


’ прутъ его ногами». 


Г-ма Простакова. Ла глЪ нашь Адамъ Алдамычь? 
‚ Еремеевна. Я и кь нему было-толкнулась, да насилу унесла 


о ноги: дымъ столбомъ, моя матушка! Залутшиль проклятый таба- 


Ее 


_ бака. 


 чишемъ. Такой грЪховодникъ. 


Нутейкинъ. Пустое, Еремеевна! НЪсть грфха въ куреши та- 


Правдинъ (2 слиорому). Кутейкинъ еще и умничать! 
Нутейкинъ. Во многихь книгахъ разрёшается: во псалтырЪ 


именно напечатано — «И злакъ на службу человфкомъ». 


_ Правдинъ. Ну, а еше гдЪ? 
Кутейкинъ. И въ другой псалтырЪ напечатано тоже. У на- 


шего протопона маленька въ осьмушку, и въ той тоже. 


® Правдинъ (7-жь Иростаковой.). Я не хочу мЪшать упражненямъ 
сына вашего; слуга покорный. 

Милонъ. Ни я, сударыня. 

‚Г-жа Простакова. Кудажь вы, государи мои’... 

Правдинъ. Я поведу его въ мою комнату. Друзья, давно не 


 видавшись, о многомъ говорить имфютъ. 


Г-жа Простакова. А кушать гдЪ изволите: съ°нами, или въ 
своей комнатв ? У насъ за столомъ только Что своя семья съ 
Софьъюшкой.... | 

Милонъ. Съ вами, съ вами, сударыня. 
Правдинъ. Мы оба эту честь имфть будемъ. 


ЯВЛЕН ШЕСТОЕ, 


Г-жа Простакова, Еромоевка, Митробант, Кутойкинъ и Цифиркинт, 


Г-жа Простакова. Ну, такъ теперь хотя по-Русски прочти 


зады, Митрофанушка. . 


Митрофанъ. Да, зады! Вакъ не таку. 
Г-жа Простакова, ВЪкъ живи, вЪкъ учись, другь мой сер- 


| дечный! Такое дЪло. 


`Митрофанъ. Какъ не такое! Пойдеть на умъ ученье. Тыбъ 


‚еще навезла сюда дядющекъ! 


Г-жа Простакова. Что, что такое? 
Митрофанъ. Да! Того и смотри, что оть дядюшки таска; а 
| бе 
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тамъ съ его кулаковъ, да’ за часословъ. НЪтЪ, такъ я спасибо, _ 


ужъ одинъ конецъ съ собою! 


Г-жа Простакова (мстугавшиеь). Что, что ты хочешь дЪлать?. 


Опомнись, душенька! 
Митрофанъ. ВФдь здЪеь и рЪка близко. Нырну, такъ поминай 
какъ звали! т С 
Г-жа Простакова (си себя). Уморилъ! уморилъ! Богъ съ тобой! 
Еремеевна. Все дядюшка напугалъ: чуть было въ волоски 
ему не вцпился. А ни за што, ни про што... 
Г-жа Простакова (= злобъ). Ну... ‘о 
Еремеевна. Присталъ къ нему: хочешь ли жениться... 
Г-жа Простакова. Ну... 
Еремеевна. Дитя не потаиль: ужъ давно де, дядюшка, охота, 


беретъ. Какъ онъ остервенится, моя матушка! какъ всвинется..... 


Г-жа Простакова (орожа). Ну... а ты, бестя, остолбенфла, а 


ты не впилась братцу въ харю, а ты не раздернула ему рыла 


по уши... 
Еремеевна. Приняла-было! Охъ, приняла, да... - 


Г-жа Простакова. Да... да что.. не твое дитя, бестя! По’ 


тебЪ ребенка хоть убей до смерти. 


Еремеевна. Ахъ, Создатель спаси и помилуй! Да кабы бра-. 
тецъ въ тужъ минуту отойти не изволилъ, тобъ я съ нимъ по- 
ломалась, во что бы Богъ ни поставилъ: притупились бы эти. 


(указывая на ногни); Я бЪ и клыковъ беречь не стала. 


Г-жа Простакова. ВеЪ вы, бести, усердны на однихъ словахъ;. 


а, на ДВлВ... 


Еремеевна (заилахавс). Я не усердна вамъ, матушка? Ужь какъ | 
больше служить, не знаешь .... рада бы не токмо что... жи-. 


вота не жалзешь... а все не угодно. 
Кутейкинъ. Намъ во свояси повелите’ 


о Вовъеиь, 
Цыфиркинъ. Намъ куда походъ, Ваше Благороде? } ^”””” 


_ Г-жа Простакова. Ты же еще, старая вЪфдьма, и разрев$лась. 
Поди, накорми ихъ съ собою, а послЪ обЪда тотчасъ опять схода. 
(к? Митрофану) Пойдемъ со мною, Митрофанушка. Я тебя изъ глазъ. 
теперь не выпущу. Какъ скажу я тебЪ нещичко, такъ пожить 
на свЪтЬ слюбится. Не вфкъ тебф, моему другу, не вфкъ тебЪ. 
учиться: ты, благодаря Бога, столько уже смыслишь, что и самъ_ 


взведешь дфточекъ. (Ах Аремееень) СЪ братцомъ перевздаюсь не по 


твоему. Пусть же вс добрые люди увидять, что мама и что. 


мать родная (олходитв сё Митрофаноме). 


Кутейкинъ. Житье твое, Еремеевна, яко тма кромфитная. Пой- 


демъ-ка за трапезу, да съ горя выпей сперва чарку ... 
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Цыфиркинъ. А тамь. другую: воть- и умноженье. | 

Еремеевна (ох слезах). Нелегкая меня не прибереть. Сорокъ 
ть служу, а милость все та же.. 

Кутейкинъ. А. велика ль благостыня? 

Еремеевна. По пяти рублей на годъ, да по пати пощочинь 
На День. (Кужейкииз и Цыфиркина отводят ге #под5 руки). 

Цыфиркинъ. Смекнемь же за сто ломъ, что тебЪ доходу въ 
круглый годъ. 
. 


У . 
т Е: ПАСЕ ти г? У и 4 ^ г 
ДИО то ь ТРюТТи. 


ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


Стародумъ и Правдинт. 


Правдинъ. Лишь только изъ-за стола встали, и я, подошедъ 
въ окну, увидЬль вашу карету, то, не сказавъ никому, выбъжалъ 
ть вамь на встрЪчу, обнять васъ оть всего сердца. Мое къ вамъ 

евное почтеше . 

Стародумъ. Оно "Ан дратоцЪнно, повЪрь мнЪ. | 
| р. Правдинъ. Ваша ко мнф дружба тБмъь лестнЪе, что вы не 
можете имфть ее къ другимъ, кромф такихь. 
®°  Стародумъ. Ваковъ ты. Я говорю безъь чинов. Начинаются 
чины, перестаеть искренность. 
| Правдинъ. Ваше обхождеше..... 

я Стародумъ. Ему мноше см$ются. Я это знаю. Быть такъ 
Отецъ мой воспиталь меня по тогдашнему, а я ‘не нашелъ я 
К себя перевоспитывать. Служилъь онъ Петру Великому. 
Тогда одинъ человфкь называлея ты, а не вы; тогда не знали 
еще заражать людей столько, чтобъ всявй считаль себя за мно- 
гихь. 3а то нынче многе не стоять одного. Отець мой у Двора 
Петра Великаго. 

® Правдинъ. А я елышаль, что онъ въ военной службЪ.. 

| _ Стародумъ. Въ тогдашнемь ВЗКЪ придворные были Воины, "да 
воины не были придворные. Воспитане дано“ мнЪ было отцемъ 
оимъ по тому вЪку наилучшее. Въ то время къ наученио мало 
бы способовъ, да и не умфли еще чужимъ умомъ набивать 
пустую голову. 
—_ Правдинъ. Тогдашнее воспитан!е дйствительно состояло въ 
нъеколькихъ правилахъ. 

®  Стародумъ. Въ. одномь. `Отець. мой непрестанно мн$ твердиль 
одно и то же: имЪй сердце, имЪй душу, и будешь человЪкъ во 
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всякое время. На все прочее мода: на умы мода, на зная моде, 
какъ на пряжки, на пуговицы. 
Правдинъ. Вы говорите истину. Прямое достоинство въ чело- 


вЪкЪ есть душа... 


Стародумъ. Безъ нее просвЪщеннЪзйшая умница жалкая тварь. | 
(С; чувствомг) НевЪжда безъ души — звЪрь. Самый мелкий подвиг | 
вводить его во всякое преступлеше. Между тфмъ, что онъ дБ-. 
лаетъ, и тфмъ, для чего онъ дфлаетъ, никаких» въековъ у него. 
нЪътъ. Оть такихъ-то животныхь нришель я свободить.... у 
Правдинъ. Вашу племянницу. Я это знаю. Она здЪеь. Пойдемъ.... | 
Стародумъ. Постой. Сердце мое кипитъ еще негодовашемь на | 


недостойный поступокъ здЪщнихъ хозяевъ. Побудемъ здесь нъ- 


сколько минуть. У меня правило: въ первомъ движеши ничего 


не начинать. 
Правдинъ. РФдые правило ваше наблюдать умвютъ. 


Стародумъ. Опыты жизни моей меня къ тому пручили. О, 
еслибъ я ранфе умфлъ владфть собою, я имфль бы удовольстне_ 


служить долфе отечеству. 


Правдинъ. Какимь же образомъ? Происшествая съ человЪ-. 
комъ вашихь качествь никому равнодушны быть не могутЪ. Вы. 


меня крайне одолжите, если разскажите.... 


Стародумъ. Я ни оть кого ихъ не таю для того, чтобъ дру-. 


ге въ подобномъь положеня нашлись меня умнЪе. Вошедь въ. 


военную службу, познакомился я съ молодымъ графомъ, кото-_ 
раго имени я и вспомнить не хочу. Онь быль по службВ меня. 


моложе, сынъ случайнаго отца, воспитанъ въ большомъ свЪтЪ, 


и имЪлъ особливый случай научиться тому, что въ наше воспи-\ 
тане еще и не входило. я веБ силы употребиль снискаль его. 
дружбу, чтобъ всегдашнимь съ нимь обхожденемъ наградить | 
недостатки моего воспитаня. Въ самое то время, когда взаим- о 
ная наша дружба утверждалась, услышали мы нечаянно, что. 
объявлена война. Я бросился обнимать его съ радостшю. «Любез-. 
ный графъ! вотъ случай намъ отличить себя. Пойдемъ тотчасъ _ 


въ армю и сдзлаемся достойными званмя дворянина, которое. 


намъ дала порода.» Вдругъ мой графъ сильно наморщился, и, _ 
обнявъ меня сухо: «Очастливый тебф путь,» сказаль мнЪ, «а я. 
ласкаюсь, что батюшка не захочеть со мною разстаться.х Ни’ 
_съ чфмъ нельзя сравнить презрнйя, которое ощутиль я къ нему 


въ тужь минуту. Туть увидЪль я, что между людьми случай- 


ными и людьми почтенными бываетъ иногда неизмзримая раз-. 
ница; что въ большомъ свЪфтЪ водятся премелюя души, и что съ. 


великимъ просвзщенемь можно быть великому скареду. 
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Правдинъ. Сущая истина. 
Стародумъ. Оставя его, пофхаль я немедленно, куда звала 
меня должность. Многе случаи имфль я отличить себя. Раны 
° Мои доказываютъ, что я ихь и не пропускалъ. Доброе мнзше 
060 мнЪ начальниковъ и войска было лестною наградою службы 
моей, какъ вдругь получилъ я извЪсте, что графъ, прежей мой 
знакомець, о которомъ я гнушался вспоминать, произведенъ чи- 
НоМЪ, а обойденъ я, — я, ложавший тогда оть ранъ въ тяжкой 
болзни! Тахое неправосуд!е растерзало мое сердце, и’я тотчасъ 
° взялъ отставку. 
. Правдинъ. Чтожь бы иное и дзлать надлежало? 
Стародумъ. Надлежало образумиться. Не умфль я остеречьея 
° отъ первыхь движенй раздраженнаго моего любочестия. Горяч- 
° ность не допустила меня тогда разсудить, что прямо любочести- 
_ вый человЪкъ ревнуеть кь дфламъ, а не къ чинамь; что чины 
° нерздко выпрашиваются, а истинное почтеше 1 необходизо заслу- 
о живается: что гораздо честнЪе быть безъ вины обойдену, нежели 
‚ безъ заслутъ пожаловану. 
| Правдинъ. Но развЪ, дворянину не позволяетея взять отставки 
ни въ какомъ уже случаЪ? | 
'Стародумъ. Въ одномъ только: когда онъ внутренно удоето- 
_ вфренъ,. что служба его отечеству прямой пользы не прино- 
_ситъ. А! тогда поди. 
| Правдинъ. Вы даете чувствовать истинное существо долж- 
° ности дворянина. 
в Стародумъ. Взявъ отставку, прИБхаль я въ Петербургъ. Туть 
_ сльпой случай завель меня въ такую сторону, о которой мнЪ 
_ оть роду. ий въ голову не приходило. 
°  Правдинъ. Вуда же? 
—  Стародумъ. Ко Двору. Меня взяли ко Двору. А? Какъ ты 
я 00 этомъ думаешь? | | 
| Правдинъ. Какъ же вамъ эта сторона показалась? 
. Стародумъ. Любопытна. Первое показалось мнЪ странно то, 
° Что въ этой сторон по болышой прямой дорог$ никто почти не 
° Фздить, а всЪ объфзжають крюкомъ, надЪясь доЪфхать поскорЪе. 
р Правдинъ. Хоть крюкомъ, да просторна ли дорога? 


я ‘войтиться не могутъ. Одинъ другаго сваливаетъ, и тоть, кто на 
’ ногахъ, не поднимаетъь уже никогда того, кто на землф. 

й Правдинъ. Такъ ло этому. туть самолю: ее. ь 

® ‚ Стародумъ. Туть не самолюбе, а тошоь назвать, себялюме. 
й Г. Туть себя любятъ отм$нно. о себЪ одномъ цекутся, 'обт ОДНОМЪ 








е Стародумь. А такова-то просторна, что двое встр$тясь, ра- | 
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°® настоящемь часв суетятся. Ты не вфришь: я видъль туть мно- 
жество людей, которымъ во всЪ случаи ихь жизни ни разу на 
мысль не приходили ни предки ни потомки. 

°—  Правдинъ. Но тЪ достойные люди, которые у Двора служать 
‘государству .... 

Стародумъ. О! т$ не оставляють Двора для того, что они | 
Двору полезны; а проще для того, что Дворъ имъ полезенъ. я. 
не былъ ВЪ числЪ первыхъ, и не хотблъ быть въ чиелз послл- о 
НИХЪ. 

Правдинъ. Васъ конечно у Двора не узнали? 

Стародумъ. ТЪмъ для меня лучше. Я успфль убраться оезъ 


хлопотъ; а то бы выжили же меня однимъ изъ двухъ манеровъ. — | 


Правдинъ. Какихъ? 
Стародумъ! Оть Двора, мой другъ, выживають двумя мане- 


рами: либо на тебя разсердятся, либо тебя разсердять. Я не _ 


сталъ дожидаться ни того ни другаго; разсудилъ, что лучше вести 
жизнь у себя дома, нежели въ чужой передней. 
Правдинъ. И такъ вы отошли оть Двора ни съ чёмь? 
(Открываетв свою гтабакерку. 
Стародумъ (0ерете у Правдина табаке) Какъ ни съ чзмъ? Таба- 
керкЪ цфна пять соть рублей. Пришли къ купцу двое. Одинт, 
заплатя деньги, принесъ домой табакерку; другой пришель домой 
безъ табакерки. И ты думаешь, что другой пришелъ домой ни съ 
ч$мъ? Ошибаешься. Онъ принесъ назадъ свои пять сотъ рублей 
цфлы. Я отошелъ отъ Двора безъ деревень, безь ленты, безъ чи-. 
новъ, да мое принесь домой неноврежденно: мою душу, мою _ 
честь, мои правила. 
| Правдинъ. Съ вашими правилами людей не отпускать отъ 
° Двора, а ко Двору призывать надобно. 
Стародумъ. Призывать? А зачфмъ?’ | 
Правдинъ. За тЗмъ, за чЪмъ къ больнымъ врача призываютъ. 
° Стародумъ. Мой другь! ощибаещься. Тщетно звать врача къ 
больнымъ неисцфльно: тутъ врачь не’ пособитъ, разв самъ за- 
разится. 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 
ТВ же и Софья. 


_ Софья (хх Правдиму). Силь моихь не стало оть ихь шуму. - 
Стародумъ (2 сторону). Воть черты лица ея матери! Вотъ моя 
Софья! 
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Софья (смотря на Стардума). Боже мой! онъ меня назвалъ, 
Сердце мое меня не обманываетъь... 
_Стародумъ (обияог «е). НЪФть! ты дочь моей сестры, дочь сердца 
‘моего! 

Софья (бросясь 65 его обсяпия), Дядюшка! я внф себя съ радости. 
Стародумъ. Любезная Софья! я узналь въ Москвф, что ты 
живешь здЪсь противъ воли. Мн® на свт шестьлесятъ лтъ. 
® Случалось быть часто раздраженнымъ, иногда быть собой доволь- 
нымъ. Ни что такъ не терзало мое сердце, какъ невинность въ 
сфтяхъ коварства; ни когда не бываль я такъ собой доволенъ, 

какт если случалось вырвать добычу изъ рукъ порока. 

Правдинъ. Сколь шлятно быть тому и свидЪтелемъ! 

_ софья. Дядюшка! ваши ко мн милости... 

Стародумъ. Ты знаешь, что я одной тобой привязанъ къ жи- 

° зни. Ты должна дЪлать утьшен!е моей старости, а мои попечен!я 
твое счастье. Пошедъ въ отставку, положиль я основане твоему 

‚ воспитанию; но не могъ иначе основать твоего состояшя, какъ 
’ разлучась съ твоей матерью и съ тобою. 

° _ Софья. Отсутетве ваыпе огорчало насъ несказанно. 
Стародумъ (хх Праздиму). Чтобъ оградить ея жизнь оть недо- 
’° сталка въ нужномъ, рышился я удалиться на нфсколько лЪть въ 
° ту землю, гдф достають деньги, не промфнивая ихъ на совфсть, 
_  0езъ подлой выслуги, не грабя отечества; гдф требуютъ денегъ 
’° оть самой земли, которая, правосуднфе людей, хицепрятя не 
° знаетъ, а платить одни труды вЪрно и щедро. 

т Правдинъ. Вы моглибъ обогатиться, какъ я слышаль, несра- 
° вненно больше. 
° Стародумъ. А на что? 

Правдинъ. Чтобъ быть богату, какъ друте. 
°® | Стародумъ. Богату! А кто богатъ? Да вфдаешь ли ты, что 
_ для прихотей одного человфка всей Сибири мало? Другъ мой! 
° все состоить въ воображенш. Послфдуй природЪ, никогда не бу- 
дешь бзденъ; послЗдуй людскимъ мн®фнямъ, никогда богатъ не 
будешь. ` 

_ Софья. Дядющшка! какую правду вы говорите! 

Стародумъ. Я нажилъ столько, чтобъ при твоемъ замужеств® 
не остановляла насъ бЪдность жениха достойнаго. 

Софья. Во всю жизнь мою ваша воля будетъ мой законъ. 

Правдинъ. Но выдавъ ее, не лишнее было бы оставить и 
ДВТяЯмЪ.,. 
т Стазолумъ. ЛЪтямъ? Оставлять богатство дЪтямъ! Въ головъ 
° ить. Умны будуть, безъ него обойдутся: а глупому сыну не въ 
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помотть богатство. Видаль я молодцовъ въ золотыхъ кафтанахъ, 


ла съ свинцовой головою. НФтъ, мой другъ! наличныя деньги — 


не наличныя достоинства. Золотой болванъ, все болванъ. 


Правдинъ. Со всфмъ тёмъ мы видимъ, что деньги не рздко 
ведуть къ чинамъ, чины обыкновенно къ знатности, & знатнымъ 
оказывается почтен!е. | | 

Стародумъ. Почтене! Одно почтене должно быть лестно че- 
ловфку — душевное, а душевнаго почтевя достоинъ только тотъ, 
кто въ чинахъ не по деньгамъ, а въ знати не по чинамъ. 

Правдинъ. Заключенше ваше неоспоримо. 

Стародумъ. Ба! это что за шумъ! 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ. 


ТЕ же. Г-жа Простанова, Скотининь и Милонъ. 
(Милонъ разнимаеть Г-жу Простакову съ Скотининымъ). 

Г-жа Простакова. Пусти! пусти, батюшка! Дай мн$ до рожи, 

до рожи... | | 
` Милонъ, Не пущу, сударыня. Не прогнЪфвайся! 
СКОТИНИНЪ (65 замальчивостие оправляя парикв)- Отвяжись, сестра! 

Дойдеть дЪло до ломки; погну, такъ затрещишь. | 

Милонъ (/Г-жь Простаковой). И ВЫ забыли, что онъ вамъ братъ! 
Г-жа Простакова, Ахъ, батюшка! Сердце взяло, дай додраться! | 
МИЛОНЪ (Скожиниму)- Разв% она вамъ не сестра? 
Скотининъ. Что грфха таить, одного помету; да вишь какъ | 


развизжалась. 
Стародумъ (м могшми удержаться 0716 смтъха, Кё Правдину). Я боялся 


_разсердиться: теперь смфхъ меня беретъ. | 


Г-жа Простакова. Кого-то, надъ кЪмъ-го? Это что за выЫЪзжий! | 
° Стародумъ. Не протнфвайся, сударыня: я оть роду ничего 
смфшнЪе не видывалъ. | и. | 
СКОТИНИНЪ (держась за шею). Кому смфхъ, а мнз и полсмфха 


о НЪтЪ. 


Милонъ. Да не ушибла ль она васъ? | 

Скотининъ. Цередъ-оть заслонялъь обфими, такъ виъпились въ. 
затпеину.... 

Правдинъ. И больно? | 

Скотининъ. Загривокъ немного пронозила. (85 сльдующию фъчь 


‚ жи Простаковой Софья сказываетв взорами Милону, что передо нимв Стародума. 


Милонз ее поннмаетв.) | т 
Г-жа Простакова. Пронозила!... НЪть, братещь, ты должень — 
образъ вымёнить господина офицера: а кабы не онъ, тобъ ты оть _ 


\ 
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° меня не заслонился. За сына вступлюсь; не спущу отцу родному. 
(Стародуму) Это, сударь, ничего и не смёшно, не прогнфвайся. У 
° меня материно сердце. Слыхано ли. чтобъ сука щенятъ свойхъ 
’ выдавала? Изволилъ пожаловать невЪдомо къ кому, нев домо кто. 
| Стародумъ (ухазьшая ма Софью). ЦИЖхаль къ ней ея дядя Ста» 
 родумъ. 
’° Г-жа Простакова (обробьех и струся). Какъ! это ты! Ты батюшка! 
`тость напть безцфнный! Ахъ, я дура, безчестная! Да такъ ли бы 
надобно было встрЪтить отца роднаго, на котораго вся надежда, 
который у насъ олинъ какъ порохъ въ глазЪ. Батюшка! прости 
° меня: я дура. Образумиться не могу. ГдЪ мужъ? Гл сынъ? Какъ 
_ ВЪ пустой домъ прЁхалъ! Наказане Боже! Вс» обезумфли. ДЪвка! 
’дзвка! Палашка! дфвка! 
—  СКОТИНИНЪ (45 сморему). Тотъ-то! онт-то! дхялютка-то! 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


к. | ТЗ жеи Еремоеовна, 
’  ремеевна. Чего изволищь. 
| ‚ Г-жа Простакова. А ты разв дфвка, собачья дочь? Разв$ у 







‘меня въ домф, кромф твоей скверной хари, и служанокъ нзть?. 
Палашка гдЪ? | 


Еремеевна. ‘Захворала, матушка; лежитъ съ утра. 


Г-жа Простакова. Лежитъ! Ахъ, она бестя! Лежитъ, какъ 
будто она благородная! 
°—  Еремеевна. Такой жаръ рознялъ, матушка; безъ умолку 
_ бредитъ. Зе | 
у Г-жа Простакова. Бредитъ, бестя! Какъ будто благородная! 
Зови же ты мужа, сына. Окажи имъ, что, по’ милости Болцей, 
дождались мы дядюшку любезной нашей Софьюшки; что второй 
°нашъ родитель къ намъ теперь пожаловалъ, по милости Божей. 
’Ну, бЪги, переваливайся. | 
’_  Стародумъ. Къ чему такъ суетиться, сударыня? По милости 
_ Божей, я вапть не родитель; по милости Божей, я вамъ п не- 
„знакомт. | 
°—_ Г-жа Простакова. Нечаянный твой пруБздь, батюшка, умъ у 
меня отнялъ; да дай хотя обнять тебя. хорошенько, благодЪтель 
фт 


Их: 
8 
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ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 
ТВ же. Проотаковъ, Митрофанъ и Еремеевна. 


(Въ слфдующую рёчь Стародума, Простаковъ съ сыномъ, вышедние изъ | 
средней двери, стали позади Стародума. Отецъ готовъ его обнять, какъ скоро | 
дойдетъ очередь, & сыяъЪ подойти къ рукз. Еремеевна взяла место къ сторон, — 
и, сложа руки, стала какъ въ вкопаная, выпаля глаза на Отародума, съ раб- _ 

скимъ подобостраст1емъ.) Е 
Стародумъ (обнимая неохотно Гжу Простакову,) Милость со возмъ | 
лишняя, сударыня! Безъ нее могъ бы я весьма легко обойтиться. 

(Вырвавшись изъ рукь ея, обертывается на другую сторону, гдз Скоти- 
нинъ, стоящй уже съ распростертыми руками, тотчасъ ото схватываотъ.) 

Стародумъ. Это къ кому я попался? 
Скотинииъ. Это я, сестринъ братъ. | 
Стародумъ (увидя еще двуха, св нетериъиемв). А это кто еше? 
Простаковъ (обиимая). Я женнинъ мужъ. Ри: 
Митрофанъ (толя руху). А Я матушкинъ сынокъ. и 
Милонъ (/7роедину). Теперь я не -представлюсь. | 
Правдинъ. (/илолу). Я найду случай представить тебя послз. 
Стародумъ (м давая руки Митрофаму), Этотъ ловить пЪловать’ 
руку: видно, что готовятъ въ него большую душу. | 
Г-жа Простакова. Говори, Митрофанушка: какъ-де, сударь, _ 
мн% твоей ручки не цфловать; ты мой второй отецъ. | 
Митрофанъ. Какъ не цфловать, дядюшка, твоей ручки: ты. 
мой отетъ... (А матери). Которой бишь? | т 
Г-жа Простакова. Второй. | 
Митрофанъ. Второй? Второй отецъ, дядюшка. 
Стародумъ. Я, судауь, теб ни отецъ, ни дядюшка. | 
Г-жа Простакова. Батюшка, вЪдь ребенокъ можеть быть свое. 
счастье прорекаеть: авось-либо сподобить Богъ быть ему и впрямъ. 
твоимъ племянничкомъ. | | ) 
`  Скотининъ. Право! А я чЪФмь не племянникь? Ай, сестра! | 
Г-жа Простакова. Я, братедъ, съ тобою лаяться не стану. 
(К Стародуму. Отъ роду, батюшка, ни съ кЪмь не бранивалась. о 
У меня такой нравъ: хоть разругай, вЪкъ слова не скажу. Пусть 
же, себ на умЪ, Богъ тому заплатить, кто меня бЪдную оби-. 
жаетъ. 
Стародумъ. Я это примфтилъ, какъ скоро ты, сударыня, изъ. 
дверей показалась. | С р к 
Правдинъ. А я уже три дни свилЪтелемъ ея добронравия. 
Стародумъ. Этой забавы я такъ долго имЪть не могу. Софь- 
юшка, другъ мой, завтра же поутру злу съ тобою въ Москву. 


{ 





° право такихъ мало (ожходито). 





_ дебку. 
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Г-жа Простакова. Ахъ, батюшка! за что такой гн®въ? 

Простаковъ. За что немилость? 

Г-жа Простакова. Какъ? Намъ разстаться съ Софьюшкой, съ 
сердечнымъ нашимъ лругомъ! Я съ одной тоски хлЪба отстану. 

_ Простаковъ. А я уже туть сгибъ, да пропалъ. 

Стародумъ. Когда же вы такъ ее любите, то долженъ а васъ 
обрадовать: я везу ее въ Москву для того, чтобъ сдфлать ея 
счастье. МнЪ представленъ въ женихи ея н3Зкто молодой чело- 
вЪкъ большихъ достоинствъ: за него ее и выдамъ. 

° Г-жа Простакова. Ахъ! уморилъ! 
Милонъ. Что я СЛЫШУ! (Софья кажется пораженною) 
Скотининъ. Вотъ-тЪ разъ (Проетаковв веплеснувё руками) { 
Митрофанъ. Вотъ тебЪ на! (Еремеевиа печально кив- | т: 

мула головою. Правдииз показываете вид огорченнаго удивленя). 

Стародумъ (прмтьия всъхв смятение). Что это значитъ? (К5 Софъ) 
Софьюшка, другь. мой, и ты, мн кажется, въ смущени? Не- 
ужель мое’ нам$рее тебя огорчило? Я заступаю мЪето отца 


Весть 


_ твоего. ПовЪрь.мнЪ, что я знаю его права. Они нейдутъ далЪе, 


какъ отвращать несчастную склонность дочери, а выборъ до-_ 
стойнаго человфка зависить совершенно отъ ея сердца. Будь 


спокойна. другъ мой! Твой мужъ, тебя достойный, ктобъ онъ ни 


былъ, будеть имфть во мнЪ истиннаго друга. Поди за кого хо- 


Ч@шШьЬ. (Весь иринимаютб веселый видё). 


Софья. Лядюшка! не сомнЪвайтесь въ моемъ повиновенйи. 
_ Милонъ (95 споорону). Почтенный человЪкъ! 
Г-жа Простакова (22 оеселыме видомг). Вотъ отецъ! Вотъ послу- 
шать! Поли за кого хочешь, лишь бы человЪкъ ея стоилъ. Такт, 
мой батюшка, такъ. Туть лишь только жениховъ пропускать 


° ненадобно. Коль есть въ глазахъ дворянинъ, малый молодой... 


Скотининъ. Изъ ребятъ давно ужъь вышелъ. ... 
Г-жа Простакова, У кого достаточекъ хоть и небольшой. . 
Скотининъ. Да свиной заводъ не плохъ... | 
Г-жа Простакова. Такъ и въ добрый часъ, въ Архан- 


тельской.. ‘ Вмтетт, 


Скотининъ. Такъ веселымъ пиркомъ, да и за сва- 


`Стародумъ. Сов$ты ваши безприетрастны. Я это вижу. 
Скотининъ. Толь еще увидишь, какъ опознаешь меня поко- 


° роче. Вишь ты — здфсь содомо. Чрезъ часъ-мЗста приду къ тебЪ _ 


одинъ, туть дфло и сладимъ. Скажу, не похвалясь, каковъ я, 


Стародумъ. Это всего вфроятнъе 
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Г-жа Простакова. Ты, мой батюшка, не диви на братца. ... 

Стародумъ. А онь вашъ братецъ? 

Г-жа Простакова. Родной, батюшка: вёль и я по отцЪ Ско- 
тиничыхт. Покойникъ батюшка женился на покойнйць матушкЪ, 
Она была по прозванию Приплодиныхъ. Насъ дЪтей было у нихъ 
восьмналцать человфкъ: да кромЪ меня съ братцомъ, всЪ, по вла-. 
сти Господней, примерли: иныхъ изъ бани мертвыхъ вытащили; 
трое, нохлебавъ молочка изъ м$фднаго котлика, скончались: двое 
о Сватой Недфл% съ колокольни свалились; а достальныя сами 

не стояли, батющка! т 

Стародумъ. Вижу, каковы были и родители ваши. | 

Г-жа Простакова. Старинные люди, мой отецъ! Не нынфшнй 
быль вЪкъ. Насъ ни чему не учили. Бывало добры люди при- 
ступять къ батюшкЪ, ублажають, ублажаютъ, чтобъ хоть братна 
отлать въ школу, — кстали ли? Покойникъ, свфть, и руками и 
ногами, царство ему небесное! Бывало изволить закричать: про- 
кляну ребенка, который что-нибудь перейметъ у бусурмановъ, и 
не будь тотъ Окотининъ, кто чему-нибудь учиться захочеть. 

Правдинъ. Вы однакожъ своего сынка кое-чему обучаете. 

Г-жа Простакова. Да нынЪ в$къ другой, батюшка! (хз Старо-. 
дулу). Послфднихь крохь не жалфемъ, лишь бы сына всему вы-. 
учить. Мой Митрофанушка изъ-за книги не встаетъ по суткамт. 
'Материно мое сердце. Иное жаль, жаль, да подумаешь: за то. 
будеть и дЪтина хоть куда. ВЪдь воть ужь ему, батюшка, шест- 
налцать лЪть исполнится около зимняго Николы. Женихъ хоть 
кому, а все-таки учители ходятъ, часа не теряютъ, и теперь двое 
въ С$няхъ дожидаются. (Мигнула Еремеевиь, чтобв ихв позвать). А ВЬ 
МосквЪ приняли иноземца на шесть лЪть, и чтобъ друге не 
‚ сманили, контракть въ полищи заявили. Подрядился учить, чему. 
мы хотимъ, а по насъ учи, чему самъ умФетъ. Мы весь роди- 
тельсый долгъ исполнили: НЪмца приняли, и деньги внередъ по 
третямъ платимъ. Желала-бъ я дутевно, чтобъ ты самъ, 08-_ 
тюшка, полюбовался на Митрофанушку, и посмотрфль бы что 
онъ выучилъ. а 

Стародумъ. Я худой тому судья, сударыня. 

Г-жа Простакова (усидя Кутейкила и Цыфиркино). Воть и учи- 
тели. Не говорила-ль я, батюшка, чго Митрофанушка мой ни 
днемъ ни ночью покою не имфеть. Свое дитя хвалить дурно, а 
куда не безсчастна будеть та, которую приведеть Богь быть 
его женою. : 

Правдинъ. Это все хорошо: не забудьте однакожь сударыня, — 
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что 1 ГОСТЬ вапть. теперь только мзъ Москвы прЁ5халъ, и что ему 
покой гораздно нужнЪе похвалъ вашего сына. 

Стародумъ. Признаюсь, что я радъ’бы отдохнуть и оть до- 
 роги, и оть всего того. что слышалъ и что видфлъ. 

Г-жа Простакова. Ахъ, мой батюшка! все готово; сама для 
тебя комнату убирала. 

`Стародумъ. Благодаренъ. Софьютщка, проводи же меня. 
. Г-жа Простакова. А мы-то что? Позволь, мой батюшка, п1ро- 
водить себя и мнЪ, и сыну, и мужу. Мы всв за твое здоровье 
въ №евъ кОм, обфщаемся, лишь бы дЪльцо наше сладить. 
| Стародумъ (хз Правдину), Когда же мы увидимся? Отдохнувъ, ; 
сюда прийду. 

Правдинъ. Такъ я здфсь и буду имЪть честь васъ видЪть. 


Стародумъ. Ралъ. душою. (Увмоя Милона, который ему сб почтенемя 
поклонился, откланивается и ему учтииво). 


`Г-ва Простакова.. Такъ милости просимъ. (Кромь учителей, веъ 
атжодята: ГГравдина сз ЛМилономв 83 сторону, а ироше вв другую). 


ЯВЛЕНТЕ ПТЕСТОЕ. 
Кутейкинъ и Цыфиркинъ. 


Кутейкинъ. Что за бЪсовщина! Съ самаго утра толку не 

хобъешься. Здфеь каждое утро пронвЪфтеть и погибнетъ. 

°— Цыфиркинъ. А нашъ брать. и вЪкъ такъ живетъ. Дфла не 
 дфлай, оть дфла не бЪгай. Воть бЪда нашему брату, какъ кор- 
мять плохо, какъ сегодня къ здфшнему обфду прованту не’ 
отало. 
| Кутейкинъ. Да кабы не умудриль и меня Владыко, педити 
сюда, забрести на перепутье къ нашей просвирнЪ, взалкахъ бы 
яко песъ ко вечеру. 

Цыфиркинъ. эдЪшни господа добры командиры! 

‘Нутейвинъ. Слыхалъ ли ты, братецдъ, каково житье-то зв 
нимъ челядинцамъ. Даромъ, что ты служивый, бывалъ на бата- 
°ляхь, страхъ и трепетъ прйидеть на тя. 

Цыфиркинъ. Вотъ на. Олыхалъ ли? Я Сам видалъ здЪсь бЪг-- 

| ЛЫЙ ОГОНЬ ВЪ сутки сряду часа по три; (оздохнуг) ОхЪ-ти мн! 

Грусть береть. 

Г Кутейкияъ. О, горе мн$з гршном 

} Цыфиркинъ. О чемъ вздохнулъ, а | 
`Кутейкинъ. И въ тебф смятеся сердце твое, Пафнутьевичь? 

° _ Цыфирьннъ. За неволю призадумаешься. Даль мн% Богъ уче- 

Е боярскаго сынка. Бьюсь съ нимъ трей годъ: трехъ пе- 

 фречесть не умЪетъ. 


А $ 
и 










136 Д. И. ФОНВИЗИНЪ. 


Кутейкинъ. Такъ у насъ ‘одна кручина. Четвертый годъ мучу. 
свой животь. Почесть часъ кромЪ задовъ новой строки не раз- 
беретъ: да и зады мямлеть, прости Господи, безъ складу по скла- 
дамъ, безъ толку по толкамъ. | 

Цыфиркинъ. А кто виновалъ? Лишь онъ грифель въ руки, а | 
НЪмецъ въ двери. Ему шабацть изъ-за доски, а меня рады въ 
ТОЛЧКИ. | | | 

Кутейкинъ. Туть мой ли грёхъ? Лишь указку въ персты, бу- | 
сурманъ въ глаза. Ученичка по головкЪ, а меня по ше. | 

Цыфиркинъ (22 жаром). Я далъ бы себЪ ухо отнести, лишь бы 
этого тунеядца прошколить по-солдалски. 

Кутейкинъ. Меня хоть теперь шелепами, лишь бы выю грёш-_ 
ничу путемъ накостылять. | 


ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


ТВ же. Гажа Простакова и Митрофамт. 


Г-жа Простакова. Пока онъ отдыхаеть, другь мой, ты хоть 
для виду поучись, чтобъ допьло до ушей его, какъ ты трудишься, | 
Митрофанушка. | | 

Митрофанъ. Ну! А тамъ что? 

’Г-ва Простакова. А тамъ и женишься. | 

Митрофанъ. Слушай, матушка. Я тебя потЬшу, поучусь;о 
‘только чтобъ это былъ послфдй разъ, и чтобъ сегоднижьъ быть. 
сговору. | и 

Г-жа Простакова. Пруйдеть часъ воли Боямей! | 

Митрофанъ. Часъ моей воли пришелъ: не хочу учиться, хочу. 
жениться. Тыжъ меня взманила, пеняй на себя. Воть я сфлъ.. 
(Цыфиркиив очиниваеть грифель). | 

Г-жа Простакова, А я туть же присяду. Кошелекъ повяжу 
пля тебя, другъ мой! Софьюшкины денежки былобъ куда класть. | 

Митрофанъ. Ну! давай доску, гарнизонная крыса! Задавай’ 
что писать. т 

Цыфиркинъ. Ваше Благород1е завсегда безъ дЪла лаяться из-. 
волите. ИР 

Г-жа Простакова (работая). Ахъ, Господи Боже мой! Ужъ ре- 
бенокъ не смЪй и взбранить Пафнутьича! Ужь и разгнзвался! о 

Цыфиркинъ. За что разгнфваться, Ваше Благороже! У насъ, 
_Росейская пословица: собака лаетъ, взтеръ носитъ. и 

Митрофанъ. Задавай же зады, поворачивайся. 

Цыфиркинъ. Все залы, Ваше благороже. ВЪль сь задами-то_ 
вЪкъ назади останепться. - и 
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Г-жа Простакова. Не твое дзло, Пафнутьичъ. Мнф очень 

_ мило, что Митрофанушка впередъь шагать не любить. Съ его 
 умомъ, да, залетЪть далеко, да и Боже избави! 

®—  Цыфиркинъ. Задача: изволилъ ты, на прикладъ, идти по до- 
рог со мною! ну, хоть возьмемъ съ собою Сидорыча. Нашли мы. 
‚трое... 
Митрофанъ (жышетг). Трое. 
Цыфиркинъ. На дорогЪ, на прикладь же, триста рублей. 
\_ Митрофанъ (эеолащетв). Триста. 
| Цыфиркинъ. Дошло дЪло до дЗлежа. Смякни-тко, по чему 
на брата? 
_ _  Митрофанъ (зымисляя зщениетг). Единожды три, три; единожды 
нуль, нуль; единожды нуль, нуль. у ' 

’° Г-жа Простакова. Что, что до дзлежа? 

® Митрофанъ. Вишь триста рублей, что нашли, троимъ разд?- 
_ЛИТЬ. 
| Г-жа Простакова. Вретъ онъ, другь мой сердечный! Нашёль 
деньги, ни съ кзмъ не дЪлись: всЪ себЪ возьми. Митрофанутшка! 
не учись этой дурацкой наукф. 
° _ Митрофанъ. Сльшшь, Пафнутьичъ, задавай другую. 
Цыфиркинъ. Пиши, Ваше Благороще. За учеше жалуете мнЪ 
`ВЪ ГОДЪ Десять рублей. 
’ _ Митрофанъ. Десять. | 
° _ Цыфиркинъ. Теперь правда не за что; а кабы ты, баринъ, 
что-нибудь у меня перенялъ, не грзхъ бы тогда было и еще 
‘прибавить десять. 
®  Митрофанъ (хишеюе). Ну, ну, десять. 
_Цыфиркинъ. Околько бы на годъ? 
К. Митрофанъ” (вемиисляя, шепцетв). Нуль, да нуль, нуль; одинъ да 
`ОдиНт... (Задумался). у 
’° _ Г-жа Простакова. Не трудись чо пустому, другь мой, гроша 
‘не прибавлю; да и не за что, наука не такая: лишь теб® му- 
ченье; а все вижу пустота. Денегъь н$тъ, что считать, деньги 
есть, сочтемъ и безъ Пафнутьича хорошехонько. 
®—  Кутейкинъ. Шабашь, право, Пафнутьичь. ДвЪ задачи р?- 
щены. ВЪдь на провфрку приводить не станутъ. 
°— _ Митрофанъ. Не бось, братъ. Матушка туть сама не оши- 
бется. Ступай-ка ты теперь, Кутейкинъ, проучи вчерашнее. 
—. НутейкинЪ (олхрываетг часословв. Митрофан берет указку). Начнемъ 
благословясь. За мною со внимашемъ. Азъ же есмь червь... 
®—  Кутейкинъ. Червь, сирЪчь, животина, скотъ.- Сир$чь: азЪ есмь 
СКОТЪ. | 


| 


и. 


в. 
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Митрофанъ. Азъ есмь скотъ. 

Нутейкинъ {учебнымв голосоме ). А не челов къ. 
Митрофанъ (иохже). А не человз къ. 
Кутейкинъ. Поношеве человЪковъ. 
Митрофанъ. Поношене человЪковъ. 
Нутейкинъ. И уни... 


ЯВЛЕНТВ ВОСЬМОЕ. 
ТВ же и Вральмано. 


Вральманъ. Ай! ай! ай! ай! ай! Теперь-то я фижу! Умарить 
хотять репенка! Матушка ты мая! сшалься нать сфоей утропой, | 


котора тефять мЪсесовъ таскала, — такъ сказать, асмое тифа фъ 


сфЪтЪ. Тай фолю этимъ преклятымъ слатВямъ, исъ такой калафы. 


толго ль палфанъ? Ушь диспозисюнъ, ушь все есть. 


Г-жа Простакова. Правда, правда твоя, Адам Адамычь!. 
’Митрофанущка, другъ мой, коли ученье такъ опасно для твоей | 
головушки, такъ по мнЪ перестань. | 


Митрофанъ. А по мнЪ и подавна. 


Кутейкинъ (зомеоряя часословг). ПОНеЦЪ И Богу слава. 
Вральманъ. Матушка моя! Што теш надопно? Сынокъ, ка- 


ковъ есть, да талъ Богъ старовье; или сынокь премудрой, такъ_ 


сказать, Аристотелисъ, да въ могилу. 


Г-жа Простакова. Ахъ, какая страсть, Адамъ, Адамычъ! Онъ. 


же и такъ вчера небережно поужиналь. 


Вральманъ. Разсудишь, мать моя, напиль прюхо лишие, — | 


пфла; а фить калоушка-то у нефо караздо сланф прюха; напить 
ее лишн®, захрани Поже! м 
Г-жа Простакова. Правда твоя, Адамъ Адамычь! Да что ты 





| 








‘станешь лЪлаль? Ребенокъ, не выучась, поззжай-ка въ тоть же’ 


Петербургь, скажуть, дуракъ. Умницщь-то нынф завелось много; 


ихъ-то я боюсь. | и 
Вральманъ. Чефо баяться, мая матушка? Расумнай шеловЪ къ, 
никахта ефо не сатереть, никахта зъ нимъ не саспоритъ: а онъ съ 
умными лютьми не сфясывайся, такъ и пудетъ плаготенетв!е Полие. 
Г-жа Простакова. Воть какъ надобно тебь на евЪтЬ жить, 
Митрофанушка! | 


Митрофанъ. Я и самъ, матушка, до умницъ-то не. охотникъ, 


Свой братъ завсегда лучше. | 
Вральманъ. Сфая кампан!я то ли тзло! 


беренть ? 


Г-жа Простакова. Адамъ Аламычь! да изъ когожь ты ее вы-. 
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®  Вральманъ. Не крушинься, мая матушка, не крушинься; ка- 

°— ковь тфой тражайций сынъ, такихъ на сффт миллюны, миллюны. 
°— Какъ ему не фыпраль себЪ кампанги. 
° (жа Простакова. То даромъ, что мой сынъ: малый острый, 
°  проворный. — 
|. Вральманъ. То ли пы т5ло, капы не самарили ефо на, ушенье! 
’ Россшека крамать! Арихметика! Ахъ, Хоспоти Поже мой! Какъ 
_ туша фъ тЬлЬ остаесса! Какь путто пы Рос@йски тфорянинъ 
- ушьи не могь фъ свЪтБ авансировать пезъ Росайской кра- о 
мать! т | 

®— | Кутейкинъ (22 сторону). Подъ языкъ бы тебЪ трудъ и болзнь. 
|. Вральмнаъ. Какъ путто ны до Арихметики пыли люти ту- 
° раки несчетные! | 
Е Цыфиркинъ (= сторону). Я ТЪ ребра-то пересчитаю. Попадешься 
— ко Ми. . | 
.. Вральманъ. Вму потрепно снать, какъ шить фъ сфЪт$. Я 
° снаю сфЪть наизусть; я самъ терта калашь. | | 

Г-жа Простакова. Какъ тебЪ не зналь большова св$ту, Адамъ 
° Адамычъ! Я чай и въ одномъь Петербург ты всего нагляд$лся. — 
|. Вральманъ. Тафольно, мая матушка, тафольно. Я савсегда 

ахотникь пылъ смотрфть пупликъ. Пыфало, о прасникЪ съЪтутца 
въ Катрингофъ кареты съ хоспотамъ; я фсе на нихъ емотру. 
_Ныфало, не сойту ни на минуту съ коселъ. 











МС чи 
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Е 






Г-жа Простакова. Съ какихъ козелъ? 
| Вральманъ (5х сигоролу). АЙ, ай, ай, ай! Што я зафралъ! (В слух) 
° Ты, матушка, снаешь; што сматрЪть фсегта лофче зновьици, такъ 


° я пыфало, на снакому ‘карету и сас$лъ: та и сматру польшой 
в О сь кобель. 

’ Г-жа Простакова. Конечно виднЪе. Умный человфкъ знаетъ 
° куда взлЪЗтЬ. 

|. Вральманъ. Вашъ тражайшй сынъ также на сфЪтЪ какъ ни- 
° путь вемаститца, лютей насматрфть и сепя покасать. Уталецъ!_ 
— СИитрофаив, стоя на мъсть, перевертывается). | | 

° _ Вральманъ. Уталець! Не постоитъь на мфетЪ, какъ тикой конь 
°— пезь усды. Ступай! форть! (Мижрофане убъгаео). 

| Г-жа Простакова (усмьхаясь радостно). Ребенокъ, право, хоть и 
° женихъ. Пойти за нимъ однако жъ, чтобъ онъ съ рЪзвости безъ 
‚ умыеслу ч$мъ-нибудь гостя не прогн$®валъ. | 

ф Вральманъ. Поти, мая матушка! Салетна неиса! Съ нимъ 
° тфой гласа натопно. | 

. Г-жа Простакова. Прощай же, Адамъ Адамычъь! (Отлодита)._ 
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ЯВЛЕНГЕ ДЕВЯТОЕ. 
Вральмант, Кутейнинъ и Цыфиркинт. 


Цыфиркинъ (мосмлхаясь). Эка образина! 
НутейкИНЪ (хасмлхаяеь). Причта во языцЪхЪ! 
Вральманъ. Чему фы супы-то скалите, нефЬжи? 


Цыфиркинъ (удармес по плечу). А ты что брови-то нахмурилть, 


Чухонекая сова! 
Вральманъ. Ой! ой! шелесны лапы! 
Кутейкинъ (одарнае мо плечу). Филинъ треклятый! что ты бурка- 
лами-то похлопываешь? 
Вральманъ (лихо). Пропалъ я. (Ве сие). Што фы, истефаетесь, 
ренята, что ли, нато мною? 
_Цыфиркинъ. Самъ праздно хл5бъ Ъшь, и другимъ ничего дЪ- 
лать не лаешь: да тыжь еше и рожи не уставишь. 
Кутейкинъ. Уста твоя всегда глаголалша гордыню, нечестивый | 
Вральманъ (орасляясь отг робости). Вакъ фы терсаете нефЪини- 
чать передъ ушеной персоной? Я накрауль сакричу. 
Цыфиркинъ. А мы-ть и честь отдадимъ: я доскоге... 
`Кутейкинъ. А я часословомъ. 


Вральманъ. Я хоспожЪ на фасъ пошалуюсбь. (Дыфиркиис, а 


хиваясь доскою, а Кутейкиив часословомб). 
Цыфиркинъ. Раскрою тебф рожу на пятеро. 
Кутейкинъ. Зубы грёшника сокрушу. (Вральмане | Влаъстиь 
бъжитв). ) 
Цыфиркинъ. Ага! подняль трусъ ноги. 
Нутейкинъ. Направи стоны своя, окаянный! 
Вральманъ (од десрялс). Что феяли, бесмя? Сюда сунтесь. 
Цыфиркинъ. Уплелъ! Мы бы дали тебЪ таску. 
Вральманъ. Лихъ не паюсь теперь, не паюсь. 
Кутейвинъ. Засзль пребеззаконный! Многоль тамь васъ бу- 
‘сурмановъ-то? ВеЪхъ высылай. _ | 
Вральманъ. Сатнимъ не слатили! Эхъ, прать, фсяли! |} ве» 
Цыфиркинъ. Одинъ десятерыхъ уберу. вдруг 
® Кутейкинъ. Воутр!е изб ю вся грышныя земли. ] кричать. 
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ДЪЙСТВТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ, 


и Софья (оо0ха глядя на часы). Лядюшка скоро долженъ выйдти. 
_› (Вымимаете книжку е прочитаес иъсколёко) Это правда. Вакъ не быть 
й ‚ довольну сердцу, когда спокойна совЪСТЬ! (лота опять иъсколько.) 
° Нельзя не любить правилъ добродфтели: они способы къ счастию. 


’ (/Лрочитава иъьсколоко, взглянула, и увидъве Стародума, ке нему подбъеаетв.) 





в _  ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 
й Софья и Сбтародуиъ, 


Стародумъ. А! ты уже здЪсь, другъ мой сердечный! 

Софья. Я васъ дожидалась, дядюшка. Читала теперь книжку. 

Стародумъ. Какую? 
° Софья. Французскую: Фенелона, о воспитани дЪфвицъ. 
ь Стародумъ. Фенелона, автора Телемака? Хорошо. Я не знаю 
° твоей книжки, однако читай ее, читай. Кто написалъ Телемака, 
° тотъ перомъ своимъ нравовъ развращать не станетъ. Я боюсь 
° для васъ ныныиннихъь мудреповъ. МнЪ случилось читать изЪ нихъ 
° все то, что переведено по-Русски. Они, правда, искореняють 
° сильно предразсудки, ла воротятъ съ корня добродфтель. Сядемъ 
°— (Оба сли.) Мое сердечное желаше видфть тебя столько счастливою, 
° сколько на свфтЪ быть возможно. 

Софья. Ваши наставлешя, дядюшка, составятъ все мое благо- 
получе. Дайте мнф правила, которымъ я послфдовать должна. 
Руководствуйте сердцемъ моимъ: оно готово вамъ повиноваться. 
] Стародумъ. Мнф прятно расположене души, твоей. Съ ра- 
° достью подамъ тебЪ мои совфты. Слушай меня съ такимъ вни- 
° мавемъ, съ какою искренностно я говорить буду. Поближе. 
и С Софья подвигаетё стулб свой.) 
®—  Стародумъ (сх важмыме чистосерденемг). Ты теперь въ тёхъ лЪтахъ, 
° въ которыхъ душа наслаждалься хочеть всфмъ бышемъ своимъ, 
° разумъ хочеть знать, а сердце чувствовать. Ты входишь теперь 
_ въ свЪтъ гдЪ первый шагъ р$Ьшить часто судьбу цфлой жизни, 
°тдф всего чаще первая встрфча бываетъ: умы развращенные въ 
° своихъ понатяхъ, сердца развращенныя въ своихъ чувств!яхъ. 
— О, мой другы! умЪй различить, умЪй остановиться съ тЬми, 
® которыхь дружба къ тебЪ была бы надежною порукою за ТВОЙ 
— разумъ и сердце. 
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Софья. Все мое старанте употреблю заслужить доброе мнЪн!е 


людей достойныхъ. Ла какъ мнЪ избъжать, чтобъ ть, которые — 


увидять, какъ отъ нихъ я удаляюсь, не стали на меня злобиться? 
Не можноль. лядюшка, найдти такое средство, чтобъ мнЪ ни- 
кто на свЪтЪ зла не пожелаль? | а 

Стародумъ. Лурное расположене людей, недостойныхь почте-. 


ия, не должно быть огорчительно.. Знай, что зла никогда не _ 
желаютъ 1тЪмъ, кого презирають; а обыкновенно желають зла _ 


тВмъ, кто имфеть право презирать. Люли не одному богатству, 


не одной знатности завидуютъ: и добродфътель также своих | 


‘завистниковъ иметь. Они всею силою стараются развратить, 


невинное сердце, чтобъ унизить его до себя самихъ; и разумъ, | 


не имЪвний испытан!я, обольщаютъ До того, чтобъ полагать 
свое счастье не вь томъ, въ чемъ надобно. 


Софья. Возможноль, дядюшка, чтобъ были въ свт таме о 


жалк!е люди, вь которыхъ дурное чувство родится точно оть. 
того, что есть вь другихъ хорошее. Добродфтельный человЪкъ 


сжалиться долженъ надъ тавими несчастными. 








Стародумъ. Они жалки, это правда; однако для этого добро- — 


дфтельный человЪкъ не перестаетъ идти своей дорогой. Подумай 


ты сама, какое было бы несчастье, ежелибъ солнце перестало 
свЪтить для того, чтобъ слабыхъ глазъ не ослфиить? 


Софья. Ла скажитежъ мнЪ, пожалуйте, виноваты ли они? | 


РВсякй ли человЪкъ можеть быть добродфтеленъ? 


_Стародумъ. ПовЪрь миЪ, всяый найдетъ въ ‘себЪ настолько | 
сплъ, чтобъ ‘быть доброд®тельну. Надобно захотВть рЪшительно, _ 


а тамь всего будеть легче не дфлаль того, за чтобъ совЪъеть 
`угрызала. : 


Софья. Кложъ остережетъ человзка, кто не допустить до того, _ 


за что поелЪ мучить его совфсть? | 
Стародумъ. Ато остережеть? Га же совзсть. ВЪлай, что совъсть, 
какъ другъ, остерегаеть прежде, нежели какъ судья наказываетъ. . 


Софья. Такъ по этому надобно, чтобъ всяый порочный чело-_ 


зхкъ быль лЪйствительно презршя достоинъ, когда дфлаетъь 
дурно, знавъ что дфлаеть. Надобно, чтобъ душа его была очень 
низка, когда она не выше дурнаго дфла. | 


=’ 


Стародумъ. И надобно, чтобъ разумъ его быль не. прямой 


‚ разумъ, когда онъ полатаетъ свое счастье не въ томЪ, ВЪ чемъ _ 


надобно. 


Софья. МнЪ казалось, дядюшка, что вс согласились, въ чемъ 


полагать свое счастье. Зналность, богатство... 


Стародумъ. Такъ, мой другъ! И я согласенъ назвать, счастли- 
и. У 


| 
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втгь знатнаго и богатаго. Да сперва согласимся, кто знатенъ и 
то богатъ. У меня мой разсчетъ. Степени знатности разсчитываю 
‚ по числу дЪлъ, которыя болышой господинъ сдфлалъ для 
течества, а не по числу дЪлъ, которыя нахваталь на себя изъ 
ысокомзр!я; не по числу людей, которые шатаются въ его 
ередней, а по числу людей, довольныхъ его поведешемь и 
Флами. Мой знатный человЪкъ конечно счастливъ; богачъ мой 
оже. По моему разсчету не тотъ богатъ, который отсчитываетъ 
еньги, чтобы прятать ихъ въ сундукъ; а тотъ, который отечиты- 


аетъ м себя лишнее, чтобъ помочь: тому, у кого н$тъ нужнаго. 





— Софья. Какъ это справедливо! Какъ наружность насъ ослЪи- 
яетъ! МнЪ самой случалось видфть множество разъ, какъ зави- 
° дують тому, кто у Лвора ищеть и значить... 

’°  Стародумь. А того не знають, что у Двора всякая, тварь 


то у Двора вс прилворные и у вефхъ придворные. НЪть, тутъ 
авидовать нёчему: безъ знатныхъ дЪлъ знатное состояе ничто. 
Софья. Конечно, дядюшка. И такой знатный никого счастли- 
`вымъ не дфлаетъ, кромЪ себя одного. 

° Стародумъ. Какъ! А развЪ тоть счастливъ, кто счастливъ 
линъ? Знай, что какъ бы онъ знатенъ ни былъ, душа его 
’ прямаго удовольств!я не вкушаетъ. Вообрази себЪ человЪка, кото- 
ый бы всю свою знатность устремилъ на то только, чтобъ ему 
дному было хорошо, который бы и достигь уже до того, чтобъ 
самому ем ничего желать не оставалось: в$ль тогда вся душа его 
занялась бы однимъ чувствомь, одной боязю рано или поздно 
 сверзиться. Окажижъ, мой другъ, счастливъ ли тотъ, кому не- 
чего желаль, а есть чего бояться? 

— Софья. Вижу, какая разница казаться счастливымъ и быть 
 дфйствительно. Да мнЪ это непонятно, дядюшка, какъ можно 
_ человЪку все помнить одного себя. Неужели не разсуждаютъ, 
ЧЪмЪ ри обязанъ другому? Гдфжъ умъ, которымъ такъ вели- 
чаются: 





оНЪ только что умъ, самая бездфлица. Оъ пребфглыми умами 
” видимъ. мы худыхъ мужей, худыхъ отцовъ, худыхъ гражданъ. 
— Прямую цфну уму даеть благонрав!е: безъ него умный челов къ 


понять всякому, кто хорошо подумаетъ. Умовъ много, и много 
‘разныхъ. Умнаго человфка легко извинить можно, если онъЪ 
° какого-нибудь качества ума и не имЪетъ; честному челов$ку 
_ никакъ простить ‘нельзя, ежели не достаеть въ немъ какого- 


= 


то-нибуль да значить и чего-нибудь да ищеть; того не знають. 


№. Стародумъ. Ч%фмъ умомъ величаться, другъ мой? Умъ, коль 


— чудовище. Оно неизмфримо выше всей бФглости ума. Это легко. 


И И | з у И | | | 
144. д. и. ФОНВИЗИНЪ, 
нибудь качества сердца: ему необходимо вс имЪфть надобно. . 


Достоинство сердца нераздЪлимо. Честный человЪкъ долженъ. 
быть совершенно честный челов$къ. 


& 


Софья. Ваше изъясневе, дядюшка, сходно съ моимъ внутрен-_ 


нимъ чувствомъ, котораго я изъяснить не могла. Я теперь живо 
‘чувствую и достоинство честнаго челов$ка и его должность. _ 

Стародумъ. Должность! А! мой другъ! какъ это слово у веЪхЪ. 
на язык, и какъ мало его понимають! Всечасное употреблеше. 
этого слова такъ насъ съ нимъ ознакомило, что, выговоря его,. 
человфкъ ничего уже не мыслить, ничего не чувствуеть. Еелибъ. 





люди понимали его важность, никто не могь бы вымолвить его _ 


безъ душевнаго почтен!я. Подумай, что такое должность. Это 
 тоть священный обфтъ, которымъ обязаны мы всзмъ тёмЪ, съ 


хфмъ живемъ и отъ кого зависимъ. Еслибъ ‘такъ должность ис- 
полняли, какъ объ ней твердатъ: всякое состояне людей оста- 


лось бы при своемъ любочести, и былобъ совершенно счастливо. 
Дворянинъ, напримФръ, считаль бы за первое безчестье не ДЪ- 
лаль ничего, когда есть ему столько дфла: есть люди, которымъ 
помогать; есть отечество, которому служить. Тогда не былобъ 


такихъ дворянъ, которыхъ благородство, можно сказать, погре-. 


бено съ ихъ предками. Дворянинъ, недостойный быть дворяни-_ 


номъ — подлфе”его ничего на свЪтЪ не знаю! 
Софья. Возможноль такъ себя унизить? | и 
‘Стародумъ. Лругъ мой! что сказалъь я о дворянин, распро- 


странимъ теперь вообще на человЪка. У каждаго свои должно- 
сти. Посмотримъ, какъ онз исполняются. Каковы, наприм$ръ, _ 
большею часто мужья нынфшняго свфта; не забудемъ, каковы. 


и жены. О, мой сердечный ‹ другъ! Теперь мнЪ все твое внима- 


ше потребно. Возьмемъ въ примфръ несчастный домъ, каковыхъ о 


множество, глЪ жена не иметь никакой сердечной дружбы къ. 
мужу, ни онъ къ жен довфренности; гдф каждый, съ своей сто-_ 


роны, своротиль съ пути добродзтели. Вм$сто искренняго и сни- 


 сходительнаго друга, жена видить въ муж своемъ грубаго и. 
развращеннаго тирана. Съ другой стороны, вмЪфето кротости, 
чистосердещя, свойствь жены добродфтельной, мужъ видитъ въ. 
душ своей жены одну своенравную наглость, а наглость въ жен 


инЪ есть выв$ска порочнаго поведеня. Оба стали другъ другу 
_въ несносную тягость; оба ни во что уже не ставять доброе имя, 
потому что у обоихъ оно потеряно. Можноль быть ужаснЪе ихъ 


состояня? Домъ брошенъ; люди забываютъ долгъ повиновеня, 
виля въ самомъ господинЪ своемъ раба гнусныхъ страстей его; 
име расточается: оно сдфлалось ни Чье, когда хозяинъ его 

| О 
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’ самъ не свой. ЛЪти, несчастныя ихъ дфти, при жизни отца и 
’ матери уже осирот$ли. Отецъ, не имфя почтеня къ жену своей, 
’ едва смЪетъ ихъ обнять, едва смЪетъ отдаться ныжнЪйшимъ чув- 
’ ствовавямьъ человЪфческаго сердца. Невинные младенцы лишены 
также и горячности матери. Она, недостойная имфть дЪтей, укло- 
° няется ихъ ласки, видя въ нихъ или причины безпокойствъ сво- 
° ихь, или упрекъ своего развращеня. И какого воспиташя ожи- 
° дать дфтямъ оть матери, потерявшей добродфтель? Какъ ей Учить 
‚ ихъ благонрав!ю, котораго въ ней нЪтъ? Въ минуты, когда мысль 
ихъ обращается на ихъ состояше, какому аду должно быть въ 
душахъ и мужа и жены? 

® (Софья. Ахъ, какъ я ужасаюсь этого примЪра! 


° _ Стародумъ. И не дивлюся: онъ долженъ привести въ трепетъ 
добродВтельную душу. Я еще той в$ры, что человЪфкъ не можетъ 
быть и развращенъ столько, чтобъ могъ спокойно смотрЪть на то 
ЧТО ВИДИМЪ. 

° Софья. Боже мой! Оть чего тавя страшныя несчастя? 


®  Стародумъ. Оть того, мой другъ, что при нынфшнихъ супру- 
_жествахъ р$дко съ сердцемъ совфтуются. ЛЪло о томъ, знатенъ 
ти, богать ли женихъ, хороша-ли, богата ли невфста. О благо-_ 
нрав вопросу н$тъ. Никому и въ голову не входить, что въ 
глазахъ мыслящихъ людей честный человЪкъ безъ большаго чина 
презнатная особа; что добродфтель все замфняеть, а добродЪтели. 
ни что замЪнить не можетъ. Признаюсь тебЪ, другъ мой, что 
сердце мое тогда только будеть спокойно, когда увижу тебя за 
жемъ, достойнымъ твоего сердца, когда взаимная любовь’ 
Ватиа. 
Софья. Да какъ достойнато мужа не любить дружески? 
® Стародумъ. Такъ. Только, пожалуй, не имЪфй ты къ мужу 
оему любви, которая на дружбу походилабъ; имфй къ нему 
ужбу, которая на любовь бы походила; это будетьъ гораздо 
прочнЪе. Тогда, послЪ двадцати лЬтъ женитьбы, найдете въ серл- 
_цахъ вашихъь прежнюю другъ къ другу привязанность. Мужъ 
блаторазумный, жена добродЪтельная — что, почтеннфе быть мо- 
жетъ! Надобно, мой другъ, чтобъ мужъ твой повиновался раз- 
удку, а ты мужу, и будете оба совершенно благополучны. 
Софья. Все, что вы ни говорите, трогаетъ серлце мое... 
Стародумъ (сх мъжиъйшею горячиостю). И мое восхищается, видя 
ою чувствительность. Отъ тебя зависить твое счастье. Богъ 
даль тебЪ всЪ приятности твоего пола. Вижу въ тебЪ сердце 
честнаго человЪка. Ты, мой сердечный другъ, ты соединяешь въ. 





























г 
оч. Фонвизина. : 


‘146. _ д. И. ФОНВИЗИНЪ. 


себ обоихь половъ совершенства. Ласкаюсь, что горячность моя _ 
меня не обманываетъ, что добродзтель... | 
Софья. Ты ею наполнилъ вс мои чувства, (Бросясь чьловать 220 
руки.) Гдъ ВЫ ь | | 
Стародумъ (мелуя даме гя руки). ОНа ВЪ твоей душЪ. Благодарю 
Бога, что въ самой теб нахожу твердое основаше твоего сча-_ 
сия. Оно не будеть зависфть ни оть знатности, ни оть богат- | 
ства. Все это прИЙдти КЪ тебЪ можетъ; однако для тебя. есть | 
‘счастье всего этого больше. Это то, чтобъ чувствовать себя до-_ 
стойною всфхь благъ, которыми ты можешь наслаждаться... = 
Софья. Лядюшка! истинное мое счастье то, что ты у меня. 
есть. Я знаю ЦЗНУ... | 





ЯВЛЕНТЕ ТРЕТШЕ. 
Т% же и Камординеръ, 
(Комердинерв подает письмо Стафодуму). 


Стародумъ. Откуда? и, 
Намердинеръ. Изъ Москвы, съ нарочнымъ. (Орвхадыиея). ой 
Стародумъ (раснечаитавб и смотря на подись)* 1 рафъ Честанъ. А! | 
(Начиная читать, показывает вд5; что глаза разобрать не могутз). Оофъющка! | 
Очки мой на столф въ книгф. ай 
Софья (омходя). 'Тотчасъ, дядюшка. 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ, | | 
СтародумЪъ (20мм). Онъ конечно пишеть ко мн$ 0 томЪ же, о. 
чемъ въ Москвф сдФлалъ предложене. Я не знаю Милона; но’ 
когда лядя его, мой истинный другъ, когда вся публика счи- 


таетъ его честнымь и достойнымьъ человзкомъ ... если свободно | 


| 
| 


ея сердце... | 
| 

ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ. 

бтародумъ и Софья. 





} 
| 


Софья (подавая очки). Нашла, дядюшка. и 

Стародумъ (ишиавжз). «Я теперь только узналъ. .. ведетъ въ. 
«Москву свою команду... онъ съ вами долженъ вотр®ётиться. 
«Сердечно буду радъ, если онъ увидится съ вами. ... Возьмите. 
«трудъ узнать образъ мыслей егО.> (вв стюрону) Бонечно. Безъ того. 
‘ея не выдамъ... «Вы найдете... Вашъ истинный другь...> 
о Хорошо. Это- письмо до’ тебя принадлежить. Я сказываль тебь,. 
что молодой человзкЪ похвальныхъ свойствъ представленъ. ‚| 
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_ Слова мои тебя смущаютъ, другь мой сердечный; я это и ла- 
° вича примфтилъ, и теперь вижу. Довфренность твоя ко мнф... 
| Софья. Могу ли я имфть на сердцф что-нибудь отъ вась 
° Скрытое? НЪть; дядюшка. Я чистосердечно скажу вамъ 


ЯВЛЕНЕ ШЕСТОЕ. 
ТБ же. Правдинъ и Милонъ. 


’ Правдинъ. Позвольте представить вамъ господина Милона, 
° моего истиннаго друга. | 
Стародумъ (вв сторону). Милонъ! 
° __ Милонь. Я почту за истинное счасте, если удостоюсь валиего 
’ добраго мнЪя, ваишихь ко мн%Ъ милостей ... 
Стародумъ. Графъ Честанъ не свойственникъ ли ваш? 

Милонъ, Онъ миЪ дядя. — | 

Стародумъ. МнЪ очень прятно быть знакому съ человфкомъ 
° валшихъ качествъ. Дяля вать мнЪ о вась говорилъ. Онъ отдаеть 
°вамъ всю справедливость. Особливыя достоинства... 
° _ Милонъ, Это его ко мнЪ милость. Въ мои лЪта и въ моемъ 
° положеши было бы непростительное высоком ре считать все то 
° заслуженнымь, чфмъь молодаго человзка ободряютъ достойные 
` ЛЮДИ. | | 
—  Правдинъ. Я напередъ увЪренъ, что другь мой шуобрфтетъ 
вашу благосклонность, если вы его узнаете короче. Онъ бываль 
_ часто. ВЪ домъ покойной сестрицы вашей... ({Слародума оглядывается 
_ на Софёю). А | 
мы Софья (михо Стародуму ш вв большой робости). И. матушка любила 
его какъ сына. | и: 


> 
я 















°— _  Стародумъ (Собьь). Мн это очень пруятно. (л/илону) Я сльнпалъ, 
_ что вы были въ арм. Неустрашимость ваша... 

и. Милонъ. Л дфлалъь мою должность. Ни лфта мой, ни чинъ, 
ни положеше еще не позволили мнф показать прямой неустра- 
шимости, буде есть во мнф она. 

® . Стародумъ. Какъ! Будучи въ сражешяхь и подвергая жизнь 
свою... у 
®  Милонъ. Я подвергаль ее какъ проше. Тутъ храбрость была 
Такое качество сердца, какое солдату велить имфть начальникт, 
_а офицеру честь. Признаюсь вамъ искренно, что показать прямой 
‘неустрашимости не имфль я еще никакого случая; испытать же 
себя сердечно желаю. _ | 

®°  Стародумъ. Я крайне любопытень знать, въ чемь же пола- 


_тасте вы прямую нвустранимость? о 
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Милонъ. Если позволите мн сказать мысль мою: я полагаю | 


истинную неустрашимость въ дут, & не въ сердцЪ. У кого она. 


въ душ, у того безъ всякаго сомнфя и храброе сердце. Въ. 


натпемъ военномъ ремеслЪ храбръ долженъ быть воинъ, неустра- 


ттимъ военачальникъ. Онъ съ холодною кровью усматриваеть | 
Всь степени опасности, принимаеть нужныя МЪры, славу свою _ 
предпочитаеть жизни; но что всего боле — онъ для пользы и_ 


славы отечества не устрашается забыть свою собственную славу. 


Неустрашимость его состоить слфдетвенно не въ томъ, чтоб. 


презирать жизнь свою: онъ ея никогда и не отваживаетъ; онъЪ 


умЪетъ ею жертвовать. | 
Стародумъ. Справедливо. Вы прямую неустрашимость пола- 


гаете въ военачальникЪ: свойственна ли же она и другимъ ©0- 


стоянямъ? 


Милонъ. Она добродЪтель; слФдетвенно нЪтъ состоящя, кото- 
‘рое ею не могло бы отличиться, МнЪ кажется, храбрость сердца 


показывается въ часъ сражен я, а неустрашимость пуши во всЪхъ 
испыташяхъ, во всфхъ положешяхъ жизни. И какая разница 
между безстраццемъ солдата, который на приступ отваживаетъ 


жизнь свою на ряду съ прочими, и между неустратимостю че-. 
ловзка государственнаго, который говорить правду Государю, _ 
отваживаясь Юго прогнФвать? Судья, который, не убоясь ни. 
мщения; ни угрозъ сильнаго, отдаль справедливость безпомощ-. 
ному, въ моихъ глазахъ герой. Какъ мала хуша того, кто за без-. 
лфлицу вызоветь на дуэль, передъ тЪмъ, кто вступится‘ за отсут. 


ствующаго, котораго честь при немъ кловетники терзаютъ! Я. 


понимаю неустрашимость такъ... 


Стародумъ. Какъ понимать должно тому, у кого Она ВЪ душ. 


Обойми меня, другъ мой! Извини мое простосерлее: я другъ. 


честныхь людей. Это чувство вкоренено въ мое воспитаче. Въ 


тебЪ вижу и почитаю доброд%тель, украшенную разсудкомъ про- 


свЪщеннымъ. 


Милонь. Душа благородная... Нфть, не могу скрываль бо- 


лфе моего сердечнаго чувства... НЪть. ДобродЪтель твоя извле- 
каетъ силою своею все таинство души’ моей. Вели мое сердие 
добродфтельно, если стоитъ оно быть счастливо, оть тебя зави- 
‘сить сдфлать его счастье. Я полагаю его въ томъ, чтобъ имЪть. 
‘женою любезную племянницу вашу. Взаимная наша склонность... 
Стародумъ (ке Софыь её радостью). КакъЪ ' Сердце твое умЗло от- 
личить того, кого я сСамъ предлагаль тебЪ? Воть мой. тебь. 
кенихЪ... , 
Софья. И я любаю его сердечно. и 
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| Стародумъ. Вы оба, другь друга достойны. (Ве сосхищенйи соеди. 
— Чл ихо руки) Оть всей души моей даю вамь мое согламе 
й Милонъ (обнимая Стародума). Мое счасте несравненно. } 
Софья (уълуя руки Стародумовы). Вто можеть быть сча- Бмьсить. 

_ стливЗе меня! 
Правдинъ. Какъ искренно я радь! 
_ Стародумь. Мое удовольствие неизреченно. _ 

МИЛОНЪ (мьлуя руху Софьи). Воть минута нашего. благополучя! 
Софья. Сердце мое вЪчно любить тебя будеть. 


Г Г. ЯВЛЕШЕ СЕДЬМОЕ. 
Г ТЗ жен Скотининъ. 

‘Скотининъ. И я здЪсь. 

Стародумъ. Зачфмъ пожаловаль? 

Скотининъ. За своей нуждой. 

Стародумъ. А чЁмъ я могу служить? 
°  Скотининъ. Двумя словами. 
° Стародумъ. Какими это. 
°  Скотининъ. Обнявъ меня покр$Ъиче, скажи: Софьюшка твоя; 
°  Стародумъ. Не пустоель затФвать изволишь? Нодумай-ка хо- 
рошенько. 
° _ Скотининъ. Я никогда не думаю, и напередъ увфренъ, что 
‘коли и ты думать не станешь, то Софьюшка, моя. 
_  Стародумь. Это странное дфло! ЧеловЪкъ ты, какъ вижу, не 
_безь ума, а хочешь, чтобъ я отдаль мою племянницу, за кого 
‘не знаю. | | 
°  Скотининъ. Не знаешь, такь скажу. Я Тарасъ Скотининъ, въ 
родф своемъ не послдый. Родъ Скотининыхъ вели и старин- 
ный. Пращура нашего ни въ какой герольши не отыщешь. 
т. Правдинъ (смьючшь). Эдакъ вы насъ увзрите, что онъ старфе 
‘Адама. _ Ни, о 
®  Скотининъ. А что ты думаешь? Хоть не мнОгимЪ... 
ъ Стародумъ (слаъючиеь). То есть, пращуръ твой созданъ хоть въ 
В етой же день, да немного’ попрежде Адама. 





моего рода? о | 
°  Стародумъ. О! такого-то добраго, что я удивляюсь, какъь на 


Скотининъ. НЪть, право? Такъ ты добраго мнфнйя о старин% 


твоемъ мЪсть можно выбирать жену изь другаго рода, какъ изъ 
Окотининыхь? 
—  Скотининъ. Разсуди же, какое счастье СофьюшкВ быть за 
мною. Она дворянка... 


5 и 








1450 | д. И, ФОНВИЗИНЪ. 


Стародумъ. Эк человзкъ! Да для того-то ты ей и не женихъ. 


Скотининъ. Ужъ я на то пошелъ. Пусть болтають, что Ско-_ 


тининь женился на дворянкВ: для меня все равно. | 
Стародумъ. Да для нее не все равно, когда скажутЪ, что дво-_ 


рянка вышла за Скотинина. 


Милонъ. Такое неравенство сдфлалобъ несчастье васъ обоихъ. 


Скотининъ. Ба! Да этотъ что тутъ равняется? (Тихо. Стародуму) 
А! не отбиваетъ ли? | 

Стародумъ (мыхо Сихоинину). Мн такъ кажется. 

Свотининъ (лем же тономб). Да гдЪ КЪ чорту! 

Стародумъ (м5 же тонома). Тяжело. 

СКОТИНИНЪ (громко, указывая на Милона). Втож 
Ха ха а, ха 

Стародумъ (смьется). Вижу, кто. смышонЪ. 

Софья. Дядюшка! Какъ мнЪ мило, что вы веселы. 

СкотининЪ (Сжародуму). Ба! да ты весельчакъ. Давича я думалъ, 





ъ изъ наеъ емЪшонъ? 


что къ тебф и приступу нфть. МнЪ слова не сказалъ, а теперь _ 


все со мной смфешься. 
Стародумъ. Таковъ человЪкъ, мой ‘другъ! Часъ на часъ не 


приходить. 


Скотининъ. Это и видно. ВФдь и давича быль я тоть же Ско-_ 


тининъ, а ты сердился. 
Стародумъ. Была причина. 


Скотининъ. Я ее и знаю. Я и самъ въ этомь таковФх же. Дома, | 
когда зайду въ клева, да найду свиней не въ порядкз, досада_ 


и возьметь. И ты, не въ проносъ слово, зазхавъ сюда, нашелъ 


сестринъ домъ не лучше клевовъ: тебЪ и досадно. 
Стародумъ. Ты меня счастливЪе. Меня трогають люди. 
Скотининъ. А меня такъ свиньи. 


ЯВЛЕНГ® ВОСЬМОЕ. | | 
ТВ же. Г-жа Простакова, Простаковь, Митрофань и Еремеевна. 


Г-жа Простакова (олодя). Всель съ тобою, другъ мой! 

Митрофанъ. Ну, да ужь не заботься. и. 

Г-жа Простакова (Сжародуму). Хорошо ли отдохнуть изволиль, 
батюшка? Мы вс въ четвертой комнатЪ на цыпочкахь ходили. 
чтобъ тебя не обезпокоить; не смЪли въ дверь заглянуть; нослы- 


шимъ, анъ ужъ ты давно и сюда выдти изволилъ. Не взыщи, 


батюшка... | | 
Стародумъ. О, сударыня, мнЪз очень было бы досадно, еже- 
либь вы сюда пожаловали ранФе. ь 
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—  Скотининъ. Ты, сестра, какъ на см$хь, все за мною по пя- 
_ Тамъ. Я пришель сюда за своею нуждою. 
Г-жа Простакова. А я такъ за своею. (Стародулу). Позволь же, 
°мой Оэлюшка, потрудить васъ теперь общею нашею просьбою. 
Мужу # сыну). Кланяйтесь. 
Г Стародумъ. Какою, сударыня? 
Ве Г-жа Простакова. Во-первыхъ, прошу милости воВхь садиться. 
Г (Во садятся, кромь Милтбофена в Еремеевиы.) ЮООТЪ ВЪ чЧемЪъ ДЪло, ба- 
`Тюшка. За молитвы родителей нашихъ (намъ грышнымъ гдЪбъ и 
Умолить)! даровалъь намъ Господь Митрофанушку. Мы все дф- 
Лали, чтобъ онъ у насъ сталь таковъ, какъ изволиить его видЪТЬ. 
Не угодноль, мой батюшка, взять на себя трудъ и посмотрЪть, 
какъ онъ у насъ выученьъ? 
° Стародумь. О, сударыня! До моихъ ушей уже дошло, что 
 онъ теперь только и отучиться изволиль. Я слышаль объ его 
`учителяхь, и вижу напередъ, какому грамотВю ему быть на- 
добно, учася у Кутейкина, и какому математику, учася у Цыфир- 
КИНА. (Аз Прогдину) Любопытенъ бы`я быль послущаль, чему НЪ- 
мецъ-отъ его выучилъ. 
® Г-жа Простакова. Всфмъ наукамъ, батюшка. | 
Простаковъ. Всему, мой отецъ. | 
‚ Митрофанъ. Всему, чему изволишь. ) 
’° Правдинъ (№мирофану). Чемужь бы напримЪръ? 
Митрофанъ (иодагие ему книгу). Воть, грамматик?, - 
Правдинъ (езяас хиигу), Вижу. Это грамматика. Чтожь вы въ 
знаете. 
Митрофанъ. Много. Существительное, да прилагательное... 
Правдинъ. Дверь, напримЪръ, какое, имя: существительное, 
прилагательное? 
Митрофанъ. Дверь! котора дверь? 
Правдинъ. Котора дверь? Вотъ эта. 
‚ Митрофанъ. Эта? прилагательная. 
Правдинъ. Почемужъ?. | Ь 
® Митрофанъ. Потому что она приложена. къ своему м$ету. 
онъ у чулана шеста недфля дверь стоить еще не навЪшена: 
окь та покамЪстъ существительна. _ 
° Правдинъ. Такъ по этому у тебя слово дуракъ прилагатель- 
ое, потому что оно прилагается къ глупому человзку? 
® _ Митрофанъ. И вЗломо. 
® Г-жа Простакова. Что, каково, мой батюшка? 
® Простаковъ. Каково, мой отецъ? 
® Правдинъ. Нельзя лучше. Въ грамматикЬ онъ силенъ. 
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_*  Митрофанъ (жихо матери). А Я почемъ знаю. 


_ ножемъ къ горлу. 


рянинъ только скажи: повези меня туда, — свезутъ, куда изво- 







Милонъ. Я думаю не меньше и въ истори. | 
Г-жа Простакова. Го, мой батюшка, онъ еще съизмала къ. 
исторямъ охотникъ. | 
Скотининъ. Митрофань по мнЪ. Я самъь 0езъ того глазъ не. 
сведу, чтобъ выборный не разсказывалъ мн исторй. Мастеръ, 
собачй сынъ! откуда что берется! |] 
Г-жа Простакова. Однако все-таки не придеть противъ Адама. 
Адамыча. | 
Правдинъ (1/мтрофану). А Далеко ли вы ВЪ истори? | 
Митроханъ. Далеколь? Какова исторйя Въ иной залетишь за, 
тридевять земель, за тридесато царство. | 
Правдинъ. А! такъ этой-то истории учить вась Вральманъ? 
Стародумъ. Вральманъ! Имя что-то знакомое, | 
Митроханъ. НЪтъ. Нашь Адамь Адамычь истори не разска- 
зываеть; онъ Что я же, самъ охотникъ слушать. и 
Г-жа Простакова. Они оба заставляють себЪ разсказывать 
истори скотницу Хавронью. | | 
Правдинъ. Да не у ней ли оба вы учились и географши? — 
Г-жа Простакова (сыму). Слышь, другЪ мой сердечный. Это что 
за наука? | | 





Г-жа Простакова (жило Л/итрофану). Не упрямься, душенька. Те- 
перь-то себя и показать. | 
Митрофанъ (эжижо матери). Да я не возьму ВЪ толкь, о чемъ 
‹прашиваютъ. и р 
Г-жа Простакова (раедыму). Вакъ балюшка, назвать Ты_ на- 
уку-то? ‚ ) 
Правдинъ. География. 
Г-жа Простакова (л/ирофаму). Слышишь, еоргафя. | 
Митроханъ. Да что такое? Господи, Боже мой! Пристали съ 





Г-жа Простакова (раздину). И вфщомо, батюшка. Да скажи ему, 
‘сдфлай милость, какая эта наука-то: онъ ее и разскажетъ. | 
Правдинъ. Описане земли. | ии 
Г-жа Простакова (Сародуму). А къ чему бы это служило на 
первый случай? | и | 
Стародумъ. На первый случай годилось бы и къ тому, что 
сжелибъ случилось Фхать, тавъ знаешь куда Фдешь. — 
Г-жа Простакова. Ахъ, мой батюшка! Да извощики-то на 
хожъ? ихъ лфло. Это таки и наука-то не дворянская. Дво- 
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‘лишь. МиЪ повфрь, батюшка, что конечно то вздоръ, чего не 
‚знаеть Митрофанушка. 

° Стародумъ. О, конечно, сударыня, въ человфческомт нев$же- 
ствЪ весьма утфшительно считаль все то за вздоръ, чего не 
‘знаешь. — 

Г-жа Простакова. Безъ наукъ люди живутъ и жили. Покой- 
‚никъ батюшка, воеводою быль пятнадцать ЛЬтЪ, & СЪ ТЬмъ и скон- 
‘чаться изволилъ, что не умзлъ грамотф, а умфлъ достаточекъ 
нажить и сохранить. Челобитчиковъ принималъ всегда, бывало, 
‘сидя на желфзномъ сунлукЪ. Послф всякаго сундукъ отворить, 
и что-нибудь положить. То-то экономъ быль! Жизни не жалфлъ, 
Чтобъ изъ сундука ничего не вынуть. Передъ другимъ не похва- 
ЛюЮсь, оть васъ не потаю: покойникъ-свзть, лежа на сундук съ 
деньгами, умеръ, такъ сказать, съ голоду. А! каково это? 
’°  Стародумъ. Препохвально. Надобно быть Скотинину, чтобъ 
вкусить такую блаженную кончину. 

°  Скотининъ. Да коль доказывать, что ученье вздоръ, такъ возь- 
мемъ дядю Вавилу Фалилеича. О грамот никто отьъ него не 
слыхивалъ, ни онъ ни оть кого слышать не хотЪль: а какова 
была головушка! | 

”  Правдинъ, Чтожъ такое? 

°  Скотининъ. Да съ нимъ на роду воть что случилося. Верхомъ 
на, борзомъ иноходц% разбЪжалея онъ хм%®льной въ каменны во- 
рота. Мужикъ былъ рослый, ворота низки, забылъ наклониться — 
Какъ хватить себя лбомъ о притолоку, индо пригнуло дядю къ 
похвямъ потылицею, и ‘бодрый конь вынесъь его изъ воротъ къ 
‘рыльцу навзничь. Я хотёль бы знать, есть ли на свЪтф ученый 
тобъ, который бы отъ такого тумака не развалился; & дядя, вЪч- 
1ал ему память, протрезвясь, спросиль только, цфлы ли ворота? 
® Милонъ. Вы, господинъ Скотининъ, сами признаете себя не- 
ченымъ человЪкомъ, однако я думаю въ этомъ случаз и вашъ 
00ъ былъ бы не крЪиче ученаго. 

—  Стародумъ (2илону). Объ закладъ не бейся, другъ мой. Я ду- 
аю, что Стотинины всф родомъ крфиколобы. * 

° Гжа Простакова. Батюшка мой! да что за радость и вы- 
читься? Мы это видимъ своими глазами и въ нашемъ краю. Кто 
юсмыииленЪе, того свои же братья тотчасъ выберуть еще въ ка- 
ую-нибудь должность. 

° Стародумъ: А кто посмышленфе, тоть и не откажеть быть 
лезнымъ своимъ согражданамъ — 

— Г-жа Простакова. Богъ васъ знаетъ, какъ вы ныньче судите. 
’ насъ бывало всяюй того и смотрить что на покой. (Пеавдинл. 
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Ты самъ, батюшка, сколько трудишься! Воть и теперь, сюда. 
тедши, я видфла, что къ тебЪ несутъ какой-то пакетъ. . 
Правдинъ. Ко мн» пакеть? И мнЪ никто этого не скажеть!. 
(Встовая) Я прошу извинить меня, что васъ оставлю. Можеть быть, 
ость ко мнЪ какя-нибудь повелфшя оть Намъстника. Я 
Стародумъ (осиаетх м есь встают). Поди, мой другъ; однако я съ. 
тобою не прощаюсь. | А 
Правдинъ. Я еще увижусь съ вами. Вы завтра поутру Бдете?. 
Стародумъ. Часовъ въ семь. (2290 отьходиттв,) — 
Милонъ. А я завтра же, проводя васъ, поведу мою команду. 
Теперь пойду дФлать къ тому распоряжене. (1/иломе отходитяв, ро 
щаясь св Софьею взорами). 


ЯВЛЕНТЕ ДЕВЯТОЕ, 


Т-ва Простакова, Митрофанъ, Проотаковь, Еремоовна, Стародумь и 
Софья, 


Г-жа Простакова (Сиородуло). Ну, мой батюшка: ты Довольно. 
видЬлъ, каковъ Митрофанушка. | | 
Скотининъ. Ну мой другъ сердечный, ты видишь, каковъ я. — 
Стародумъ. Узналь обоихъ нельзя короче. й 
Скотининъ. Быть ли же за мною Софьюшщкз? ^ | 
Стародумъ. Не бывать. . | 
Г-жа Простакова, Женихь ли ей Митрофанушка? 
Стародумъ. Не женихъ. 
Г-ма Простакова. А чтобъ помфшало? 
Скотининъ. Зачмъ дЪло стало? о 
Стародумъ. (сведя обоих). Вамъ однимъ за секретъ сказать можно- 
она сговорена. (Оллходита, и дает зак Софыь, ит0бё шла за ниме). — И 
Г-жа Простакова. Ахъ злодЪй! 
Скотининъ. Да онъ рехнулся. | 
Г-ма Простакова (= яетеривнеме). Когда они выздуть? = 
скотининъ. ВФдь ты слышала, поутру въ семь часовъ,. 
Г-ва Простакова, Въ семь часовъ. и 
Скотининъ. Завтра и я проснусь съ свфтомъ вдругъ. Будь 
онъ уменъ, какъ изволитъ, а и съ Скотининымь развяжется не 
скоро (С. отходитв). | { | 
Г-жа Простакова (бъьгая мо театру её злобъ м в5 мыеляхо). Въ семь 
часовь!.... Мы встанемъ поранЪ... Что захотвла, поставлю на 
своемъ... Вс ко мн. (Весь подбъаюта). | | 
Г-жа Простакова (хе мужу). Завтра въ шесть часовъ, чтобъ ка- 
рета подвезена была къ заднему крыльцу. Слышишь ли ты? Не 


прозЪвай. 


\ Вмтсить. 


г.|| 
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Простаковъ. Олышу, мать моя. 
Г-жа Простакова, (хх Еуемеени.) Ты во всю НОЧЬ не см\Я вздре- 
мать у Софьиныхъ дверей. Лишь она проснется, бфги ко мн% 
Еремеевна. Не промигну, моя матушка. 
Г-жа Простакова (сыму). Ты, мой другъ сердечный, самъ въ 
шесть часовъ будь совсёмь готовъ;, и поставь троихъ слугЪ въ 
Софьиной предспальней, да двоихъ въ сЪняхъ на подмогу. 
Митрофанъ. Все будеть сдЪлано. 
Г-жа Простакова. Подитекъ съ Богомъ. (Весь отходятв). А Я 
 ужъь знаю, что дфлать. Гдф гнЪвъ, туть и милость. Старикъ по- 
_тн5вается, да простить и за неволю; А мы свое возьмемтъ, 


ДЪИСТЕЕ ПЯТОЕ, 


_ ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 
`Стародумъ и Праздинь, 


° _ Правдинъ. Это былъ тотъ пакетъ, о которомъ при васъ сама 
оздвшняя хозяйка вчера меня увфдомила. 

›- Стародумъ. И. такъ ты имфешь теперь способъ прекратить 
_ безчеловЪ че злой номфщицы? 

`Правдинъ. МнЪ поручено взять подъ опеку домь и деревни 

при первомъ бЪшенств$, оть котораго могли бы пострадать под- 
властные ей люди. - : 
| Стародумъ. Благодарене Богу, что человЪчество найдти за- 
о щшиту можеть! Повфрь мнЪ, другъ мой, гдЪ Государь мыслить, 
‘тдЪ знаеть Онь, въ чемъ Его истинная слава, тамъ человЪчеству 
_ не могуть не возвращаться его права; тамь всЪ скоро ощутятъ, 
Что каждый долженъ искать своего смастья и выгодъ въ томъ 
 одномъ, что законно, и что угнетать рабствомъ себЪ подобныхъ 
беззаконно. 
° Правдинъ. Я въ этомь согласень съ вами: да какъ мудрено 
истреблять закоренфлые предразсудки, въ которыхьъ низк!я души 
 находять свои выгоды! 
°  Стародумъ. Олушай, другъ мой! Велик Государь есть Го- 
сударь премудрый. Его дЪло показать людямь прямое ихъ благо. 
Слава премудрости Его та, чтобъ править людьми, потому что 
‘управляться съ истуканами нфть премудрости. Крестьянинъ, ко-. 
‘торый плоше всфхъ въ деревнф, выбирается обыкновенно пасти 
стадо, потому что немного надобно ума пасти скотину, Достой- 
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ный престола Государь стремится возвысить души своихъ под- 
данныхъ. Мы это видимъ своими глазами. а 
°—  Правдинъ. Удовольств!е, которым Государи наслаждаются — 
владжя свободными душами, должно быть столь велико, что я не 
понимаю, какя побуждешя могли бы отвлекать... и 
Стародумъ. Сколь великой душ надобно быть въ ГосударЪ, 
 чтобъ стать на стезю истины, и никогда съ нея не совращаться! 
Сколько сЪтей разставлено къ уловлешю души челов$ка, имю- 
щаго въ рукахъ свойхъ судьбу себЪ полобныхъ! И вопервыхъ, 
толпа скаредныхь льстецовъ всеминутно силится увфрять Его, 
что люди сотворены для Него, а не Онъ для людей. | 
Правдинъ. Безъ душевнаго презрзнйя нельзя себЪ вообразить, | 
что такое льстедъ. 
Стародумъ. Льстещь есть тварь, которая не только 0 другихь, 
ниже о себЪ хорошаго мнЪвшя не имЪеть. Все его стремлеше къ 
тому, чтобъ сперва осл5пить умъ у человЪка, а потомъ дфлать 
изъ него что ему надобно. Онъ ночной воръ, который сперва 
свъчу погасить, а потомъ красть станеть. | Ио 
Правдинъ. Несчасмямь  людскимъ конечно причиною 60б-_ 
ственное ихъ развращене; но способы сдфлаль людей добрыми... 
Стародумь. Они въ рукахъ Государя. Какъ скоро вов уви- 
дятъ, что безь благонравя никто не можеть выЫйлти ВЪ ЛЮДИ; 
что ни подлою выслугой и ни за каюя деньги нельзя КУПИТЬ 
того, чфмъ награждается заслуга; что люди выбираются для 
мЪстъ, а не мЪста похищаются людьми. тогда всаый найдетъь. 
свою выгоду быть благонравнымь, и всяк! хорошть будетъ. 
Правдинъ. Справедливо. Велиюй Государь даетъ.... 
Стародумъ. Милость и дружбу тЬмъ, кому изволитъ; мъста и 
чины тёмъ, кто достоинъ. | | 
Правдинъ. Чтобъ въ лостойныхь людяхь не было недостатку, 
прилагается нынф особливое старане о воспитании... и 
Стародумъ. Оно и должно быть залогомъ благосостояния го- 
сударства. Мы видимъ всЪ несчастныя слЗдетыя дурнаго вости- 
таня. Ну, что для отечества можеть выйдти изъ Митрофанушки, 
за котораго невъжды родители нлатятъ еще и леньги невъжламъ 
учителямъ! Сколько дворянъ-отдовъ, которые нравственное воспи- 
таше сынка своего поручають своему рабу крыпостному! ЛЪть 
черезъ пятнадцать и выходять вмЪсто одного раба двое: старый 
дядька, да молодой баринъ. | 
Правдинъ. Но особы высшаго состоящая просвЪщаютъ дЪтей 
своихт.... и: 
Стародумъ. Такъь, мой другъ: да я желаль бы. эиобъ при’ 
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° воБхъ наукахъ не забывалась главная цфль всфхъ знай чело- 


вЪческихъ: благонрав!е. ВЪФрь мнф, что наука въ развращенномъ 
человзкЪ есть лютое орулйе дфлаль зло. Просвфщене возвы- 
шаетъ одну добродзтельную душу. Я хотБль бы, напримЪръ, 
чтобъ при воспитани сына знатнаго господина наставникъ его 
всяю день разогнулъ ему истор!ю, и указалъ въ ней два мф- 
ста: въ одномъ, какъ велиме люди способствовали благу своего 
отечества; въ другомъ, какъ вельможа недостойный, употребив- 


° Пий во зло свою довфренность и силу, съ высоты пышной своей 


о знатности низвергся въ бездну презрёня и поношешя. 


Правдинъ. Надобно дЪйствительно, чтобъ всякое состоян!е 


° людей имзло приличное себЪ воспитане: тогда можно быть ув%- 


‚ рену... Что за шумъ? 





Я 


% 








а 


Стародумъ. Что такое сдфлалось? 


_ ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 
ТВ же. Милонъ, Софья, Еремеовна. 


Милонъ (отталкивая отв Софье Еремеевну, которая за мее было уцзии 


° лась, кричитв кг людяме, имъя вз рукъ обнаженную штагу). Не смЪй никто 
° ЮДОйдТи КО МНЪ. 


СОФЬЯ (бросалеь ко Стародуму). АХЪ, дядюшка! защити меня. 
Стародумъ. Другъ мой! что такое? ] 
Правдинъ. Какое злодяне? ь 

| ТосСЬ. 
Сохья, Сердце мое трепещетъ! | 
Еремеевна. Пропала моя головушка! ыы 
Милонъ. ЭлодЪи! Идучи сюда, вижу множество людей, кото- 


рые, подхватя ее подъ руки, не смотря на сопротивлене икрикъ, 


я 
[р 
у: 


сводять уже съ крыльца къ каретф. 
Софья. Вотъ мой избавитель! 
Стародумъ. Другъ мой! 
| Правдинъ (Еремеев). Сейчась скажи, куда везти хотБли, или 
_какъ съ злодЪйкой... | 
| Еремеевна. ВЪнчаться, мой батюшка, вЗичаться! 
Г-жа Простакова (за кулисами). Члуты! воры! мошенники! Всхъ 


я 
К : —-@ 
° прибить велю до смерти! 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ, 
ТВ же. Г-жа Простакова, Простаковъ и Митрофаи?. 


й ®— Г-жа Простакова. Какая я госпожа въ дом! (Указывая на Милона). 
Чужой гогрозитъ. приказь мой ни во что! т 


с * 
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Простаковъ. Я ли виноватъ? 

Митрофанъ. За людей приниматься. Вмъетт. 

Г-ма Простакова. Жива быть не хочу. | 

Правдинъ. Злодфяше, которому я самъ свидфтель, тать право 
вамъ какъ лядЪ, а вамъ какъ жениху.. 

Г-жа Простакова. зКениху! 

Простаковъ. Хороши мы! › Вмиск, 

Митрофанъ. Все къ чорту! | 

Правдинъ. Т ребовать ОТЪ правительства, чтобъ сдЪланная ей 
обида наказана была всею строгостью законовъ. Сейчасъ пред- 
ставлю ее предъ судъ, какъ нарушите: тьницу гражданскаго спо- 
койства. | 

Г-жа‘ Простакова (Бросясь ма кольни). Батюшки! виновата. 

Правдинъ. Мужъ и смнъ не могли не имЪть участя въ зло- | 
дЪянИи... о 

Простаковъ. Безъ вины виноватъ, | Вмъеть  бросясь 

Митрофанъ. Виноватъ, дядюшка. } ме холъни. 

Г-жа Простакова. АХЬ, я собачья дочь! что я надфлала! 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


ТЕ же хх Схотининт. 


Скотининъ. Ну, сестра, хорошту было шутку.... Ба! что это? 
Всф наши на колЪняхъ! 

Г-жа Простакова (моя не кольняхг). АХЪ, МОЙ батюшки! повин-. 
ную голову мечъ не сфчетъ. Мой грёхъ! Не погубите меня. 
(Кк Сефьь) Маль ты моя родная, прости меня, умилосердись надо 
МНОЮ, (ухезывая на мужа и сына) Ш НадЪ бфдными сиротами! 

Скотининъ. Сестра! о своемъ ли ты ум? 

Правдинъ. Молчи, Скотининъ. 

Г-жа Простакова. `Богь дастъ тебЪ благополуе и съ доро-_ 
гимъ женихомъ твоимъ. Что тебЪ въ головЪ моей? 

Софья (Сиародуму). Дядюшка! я мое оскорблене забываю. 

Г-жа Простакова (ходилеб руки, кз Стародуму). Батюшка! аа. 
и ты меня гршную. ВЪЗдь я челов$къ, не ангелъ. 

° Стародумъ. Знаю, знаю, что человЪку нельзя быть ангеломъ: 1 
да ненадобно быть и чортомъ. И преступлеше и раскаяйе въ. 
ней презрЪн1я достойны. 

Правдинъ (Сизродуму). Ваша малфйтая жалоба, ваше одно слово 
предъ правительствомъ... и ужъ спасти ее нельзя. 

Стародумь Не хочу ни чьей погибели. Я се прощаю. (5 


вскочили св кольней). 
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ы Г-жа Простакова. Простилъ! Ахь батюшка!... Ну! те- 
_перь-то дамъ я зорю канальямь своимь людямъ; теперь-то я 
везхь переберу по одиначкЪ; теперь-то допытаюсь. кто изъ рукъ 
ве выпустилъ! НЪФтъ, мошенники! Е воры! ВЪкъ не прошу 
этой насмЪшки. 
_ Правдинъ. А за что вы хотите наказывать люлей вашихъ? 
Г-жа Простакова. Ахъ, батюшка! это что за вопросъ? Разв% 
я не властна, и въ своихъ людяхь? 
| Правдинъ. А вы считаете себя въ прав драться тогда, когда 
° вамъ вздумается! | 
| Скотининъ. Да развЪ дворянинъ не воленъ поколотить слугу, 
_— когда захочетъ? | 
т Правдинъ. Когда захочеть! Да что за охота? Прямой ты Ско- 
° ТИНИНЪ, (Гежь Ифостаковой). Н\тъ, сударыня, тиранствовать никто 
_ Не воленъ, | 
Г-жа Простакова. Не воленъ! Дворянинъ, когда захочетъ, и 
_ слуги высЪчь не воленъ! Да на что-жъ данъ намъ указъ-оть о. 
° вольности дворянства? у 
у Стародумъ. Мастерица толковать указы. 
в Г-жа Простакова. Извольте насмЪхалься: а я тецерь же воВхъ 
° СЪ ГОЛОВЫ На, ГОЛОВУ... (Порывается мдтм). 
к Правдинъ (осиммавливая гс). Поостановитесь, сударыня. (Вымуез 
| бумагу в важныме голосомз Простакову). Именемъ правительства вамъ 
’ приказываю сей же часъ собрать людей и крестьянъ вашихъ, 
для объявлевя имъ указа, что за безчелов$е жены вашей, хо 
котораго попустило ее ваше крайнее слабомысле, повелфваеть 
_ мнЗ правительство принять въ опеку домъ вашьъ и деревни. 
Простаковъ. А! до чего мы дожили! 
_Г.жа Простакова. Какъ! Новая бЗда! За что? За что, ба- 
° тюшка? Что я въ своемъ дом госпожа... 
. Правдинъ. Госпожа безчеловфчная, которой злонраве вЪ бла- 
’гоучрежденномъ государств терпимо быть не можеть.. Подите. 
Простаковъ (ожходитв, всплесмува руками). Оть КОГО ЭТО, матушка! 
Г-жа Простакова (лосхуя). О, горе взяло! О, грустно! 
| _СКОТИНИНЪ (2 сторону). Ба! ба! ба! Да этакъ и до меня добе- 
— рутся. Да этакъ и всякой Скотининъ можеть попасть подъ 












° опеку. .. Уберусь же я отсюда по-добру, по-здорову. 


вы 


— Правдинъ (Скотимину). А скорфе всего ты. Я слыхаль, что ты 
— сь свиньями не въ прамфръ лучше обходишься, нежели съ 


> людьми: о... и 
| Скотининъ. Государь ты мой милостивый! Да какъ къ людямъ 


а 
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и лежать у меня сердцу! Самъ ты разсуди: люди передо мною 
умничаютъ, а между свиньями я самъ всбхъ умнфе. 
Г-жа Простакова. Все теряю! Совсёмъ погибаю! 
СКОТИНИНЪ. (Сиародуму). Я шелъ-было къ тебЪ добиться толку. 
\Женихъ. .. | 
Стародумъ (ухазывая на Милона). Вотъ онъ. 
Скотининъ. Ага! Такъ мнЪ и дЬлать здфсь нечего. Вибитку 
впрезь, да и... 
Правдинъ. Да и ступай къ своймъ свиньямъ. Не забудь одна- 
кожъ повЪстить всфмъ Скотининымъ, чему они подвержены. 
Скотининъ. Какъ друзей неостеречь! Повфшу имъ, чтобъ они 
людей... В 
Правдинъ. Побольше любили, или-бъ по крайней мЪрз... 
Скотининъ. Ну... 
Правдинъ. Хоть не трогали. 
СКОТИНИНЪ (ожходя). Хоть не трогали. 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


Г-жа Простанова, Стародумъ, Правдикт, Митрофаль, Софья, 
Еремоезна, Е 


Г-жа Простакова (27равдину). Батюшка! не погуби ты меня! 


Что тебф прибыли? Не возможно-ль какъ-нибудь указъ поотм$-. 


нить? Вс$ ли указы исполняются? А 

Правдинъ. Я отъ должности никакъ не отступлю. | 

Г-жа Простакова. Дай мнЪ сроку хоть на три дни. (25 сторояу). 
Я дала бы себя знать... 

Правдинъ. Ни на три часа. 

Стародумъ. Да, другъ мой! Она и въ три часа напроказить 
можеть столько, что вЪкомъ не пособищшь. 


= 


Г-жа Простакова. Да какъ вамъ, мой батюшка, самому вхо- — 


дить въ мелочи?... | 
Правдинъ. Это мое дло. Чужое возвращено будеть хозяе- 
вамъ; а... | : 


Г-жа Простакова. А съ долгами-то раздфлаться? Не допла-. 


чено учителямъ... | 
Правдинъ. Учителямъ? (Еремеевнь) ЗДЪсь ли они? Введи ихъ 
сюда. И | 
Еремеевна. Чай, что прибрели. А НЪмца-то, мой батюшка... 
Правдинъ.` ВСЗХЪ ПОЗОВИ. (Еремегвна’ отлходитг). Не заботься ни 
о чемъ, сударыня: я вофхь удовольствую. | Р: 
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° себя почуветвуешь лучше, потерявъ силу дфлать другимь дурно. 
| Г-жа Простакова. Благодарна за милость! Куда я гожусь, 
° когда въ моемь дом моимъ же рукамъь и воли нфть! 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


Т$ же. Еремеевна, Вральманъ, Кутейнинь и Цыфиркинт, 


, Еремеевна, (зосдя учителей; кг Правдину), Воть тебЪ и вся наша 
‚ сволочь, мой батюшка. 

й Вральманъ (раздиму). Фаше фысоко-и-плахороте, исфолили 
° меня къ сеп$ прасить? 

| Кутейкинъ (27равдину). Эванъ быхъ, и придохъ. 

Цыфиркинъ. (122аедиму). Что приказу будетъ, Ваше Благород!е? 
м. Стародумъ (45 прижоду Вральмана, вв ыего веглядивается). Ба! Это ты 
° Вральманъ? | 

И Вральманъ (угнаес _Сиородуие). АЙ! ай! ай! ай! ай! Это ты, ми- 
’ Лостифый ХОСПОТИНЪ! (Дьлуя полу Стародумову) Старофенька ли, мой 
°^ отесъ, пошифать исфолишь? | 

`’Правдинъ. Какъ! Онъ вамъ знакомъ? 











° Ккучеромъ. (2 показываютз удивлен). 
. Правдинъ. Изрядный учитель! 
Стародумъ. А ты здЪсь въ учителяхъ, Вральманъ? Я думаль, 
° право, что ты человзкъ добрый и не за свое не возьмешься. 
Г Вральманз. Та што тЪлать, мой патющка! Не я перфой, не я 
° послфтней. Три мЪсеса фъ МоскфЪ шатался пезъ м5стъ, кутшеръ 
 нихтЬ не ната. Пришло мнЪ липо съ голодъ мереть, лино уши- 
толь... * 
— Правдинъ (хх ушителяме). По вол правйтельства ставъ опе- 
| куномъ надъ здьшнимъ домомъ, я васъ отпускаю. 
® _  Цыфиркинъ. Лучше не надо. 
Кутейкинъ. Отпускаль благоволите? Да прежде разочтемся... 
_ Правдинъ. А что тебЪ надобно? ' - 
й Кутейкинь. НФть, милостивый господинь, мой счетець зЪло 
не малъ. За полгода за ученье, за обувь, что истаскаль въ три 
года, за простой, что сюда прибредешь бывало по пустому, о 
_ Г-жа Простакова. Ненасытная душа, Кутейкинъ! За что это: 


Правдинъ. Не м8шайтесь, сударыня; я вазь прошу. | 
Г-жа Простакова. Да коль пошло на правду, чему ты вы- 
ъ Митрофанущку? 
















х м ( 
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Стародумъ (смдя вх тоскь Г-жу Простакову). Сударыня! ты сама. 


Стародумъ. Какъ не знакомъ: онь три года былъ у меня. 
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Кутейкинъ. Это его дфло; не мое. | 

Правдинь  (Кужмёкилу). Хорошо, хорошо. (Дыфиркиму) ТебЪ 
много-ль заплатить? 

Цыфиркинъ. Мнз? Ничего. 

Г-жа Простакова. Ему, батюшка, за одинъ годъ дано десять 
рублей, а еще за годъ ни полушки не заплачено. 


`ЦыФхиркинъ. Такъ: на т$ десять рублей я износилъ сапоговъ 


въ два года. Мы и квиты. 

Правдинъ. А за ученье? 

Цыхиркинъ. Ничего. 

Стародумъ. Какъ ничего? 

Цыхиркинъ. Не возьму ничего. Онъ ничего не перенялъ. 
Стародумъ. Да тЪмъ не меньше тебф заплатить надобно. 
Цыфиркинъ. Не за что. Я Государю служиль слишкомъ 

двадпать лЪтъ. За службу деньги бралъ, по пустому не биралъ 
и не возьму. | 
Стародумъ. Воть прямо добрый человЪКЪ. (Сиородуме и Милоне 
вынимают изз кошелькове деньги.) 
Правдинъ. ТебЪ не стыдно, Кутейкинъ! 
Кутейкинъ (хожумя голову). Поерамихся окаянный. - | 
Стародумь (Дыфиркину. Воть тебЪ, другь мой, за добрую 
душу. 


Цыфиркинъ. Спасибо, Ваше Высокороде. Благодаренъ. Дарить 


меня ты воленъ; самь, не заслужа, вЪкъ не потребую. 
МИЛОНЪ (0авая ему деньги). Воть еще тебЪ, другь мой! 
Цыфиркинъ. И еще спасибо. (Гравдниг даетз ему также деньги, 
Цыфиркинъ. Да за что, Ваше Благороде, жалуете? 
Правдинъ. За то, что ты не походишь на Вутейкина. 
Цыфиркинъ: И! Ваше благороже. Я солдатъ. 


Правдинъ (Дьдфыркилу). Подижъ, мой другъ, съ Богомъ. (Дадфиркинз 


° отходитг.) | 

Правдинъ. А ты, Кутейкинъ, пожалуй-ка сюда завтра, да по- 
трудись разсчесться съ самою госпожею. 

Кутейкинъ (сыдьгоя). Съ самою! Отъ всего отетупалось. 

Вральманъ. (Сишродуму). Старофа слуха не остафте, фаше фысоко- 
ро'ме. Фосмите меня апять къ сепз. 

_Стародумъ. Да ты, Вральманъ, я чаю отсталь и оть лошадей? 


Вральманъ. Эй, н$Ъть, мой патюшка НИучи съ стЫыпнимъЪ 
хоспотамъ, кавалось мн, што я фсе съ лошатками. 














ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


ТВ же и Камординерт. 
| _ Камердинеръ (Сигородуму). Карета ваша готова. 
® _  Вральманъ. Прикашишь мнЪ дофести сепя? 
Стародумъ. Поди садись на КОЗЛЫ. (Вральманг отлодите). 





ЯАВЛЕШЕ ПОСЛЬДНЕЕ. 


| Т-жа Проотоово, Стародумъ, Милонъ, бофья, Правдикт, Митрофонт, 
в. Еремеевна. 
И Стародумъ (Правдину, держа руки Софьи и Милона). Ну, мой другъ 


* мы Фдемъ. Пожелай намъ. 
° Правдинъ. Всего счастия, на которое имзють право честныя 





_ меня, мой сердечный другъ, о, 
в. Митрофань Да отвяжись, матушка! какъ навязалась. 
Г-жа Простакова. И ты! и ты меня бросаешь! А! неблагодарный! 
| (Упала вё обмороке.) 
"СоФЬЯ (подбъжавс кг ней). Боже мой! Она безъ памяти. 
_ Стародумъ (Софыь). Помоги ей, помоги. (Софья и Ефемеевма ей 
момогаюте). 

° ` Правдинъ (лимюродену). Негодница! Тебф ли грубить матери? 
_Кь тебф ея безумная любовь и довела ее всего больше до 
несчастья. 
° __ Митрофанъ. Да она, какъ будто невёдомо. 
Правдинъ. Грублянъ. 
Стародумъ (Еремееень). Что она теперь? Что? 
и Еремеевна. (посмотрьвё пристально на Г-жу Престакову и всилеснуав руками), 
Очнется, мой батюшка, очнется. 

Г `Правдинъ И Съ тобой, дружокъ, знаю что ‚дфлаль. 
| Иа служить. 

—  Митрофанъ (мохнусг рукою). По мнЪ, куда велять. 
. Г-жа Простакова (очнувшись, вв отщаянти). Погибла я совефмы 
’Отнята у меня власть! Оть стыда никуда глазъ показать нельзя! 
"НЪть у меня сына! 
Стародумъ (ухазаес на Г-жу Простакову). Воть злонравя достойные 
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ЛИСИЦА-КОЗНОДВЙ. 
| БАСНЯ. 


Въ Ливйской сторонф, правдивый слухъ промчался, 


Что Левъ. звфриный царь, въ большомъ лЪсу скончался. 


Стекалися туда скоты со всЪхъ сторонъ, 
СвидЪтелями быть огромныхъ похоронъ. 
`Лисица-КознодЪй, при мрачномъ семъ обрядЪ, 

Съ смиренной харею, въ монашескомъ наряд, 
Взмостясь на каеедру, съ восторгомъ вошетъ: 

«О, рокъ, лютфйший рокъ! Кого лишился свЪтЪ! 
Кончиной кроткаго владыки пораженный! 

Восплачь и возрыдай зв$рей соборъ почтенный! 

Се царь, премудрЪйпий изъ всЪхъ лЪеныхЪ царей, 
Достойный вФчныхь слезь, достойный алтарей, 
Своимь рабамъ отецъ, своимъ врагамъ ужасенъ, 
Предъ нами распростертъ, безчувственъ и безгласенъ! 
Чей умь постигнуть могъ число его доброть, 
Пучину благости, велич1я, щедроть? 

Въ его правлеше невинность не страдала, 

И правда на судЪ безстрашно предсфдала; 

Онъь скотолюбе въ душ $ своей питалъ, 

Въ немъ трона своего поднору почиталь; 

Былъ въ области своей порядка насадитель, 
Художествъь и Наукъ быль друг и покровитель. >. 
— «О, лесть подлфйшая!» шепнулъ собакз кроть; 
«Я зналъ Льва коротко: онъ быль пресупий скотъ, 
И золъ, и безтолковъ, и силой вышней власти, 
Онъ только насыщалъ свои тирански страсти. 
Тронъ кроткаго царя, достойна алтарей, 

Былъ сплоченъ — изъ костей растерзанныхь звфрей! 
Въ его правлене любимцы и вельможи 

Сдирали безь чиновъ съ зв$рей невинныхь кожи; 
И словомъ, такъ была юстищшя строга, 

Что кто кого смога, такъ тоть того въ рога. 
Благоразумный Слонъ изъ л$са въ слепь сокрылся, 
Домостроитель Бобръ оть пошлинъ раззорился, 

И Пяфикъ слабоумъ, списатель звФрскихь хицъ, 
СлуживциЙ у двора честнфе всфхъ Лисицъ, 
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° Который, посвятя работ дни и ночи, 

— Искусной кистпо прельщая звфрски очи, 

° Портретовъ написалъ съ царя звфрей лЪсныхъ 

_ Патнадцать въ’цфлый ростъ, и двадцать поясныхъ: 
° Да сверхъ того еще, по новому манеру 

_ Альфреско расписалъ монаршую пещеру, 

° За то, что въ жизнь свою трудился сколько могъ, 
° ОСЬ тоски и съ голоду третьяго дни издохъ. 

° Воть мудраго паря правлеше похвально! 

_ Возможно ль ложь сплетать столь явно и нахально!» 
° Собака молвила: «Чему дивишься ты, 

’ Что знатному скоту льстятъ подлые скоты? 

° Когда же то тебя такъ сильно изумляетъ, 

° Что низка тварь корысть всему предпочитаетъ, 
°—Й кь счасттю бредеть презрфнными путьми: 

° Тавъ видно, никогда ты не жилъ межъ людьми». | 
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ве. ГРАФА НИКИТЫ ИВАНОВИЧА 

Гы и 

й ПАНИНА (®). 

И | Графъ Никита Ивановичъь Панинъ, правивий иностранными 


° дфлами Министръ, произшель отъ благородныхъ родителей, въ 
17 18 году Сентября 15. Предки его, уроженцы МЛукской рес- 
” публики, выфхали въ Росаю въ ХУ столёти. Отець его слу- 
_жиль Петру Великому и имЪлъ счасме пользоваться Его благо- 
°волешемъ. Достигши до чина Генералъ-Поручика, окончилъ онъ 
дни свои въ 1736 году оть множества ранъ, полученныхь имъ 
° въ разныхъ сраженшяхъ. Онъ достоинъ былъ имЪть таковыхъ сы- 
_новъ, коихъ дЪяШя въ теченше болфе двадцати лфть обращали на 
’ себя внимане цфлой Европы. Одинъ управляль важнЪйшими го- 


р | : 
’ сударственными дфлами и воспитываль Наслфдника Росайскаго 
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В ® (=) Въ семъ сочинени, писанномъ рукою самого Автора, недостаетъ од- 
° ного листа, заключающатося въ себф начало. Издатели, для сохранена опому 
_ полноты, р®шились недостатокъ сей пополнить извлечеемъ изъ книги: Жизнь 
'^ф & Никиты Ивановича Панина (Слб., 1787, у Гека). 
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Престола; а другой явиль опыты мужества и искусства, своого во _ 
время Прусской войны: правилъ всею завоеванною частю Ирус-_ 
си, предводительствоваль потомъ армею противъ Турокъ, взяль 
приступомъ городъ Бендеры, спосифшествовалъ независимости 
Ерымскихь татаръ, и наконець, спустя нФсколько лть но уволь- 
нения его оть службы, прекратилъ великЙ мятежъ, и чрезь со _ 
важную Отечеству заслугу, учинился затцитникомъ дворанства, | 
противу котораго устремлена была злоба мятежниковъ. _ 

Жизнь достойнаго ихъ родителя была сообразна съ звашемъ | 
гражданина, коего душа столько же была благородна, какъ и’ 
его происхождеше. Все его нелвижимое име состояло въ че- 
тырехъ стахъ дутахъ. Онъ столько старался о воспитани дфтей _ 
своихъ, сколько позволяло ему посредственное его богатство п 
положенше, въ коемъ тогда находилось его отечество. Олухь ©. 
добромъ воспитани и добродфтеляхъ его дочерей доставиль имъ_ 
знатныя супружества. Одна выдана была за Князя Куракина, 
Сеналора и Рос йскаго Двора Оберъ-Шталмейстера, а другая. 
за господина Неплюева, Сенатора же и ДЪйствительнаго Тайнаго 
Совфтника. Сыновья его записаны были въ гвардейсше полки, 
въ коихъ отправляли дЪйствительную службу съ самыхъ нижнихъ 
чиновъ. Благородное поведеше и родство съ Княземь Кураки-^ 
нымъ, который оть Императрицы Анны ТШюанновны быль отли- | 
чаемъ, доставили Графу НакитЪ Ивановичу случай бывать во. 
всЪхъ придворныхь собрашяхъ. Императрица Елисавета Пет-. 
ровна, при восшеств!и своемъ на Престоль, пожаловала его въ. 
Камеръ-Юнкеры. Отмфнное сей Государыни къ нему облаговоле- 
н1е вооружило противъ него зависть и ревность, — два свойст-о 
венные паредворцамъ порока. Враги его, стараясь чрезъ разные ^ 
происки отдалить его отъ Двора, но не находя въ постункахь_ 
ого ничего такого, что бы могло послужить къ его обвинению, 
принуждены были употребить въ пользу свою его достоинства. _ 
Они представили ИмператрицВ способность его къ политиче-_ 


скимъ дфламъ, почему и быль онъ отправленъ въ 1747 году къ. 


Датскому Двору въ качествз Полномочнаго Министра. При отъ-_ 
фздЪ его въ Копенгагенъ, онъ имфль повельше заЗхать въ Дрез-. 
дент, для принесен!я оть Ея Императорскаго Величества Ав- 
густу ИТ, Королю Польскому, поздравлешя по случаю’ бракосо-_ 
четаня Лофина съ дочерью его, Принцеесою Мадею [0зефою. 

Въ томъ же году пожаловань онъ быль въ Гаммергеры.. | 

Въ то время состояше Швещи въ разсужденти Росаш было 

самое критическое, такъ, что каждую минуту надлежало ожидать 
возгорЪвя войны между обфимн державами, Польза Росс тре- 


| 
7% | 














ЖИЗНЬ ГРАФА Н. И. ПАНИНА. ‚7 
- | \ 
бовала того, чтобъ не допустить Швецио до разрыва союза. Для 
° исполнешя толь нужнаго предир!ят!я потребенъ былъ такой Ми- 
° Нистръ, который бы съ кротостю нрава соединялъ просвфщен- 
° НЫЙ и проницательный разумъ. Императрица, по представлению 
® Канцлера, судила быть способнымъ раба Панина къ оказаню 
° таковой отечеству услуги. Въ 1748 году перевели его изъ Копен- 
° гагена въ Отокгольмъ. Онъ совершенно оправдалъ избране своей 
° Монархини, возложившей на него такое дфло, которое требовало 
’° великихь способностей и превосходныхъ качествъ. Онъ не только 
° отвратиль войну, но еще и прюбрфлъ Росе]и многихъ доброже- 
° Лателей. Заслуги его стяжали ему оть Двора мног!я награды. Въ 
° ЛЬто прибытя его въ Стокгольмъ получилъ онъ орденъ Святыя 
’° АННЫ; ВЪ 1751 году орденъ Святаго Александра Невскаго; а въ 
° 1755 пожалованъ былъ въ Генералъ-Поручики. Пребываше его 
— Въ Швеши продолжалось около лвЗнадцати лётъ. Онъ чрезъ доб- 
° родтели свои прюбрфль почтен!е отъ тамошняго Двора и всего 
° Народа; ни одинъ Шведъ не произносить даже и полнесь имени 
° его безъ нЪфкоего къ нему благоговъния. 
И. Въ 1759 году онъ отозванъ былъ въ свое отечество; а въ 
° 29 день Гюня слфдующаго года Императрица благоволила вв\- 
о ЗН ему надзираше надъ воспитанемъ Великаго Князя Павла, 
_ Четровича, важную должность, которую онъ безпрерывно исправ- 
° Лялъ до самаго бракосочетаня Августёйшаго его Питомца. Им- 
° ператоръ Петрь ШТ награлялъ его чиномъ ДЪйствительнаго Тай- 
° наго СОовфтника и орденомъ Овятаго Апостола Андрея. 
Въ 1763 году, во время отсухстя покойнаго Ванцлера 
° Графа Воронцова, Императрица Екатерина Вторая, которой свя- 
_ щенное имя и великя дЪяня предадутся безсмертю, препору- 


_ ‘Чила ему управлен® иностранными дБлами (*), а въ 1767 году 
_возведенъ быль въ Графское достоинство. Указь. возвёстивний 
_о томъ публикЪ, быль слфдующаго содержашя: «Тайный ДЪй- 
ствительный Совфтникъ Никита Панинъ, многимь попеченемъ о 
_ воспитани Нашего любезнЪйшаго Сына локазаль Намъ ревность, 
и усерле свое; а притомъ и порученныя сверхъ того мно[я го- 
 сударственныя какъ внутрення, такъ и иностранныя дфла ис- 
’правляль со многимъ искусствомь и успЪхомъ. Такожь и брать 
эго, Генераль Петрь Панинъ, служиль Намъ всегда вЪрно и 
усердно. Въ разсуждени чего ВсемилостивЪйше. жалуемъ ихъ 
т потомковъ ихъ Графами, Повелфвая Сенату, заготовя имъ на 
_ Графское достоинство дипломы, поднести Намъ. къ поднисанно». 
9 (*) Съ сего мфета начинается подлинная рукопись, 9 
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Въ 1769 году, при учреждени СовЪта, Графъ Никита Ива- 
новичъ опредфленъ Членомъ онаго. Въ 1773 пожалованъ въ Пер- 
вый Классъ, или въ чинь Фельдмаршала. Въ 1782 году полу- 
чиль орденъ Святаго Владим!ра, при самомъ его установлен. 

Министерство его непрерывно пфлыя двадцать лЪть продол- 
калось. Въ течене оныхъ и внутреныя важнЪФйчия дфла ему же 
поручаемы были. Словомъ: не было ни единаго дЪЗла, относя- 
щагося до цфлости и безопасности Импер!м, которое миновало 
бы его производства, или совЪта. 

ЗдЪсь предстоялъ бы случай изобразить душу и сердце сето 





почтеннЪйшато мужа простымь повЪфствовашемъ всЪхь подроб- 


ностей толь долговременнаго его дБламя управлен1я; здЪсь было 
бы мЪсто представить во всей истин труды и подвиги веливаго 
его служешя: какую твердость и неустраптимость ЯВЛЯЛЪ ОНЪ ВЪ 
происшествяхъ, возмущавшихъ спокойстве души его; какъ въ 
течене двадцати лфть боролся онъ непрестанно то съ невъжест- 


вомъ, то съ надменноствю людей невоспитанныхь, захватившихь_ 
всю ту силу и довфренность, которыя слФдують однимъ истин-_ 


нымъ достоинствамъ; какъ отвращалъ онЪ устремлене и ухиш- 


реше сильныхъ, руководствуемыхь пристрастными своими видаме _ 


на разрушене основанной имъ внЪшней системы, прюбрфтшейо 


отечеству истинную славу; съ какимъ великодуемъ терп$лъ 


онъ всЪ и со всЪхь сторонъ оскорблен!я; съ какимъ презрёшемъ 


сносилъ всЪ коварства мелкихъ ДУушЪ, ‘искавшихъ уязвлять его 


‘привязками, недостойными вЪка Екатерины П; но время жизни. 
его такъ еще ново, что важныя причины не допускають открыть. 


подробности всего того, что безъ сомнЪшя чрезъ нзкоторое время 
Истор!я предать потомству не оставитт. И такъ сему истори- 
ческому извЪстю надлежить нынф ограничиться однимъ исчис- 
ленемъ извъстныхь въ министерство его знаменитыхъь проис- 
шествйй, въ предложени его правиль при управлени дфлами и. 
при воспиташи его АвгустЬйшаго Питомца, и наконець въ изо- 
‘бражеши душевныхъ его свойствъ, пробрётшихь ему всеобщее, 
почтен1е. и 

Знаменитыя происшествя министерства его были: 1) Воз- 
веден!е на Польсый престоль Шаста. 2) Славная съ ортою. 
война. 3) ПрюобрЪтене БЪФлорусаи. 4) Размфнъ Герпогства Гол- 
штинскаго на Графства Ольденбургское и Дельменгортское, въ 
пользу младшей лини Шлезвигъ-1 отторпскаго дома. 5) Славный 
съ Портою миръ. 6) Медащя Росайская въ Тешенскомъ мирф.. 
7) Вооруженный неутралитетъ. Вефмъ онымъ происшестйямъ, 


. 


представленя его по большей части были первымъ оснезашемъ, 


9 | 
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_ а труды его производили оныя въ дйствительное исполнеше. 
_ ВсЪ. рескрипты къ военачальникамъ и министрамъ, всЪ сообще- 
_ я и отзывы къ Лворамъ чужестраннымъ, примышляемы были 
_ имъ самимъ. Истор1я его негоцащй, сокровенная нынф по госу- 
° дарственнымъ. причинамъ, булеть въ послфдуюпия времена, слу- 
° жить руководствомъ въ лфлахъ политических, и представить 
_свЗту великость души его и дарован!й. 
’°Э Правила его при управлени политическими дфлами состояли 
‚ тлавнфйше въ томъ, чтобъ: 1) Государство сохраняло свое ис- 
° тинное достоинство, безъ предосужденя другихъ. Сл$дствемъ 
сего было признаше Императорскаго титула  Россйскихь Госу- 
Дарей, и равенство между Ихъ и другихъ Дворовъ министрами. 
2) Что великая Импер1я, какова Росця, не имфеть нужды при- 
_ Творствовать, и что одно чистосердее должно быть основашемъ 
поведеня ея Министерства. Въ твердомъ сохранен сего пра- 
вила Графомъ Панинымъ, всЪ чужестранные Кабинеты были 
° такъ увфрены, что одно слово его равнялось со всфми священ- 
‘нЪйшими обязательствами заключеннаго трактата. 3) Въ тракто- 
вав!и дфлъ любиль онъ образъ кротый и ласковый, весьма свой- 
‘ственный добродфтельной душ его. Можно сказать, что всяюй_ 
чужестранный министръ, входивший къ нему въ кабинетъ СЪ 
пасмурнымъ видомъ для трактовашя какого-нибудь непрёятнаго 
а, выходилъ отъ него доволенъ и восхищенъ его бесфлою. 
Таковы были правила публичнаго его поведеня по внфшнимъ 
дЪламъ. Вся Европа почитала въ немъ великаго государствен- 
наго мужа. Онъ пробрфль совершенную и неоцфненную эстиму 
ВЪрнаго Росс союзника, Государя премудраго, цфлый свт 
дълами своими удивившаго. | 
® По внутреннимъ дфламъ гнушался онъ въ душЪ своей по- 
ведешемъ т5хъ, кои по своимъ видамъ, невЪжеству и рабству 
составляють государственный секреть изъ того, что въ наши 
атоустроенной должно быть извфстно всфмъ и каждому, какъ 
: количество доходовъ, причины налоговъ, и проч. Не могъ 
онъ теризть, чтобъ по дфламъ гражданскимь и уголовнымъ 
учреждались самовласмемъ частныя коммиссм мимо судебныхъ 
омЪстъ, установленныхь защищать невинность и наказывать пре- 


 ступлешя. Оъ содрогавемъ слушалъ онъ о всемъ томъ, что могло 
‘нарушить порядокъ государственный: пойдеть ли кто съ докла- 
домъ прямо къ Государю о такомъ дЪлЪ, которое должно быть 
прежде разсмотрфно во всЪхъ частяхъ Сенатомъ; примфтить ли 
противор$я въ сегодняшнемь постановлеи противъ вчерапт- 


няго; услышить ли о безмолвномъ временщикамъ порлновенйх 


У Со; Фонвизина 
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т$хъ, которые но званйю своему обязаны затцищать истину жи-. 
вотомъ своимъ, словомъ: всяюй подвигъ презрительной корысти и’ 


пристрастя, всяый обманъ, обольщаюпий очи Государя или пуб-. 


лики, всякое низкое дфйстве душъ, заматерзвшихъ въ робости 


стариннаго рабства, и возведенныхъ слфпымъ счасмемъ на зна. 
менитыя степени, приводили въ трепеть добродфтельную его’ 


ДуПТу. 


Прежде нежели вступиль онъ въ зване свое при воспитани 
Его Императорскаго Высочества, покойная Императрица Елиза-. 





| 


вета Петровна повелфла представить себЪ планъ сего воспитанйя.. 
_ Для познавя правилъ его при толь великомъ служении, всего бы. 
лучше было включить здфсь то собственноручно имъ писанное | 
мнзне, коимъ удовлетвориль онъ тогда повелфе своей Госу- 


дарыни; но оно своимъ пространствомъ выходить изъ предфловъ 
сего историческаго извЪст!я; и для того представляются здфс 
токмо н$фкоторыя изъ него почерпнутыя мысли: | 
«Приготовя сердце Великаго Князя ко времени созрёшя. 
«разсудка, надлежить при первомъ онаго дфйствя вкоренитьь 
‹въ душу Его правило, что добрый Государь не иметь и не. 
«можеть имЪть ни истинной пользы, ни истинной славы, раз- 


«дфленными оть пользы и. славы Его народа. 


«Воспитатель долженъь съ крайнимъ прилежашемъ, и такъ’ 
«сказать равно съ попечешемъ о сохранеши здоровья Его Им- 
‹ператорскаго Высочества, предостерегать и не допускать ни’ 
‹дЪломъ, ни словами ничего такого, что хотя мало бы могло’ 
‹развратить тв душевныя способности къ добродтелямъ, съ. 
«которыми человЪфкъ на свЪть происходить; а напротивъ того,’ 
‹приличными средствами оныя такъ распространять, чтобъ еще’ 
«въ дфтскихъь хотвшяхъ у Его Высочества нечувствительно про- 
‹извростала склонность и желане къ добру и честности, прети-. 
«тельность же къ дзламъ худымъ и честность повреждающимъ. _ 

«При воспитани Государя Великаго Князя надлежитъ от- 
«далить всякое излишество, великолЗше и роскошь, искушающия 
«молодость. Дворъ его учредить такъ, чтобъ украшешемъ онаго_ 
«были простая благопристойность и благонраве. Время ласка- 
‹телямъ довольно впереди остается; но нфтъ ничего излишняго, 
‹въ лЪтахъ воспитаня для тЪхъ, кои взрою и должностю 
«обязаны пещись объ его добродфтеляхъь и о предостережен!я 
«его оть пороковъ.». 

И лЬйствительно, сей мудрый воспитатель не оставилъ ни- 
чего къ практическому исполненю своихъ правилъ. Характеръ 
души и просвъщенный умь Его Императорскаго Высочества. 


Хх 
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_доказываютъ, какое попечен!е принималь его наставникъ украсить 


приличными знаниями природную остроту Его, и вселить въ душу 
вто добродфтель, истинное основане народнаго блаженства. 
Остается желать: вфрнымь сынамъ отечества, чтобъ въ грядушя 
‘времена Питомець слфдовалъ искреннимъ совфтамъ своего вос- 
‘питателя, и помнилъь бы его наставлен!я, проистекпия изъ глу- 
‘бины сердца, прилфпленнаго къ нему усердизйшею торячност!ю. 
“Тогла счасте Государя и народа было бы взаимное и не. 
‘поколебимое. — 

°— Шо окончани воспитаня, то есть, по совершеши брака 
Его Императорскаго Высочества, Графъ Никита Ивановичь при 
МНОГИХЪ. благодЪяхъ, полученныхь имъ отъ Монарпя щедроты, 
удостоенъ былъ слфдующимь собственноручнымт на Росойскомъ 
ЯзыкЪ письмомъ Ея Императорскаго Величества: 

°  «Графъ Никита Ивановичъ! Совокупленные ваши труды въ 
воспитани Сына Моего и притомъ въ отправлении дфль обшир-. 
таго Иностраннаго Департамента, которые вы несли и отправляли 
6ъ равнымъ успзхомъ толико лЪть сряду, часто въ течеи оныхъ 
0 внутренности сердца Моего возбуждали чувства, п 
С вами все бремя различныхь сихь, силу человфку данную, 
счерпаемыхь упражнен!й: но польза Имперш Моей, по горячему 
ему всегдашнему попеченю о благомъ устройствЪ всего, МнЪ 
ть власти Всевышняго врученнаго, воспрещала мыслить прежде 


Времени облегчить васъ въ тягостныхь упражненяхъ, довфрен- 
ностю Моею вамъ порученныхъ. Нынф же, когда присиЪла 
врЬлость лётъ любезнфйшаго Сына Моего, и Мы, по двадцатомъ 
вго году оть рожден я, съ вами дожили до благополучнаго дня 
брака Нго, то, почитая по справедливости и по всесвЪтному 
обыкновен!ю воспитане Великаго Князя само собою тфмъ окон- 
ННымъЪ, за ДОЛГЪ ставлю вамъ при семъ случаф изъявить Мое 
признане и благодарность за всЪ приложенные вами труды и 
опечен1я о здрави и украшен тфлесныхь и душевныхъ Его 
риродныхъ дарованй, о коихь, по н-жности матерней любви и 
ристрастю, не МнЪ пригоже судить; но желаю и надфюсь, что 
7дупця времена въ томъ оправдашемъ служить имфють; о чемъ 
севышняго ежедневно молю усердно. Окончивь съ толикимъ 
уиЪхомъ, соединеннымъ съ Моимъ удовольствемъ, важную тако- 
по должность, и пользуясь утЬшешемъ, оть нея вамъ сиравед- 
о происходящимъ, обратите нынз съ бодрымъ духомъ всъ 
илы ума вашего къ части дфль Имнерм, вамъ оть Меня ввф- 
нной, и на сихъ дняхъ ВНОВЬ вамъ подтвержденной, и до- 
выте трудами своими согражданамъ вашимъ желаемый Мною 
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и всЪми твердый миръ и тишину, дабы дни старости вашей 
увфнчаны были благословешемъ Болиимъ благополуч!я всеобщаго, 
послф безчисленныхь трудовъ и попеченй. Пребываю вЪчно съ 
отмфннымъ доброжелательствомъ 

«ЕКАТЕРИНА.» 


Характеръ покойнаго Графа Никиты Ивановича достоинъ. 
былъ искреннфишаго почтеня и любви. Омь имфль тверлость, 
свойственную душ великой. Ни кашя прельщен!я, ни какля. 
устратенйя не могли никогда ее поколебать. Не было на свЪт® 
власти. которая могла бы заставить его предложить Государю 
свое мне, или согласиться съ мнЪШемъ Государя, вопреки вну- 
треннему своему убфжденйо. Сею самою тверлостйо колико благъ 
сдфлалъ онъ для отечества, и колико золъ до него не допустилъ! 
Почтенъ былъ душевно отъ своихъ друзей и непруятелей. Титло 
честнаго человЪка лано ему было гласомъ цфлой наши. Умъ его 
былъ чистый и проницаше глубокое. Онъ зналъ человЪка и зналь 
людей. Искусство его привлекать къ себ сердца мюдекя было 
неизреченное. Оно главнфйше состояло въ томъ, что при первомт 
свитани съ человфкомъ умфль онь узнавать тотчасъ мфру его 
разума, и всегда своимъ умомъ такъ съ нимъ поравняться, что 
всявй послЪ своей съ нимь бесфды ошущалъ къ нему сердечную 
привязанность, и самъ собою былъ доволенъ совершенно. Въ дЪ- 
лахъ, требующихъ зрфлаго разсмотрёвя, не любилъ онъ посиЪи- 
ности. С1е подавало поводъ обвинять его медленностию. И дфй- 
свительно, характеръ его весьма удаленъ былъ отъ всякой скоро- 
постижности и пылкихь движенй. Онъ охотно отлагаль дла, 
могупия терифть время; но должно отдать ему и ту справедли- 
вость, что нельзя изъявлять ни большаго рвеня, ни большей не- 
утомимости, какую показывалъ онъ въ дБлахъ, требующихъ не: 
медленнаго исполнен!я. Въ обществ быль прелюбезенъ. Онт 
териЪть не могъ, чтобъ въ дружеской бесдз кто нибудь сдЗлалт 
для него то, чего въ отсутстве его.не захотВлъ бы сдлать. Раз- 
товоръ его быль почти всегда веселъ; шутки пруятны, остры 7 
безъ всякой желчи. Доброта сердца его была безприм$рная; кт 
несчастнымьъ сострадателенъ, гонимымъ заступникъ, къ требую: 
щимъ совзта искрененъ. Словомъ, не было никого и изъ незна- 
‘комыхъ ему согражданъ, который бы не считаль во всякой свое? 
‘крайности послзднимь ©1особомъ къ спасеню идти къ Граф\ 
Панину, и открывъ ему душу свою, искать въ его добродфтель: 
ной душ помощи или совзта. Серлце его никогда мщен!я не 
‘знало. Самые непрятели его всегда устыжаемы были кротким? 
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и ласковымъ его взоромъ. Безкорысше было въ немъ соразмЪрно 
щедрости, и обф см добродфтели были въ такой стенени совер- 
шенства, въ какой токмо могутъь обитать въ сердцВ человфка. 
Первое доказывается тфмъ, что по смерти его все движимое имф- 
ше продано, и онымъ заплачено долгу 173.000 рублей; а недви- 
жимое, могущее приносить годоваго дохода съ небольшимъ двад- 
цать тысячь рублей, осталось обремененнымъ полутораста ты- 
сячью рублями долгу. Шедрости его не было примЪровъ прежде; 
да и послЬ едва ли когда могуть найдтись подражатели Изъ 
девяти тысячь душь, ему пожалованныхъ, подариль онъ четыре 
тысячи троимъ изъ своихъ подчиненныхъ, сотрудникамъ своимъ 
Въ отправлеши дфль политическихъ. Одинъ изъ сихъ облагодф- 
чельствованныхь имъ лицъ умеръ при жизни Графа Никиты 
Ивановича, имфвшаго въ немъ человфка, привязаннаго къ 0собЪ 
его истиннымъ усердемъ и благодарностю. Другой былъ неот- 
‚лучно при своемъ благодфтелЪ до посл$дней минуты его ЖИЗНИ, 
й сохраняя къ нему непоколебимую преданность и вЪрность, 
удостоенъ былъ всегда полной его во всемъ довфренности. Тре- 
И заплатиль ему за вс благодЪян!я всею чернотою души, какая 
можеть возмутить душу людей честныхъ. Снфдаемъ будучи само- 
люб1емъ, алчущимъ возвышеня, вредиль онъ положению своего 
благотворителя столько, сколько находиль то нужнымь для вы- 
годы своего положеня. Всеобщее душевное къ нему презрфве 
есть достойное возмезде толь гнусной неблагодарности. 

® Кончина сего добродфтельнфйшаго мужа, приключившаяся 
51 Марта, 1783 года, поразила сродниковъ и друзей его внезап- 
нымъ ударомъ. Здоровье его хотя было такъ слабо, что оно с0- 
вокупно съ его положешемъ отвлекло его совсеЪмъ отъ дфлъ. 
ВЪ послЪдый годъ; но за н$еколько м$сяцевъ предъ смертю 
приходиль онь въ состояше, несравненно предъ прежнимъ луч- 
шее. Наканунф горестнаго сего происшествя былъ онъ здоров$е 
и веселфе обыкновеннаго; но поутру въ четыре часа, ложась въ 
постелю, вдругъ лишился онъ языка и памяти поражешемъ апо- 
плексическимъ. Вся возможная помощь въ- присутстьи Ихь 
Императорскихь Высочествъ была тщетно подаваема. Чрезъ нф- 
сколько часовъ скончался онъ въ глазахъ возлюбленнаго Питомца. 
своего, для котораго онъ жилъ и къ которому привязанность его. 
была нЪжнфйшая и безпредзльная. Въ тотъ моменть, когда душа 
его разлучилась оть тёла, Велиюй Князь бросился предъ нимъ 
на колЬни, и цфловалъ руку его, орошая ее горьчайшими сле- 
зами. Государыня Великая Княгиня внЪ себя исторгнута была 
почти силою изъ сего несчастнаго дома. Стенаше и вопль срод- 
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никовъ, друзей и слугъ изображали неизреченное душевное ИхЬ, 
страдаше. Домъ, въ которомъ за день видно было на воЪхь ли- 
цахъ спокойное удовольствые, превратился въ нфсколько часовъ, 
въ ломъ лютфйшаго отчаяния. Слухь 0 кончинЪ его огорчилъ/ 
человфколюбивое сердце Ея Императорскаго Величества. Все, 
зависящее оть Монаршей Ея власти къ утЪшеню оставшихся 
сродниковъ, ВсемилостивЪйшая Государыня изъявила им обра=| 
зомъ самымъ лестнёйшимъ для памяти покойнаго. Весь городь 
былъ душевно огорченъ кончиною мудраго и добродзтельнаго 
мужа. Казалось, что всяый смертию его нЪчто потерялъ. Погре- 
бене его было 3 Апрфля. Выносъ тзла удостоенъ былъ присут- 
ствя Его Императорскаго Высочества. Прощаясь въ поелфдний 
разъ съ своимъ другомъ и воспитателемъ, поцфловаль Онъ руку, 
его съ такимъ рыданемъ, что не было человЪка, котораго бы 
сердце не растерзалось жалостю и не наполнилось внутреннимъ 
бъжлешемъ о доброт$ сердца Наслфдника Росойскаго Престола. 
сЪ знатныя особы, коимъ позволяло здоровье, провожали тЪло) 
его ившкомъ въ Невскй Монастырь. Стечеше народа было пре- 
великое. При опущеши сродниками тфла, рыдане и стонъ раз- 
давались по всей церкви. Всеобщее сожалёше согражданъ и, 
чужестранныхъ ясно доказало, что кончина Графа Никиты Ива- 
новича Панина есть потеря не токмо для Россш, но и для са» 
маго челов$чества. _| 
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° людей видимъ въ отставк? 


_ 1: Оть чего у насъ спорятъ 
‘ИЛЬНО ВЪ такихъ истинахъ, кой 


й 
4 
в 


_ НигдВ уже не встр®чають ни 


ВОПРОСЫ | 


От ВИЗзиИНА 
И 


ОТВВТЫ 
ИМПЕРАТРИЦЫ ЕКАТЕЬИНЫ 11-й. (*). 





На 1. У насъ, какъ и вездЪ. 
веяый спорить о томъ, что ему 
не нравится, или непонятно. 
мальйшаго сомнЪзшя? 

_2. Оть чего многихъ добрых На 2. Мноме добрые люди 
вышли изъ службы, вфроятно. 
для того, что нашли выгоду быть 
ВЪ отставкЪ. | 

_ На 3. Оть того, что прожи- 
‘вають болфе, нежели лохода _ 
ИМЪЮТЪ. — 


8. Оть чего вс® въ долгахъ? 


4. Если дворянствомъ награж- 


’ далотся заслуги, а къ заслугамъ 


‚ отверсто поле для всякаго граж- 


данина: отъ чего же никогда не 


На 4. Одни, бывъ богатфе 
другихъ, имЪють случай оказать 
какую ни-на-есть такую заслу- 
гу, по которой получаютъ отли- 


‚ достигають дворянства куппы, 


че. 


° а всегда или заводчики, или от- 


’ не печатають тяжбъ своихь и 
® рёшенйй правительства? 








‚ КУПЩИКИ? 


_ Зы 


ое Сома а 


5. Оть чего у насъ тяжушщеся 0 
типографий до 1782 года, не сыло. 


(*) Помфщены въ Собес®дник® Любителей Россйскато Слова, при слёлую- 
шемъ письмз кь Издателямъ онаго: «Собесфдникь Любителей Росейскаго 
Слова, подъ надзирашемъ почтенныя Наукъ Покровительницы, есть и долженъ 
быть хранилищемъ тёхъ произведен! разума, кои приносить могутъ столько 


`увеселешя, сколько и дйствительной пользы. Издатели онаго не боятся отвер- _ 
° зать двери истин; почему и беру вольность представить имъ для напечатаня 


нъсколько вопросовъ, могущихь возбудить въ умныхъ и честныхъ людяхъ 060б- 


‚ ливое внимане. Буде оные напечатаются, то продолжене послфдуетъ впредь 


и немедленно. Публика, заключить тогда по справедливости, что если можно 


‚ вопрошать прямодушно, то можно и отвфчать чистосердечно. Отвфты и рёшевя 
° наполнять будуть Собесвдникъ, и составлять неизсыхаемый источникъ раз- 
_мышленй, извлекающихъ со дна истину, толь возлюбленную Монархин$ нашей.> 


На 5. Оть того, что вольных 
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6. Оть чего не только въ 
Петербург, но и въ самой Мо- 
сквЪ перевелися о. между 
благородными ?. 

7. Оть чего главное старане 
большей части дворянъ состоитъ 
не въ томъ, чтобъ поскорЪй сдф- 
лать дфтей. СВОИХЪ ЛЮДЬМИ, & ВЪ 
томъ, чтобъ поскорфе сдфлать 
ихъ, не служа, гвардии унтеръ- 
офаше ами? 

и чего въ нашихъ бесЪ- 
т слушать нечего? 

9. Отъ чего извфстные и явные 
бездфльники принимаются вездЪ 
равно съ честными людьми? 

10. Оть чего въ вЪкъ законо- 
дательный никто въ сей части 
не помышлаетъ отличиться? 

11. Оть чего знаки почестей, 
долженствующ!е свидфтельство- 
вать истинныя отечеству заслуги, 
не производятъ по большей ча- 
сти къ носящимъ ихь ни ма- 
лЪйшаго душевнаго почтеня? 

12. Оть чего у насъ не стыдно 
ничего не дфлать? 


13. Ч$мь можно возвысить 
‘упадпия души дворянства? Ва- 
кимъ образомъ выгнать изъ сер- 
децъ нечувственность къ достоин- 
ству благороднаго званйя? Вакъ 
сдЪлать, чтобъ почтенное. титло 
дворянина было несомнЪннымЪъ 
доказательствомъ душевнаго бла- 
городства? 

14, ИмЗя Монархиню честнаго 
человЪка, что бы мВшало взять 
всеобщимъь правиломъ, удостои- 
ваться Ея милостей одними чест- 
ными дЪфлами, а не отваживаться 


ФОНВИЗИНЪ. 


На 6. Оть. 


размножившихся | 
клубовъ. 


# 


На 7. Одно легче другаго. 


На 8. Отъ того, что говорять 
небылицу. 

На 9. Оть того, что на | 
не изобличены. 


На 10. Оть того, что &е не. 
есть дЪло. всякаго. 


На 11. о того, что всяюй 
любить и почитаетъ лишь себЪ о 
подобнаго, а не общественныя _ 
и особенныя добродЪтели. 


На 12. С1е неясно: стыдно. 
дълать дурно, а въ обществЪ жить 
не есть не дЪлать ничего. . . 

На 13. Сравнен!е прежнихь. 
временъ сънынфшними покажет 
несомнфнно, колико души 0бо- 

дрены, либо упали; самая наруж- 
ность, похоцка и п”от. тб хе 
оказываетъ. 


\ 


На 14. Для того, что вездф,. 
во всякой земл$ и во всякое 
время родъ человфчесвый совер- 
шеннымь не родится. + 





_ проискиваль ИХЪ обманом И 
| коварствомъ? 
| 15. Оть чего въ прежн!я вре- 
мена шуты, шпыни и балагуры 
_ чиновъ не имЪли, а нын® имЪютъ 
_ м весьма, больше? 


| _ 16. Оть чего мног!е прЁВзяе 
. изъ чужихъ краевъ, почитавиеся 
’ тамо умными людьми, у насъ 
° почитаются дураками; и на обо- 
‘ротъ: отъ чего здфшние умницы 
_ВЪ чужих краяхъ часто дураки? 
’ 17. Гордость большей части 
_ бояръ гдЪ обитаеть: въ душф, 
° или вВЪ головЪ? 
° 18. Оть чего въ Европ весьма, 
° ограниченный человзкъ въ со- 
’ стояня написать письмо вра- 
’ зумительное, и оть чего у насъ 
о часто преострые люди пишуть 
‚ безтолково? 
° 19. Оть чего у насъ начина- 
Е дфла съ великимь жаромъ 
‘и лылкостНо, ПОТОМЪ же оставля- 
| ются, а нерфдко и совсфмъ за- 
В ‚бываются? | 
| 20. Какъ истребить два. со- 
° противные о 0б& вреднзйпе 
° предразсудка: первый, будто у 
’ насъ все дурно, а въ чужихъ 
° краяхъ все хорошо; второй, буд- 
_ то въ чужихъ краяхъ все дурно, 
’ ау насъ все хорошо? 
’ 21. Вь чемъ состоить нашъь 
_ малональный характеръ? 
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На 15. Предки наши не всь 
грамотЪ умфли. №. В. Сей во- 
просъ родился отъь своболо- 
языч1я, котораго предки наши 
не имфли; буде же бы им$ли, 
то начли бы на нын®шняго 
одного десять прежде бывшихъ. 

На 16. Отъ того, что вкусы 
разные, и что ВСякЙ народъ 
имфетъ свой смыслъ. 


На 17. Тамъ же, гл нерЗ- 
ШИМоСТЬ. 


На 18. Отъ того, что тамъ; 
учась слогу, одинаково пишутъ: 
у насъ же всякъ. мысли свои, 
не учась, на бумагу кладетъ. 


На 19. По той же причинЪ, 
по которой человЪкъ старЗется. 


На 20. Временемъ и знавемъ. 


& « 


На 21. Въ остромъ и скоромъ 
понят всего, въ образцовомъ 
послушав, и въ корени всЪхЪ 
добродфтелей, отъ Творца чело- 
вЪку данныхъ. 


——>9-<-— 


КАЛЛИСОЕНЪ, 


Греческая повЪсть. 


Каллисеенъ, Аеинсый Философъ, прогуливаясь н%когда въ о 
 Ликейскомъ саду, встрфтилъ наставника своего Аристотеля, кото-_ 
рый съ веселымъ видомъ обнавъ его. — «прочти, любезный другъ,> | 
сказалъ ему, «прочти письмо, которое я получиль сейчасъ отъ _ 


Александра; возрадуйся о моемъ сердечномъ удовольстви. Среди 


военнаго пламени, тре величества славы, Александрь сохра- > 
аллисоенъ въ восхищени прочиталь @и о 
строки, писанныя рукою Александра: «Возлюбленный учитель! | 


‚ няеть добродЪтель.» 


«будь увфренъ, что я твердо помню и точно исполняю всЪ твои 
‹наставленя; но я человЪкъ и окруженъ льстецами: страшусь, 
‹«чтобъ наконецъ ядъ лести не проникъ въ душу мою, и не от- 


‹равилъ добрыхъ моихъ склонностей. НФтъ минуты, въ которую. 


«бы не твердили мнЪ наедин$ и всенародно; словесно и пись- 


‹менно, что я превыше смертныхъ, что всЪ мои дФла божественны, 
«что я предопредзленъ судьбою вселенной даровать блаженство, 


«И ЧТО наконецъ всяый, иначе обо мнЪ мыесляпий, есть врагъ 


«отечества и извергъ человфческаго рода О, мой другъ нелице-. 


‹мфрный! не смЪю звать къ себЪ самого тебя; знаю, что обре- 
_«меняющая старость не дозволитъ тебЪ слЪфдовать за мною въ 
‹военныхЪ моихъ дЪйствяхъ; но сдВлай мнЪ теперь новое бла- 


‹годъяШе: пришли ко мнЪ достойнфйшаго изъ всфхъ учениковъ 


‹твоихЪ, который бы имфлъ духъ напоминать мнЪ часто твои 
«правила, и укорять меня всяюй разъ, какъ я отступать отъ нихь 
«покушуся.» | 

«Ты видишь,» говорилъ Аристотель, «ты видишь, чего отъ 


меня желаетъ Александръ. Тебя, Каллисеенъ, посылаю на &4е. 


важное служене человЪческому роду.» 
«Меня? Меня посылаешь ко Двору толь сильнаго Монарха?» 


сказалъ Каллисоенъ. «Но что мнЪ тамъ дЪлать? Ты знаешь, могу. 
ли я превозносить порочныя дфяшя Государя, или его любим- _ 


цевъ! Ты училъ меня почитать добродЪтель, исполнять ее. дЪломъ 
и преклонять къ ней смертныхъ.» — «Точно того отъ тебя и тре- 


бую,> говорилъ Аристотель; «точно для того и Александръ тебя . 
отъ меня требуетъ; ты другъ Платоновъ, другь мой; поди подъ. 


защитою героя, моего питомца, возжечь любомудрАя свЪщу во 
°всЪхь предфлахъ свЪфта, и когда Алексапдръ покоряеть себф мръ 
оружемъ, ты покоряй его законамъ мудрости.» | 
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® «Но при Дворё Царя, коего самовласше ничфмъ не огра- 
_ ничено,» говорилъ Каллисоенъ: «можетъ ли истина свободно изъ- 
° ЯснятЬься?» — «Неужели гонея страшишься?» вопросиль Ари- 
° стотель. «Боги! возопиль Каллисоенъ: ‹вы знаете, съ радостю 
_ Ли исполняю долгъ моего служешя, и готовъ ли я вкусить смерть 
° За истину 

’®° _ Аристотель, продолжая свою бесфду, воспламенялъ болфе въ 
душ$ ученика своего тотъ восторгъ, которымь самъ былъ оду- 
шевленъ. Каллисоенъ немедленно отправился къ Александру: 
`онъ нашелъ его въ Пери въ самый тотъ часъ, когда войско 
° его одержало преславную надь Даремъ побЪду. 

°_ Невозможно изобразить, съ какими почестями принять былъ 
’° баллисоонъ оть юнаго побфдителя. Онъ обнялъ его какъ друга: 
заклиналъ его говорить правду безь малфйшаго опасеня; пове- 
тБлъ ему быть съ с0бою безотлучно, и въ тотъ же самый день 
'Александръ, идучи въ совфть, повель его собою, и тамо далъ 
ему по себЪ первое м%сто. 

— Въ совфтЬ разсуждаемо было о томъ, какой судьбЪ подвер- 
‘тнуть мать, жену и дочь побЪжденнаго Дария. Голоса собираемы 
были съ младшихъ. Арбасъ, юный полководець, который гораздо 
лучше зналь хитрости придворныя, нежели военныя, чаяль при 
семъ случа выслужиться предъ Государемь презрительною ле- 
сто, оскорбляя человфчество. Онъ почиталъь за полезнЪйшее, 
умертвивъ на площади плфнниць, показать свЪфту, что быть не- 
иятелемъ Александру есть уже преступлене, достойное смерт- 
ой казни. Надменный пышностю и ложнымъ славолюбемь, 
Клитоменъ совфтоваль, при торжествЪ нобфды, приковать ихь къ 
колесниц побфдителя. Аргюнъ, вельможа пренизкой души и 
презнатной породы, имзвний звфрское сердце и скотсый разумъ, 
примыслилъ, что самое меньшее осуждеше илЗненному Царскому 
роду было вЪчное рабство. Допыю до Каллисеена. «Государь!» 
оворитъ онъ: ‹когда сихъ несчастныхъ, но невинныхъ. приве- 
утъ къ твоему царскому стану, выйди имъ на срзтеше, обрати 
къ нимъ человзческое око, пролей въ души ихъ отраду кроткою 
и утфшительною бесфдою, и удиви свЪтъ своимъ великодущемъ.» 
'Александръ, выслушавъ совзть Каллисеена, вскочилъ съ своего 
Ъста и бросился обнимать его. «О, достойный мой наставникъ!> 
овориль ему Александръ въ восхищенш: «побЪда возвьишаетъ 
ое имя, & ты возвышаешь мою душу.» Исторя свидЪтельствуеть, 
съ какимь человзколюфемь принялъ Александръ Дар!евъ родъ. 
® Ноа другой день быль держанъ еше военный совфтъ въ при- 
сутстнм Государя и Философа. Войско Александрово завоевало 
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Козрозецкую область, которая управлялась своими влалфльцами, 
и издревле предана была Перс. Въ совфтЬ разсуждаемо было, 


что дфлать съ Козрозецами, кои всегда могуть Грекамъ наводить. | 
подозрЪе своею преданностшо къ Персянамъ. Полководцы Але-_ 


ксандровы, пробыкши къ воинскимъ лютостямъ, положили еди- 


ногласно, чтобъ на всямй случай, изъ предосторожности побить | 
до смерти всЪхъ жителей завоеванной области; понеже де, при-_ 
бавилъ въ своемъ мн®!и одинъ изъ ученыхь совфтодалелей, но. 
истреблен!и сего народа, ни какого уже вреда мы опасаться от 





него не можемъ. Се мнфне предложено было въ совЪтз къ под-. 
писан!ю Каллисеену. «Боги!» возопилъ сей Философъ: «истре-_ 


бите самого меня, если рука моя сей варварский приговоръ под- 
пишетъ!> Столь внезапное восклицаше произвело въ собраши 


глубокое молчане. Александръ, взявъ приговоръ въ руки, заду-_ 


мался, и углубясь въ размышлене, нечувствительно раздирать 
бумагу, содержащую лютую судьбу НФсколькихь тысячъ людей 


невинныхЪ; глаза его наполнились слезами; наконецъ трепещу-_ 


щимъ голосомъ, прерываемымъ воздыхашями нЪжкнаго человЪко- 


любя, прекратиль онъ общее молчаше и едва могъ сш слова_ 


промолвить Каллисоену. «Ты другЪ человЪческаго рода, ты охра- 
нитель моей славы!» 

Въ то время Леонадъ быль уже нъсколько мЪсяцевь любим- 
пемъ Александра; въ самое короткое время умфлъ онъ овладфть 


совершенно душею Монарха. Имъ самимъ владфли страсти — 


высоком уе и алчность къ обогащению. Онъ не любиль никого, 


и никфмь любимь не быль: ибо тоть, кто любитъ одного себя, 
не лостоинъ быть любимымъ отъ другихъ. Добра дВлалъ мало. 
для того, что не любилъ видфть людей въ удовольств!и; если же’ 


добро дфлать ему и случалось, то обыкновенно такимъ образомъ, 
что получивций его благодфъяе былъ бы гораздо больше радъ 
не быть никогда имъ обязаннымъ. При ДворЪ быль онъ очень 


силенъ; слфдетвенно не было ему и нужды дфлать подысковъ; 


однакожъ вредилъ онъ другимъ охотно, потому что въ огорчения 
другихъ сердце его находило удовольствие. Но горе тому, коего 


погублене могло пособлять его возвышению, или, по мнЪнйю его, 
нужно было къ сохраненшю его силы въ ГосударЪ! Сей люби- 
мець занемогь за нЪсколько часовь до прибымя Каллисеена.. 


Наушники, его окрушавийе, тотчасъ возвЪстили ему, съ какимъ 


почтешемъ и повиновенемъ внимаетъ Александрь совфтамъ Фи- 
лософа. Леонадъ такъ скоро выздоровфлъ, что на трети день. 
прибытмя Каллисоена въ состояши уже былъ предстать поутру. 


предъ лицо Монарха. «Позвольте,» говорилъь онъ ему: «поздра- 
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`вить Ваше Величество съ пробрфтенемъ въ друзья ваши Фило- 


софа; я слышалъ, что вы по его совфту явили примфръ велико- 
дупия.» — «О, мой истинный другъ! «отвфчаль ему Александръ: 
«буде хочешь ‘мнЪ доказать дружбу, то будь самъ другомъ Кал- 


лисоену.» — «@ели могу, Государь!» отвфчалъ Леонадъ: «но со- 


мнЪваюсь. Шуятно мнЪ, когда подаютъ Вашему Величеству бла- 


те совфты; но не могу териФть, чтобъ отъ премудрфйшаго въ 


свЪтБ Государя отъемлема была слава его премудрости.» — «Что 


’ значатъ, слова твои?» вопросилъ Александръ. — «Значатъ, Госу- 


ларь,» сказаль Леонадъ: «что сколь я доволенъ совфтами Кал- 


лисеена, столь гнушаюсь поведешемъ его при семъ случа. Воо- 


 бразите, Ваше Величество, что вчера при двадцати свидфтеляхъ, 


которыхъ я сейчасъ могу представить, отзывался онъо васъ какъ 


°_ 0 слабомъ юношЪ, котораго можеть онъ заставить дфлать все что 
_ ему угодно; но мнЪ извЪетно, т валие собственное прони- 
ь р 


пане. Вы знаете свойство человЗ ка. Валлисоенъ можеть быть не 
скроменъ, но вамъ совфтами полезенъ; пусть свфтъ ему и в$- 
ритъ, что безъ него не умфли бы вы сами быть великодушны; 


° НО» —... «Дивлюсь,» прервалъь Александръ въ смятени р?Ъчь 


И. а 
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его: «какъ при толикой мудрости Валлисеенъ можеть столь осл$- 
плень быть самолюбемъ, чтобъ считать меня ребенкомъ.» — 
«Валие Величество!» говорить любимецъ, улыбаясь льстивымъ 
образомъ: «вселенная чувствуетъ, что вы изъ ребятъ уже вы- 
шли.» — «Оъ чего же Каллисеенъ думаетъ?»..— «Не см$ю ска- 
зать, съ чего,» прервалъ онъ. — «Скажи, скажи, мой другъ!» 
просилъ усильно Александръ. — «Съ того,» отв$чаль Леонадъ, 
спустя голосъ и запинаясь язвительно: «съ того.... что... я 


’ думаю, онъ... ученый дуракъ.> 


Леонадъ зналь Александра совершенно: онъ точно вЗдалъ, 
въ которую минуту удобне чернить у него клеветою, и вЪ ко- 


‘торую удачнЪфе вредить ругательною насмфшкою. УмЪлъ онъ раз- 
_ личать т$хь людей, для очерненя которыхъ вдругъ и клевета и 
° насмфшка потребны ему были. Каллисеенъ казался ему толь му- 


дрымъ и толь для него опаснымъ, что почелъь онъ за нужное 
употребить противъ него оба ии орудя, Недостойныя честнаго 
человЪка. Александръ такъ уязвленъ быль вымышленнымъ отзы- 
вомъ Каллисеена о его слабодупи, что самую брань: ученый 


_ дуракъ, почелъь онъ внезапно исторгнутою изъ души Леонада 


силою самой истины. | 
«Непонятно,» говориль Александръ своему любимцу: «какъ 


° мало учеше прибавляетъ ума человЪку. Со всфми знашями Вал- 
_ лисоена я ласкаюсь, что онъ больше ошибся во мнЪ, нежели ты 
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въ немъ.» — «Государь,» отвфчаль Леонадъ: «мой судъ о немъ. 
не можетъ быть пристрастенъ: онъ не былъ никогда моимъ учи- 


телемъ, а я всего менфе желаю быть его ученикомъ. Но Каллис- 


_венъ считаетъ себя вашимъ наставникомъ, и думаеть, что чёмъ 


менфе отдаетъ онъ справедливости вашимъ дарованямъ, тфмъ 6б0- 


лфе всякое ваше похвальное дЪяне приписано будеть его до-_ 


стоинству.» 

Между тфмъ Александръ велфлъ всЪхъ пускать къ себЪ въ 
шатеръ. Вошелъ и Каллисеенъ. Государь взглянулъ на него съ 
нфкоторымъ робкимъ смущен!емъ. Сколь ни глубоко выражеве: 
ученый дуракъ, проникло въ душу Александра; но онъ не могъ 
вдругъ забыть, что ученый дуракъ вчера и третьяго дня быль 
умнфе цфлаго совЪта, и что онъ самъ ученаго дурака обнималъ 
съ ныжными слезами какъ мужа, плЗнившаго его сердце мудро- 


сию и человфколюбемъ. «Государь!» спросилъ его Каллисоенъ:. 
«какое смятене объяло твою душу? Твой взоръ являеть неудо-. 
вольств{е, досаду и недоум$не!» — «Ты правду сказалъ,» отвЪ- 
чалъ ему Александръ: ‹я дфйствительно въ досадЪ; мнф случи- _ 
лось оптибиться въ одномъ изъ окружающихъ меня. Я считалъ о 


въ немъ много мудрости; а теперь вижу, что я въ его умЪ самъ 


глупо обманулся.» - «Ся ошибка не весьма важна для Мо- 
нарха,» отвфчаль Философъ: ‹отъ глупаго человЪфка можно взять ^ 


дфло и поручить его разумному; но гибельна ошибка бываетъ 


кто вфроломно завладфль его душею.> 
Каллисоенъ не зналь отнюдь ни Леонада, ни клеветы, ко- 
торою сей очерниль его у Александра. Онъ почелъ за долгъ вы- 





’для Государя тогда, когда клеветника считаеть онъ праводуш- о 
_ нымъ; когда любить онъ того, кого всЪ ненавидятъ; когдя ввЪ- 
ряется тому, кто наглымъ и безстыднымь образомъ государскую. 
довфренность во зло употребляетъ; когда считаетъ другомъ того, 


сказать все с1е нравоучеше тому, кто просилъ его усильно гово- | 


рить правду безъ опасешя. Александръ приведенъ быль рЪчью 
Каллисеена въ пущее смятеше. Онъ имфлъ разумъ и тотчасъ по- 
чувствоваль, что ни ученый, ни неученый дуракъ никогда такъ 
не говоритъ, какъ изъяснялся Каллисеенъ. Леонадъ, иримфтивъ 
се, вмфтался въ р$чь. «Изъ какой-бишь Аристотелевой книги 
читаете вы проповздь?» спросилъ съ насмшкою у Валлисеена.— 


«Изъ той,» отвфчаль ему Философъ съ твердостно и съ н%кото- 


рымъ родомъ презирающей жалости: «изъ той, которая, какъ 
видно, вамъ не очень нравится.» 

Сей разговоръ прес$къ вошедиий въ шатеръ въ Александру 
вфстникъ, который послачть быль въ рёки Арбела оть повелф- 
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° вающаго тамъ часто войска начальника, съ ув$домлешемъ, что 
| Перияне, всБ свои. остальныя силы собравъ, идутъ противъ Гре- 
_ вовъ. Тотчасъ Александръ пошелъ самъ на встрфчу непрёятелю. 
ь Совершенная надъ нимъ побфда низложила Персидскую Монау- 
° хю; но Дарй лишился жини ‘не въ сражен: онъ умерщвленъ 
°былъ вфроломно собственными своими подданными. 

®— __ Олаву побфды отравлялъ разнеспийся скоро слухь, что Да- 
° Й убить измфннически повел Шемъ самого Александра, кото- 
рый такъ возгнушалея симъ недостойнымъ подозрёшемъ, что. 
_велфлъ сыскать убцу, и казнивъ его смерт!ю, симъ оправдался 
° предъ свЪтомъ совершенно. Каллисеенъ похвалилъ его поведс- 
— ше. «Что слышу я?» сказаль ему Александръ съ холодною 
° улыбкою. «Уже и Каллисоенъ льстить мн% начинаеть: помнится 
° для наставлен!я, а не для похвалъ прислалъ тебя Аристотель.— 
_ «Государь!» отвфчалъ Каллисоенъ: между хвалою и лестно есть 
_ великая разность. Я тебя хвалю, но не льщу тебЪ; долгъ Фило- 
_ софия обязываеть меня хвалить добрыя дла и осуждать злыя. 
_ О, боги! если когда-нибудь унизишь ты себя къ послднимъ, 
°вЪрь мнЪ, найдутся люди и тогда тебя превозносить: но с1и люди 
° не будуть Философы.» 

_  Леонадъ все ‹е слушалъ, распаляясь внутренно злобою на 
Каллисоена: онъ нфсколько разъ покушался-было обратить въ 
° смЪхъ его нравоученя, но умфлъ воздержаться. Не взирая на 
° то, что острота ума его была безмрная, чувствовалъ онъ, что 
истина, умнымъ человфкомъ твердо произнесенная, можетъ въ 
одинъ мигъ сдфлать смЬшнымъ самого насмфиника. И такъ рф- 
шился онъ губить Каллисеена скрытою клеветою, и скоро до- 
‘велъ Государя до того, что одинъ видъ Философа сталъ уже ему 
ВЪ ТЯГОСТЬ. | 

®  Вь @@ время Александръ предирялъ путешестые въ _,Ли- 
вю ко храму Юпитера Аммона. За день предъ отъфздомъ вы- 
шло росписаше, кому Фхатль при лицф Государя. Онъ взялъ съ 

собою весь свой совЪть; но надъ именемъ Каллисоена написано 

было рукою Александра: позади въ обоз. 

®  Философъ ни малЪйше не тронутъ быЛЪь симъ знакомъ хо- 

лодности Государя, для того, что онъ ничфмъ ея не заслужилъ; 

всего же менЪе оскорбленъ онъ быль явнымъ къ себ презрЗ- 

шемъ придворной черни, которая, прочитавъ выражене: по- 

зади въ 06033, старалась оскорблять всячески Каллисоена, ла- 

скаясь, что такое поведене противъ впадшаго въ немилость, _ 
всевысочайше причтено быть можеть за всенижайшее и вфрно- 

рабское усерме къ произволенно Государя. 

И | 


# 
р 

































184 Д. И, ФОНВИЗИНЪ. 


Между тёмъ Александръ, въ самый день своего отъфзда 
увидфвъ Каллисоена, совЪстился долго подойти къ нему; нако- 
недъ доброе сердце его превозмогло, и онъ, воображая, что Фи- 
лософъ огорчился его холодностНо, хотфль его успокоить. «и — 
боюсь.» говориль ему Государь: «отягчить тебя скорымъ путе- 
шествемъ съ собою. Мы въ войнф обыкли къ трудамъ, кои мо- 
гли бы тебя обременить. СлФдуй за мною такъ тихо, какъ тебЪ 
угодно. — «Государь!» отвфчаль ему Каллисоенъ: «повинуюсь _ 
твоей волЪ; но будь увЪренъ, что для меня совершенно равно, | 
Ъхать съ тобою или позади, если мое присутстве не боле тебЪ 
полезно, какъ мое отсутстве.» 

Си слова произнесъ Каллисеенъ съ такою кротостШЮ, съ 
такимъ простосердешемъ, что самъ Александръ и всЪ предстоя- 
пе никакъ не могли ихъ приписать негодованиюо Философа, но. 
видфли въ нихъ одно искреннее его усерше быть полезнымъ 
Государю. Леонадъ примФтиль, что Александръ вдругъ сильно 
возмутился, и для того нужно ему было разсфять тотчасъ с1е 
смущеше, и не допустить сердце Государя обратиться на добро- 
дфтельное чувство. Онъ подалъ знакъ остающимся военачальни- 
камъ испрашивать оть Александра повелфн!я; а между т5мъ 
подвезли колеснипу, въ которую Леонадъ нечувствительно поса- 
дилъ Государя, и увезъ его гораздо скорфе нежели онъ уЗхать 
думалъ. | 
Каллисеенъ, какъ ненужный Государю человЪкъ, отпра- 
вился по его повелфню въ 0б0зЪ съ ненужными вещами. Ско- 
тазъ, начальникъ обоза, быль изъ тБхъ придворныхь тварей, 
коихъ поведен!е предъ знатными весьма подло, но предъ  тми, 
коихъ онъ не боялся, или въ комь не искалъ, весьма грубо; сло- 
вомъ, человЪкъ быль низый и глупъь до невфроятности; вер- 
блюды, лощади, ослы составляли существо душевныхъ его чувствъ. 
Говоря объ нихъ, вдругь приходиль онъ въ пресмышной во- 
_ сторгъ; но ни о чемъ уже другомъ слова молвить не ум5лъ. Оъ 
Каллисоеномъ обошелся такъ невъжливо, какъ отъ Окотаза ожи- 
дать токмо можно. «ЗачЪмъ, старикъ, тащишься съ нами?» гово- — 
рилъ онъ съ презрфшемъ Философу: «здфсь и безъ тебя грузно. 
Я слышалъ, что ты Философъ; дай-ка посмотрЪть на, себя. Мы 
ихъ при конюшнЪ не видывали; я чаю, полно есть ли они и при 
Двор%.> — «Я ни кого не видалъ!› отвфчалъ Каллисоенъ. «Видно, | 
что Лворъ не ихъ жилище.» —«У Двора,> говорилъь Скотазъ 
важнымЪ голосомъ: «надо®енъ умъ, да и умъ, не твоему чета. › 
Мы тутъ сами около тридцати лзть шатаемся, но того и смо- 
тришь, что въ бЪду попадешь.» — «Я ие въ бЪдь,> говорилъ Кал- 
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_ лисоенъ. — «Да что-жь ты не при лиц?» спросиль его Скотазъ ; ` 


==" РЗ: 2% 


«ты хочешь меня увЗрить, что царскихъ любимцевъ въ обозъ 
отсылають; нфтъ, старикъ, коль ты отданъ на мои руки, такъ. 
видно мода съ тебя спала. Ты, я чаю, болтаньемъ своимъ доса-' 


° ДилЬ МНогиМЪ господамъ. Я и самъ,» примолвилъ Скотазъ, вздые 
_ хая: «я и самь за царскихъ ословъ страдалъ не однажды.» Въ 
° дорогв начиналь онъ съ Философомъ говорить о лошадяхъ и 


’ верблюдахъ; но увидя, что Философъ въ семъ дфлЪ ничего не. 
_разумЪеть, возъимВль онъ къ нему глубочайшее презрёше, а 


° потому и учредиль съ нимъ свое поведеше. Изъ колесницы, въ 
° которую сперва посаженъ былъ Каллисеенъ, высадиль онъ его 


_ вЪ телЪгу. Не было пригорка, на который бы не заставиль онъ 


 всходить ишкомъ Каллисеена. «Если бы случилось тебЪ везти 
_ на гору Леонада,» говориль ему Философъ, «ты поступилъь бы 
_ съ нимъ иначе, нежели со мною.» — «Вотъ на!» отвЪЗчалъ Ско- 
_ Тазъ: «да для Его Высокопревосходительства я самъ бы радъ 


_ припречься.» 


аконецъ, спустя н$фсколько дней по прибыти Александро- 


°вомъ ко храму Юпитера, дозхаль туда и Философъ. Жрецы 


предусп®ли уже подлою лестно помрачить разсудокъ Государя. 


’ Валлисоенъ, услышавъ, что сей Аристотелевь ученикъ почитаеть 


° себя богомъ, называетъь себя Юпитеровымъ сыномъ, и пропов%- 


 дуеть странныя басни о своемъ происхождени, вошель въ чер- 


тогь царскш, и увидфль Александра, окруженнаго воинами, не 
имфющими о божествЪ понятя, и придворными, вврующими во 
все то, во’ что` Государь приказываеть вЪфрить. Вс они дерзнули 


’ утверждаль, что Александръ есть богъ дфйствительно. «Государь!» 
’ вопросилъ его Философъ: «правда ли, что ты богъ?» — «Правда» 


 отвзчалъ Александръ, покраснфвъ и запинаясь. — «Государь!» 


говорилъ ему Каллисоенъ: «велико, твое требоваше, но не бойся, 


_чтобъ Философ!я обременила тебя тяжкимъь порицанемъ: она 


таковымъ мнЪФнямъ только лишь смфется; но ставъ богомъ, Го- 


_ сударь, если имъ стать тебф угодно, помышляй, къ чему обяжеть 
_ тебя ©е великое титло. Боги оть единыхъ благотворевй по- 
_ знаются; за усерде къ себЪ платятъ онн милостями, за обожане 
’ покровительствомъ. Иногда мещутъ они громъ, но мещуть про- 
_ тивъ ВОЛИ; паче всего любятъ они творить блаженство смертныхъ.> 


Каллисеенъ уклонился оть приношеня жертвы ученику 


| друга своего Аристотеля, отозвавитйсь, что въ Ликез не привыкли 


& 


они находить боговъ такъ съ собою близко. Оть новаго бога, 
ожидалъ онъ новаго какого-нибудь преступлевя, дабы употребить 
противъ него всю строгость, каковою Философия на исправлеше. 
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смертныхъ ополчается; къ несчастшю, ожидаве его не долго’ 
продолжалось. Чрезъ нЪоколько мфсяцевь мнимый сынъ Юпите- 
‚ровъ впалъ во вс гнусные пороки; земной богь спился съ кругу; 
пронзиль въ безуми копьемъ сердце друга своего ЁКлита, и 
однажды посл ужина, въ угодность безумной женщинз, пре- 
_вратилъ онъ въ пепелъ великолЪпный городъ. и: 
Слухъ о сихь мерзостныхь злодфяшяхъ воспалилъь рвеше 
_ Каллисеена. Онь вбЪжалъ вь чертоги Монарха, не ужасаясь. 
величества его, ни множества окружающихъ его полководцевъ. 
и сатраповъ. «Александръ!» возопиль | онъ: «симъ ли образомъ. 
чаешь достоинъ быть алтарей? Ты друга умерщвляешь, тысячи. 
невинныхь своихъ подданныхъ предазшь пламени: чудовище! ты. 
имени человЪка недостоинъ!» Придворные возбуждали паче злобу 
Александра, который, будучи внф себя оть гифва, поручилъ. 
Леонаду изобрЪсти достойную казнь неслыханному при ДворЪ. 
дерзновеню Каллисеена. 

Леонадъ имфлъ безчеловЪ ще немилосердо мучить сего почтен-. 
наго мужа, и кинуть потомъ въ ужасную тюрьму. Между тЪмь. 
какъ изыскивали для него родъ лютфйшей казни, болфзненное. 
страдаше, соединясь съ тяжестью оковъ, извлекли изъ бреннаго. 
тфла его великую душу. __ 

По кончинф самого Аристотеля, найдено въ бумагахь его. 
слфдующее письмо Каллисееново, писанное за нЪсколько часовь. 
предъ его смермю. Здесь прилагается оно съ отмЪткою его 
друга. г. 


Письмо Каллисевена. 





«Умираю въ темниц$; благодарю боговъ, что сподобили меня. 
«пострадать за истину. Александръ слушалъ моихь совЪтовъ два. 
‹дня, въ которые спасъ я жизнь Дар!ева рода, и избавиль 
«жителей цфлой области оть конечнаго истреблен1я. Ирости» — 


Отузтка рукою Аристотеля. 


«При ГосударЪ, котораго склонности не вовсе развращены. | 
«вотъ что честный человзкъ въ два дни сдзлать можеть» 











| 


ПОСЛАНЕ 
КЪ СЛУГАМЪ МОИМЪ: 


Шумилову, Ванькф и Петрушк$. 





°— Окажи, Шумиловъ, мнф на что сей созданъ свЪть? 


И какъ мнЪ въ ономъ жить, подай ты мн совЪтъ. 
Любезный дядька мой, наставникъ и учитель, 


_И денегъ, и бЪлья, и дЪлъ моихъ рачитель! 


Боишься Бога ты, боишься сатаны: 

Окажи, прошу тебя, на что мы созданы? 

На что сотворены медвфдь, сова, лягушка? 

На что сотворены и Ванька, и Петрушка? 

На что ты созданъ самъ, скажи, Шумиловъ, мн? 


— На то ли, чтобъ свой вфкъ провелъ ты въ крФикомъ сн? 
О, таинство, отъ насъ сокрытое судьбою! 


к 


Грясешь Шумиловъ ты сЪфдой своей главою: 


_ «Не знаю,» говоришь, «не знаю я того, 


Мы созданы на свЪтъ и кЪмъ, и для чего. 
Я знаю то, что намъ быть должно вфкъ слугами, 


_Й взкь работать намъ руками и ногами; 


Что должень я смотрЪть за всей твоей казной, 


И помню только то, что власть твоя со мной. 


Я знаю, что я мужъ твоей любезной няньки; 
На что сей созданъ свЪтъ, изволь спросить у Ваньки.> 
Въ тебЪ я обращу теперь мои слова, 


_ Шировкя плеча, большая голова, 


Малфйшаго ума пространная столица! 
Во области твоей кони и колесница (*), 
И стало наконець угодно Небесамъ, 


Чтобъ слушался тебя извощикъ мой и сам. 
‚На свЗтску суету вседневно ты взираешь, 


И стоя назади, Петрополь обтекаешь; 

Готовься на вопросъ премудрый дать отвЪтъ, 

Взщай, велиЙ мужъ, на что сей созданъ свфть? 
_ Какь тучи ясный день внезапно помрачаютъ, 





(*) ВанькВ поручено было смотрёве надъ каретою и лошадьми. 
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Такъ Ванькинъ ясный взоръ слова мои смущаютъ; 
СомнЪе его тревожить начало; 

Наморщились его и харя и чело. 

ВЪщаеть съ гнфвомъ мнЪ: «На всЪ твой затфи 
Не могуть отвфчать и сами грамотФи. 
И мн$ ль о томъ судить, когда мои глаза 

Не могутъ различить отъ ижицы аза! 

Съ утра до вечера держася на каретЪ, 

_Мн$ тряско разсуждать о Бог и о свфт®; 
Неловко помышлять о томъ и во дворц%, 

Гд$ часто я стою смиренно на крыльц$, 
Откуда каждый часъ друзей моихъ гоняютъ, 

И палочьемъ гостей къ каретамь провожаютъ; 
‚ Но если на вопросъ мн должно дать отвЪть, 


Такъ слушайте жъ, каковъ мнЪ кажется сей свЪть: 


Москва и Петербургь довольно мнФ знакомы; 

Я знаю въ нихь почти всЪ улицы и домы. 
Шатаясь по свЪту и вдоль и поперегъ, 

Что могъ увидфть я, того не простерегъ. 
Видаль и трусовъ я, видаль я и нахаловъ, 
Видалъ простыхъ господъ, видалъ и генераловь; 
А чтобъ не завести напрасной съ вами споръ, 
Такъ знайте, что весь свЪть считаю я за вздоръ. 
Довольно на вфку я свой животъ помучилъ, 

И Зздить назади я истинно наскучилъ. 
Извощикъ, лошади, ‘карета, хомуты 

И все, мнЪ кажется, на свЪт$ суеты. 

Эдфеь вижу мотовство, а тамъ я вижу скупость; 
Куда ни обернусь, вездз я вижу глупость. 

° Да сверхъ того еще примфтилъ я, что свфть 

_ Столь много времени неправдою живетьъ, 

Что нзтъ уже такихъ кощеевъ на примЪт$, 
Которы бъ истину запомнили на свЪт$. 

Попы стараются обманывать народъ, 

Слуги дворецкаго, дворецее господъ, 

Другъ друга господа, а знатные бояря 

Нер$дко обмануть хотятъ и Государя; 

‚И всяюй, чтобъ набить потуже свой карманъ, 
Заблагоразсудиль приняться за обманъ. 

_До денегь лакомы посадсвше, дворяне, 

Судьи, подьяче, солдаты и крестьяне. 
‘Смиренны пастыри душъ нашихъ и сердецъ 











’ А пастыри притомъ карманы набивають. 
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: “Изволять собирать оброкъ съ своихъ овецъ, 


Овечки женятся, плодятся, умирають, 


. За деньги чистыя прощаютъ всяый грЪхъ, 
‚За деньги множество въ раю сулять утБхъ.. 


тт бех о А ук Зе 
А СЯ а 


а аа 
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_ Создатель твари всей, себЪ на похвалу, 


’ Но если говорить на свЪтЪ правду можно, 
° То мнЪШе мое скажу я вамъ неложно: 


За деньги Самого Всевьиинято Творца, 

Готовы обмануть и пастырь и овца! 

Что дуренъ здышей свфтъ, то всяй понимаетъ. 
Да для чего онъ есть, того никто не знаетъ. 
Довольно я мололь; пора и помолчать: — 


Петрушка, можеть быть, вамъ станеть отвфчать.» 


о _ «Я мысль мою скажу,» вфщаеть мнЪ Петрушка: 
«Весь свЪть, мнЪ кажется, ребяческа игрушка; 

Лишь только надобно потверже то узнать, 

Какъ лучше, живучи, игрушкой той играль. 

Что нужды, хоть потомъ и возьмуть душу черти, 
Лишь только бъ улалось получше жить до смерти! 
На что молиться намъ,-чтобъ даль Богь видфть рай? 
Жить весело и зд$сь, лишь ближними играй, 


° Играй, хоть оть игры и плакать ближе!й будетъ; 


Щечи его казну, твоя казна прибудетъ. 
А чтобъ прятнфе еще казался свъть, 


‚ Бери, лови, хватай, все что ни попадетъ. 


Всякъ долженъ своему послфдовать разсудку: 

Что ставишь въ дфло ты, другой то ставитъ въ шутку. 
Не часто-ль ‘оть того родится вефмъ бЪда, 

Ч$мъ тыпиться хотять больше господа, 


’Цоторы нашими играютъ господами 


Такъ точно, какъ они играть изволятъ нами? 


Но свфту насъ пустилъ, какъ куколъ по столу. 


_ Иные р»звятся, хохочутъ, пляшуть, скачутъ, 


° Друге морщатся, грустятъ, тоскуютъ, пламчутъ. 





ра: 


° Воть какъ вертится свЪть; а для чего онъ такъ, 


Не вфдаетъ того ни умной, ни дуракъ. 


’ Однако, ежели какими чудесами 


Изволили спознать вы ту причину сами, 
Окажите намъ ее». Симъ р$чь окончилъ онъ, 
За р»чю его ипослфдовалъ поклонъ. 


— Шумиловъ съ Ванькою, хваля догадку ону, 
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Отвфсили за нимъ мнф также по поклону; 
Й трое вс они, возвыся громмй гласъ, 
Вщали: «Не скрывай ты таинства отъ насъ: 
Яви ты намъ свою въ рёшевшяхь удачу, 
Р+ши ты намъ свою премудрую задачу!» 

А вы внемлите мой, друзья мои, отвЪтъ: 
И самь не знаю я, на что сей созданъ свфтъ' 
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Къ тебЪ, о, разумъ мой! я слово обращаю; 

Я боле тебя уже не защищаю. | 

Хоть въ свЪт$ больше всфхъ я самъ себя люблю 

Но склонностей твоихъ я больше не терплю. 

Къ чему ты глупости людсвя примчаешь? 

Иль ты исправить ихъ собой предпринимаешь? 

Но льзяль успФху быть въ намфревьи такомъ? 

Останется дуракъ навфки дуракомъ! 

Скажи: камя ты къ тому имЪешь правы, 

Чтобъ прочихъ исправлять и разумы и нравы? . 

ВсЪ склонности твои прилежно разобравъ, 
УвидЪль ясно я, что ты и самъ неправъ. 

Ты хочешь здфшее обычаи исправить; 

Ты хочешь дураковъ въ Росси поубавить, 

И хочешь убавлять ты ихъ въ таюме дни, 

Когда со всфхъ сторонъ стекаются они; 

Когда безъ твоего полезнаго совЪта 

_Возами ихъ везутъ со всфхъ предФловъ свфта. 

Отвсюду сей товаръ безъ пошлины идетъ, 

И прибыли казнф ни малой не даетъ. 

Когда бы съ дураковъ здфсь пошлина сходила, 

Одна бы Франщя казну обогатила. 

Сколь много тысячей сбиралося бы въ годъ! 

Таможенный бы сборъ быль первый здЪсь доходъ! 

Но видно, мы за то съ нихь пошлинъ не сбираемъ, 
‚ Что сами сей товаръ къ Французамъ отправляемъ. 
Казалось бы, что сей взаимный договоръ 
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”Французамъ доставлялъ такой же-малый сборъ; 
Но н$ть; у насъ о томъ совсфмъ не помышляють, 
Что подати тамъ съ насъ друМя собираютъ. 

Во Франщи тарифъ извфстенъ намъ каковъ: 
_ Чтобъ быть Французскими изъ Русскихъ дураковъ! 
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Натуры пасынокъ, проказъ ея примёръ, 

Шита, философъ и унтеръ-офицеръ! 

Ограбленъ мачихой, обиженный судьбою, 

ИмЪеть рёдьй даръ —довольнымъ быть собою. 
Прости ко мнЪ глаголъ, скажи мн свой секретъ: 
закъ то нашлось въ тебЪ, чего и въ умныхь нфть? 
Доволенъ ты своей и прозой и стихами, 

Доволенъ ты своимъ разсудкомъ и дЪлами, 

И, цфну чувствуя своихъ душевныхъ силъ, 

Ты зависти къ себф ни въ комъ не возбудилъ. 

О, чудо странное! Блаженна та утроба, 

`Вотора нЪкогда тобой была жереба! 

`Какъ погребъ начиненъ и пивомъ и виномъ, 

И днемъ и нощпо объятый крфикимъ сномъ, 
 Набивший носъ себф багровой, лучезарный, 
лаженъ родитель твой, совфтникъ титулярный! 
Онъ, бывши умными очами близорукъ, 


Безъ грамоты шитъ, безъ мыслей философъ, 
Онъ, не читавъ Руссо, съ нимъ тотчасъ согласился, 
Что чрезъ науки свЪтъ лишь только развратился, 


ль 


*) Напечатано въ первый разъ въ „Альманах на 1838 г.“ потомъ въ 
нигв кн. Вяземскаго „Фонъ-Визинъ“ (СПБ. 1848), стр. 272. Перенечатано вт, 
дати И. И. Глазунова, стр. 167 -- 168. 
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И мать, чо 

Блаженна, что оть нихъ такой родился плодъ, 

Который въ свЪтЪ семъ возстановитъ ихъ родъ. 
(Окончане не отыскано.) 


> 


ЭПИГРАММА 


О, Климъ! дЪла твои велики! 
Но кто хвалалъ тебя? Родня и двЪ заики. 





- БОНЕПЪ ПЕРВОЙ ЧАСТИ. о 














ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


ПИСЬМА ИЗЪ ФРАНЦИИ 
 РАФУ ПЕРУ ИВАНОВИЧУ 
нАНИНУ. 
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10 ПричинЪ болзни жены моей, расположился я остаться на зиму. 
Прекрасный климать и искусство здЪшнихь медиковъ подаютъ мнЪ 
превеликую надежлу объ ея выздоровленш, и самая дорога, продол- 
кавшаяся близъ трехь м$5еяцовъ, утвердила ея силы. Первый здЪшнй 
`Докторъ г. Деламюръ, котораго я призвалъ, начать уже ей давать 
текарства; прруготовляеть ее къ принят!ю полной мфры извЪфетнахо 
Оть глистовъ состава, коего секреть Воролемъ купленъ; а по истре- 


лени. ИХЪ, останетея привести въ порядокъ причиненное ими раз- 


Тужиль совершенно исцфлентемъ МНОГИхЪ ОТЪ  протяжкихь бол зней. 
частливый его усиЪхъ въ лечеши произвелъ такую къ нему довфрен- 
ость, что ве чужестранцы ищутъ у него помощи предпочтительно 
едъ другими докторами, коихъ число въ Монпелье до семидесяти 
остирается. Вирочемъ, Милостивый Государь, надлежитъ признаться, 
» сему славному медику способетвуеть конечно много и зАЪшнИй 


асто бываетъ самое лфто хуже настоящаго здфеь времени. Гульбища 
яв й день наполнены людьми, и не только теперь до шубъ, ниже 
О. _ муфть Дфла не оо Господь возаюбиль ВИДНО здЪшнюю 


м с 
‘Соч. Фонвизина. 9 


За Доать почитаю увЪдомить Вале Слятельство, какъ истиннаго 
Гоего благодфтеля, `о лрЕВздЪ моемъ въ здьшвЙ городъ, въ которомъ, 


тройство въ тва. Г. Деламюръ имфетъ здесь славу, которую за-. 


имать, вотораго лучше въ свЪтЪ быть не можетъ. У насъ весьма 


Е 
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землю: никогда небеса здфеь мрачны не бываютъ. Прекрасное солнце. 
отеюда неотлучно. Одинъ недостатокъ здфесь чувствителенъ, земля. 
неспособна къ произращению деревъ, и лётомъ мало убфжища отъ 
солнечныхь лучей. Жары, сказывають, здёеь несноены;, но зима есть. 


_ 10 время года, котораго прмятнзе желать невозможно. Множество | 


” 


больныхъ чужестранцевъ и изъ другихъ провиншй Французовъ еъЪха-. 


‘лось сюда по обыкновеню на зиму, и Монпелье можно назвать 


больницею, но такою, гдЪ зкивуть уже выздоравливающие. Не могу. 


‘изъяенить. Вашему Слятельству, сколь пятно видфть множество. 


зодей, у коихь написана на лиц радость, ощущаемая при возвращении _ 
здоровья! Вс больные видятся вседневно на гульбищф, и, сообщая _ 
взаимно перемфну болфзней своихъ, другь друга утфшають и . 
ободряютъ. Е. 

Позвольте, Милостивый Государь, продолжить увфдомлеие 0. 
моемь путешествш. Послднее письмо имфлъ я честь писать въ. 
Вашему Слятельству изъ Дрездена. Въ немъ пробылъ я близъ трехъ 
недфль. Осмотрфвъ туть весе достойное  примфчаюя, пофхаль я въ. 
Лейпцигъ, но уже не засталъ ярмарки. Я нашель сей городъ напол-. 
неннымъ учеными людьми. Иные изъ нихъ почитаютъь главнымъ. 
своимъ и человЪческимъ достоинствомъ то, что умфють говорить по 


Чатыни, чему однакожъ во времена Ципероновы умфли и пятилётне_ 


ребята; друге, вознесясь мысленно на небеса, не смыслять ничего, . 
что дЪлается на землЪ; иные весьма твердо знають артифищальную | 


Тогику, имзя край недостатокъ въ натуральной; словомъ — ейн- 


цигъ доказываетъ неоспоримо, что ученость не родитъ разума. Оставя_ 


сихъ педантовъ. пофхаль я во Франкфуртъ-на-МайнЪ. Сей тородъ. 


знаменить древностями и отличается тЪмъ, что Римсюй Императоръ_ 
бываеть въ немъ избранъ. Я быль въ Палатф избраня, изъ коей. 
онъ является народу. Но все ©1е имфетъ древность однимъ своимъ_ 
достоинствомъ, то есть: видфль я по четыре пустыхь стёнъ у’ 
старинныхь палатъ, а больше ничего. Показывали мнф также извфет-. 


ную, такъь называемую 1а ВиМе Фог (Золотую Буллу) Императора. 


Карла ГУ, писанную въ 1356 году; я былъ въ Имперской Архив. 
Все се поистин% не’ стоить труда лазить на чердаки и слЪзать въ. 
погреба, гд% хранятся знаки невЪжества. Изъ Франкфурта Зхаль 2 
по НЪмецкимь княжествамъ: — что ни шагъ, то государство. Я видёлъ. 
Ганау, Маинць, Фульду, Саксенъ-Готу, Эйзенахь и нёсколько княжеств 
мелкихь Принцевъ. Дороги часто находить немощеныя, но вездё. 
платильъ дорого за мостовую, и когда, но вытащенит меня изъ грязи, . 
требовали ©ъ меня денегъ за мостовую, то Я осмёливаялея спрашивать: 
гдВ опа? На @е отвфчали мнЪ, что Его Свбтлость, ваадвюний 
Государь, намбренъ приказать мостить впредь, а теперь собирать. 


и 





а 
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деньги. Таковое правосуд!е съ чужестранными заставило меня сдфлать 
_заключеше и о правосудт къ подданнымъ. Не удивился я, что изъ 
_ всякаго ихъ жилья куча нищихь провожала всегда мою карету. 
_Наконець пр!Фхаль я въ Мангеймь, резиденцию Курфирета Пфальн- 
_ скаго. ИзвЪетное мнф положен!е сего Двора-въ разсуждени нашего 
привлекло меня представиться Вурфирету: для чего я и взяль изъ 
Дрездена туда рекомендательныя письма. Какъ оть него, такъ и отъ 
_Пурфирстины принять я ‘былъ весьма милостиво; оставя меня обдать, 
Ето СвЪфтлость посадиль меня возлЪ себя. Разговоры, коими онъ и 
супруга его меня удостоили, доказываютъ просвфщенное ихъ благо- 
разуме, усере къ нашему Двору и большое уважене къ 0606% 
 бралца вашего: Чтожъ касается до города, то лучшие его я не видалъ 
_въ Германии. Строене новое и регулярное. Впрочемь близкнее сосЪлетво 
съ Франпузами сдВлало то, что въ Мантеймекихь НЪмцахъ гораздо 
мене нашщональности, нежели въ другихъ. Отеюда выЪзхаль я во 
_Францио, и чрезь Стразбургъ, Безансонъ, Воиге-еп-Вгеззе, достигъ 
 славнаго города Люна. Дорога въ семъ государств“ очень хороша; 
Но вездь по городамъь улицы тавкъ узки и такъ скверно содержатся, 
Что дивитьея надобно, какъ люди съ пятью челов®ческими чуветвами 
въ такой нечистот® жить могуть. Видно, что полишя въ се лЪло не 
вступается; чему въ доказательство осмфлюеь Вашему Слятельству 
 разеказать одинь примфръ. Шедши въ Л0н% по самой знатной и 
большой улиц (которая однако же не годится въ наши переулки), 
`увидЪлъ я среди бФла дня зажженные факелы и много людей среди 
улицы. Будучи близорукъ, счелъ я, что это конечно какое-нибудь 
_знатное погребение; но, подошедъ изъ любопытства ближе, увидёлъ, 
Что я сильно обманулея: господа Французы изволили убить себЪ 
СВИНЬЮ, И НаИли мЪето опаливаль ее на самой срединЪ улицы! 
 бмрадъ, нечистота и толпа праздныхъ людей, емотрящихь на сю 
операцию, принудили меня взять другую дорогу. Не видавъ еще 
Парижа, не знаю, меньше ли въ немъ страждеть обонянге; но видённые 
мною во Франши города находятся въ разсуждени чистоты въ пре- 
жалкомъ состояви. 

) Въ ЛонЪ смотрёлъ я фабрики шелковыхь издфлй, откуда Фран- 
щя посылаеть во всю Европу наилучиие парчи- и штофы. По спра- 
 ведливоети сказать, 1 мануфактуры въ такомъь совершенствЪ, до 
_котораго другимъ землямь доходить трудно. Сей городъ остановить 
меня на н®скольхо времени для осмотрьшя въ немъ достойнаго 1000- 
`пытелва. Г/вое! Геи построешь въ половин шестаго вЪка; здаше 
огромное и заслуживающее примбчаня сколько искусствомъ древнихь 
` архитекторовъ, столько и наблюдаемымъ внутри онато порядкомь въ 
И. . 9* 
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разсуждени великаго числа больных. Меня впустили смотреть ихъ 
ВЪ тотъ часъ, когда 1ез зоеигз (сестры милосерщя, больнымь жен-. 
щинамъ служания) обносили имъ кушанье. Я съ душевпымь возму- 
щеншежъь видфль страждущих различными ботфзиями; но съ удивле-. 
мемъ и внутреннимь удовольствлемь емотрлъ, съ каким рачентемъ 
И усердтемъ ходятъ около сихъ несчастныхъ. — Г/Во$е]} 4е уШе есть 
здане весьма великольиное; оно, по признаю волжеровъ, превос- 
ходить Амстердамекую Ратушу. Мног!е монастыри и церкви укра-. 
шены картинами великихь ху долниковъ. Вообще „Понъ есть городь. 
весьма древний, большой, коммерчестий, многолюдный, словомъ — посл. 
Парижа первый въ королеветвЪ. | | 

Изъ „Иона прБхаль л сюда въ ПЯТЬ НИЙ, Монпелье городъ 
небольшой, но имвющШ приятное мБетоноложене: улицы его узки и. 
скверны, но домы есть очень хорошие. и: здЪшвй 0ено- 
ванъ въ 1180 году. и Медициней его Факультеть славенъ въ Ёв- 
ропф. ВнЪ города есть 1а расе аа Реугой прятнЪышее и велико- 
лъииЪйшее изъ вебхъь извфетныхъ. На немъ прогуливаетея цЪлый. 
городъ вседневно. МЪето высокое, чистое, усаженное деревьями, укра-. 
шенное статуею Людовика, ХТУ, и твое взоръ елавнымъ аапейие 
(водопроводъ), длины преве. итой 1 г работы достойной внимашя. От-_ 
сюда вода идегь во весь тородъ. Средиземное море видно съ сего. 
уъета, а при восхождении солнца видна, сказываютъ, и Иснаюмя. Се. 
прекрасное мфето заслуживаеть и быть въ такомъ климатЪ, ваковъ_ 
здЪшнИй, гдЪ гулянье во всЪ времена года составляеть налучшую 
забаву. 
Въ разсуждеши общества теперь здЪеь самое наилучшее время. _ 
Тез Е{афз 4е Гапопе4ос собрались сюда по обыкновению на два 
уЪеяца. Они состоятъ изъ уполномоченныхь отъ Пюроля, поавителей, 
духовенства и дворянства. Собранте сего земскаго суда имфетъ пред- 
метомъ своимъ распоряжене дЪлъ Лангедокекой провинции и еборъ. 
для Вороля подати, называемое Чоп стафай. днатнЪйшие члены. 
суть: первый комендантъ сей провинии и кавалеръ ордена Святаго. 
Духа, Графъ Перигоръ, Арх1епиекопь Нарбонек, комендантъ Графъ _ 
Монканъ, коменданть Виконть де Сент-Пру, первый Баронъ и кава- | 
лоръ ордена Святаго Духа, Маркизъ де и и первый Президентъ _ 
_торода Вларисъ; вез люди знатные и почтенные. Они имБють откры-. 
тые дома и чужестранцевъ съ отличною ласкою принимають. Мы еъ_ 
своей стороны весьма довольны ихъ гоетепруиметвомъ, и обыкновенно 
званы бываемь во всЪ ихъ общества. я | 

Позвольте, Милостивый Государь, включить здЪеь то описаше 
бывшей здЪеь на сихъ дняхъь церемоши, называемой Гопуегиге 4ез _ 
Ебадз, которое имфль п честь сдфлать въ письмЪ моемъ къ Его (1я-_ 








с. 
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_ тельству, братцу вашему. С1е зрёлище заслуживало любопытетво чуже- 


странцевъ какъ по великолёиио, съ коимъ сей обрядъ отправлялся, 


й тавь и по странности древнихъ обычаевь, наблюдаемыхь при семъ 


случаЪ. Собраве было весьма многолюдное, въ зал стариннаго дома, 


° Называемаго Сопуеглешейе 4ез Ефад;. Пришедъ въ ур$ченный часъ 


и взявЪ свой мета, ожидали прибытя Графа Перигора, какъ пред- 
ставляющаго 0с0бу королевскую. Вакъ скоро оное возвфщено было, 


_ То вее дворянство вышло къ нему на ветрфчу, и онъ, въ кавалер- 


а Е 


скомъ платьв и шляиЪ, взошедъ на сдфланное нарочно возвышенное 
МЪето, сЪлъ въ кресла подъ балдахиномъ; по правую сторону Архе- 
пископь Нарбонек и двфнадцать Еписконовь; а по лЬвую дворян- 


_ 6780 въ древнихъ рыцарскихъ плальяхь и шлянахъ. Засфдане нача- 
лось чрезъ одного Синдика чтетемъ историческаго описаня древняго 
_ Монпельевскаго Королеветва. Прошедь времена древнихъ Йоролей и 
° упомянувъ, какъ оно перешло во владЪше Французекихъ Государей, 
сказано въ завлючене всего, что нынф благополучно владфющему 
° Монарху надлежить платить деньги. Графъ Перигорь читаль потомъ 
_рВчь весьма трогающую, въ которой изобразиль долгъ вЪриоподдан- 
_ НыхЪ платить исправно подати. Мног1е прослезилиеь отъ сего краено- 
рьчя. Интендантъ читаль съ своей стороны таже рфчь, въ которой, 
° говоря весьма много о дзйстняхъ природы и искусства, выхвалялъ 
_ здБШвй влимать и трудолюбивый характерь жителей. По его инЪню, 
_ и самая яеность небесъ здЪшняго края должна способетвовать къ 
_ исправному платежу подати. ПослЪ сего Архмепископь Нарбонекй 
_ товориль поучительное слово. Проходя всю исторпо коммерщи, весьма 
_ краснор5чиво изобразить онъ вс ея выгоды и сокровища, и заклю- 
° ЧИЛЬ ТМЪ, что`6ъ помопию коммерщи, къ которой онъ слушателей 


сильно поощряль, Господь наградить со вторицею ту сумму, которую _ 


° они согласятся заплатить нынЪ своему Государю. Важдая изъ сихъ 
° рБчей сопровождаема была комплиментомъь къ знатн5йшимъ сочле-_ 
_ намъ. Интенданть превозносиль похвалами Арх1епископа, Архепи- 
_ сколь Интенданта; оба они выхваляли Перигора, & Перигорь выхва- 


г 
и 
с 
1 
е 
Я 
я 
у 
т 


$ 


° лять ихь обоихъ. Потомъ веЪ пошли въ соборную церковь, гдф пЪтЪ 


‘быль благодарный молебенъ Всевышнему, за сохранеше въ жителяхъ 
единодушия къ добровольному платежу того, что въ противномь слу- 
ча взялибъ съ нихъ насильно. — е 4оп отафай съ капитащею (”) 


состоит ВЪ сборЪ съ Лангедокекой Провинши на наши деньги 
920,000 рублей. 


На сихъ дняхъ получено здесь извЪст!е о умерщвленш Турками 


_Вназя Гики. ВеЪ газеты предвъщаютъ неизбзжную намъ войну съ 


Сара оц ({ахе раг {6ез) подушный окладъ. /7р. Изо. 


198 Д. И. ФОНВИЗИНЪ. 


Турками. Ваше и, лучше вЪдать изволите, сколь справед- 
ливы си предвфщаня; нижайше прошу сдфлать милоеть удоетоить, 
меня хотя въ самыхъ генеральныхь терминахъ свъдьшемъ о наетоя- | 
щемъ положевши съ нами Турковъ. Я почту с1е новымъ опытомь ва-. 


шей ко мнЪ милости, пребывая и проч. 


24 Декабря 11171. 


Монпелье, ие 


Я имфль честь получить милостивое письмо Ваше отъ 16 Октя-. 
бря, за которое приношу мое нижайшее благодареше. Надъюсь, что’ 





Ваше (лятельство уже получить изволили мои изъ Дрездена и от 
сюда. Я о смфлость сдфлать въ нихъ съ нЪкоторою нодроб- 


ностио примбчаня мои на земли, чрез которыя профхалъ. ЗДЪеь 
живу уже другой мБеяць, и стараюсь по возможноети пробрётать 


нужныя по состояю моему знамя. Способовъ къ проевЪщению здвеь. 
очень довольно. Я могу оными пользоваться, не разстранвая. моего. 


малаго достатка, и хотя тфлесная пища ДВС весьма лешева. но ду | 


шевная еще дешевле. Учитель Философш, обязываясь читать всявй 


день лекши, запросиль съ меня въ первомь словф на наши деньги. 
по 4 руб. 40 коп. въ мвеяць. Юриепруденщя, какъ наука, при на-. 


стоящемъ развращении совЪетей человфческихь ни къ чему почти не 


служащая, стоить гораздо дешевле. Римекое Право изъ одной пищи’ 


здЪеь преподаетея. Такой бЪдной учености, я думаю, нъть въ цфаломъ 


свЪтЪ: ибо какъ гражданскмя званя покупаются безъ справки, иметь. 
ли покупающИй потребныя къ должности своей знавшя, то и нёть. 
охотниковъ терять время свое, учавь наукЪ безполезной. Злоупотреб-_ 
лене продажи чиновъь произвело здфеь то странное дЪйетв!е, что при. 


невЪроятномь множествЪ способовъ къ просвфщеню, глубокое невз- 


жество весьма нерздко; оно сопровождается еще и ужаснымъ суевЪ-. 
рмемъ. Попы, имЪя въ рукахъ. своихъ воспиташе, вееляють въ людей. 
съ одной стороны рабскую привязанность въ химерамъ, выгоднымъ 
для духовенства, а съ другой сильное отвращенте къ здравому раз- 
судку. Таково почти вее дворянство и большая часть другихъ состоя-. 


Ш. Я не могу сдфлать инаго объ нихъ заключеня по вопросамъ, 


которые мнЪ дЪлаются, и по отвфтамъ на мои вопросы. Впрочемъ т$,. 
кои предусифли какъ-нибудь свергнуть съ себя иго суевз ря, почти. 


всЪ попали въ другую крайность и заразились новою философею. 
Р$дкаго встрфчаю, въ комь бы не примфтна была воторая-нибудь изъ 
двухь крайностей: или рабство, или наглость разума. 
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Е рачеше мое обратить. я кь познаню здшнихь зако- 
овъ. Сколь много несовмзетны они въ подробностяхь своихъ съ 
нашими, столь, напротивъ того, обиия правосуд1я правила проевЪща- 
ють меня въ познанш существа самой истины и въ способахъ нахо- 
дить ее въ той мрачной глубинЪ, куда свергаютъ ее невъжеетво и 
беда. Система законовъ сего государетва есть здаше, можно сказаль, 
премудрое, сооруженное многими вЪками и рёдкими умами; но вЕрав- 
ппяся мало по малу различныя злоупотребления и развращене нра- 
вовъЪ, дошли теперь до. самой крайности, и уже потрясли основане 
сего пространнаго зданя такъ, что жить въ немь бЪдственно, а раз- 
зорить его пагубно. Первое право каждаго Француза есть вольность; 
то истинное настоящее его состояне есть рабство, ибо бЪдный 4610 
къ не можеть снискивать своего пропиташя иначе, какъ рабекою 
 работою; а если захочетъ пользоваться драгоцфнною своею вольно- 
стцо, то долженъ умереть съ голоду. Словомъ; вольность есть пустое 
1 мя, и право сильнаго остается правомъ превыше вофхъ законовъ. 
°— Вашему Слятельству безъ сомнфшя ‘извЪетны уже худые уенфхи 
Англичань противъ Американцевъ. Вчера пронесся слухъ, будто на- 
одяшийся отъ стороны сихъ послёднихь въ ПарижЪ повЪренный 
Фравклинъ признанъ отъ здЪшняго Двора Посломъ оть Американской 
›вспублики. Ё№ели это правда, то война, кажетея, неизбЪжна; но 
олжно ожидать сему вЪрнаго подтверждения: а между тфмъ веБ "Ан- 
личане поднялись вдругь отсюда и сиЪшать вызхать. Вее то, что 
за вфрное сказать можно, есть сильное вооружеше въ зд®шнихъ пор- 
 ‘тахь. Оно дЪлается съ такою поспЪшностию, что въ ТулонЪ по вос- 
 вресеньямъ и ыы работаютъ, равно какь и въ обыкновен- 
‚ные ДНИ. | 


Монпелье, :5/»‹ Января 1778. 


° Получа на сихъ дняхь радостное для везхь Росеанъ извЪет!е 
 разрьшени отъ бремени Ея Императорекаго Высочества (*), пртемлю 
мфлость принести Вашему Слятельству нижайшее поздравлене ‘съ 
имъ благополучнымь происшествтемъ, утверждающимь благосостоя- 
Не Отечества нашего. 

— Я имвль честь получить милостивое письмо Ваше оть 13-го 
оября, за которое приношу Валиему Слятельству покорнЪйшее бла-. 
одарен1е. Сообщене мн Вашихъ на истинз оенованныхъ и прони- 


и .(*) Нынё въ Боз% почивающей Императрицы Марш @еодоровны, 1777 
т а Декабря 12. Прим. Изо. 


х 
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цашемь извлеченныхъ разеуждешти произвело во мн 0 самомъ обв, 
лестное заключен!е. Признаюсь, Милостивый Государь, что я больше’ 
самъ себя почитаю, видя, что особа Вашихъ достоинствь и заслугъ. 
считаеть меня способным вкусить толь разумную бесЪду. , | 

Удовольств1е, изъявляемое Вашимъ Слятельетвомъь 0 примёча- 
няхъ монхъ на представляюниеся въ путешестви моемъ любопыт- 
ные предметы, почитаю я знакомъ Вашей ко мн милости. Будучи: 
онымь весьма много ободренъ, осмфливаюсь продолжать здЪеь отчеть, 
мой Вашему Слятельству о томъ, что здЪеь вижу, и камя разсужде- 
НЯ рождаетъ видимое мною. 1,63 Ебэдз или Земеый Судъ здЪшней’ 
провинши уже кончился. ВеЪ разъЪхалиеь изъ Монпелье, знатные и 
богатые въ Парижь, а мелье и бфдные по деревнямъ своимъ, Пер- 
вые пр1зжали сюда дфлать то, что хотятъ, или, справедливЪе ска- 
зать, дЪлать 109, ч$мъ у вора, на счетъ ПослДНИХЪ выслужиться 
можно; а послфдне собраны были для формы, дабы соблюдена была 
въ точности наружность Земскаго Суда; я называю наружность, для 
того, что въ самомь существЪ она не значить ничего. Ве% трактуе- 
мыя туть дфла ограничиваются въ одномъ, то есть: въ собраши по- 
дати. Окончивъ с1е, за прочая и не принимаются. Первый государет- 
зенный чинъ, духовенство, препоручаеть провинщю въ одно покро- 
вительство Царя Небеенаго, дабы самому не поссориться съ земнымъ,. 
зели вступится за жителей и облегчить утфененное ихъ состояше.. 
энатнёйния свфтеюя особы считають быте свое на, свзт% по стольЕу, 
то скольку у Двора пятно на нихъ смотрятъ, и конечне. не пром$- 
о цаютТЬ одного милостиваго взгляда на все блаженство управляемой 
ими области. Словомъ, по окончанш сего Земскаго Суда, провинщя. 
обыкновенно остается въ добычу безсовфетнымь людямъ, которые. 
ТБмъ жесточе грабятъ, чЪмъ дороже имъ самимъ становитея привил- 
тег1я раззорять своихъ согражданъ. эдъшея злоупотреблемя и гра- 
бежи, конечно, не меньше у наеъ случающихея. Въ разсуждени пра-. 
восудля вижу я, что вездЪ однимъ манеромъ поступаютъ. Наилучине’ 
законы не значать ничего, когда исчезъ въ людекихъ сердцахъ первый. 
законъ, первый между ПОЛЬ союзЪ — добрая вЪра. У насъ ея не много, 
а, дСЬ нЪть и головою. Вся честность на словахъ, и ЧЬМЪ складнье 
у кого фразы, тёмъ больше остерегатьея должно какого- -нибудь обма-. 
на. Ни порода, ни наружные знаки почестей не препятствують ни- 
мало снисходить до подлфйшихь обмановъ, какъ. скоро дЪло идетъь о. 
мальишой корысти. Сколько кавалеровъ Св. Лудовика, которые твиъ. 
‘и живуть, что, подлестясь къ чужестранцу, и занявъ у него, сколько’ 
простосердечае его взять позволяетъ, на другой же день скрываютея_ 
вовсе и съ деньгами оть своего заимодавца! Сколько промышляють. 
‚своими супругами, сестрами, дочерьми! Словомьъ, деньги суть ро 
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божество здЪшней земли. Развращен!е нравовъ дошло до такой сте- 
пени, что подлый поступокъ не наказывается уже и презрьшемо; 


) 


_ Честнъйшие дЪйствительно люди не имфютъ ни мало твердости отли- 
_ чить бездфльника оть честнаго человЪка, считая, что таковая отлич- 
‚ность была бы сопёхе 1а роШеззе тапса1е. Ся ВЪжливость такое 
_вь умахъ и нравахъ здфинихь произвела дЪйств!е. что за неволю 
заставила меня сдфлаль нзкоторыя примфчаня, которыя и осмёли- 
_ваюсь сообщить Вашему СЛятельству. | 


_ Опытъь показываеть, что всяй порокъ’ ищеть прикрыться на- 
ружностю той добродтели, которая съ нимъ граничитъ. Скупой, на- 
 примёрь, позволяеть себф бережливость, моть щедрость, а легкомыш- 
пенные и трусливые люди вЪжливость. И въ самомъ дДЪлЪ, кто, 
слыша ложь или ошибку, не смфеть или не смыслить противорфчить, 
тому веего вфрнфе и легче согласиться, тфиъ больше, что всякая по- 
тачка пятна болыней части людей. С1е правило ДСЬ стало всеоб- 
_Щеб; оно совершенно отвращаетъ господъ Французовъ отъ всякаго 
челов ческаго размышаленя, и дёлаеть ихъ простымь эхомъ того че- 
 ловзка, съ коимъ разговариваютъ. Почти всея Французъ, если епро- 
сить его утвердительнымь образомъ, отвфчаетъ: да, а если отрица- 
 Тельнымъ 0 той же матери, отвфчаетъ: нётъ. Сколько разь, имЪя 
случай разговаривать съ отличными людьми, напримфръ, о вольности, 
начинать я рЪчь мою тфмъ, что, сколько мнЪ кажется, с1е первое 
право человЪка во Франции” свято сохраняется; на что съ восторгомъ 
_мНЪ отвчають: чае 1е Егапса1з ез6 п6 Ште, что ‹1е право состав- 
 ляеть ихь истинное ечаст!е, что они помруть прежде, нежели стер- 
пять малфйшее оному нарушенге. Выслушавъ с1е, завожу я рЬчь о 
примчаемьхь. мною неудобствахъ, и нечувствительно открываю имъ 
мысль мою, что желательнобъ было, еслибъ вольность была у нихъ 
не пустое слово. Повфрите ли, Милостивый Государь, что тБ же са- 
мые люди, кои восхищалиеь своею вольностно, тоть же часъ отвз- 
ають мн: 0! Мопчепг уоиз ауей га1зоп! Те Егапсал$ езф есгазе,, 
е Егапса1$ езё @з@ауе. Говоря 616, впадають въ преужаеный вос- 
| торгъ негодованя, и если не унять, то хотя цфлыя сутки рады бра- 
нить правлен!е и унижать свое состоянте. 

з Если такое разнорзе происходить оть вЪжливости, то по край- 
ней иЗрЪ не предполагаеть большаго разума. Можно, кажется, быть 
‚ВЪжливу, и соображать притомъь слова свои и мысли. Вообще надобно 
отдать справедливость здЪшней нащи, что слова сплетаютъ мастереки 
п вели въ томь состоитъ разумъ, то всяюй здЪшюЙ дуракъ имфетъ 
_ его превеликую долю. Мыслятъ здесь мало, да и некогда, потому что 
 товорять много и очень скоро. Обыкновенно отворяютъ ротъ, не зная 
т что сказать; а какъ о ротъ, не сказавъ ничего, было бы 
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стыдно, то и говорятъ слова, которыя машинально на языкъ попа-_ 
даются, не заботясь много, есть ли въ нихъ какой-нибудь емыелъ.. 
Притомъ каждый имфетъ въ запас® множество выученныхъ наизусть 
фразъ, правду сказать, весьма общихъ и ничего незначущихь, кото-_ 
рыми однакожь отдЪлывается при всякомъ случа?. (ли фразы состо-_ 
ятъ обыкновенно изъ комплиментовъ, часто весьма налянутыхъ, и. 
всегда излишнихь для слуталеля, который пустоты слушать не хо- 
четъ. Воть общий, или паче сказать, природный характеръ наш: но 
надлежить присовокупить къ нему и развралцен!е нравовъ, дошедшее. 
до крайности, чтобъ сдфлать истинное заключен!е 0 людяхъ, - коихъ_ 
вся Европа своими образцами почитаетъ. Справедливость конечно тре-_ 
буеть исключить нёкоторыхъ честныхь людей, прямо умныхъ и по-_ 
чтения достойныхъ;: но они столь же рёдви, какъ и въ другихъ зем-_ 
ЛЯХЪ. | | 
Предоставляя себф честь продолжить при первомъ случаз при-. 
убчаня мои`на здЪшее нравы и обычаи, прекращаю оныя теперь, _ 
дабы не обременить Ваше Слятельство чтешемъ вдругъь весьма про-. 
страннаго письма. | 

На прошедшей почтЪ упомянуль я о разнесшемея здесь, слухЪ, | 
будто бы живущий въ Париж Американсый Повзренный Франклинъ. 
признанъ въ характер Посла. Сей слухъ оказалея ложенъ и ВЗЯТЬ 
отъ того, что Франклинъ дЪйствительно быль, неизвфетно зачЪмъ, 
призванъ въ Версаль. __ 

Булучи весьма ловоленъ въ лечеши жены моей, считаю я 06-. 
татьея здфеь до совершеннаго ея пецфленя, которое пользующий ее. 
докторъ предвъщаеть въ скоромъ времени. || 


— 


Парижъ, 25/.: Марта 1778. 


^ о Послфднее письмо мое къ Вашему Слятельетву имфль я честь. 
отправить изъ Монпелье, и увфдомить васъ, Милостивый Государь, | 
что видя здоровье жены моей пришедшимь гораздо въ лучшее с0- 
стояне, взаль я намфрен!е воспользоваться оеталощимея временемь_ 
‘до отьфзда нашего въ Спа и посмотрёть н®которыя южныя Француз-_ 
ся провинции, Сей малый воялуь сталь причиною, что я такъ долго 
° не писаль къ вашему Слятельству, и что на сихъ только дняхЪ по-_ 
лучиль я милостивое письмо Ваше оть 8 Января, потому что оно ис-. 
кало меня въ Монпелье и по провиншямъ. Принося за него нижай-_ 
пиее благодарене, почитаю ве$ лестныя для меня въ немъ выраже- у 
ня невымъ опытом», Вашей ко’ мнъ милости. нА ов | 























врестьянь въ лучшихъ мфетахь съ тамошними, нахожу, безири- 
страстно судя, состояме нашихъ несравненно счастлив ипимь. Я 
_ имфаъ честь Вашему С1ятельству описывать частно причины оному 
‘въ прежнихь моихъ пиеьмахъ; но главною поставаяю ту, что подать 
’ въ казну платится неограниченная, и сл®летвенно собственность им- 
_ Шя есть только въ одномъ воображенш. Въ семь плодоносныйшемь 
_ краю на каждой почт карета моя была всегда окружена нищими, 


1 


_ которые весьма часто, выЪъето денегъ, именно сшашизали, НТ И 



















изобиля можно умереть съ голоду. | 
Осмотрёвъ все 10, что заслуживало любопытство въ сихъ про- 
_ винах», пуФхать я въ Нарижкъ, въ сей мнимый центръ. челов%- 
_ ческих знанй и вкуса. Не имфлъ я еще довольно времени въ немъ 
осмотрьтьея; но могу увфрить Ваше Слятельетво, что стараюсь упот- 
_ ребить каждый часъ въ пользу, примфчая все то, что можеть мнъ 
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съ нами куска хлБба. (1е доказываеть неоспоримо, что нп посреди. 


_ подать справедливъйшее понят1е о нащюнальномь характер». Непри-_ 


лично изъясняться 0бъ ономъ откровенно отсюда; ибо могуть здЪеь 





з отдать и той справедливости, что надобно отрещиеь вовее оть 00- 


щаго оные И истины, если сказать, что нътъ здЪеь весьма много 
’ ослфиляеть ‘меня до того, чтобъ не видфть здЪеь столько же, име и 
° больше, совершенно дурнаго, и такого, оть чего насъ Боже избави. 
_ Словомь, сравнивая и то и другое, осмфлюсь Вашему СЛятельству чи- 


_ стосердечно признаться, что если кто изъ молодыхъ моихъ сограж- 
ы 










_ Нея отчуждаться: то для обращентя его на должную любовь къ оте- 
честву нЪть вЪрнЪе способа, какъ скорЪе послать его во Франц! ю. 
 ЭдБеь, конечно, узнаетъ онъ самымъ опытомь очень скоро, что. ве\Ъ 
_ разсвазы о здьшнемъ совершенствь сущая ложь; что люди вездЪ 


_ въ нашемь отечествЪ, какъ ни нлохо иногда въ немь бываетъ, 
_ можно однако быть столько же счастливу, сколько и во всякой дру- 
гой землЪ, если совесть спокойна’ и разумь править воображенемъ, 
а не воображене разумомъ. ть 

. Будучи увЪренъ, что о здБшнихъ политическихь дфаахъ Ваше 
_ Сятельство увфдомляетесь изъ Петербурга, не вхожу въ подробность 
^ оНыхЪ: но вообще имфю честь донести вамъ, Милостивый Госудауь, 


$ 


почитать меня или льстецомъ, или эсуждателемъ; Но не могу же не. 


_ Чрезвычайно хорошаго и подражаня достойнаго. Все ее однакожъ не. 


дань, имёющ здравый разсудокъ, вознегодуеть, видя въ Росс. 
_ заоупотребленя и неустройства, и начнеть въ сердн® своемъ отъ. 
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что положене зджшнихь дёль съ Англею столь худо, что война. 


конечно неизбЪжна. Франтшя употребила къ вооруженю своему все 
то время, въ которое Ангя истошала силы свои въ войнь межло- 
усобной; и приготовяеь такимь образомь, сдфлала трактать съ Амс- 
риканцами, какъ съ державою независимою. Сей травтатъ содержанъ 
быль въ тайнЪ по тоть часъ. въ который Англичане рЪшилиеь по- 
слать къ Американцамъ своихь коммиссаровь съ такими мирными 
кондишями, какихь имъ не принять почти нельзя. Для отвращенйя 
сего примиреня, здЪшнтй Дворъ повелфль своему въ ЛондонЪ Послу 
объявить Английскому Королю о подписании трактата. Говорятъ, что 


Король, выслушавъ отъ Посла объявлен1е. сказаль ему точно @и_ 


слова: «Я увфренъ, что вашь Государь предвидфль ве ть слЪд- 


ствя, кои отъ сего произойдутъ.» Сказавъ с1е, поворотился къ нему. 


спиною. Потомъ дано было знать послу, чтобъ онъ ко Двору болЪе 
не фздилть, и отправленъ тотчаеъ сюда курьеръ къ Послу Дорду 
(тромонту, чтобъ онъ немедленно безтъ аудревии изъ Парижа выъхалъ. 


Съ здышней стороны также изъ Лондона Посла своего воротили. 610- 


вомъ, война хотя формально и не объявлена, но сего объявлешя съ 


часу на часъ ожилаютъь. Франклинтъ, Повфренный Американеый у 


здёшняго Двора, сказываютъ, на сихъ дняхь аккредитуется Полно- 
мочнымь Министромь оть Соединенныхь Американскихь Штатовъ. 
Я не примфчаю чтобъ приближеве войны производило здЪеь 


большое впечатльше. Въ первый день, какъ Англйекй Посолъ по- | 
лучиль курьера съ отзывомъ, весь город заговорлль о войнЪ; на. 
другой день ни о чемь болфе не говорили, какъ о новой трагедий; 
на трети объ одной женщинЪ, которая отравилась съ тоски о своемъ 1 


любовникЪ: потомъ о здфшнихь корабляхъ, которые Англичанами 





остановлены. Словомъ, одна новость заглушаетъь другую, и новая. 


псенька столько же занимаеть публику, сколько ин новая война. 


ЗдЁсь ко всему совершенно ранодушны, кромЪ вЪетей. Напротивъ } 
того всявя вЪфети разсфваются по городу съ восторгомъ, и еостав- | 
ляють душевную пишу жителей Парижекихь. 0 войн нашей съ ТУ 


ками говорять здЪсь, какъ о дфлЪ весьма сомнительномъ, и больше 
думають, что ея вовее не будетъ. Разсуждаютъ мноте, что мы сами 
се желаемъ для усугублешя нашей елавы. Ваше С1ятельство пока- 


зали мнЪ истинный опыть милости, ув®домленемь меня о положен 


нашихъ дёлъ еъ Портою. Позвольте о продолжен! онаго принести 
вамъ нижайшую просьбу. и 


Обращусь теперь къ описашю двухъ происшествтй, коп о пр-_ 


ЕздЪ моемь занимали публику. Первое, поединовъ Дюка де Бурбона 


съ Королевекимь братомь Графомь...; а второе, прибыте сюда. 


Г. Вольтера. 
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Графъ въ маскаралЪ показалъь неучтивость Дюшесс& де Бур- 


'бонъ, сорвавъ съ нее маску. Дювъ, мужъ ея, не захотёлъ стер 
ивть сей обиды. А какъ не водится вызывать формально на дуэль 
Королевскихь братьевъ, то Дюкъ сталь вездф являться въ тьхъ м5- 


стахъ, куда прихолилъ Графъ, чЪмъ показывальъ ему, что его ищетъ 


и требуеть неотмзнно удоваетвореня. Нъеколько дней публика, любо- 


тытствовала, чфмъ ©1е дфло кончится. Наконець Графъ принужден- 
тымь нашелся выйдти на поединокъ. Сражене минутъ съ пять про- 
отжалось, и Дюкъ оцарапаль его руку. С1е увидя одинъ стоявший 
подлв нихъ гвардли капитанъ, доложилъ Дюку, что Королевсклй братъ 


о пораненъ, и что какь дратоцфиную кровь щадить надобно, то не 


= 


° вемя-ль окончить битву? На с1е Графъ сказаль, что обиженъ Цюкъ, 
и что отъ него зависить продолжать или перестать. Посл сего они 


‘обжялись, и пофхали прямо въ спектакль, гдЪ публика, свЪдавъ, что 
они дрались, обернулась къ ихЪ ложЪ и анплодировала имъ съ неска- 


заннымь восхищенемъ, крича: браво, браво, достойная кровь 
Булбона! Я свидфтелемь быль сей сцены, о которой весьма бы 


‚ желалъь знать мнфн1е Вашего Слятельства. 


\Прибыт!е Вольтера въ Парижъ произвело точно такое въ народЪ 


здъшнемь дЪйствте, какъ бы сошествле какото-нибудь божества на 
землю. Почтене, ему оказываемое, ни чЪмъ не разнотвуетъ оть 0б0- 
 жашя. Я увфренъ, что еслибъ глубокая старость и немощи его не 


_ отятчали, и онъ захотёлъ бы проповздывать теперь новую какую 


секту, то бы весь народъ къ нему обратился. Ваше Слятельетво изъ 
посл дующаго усмотрЪть изволите, можно-ль иное заключить изъ приема, 
который сдфлала ему публика. 


По прибытш сто сюда, сколько стихотворцы, ему преданные, пи- 


° ШУть въ его славу, столько иенавидяце посылаютъ къ нему безъ- 


именныя сатиры. Первыя печатаются, а послфдюя нфтъ; ибо прави- 
тельство запретило особливымъ указомъ печатать то, что Вольтеру 


предосудительно быть можетъ. Такое уважене сдфлано ему сколько _ 


`’за велине его таланты, столько и ради старости. Сей восьмидесяти- 


> 


‘пятилфтнй старикъ сочиниль новую трагедю: Ирена или Алекс 
’Комнинт, которая была и представлена. Нельзя никакъ сравнить ее 
_ въ прежними; но публика приняла ее съ. восхищешемз. Самъ авторъ 
° за болёзню не видалъ первой репрезентащи. Онъ только вчера въ 


первый разъ выфхаль; быль въ Академ, потомъ Въ театрЪ, гдЪ 
нарочно представили его новую трагедио. 

При выфзд® со двора карета его препровождена была до Ака- 
демти безчисленнымь множествомъ народа, непрестанно рукоплескав- 


шаго. Вс% Академики вышли на встрфчу. Онъ посаженъ быль на. 


_ директорекомъ мфетв, и минуя обыкновенное балотироване, выбранъ 


х 
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единодушнымь восклицатемъ въ Директоры на апр®льскую четверть | 
года. Когда сходить онъ съ лестницы и садился въ карету, тогда | 
народъ закричаль, чтобъ всф снимали шляпы. Отъ Академти до театра. 
препровождали его народныя восклицаня. При ветунлеми въ зожу’ 
публика апилодировала многократно съ неописаннымь восторгомъ, а. 
спустя нъеколько минуть стариий актеръ  Бризаръ вошелъ къ нему _ 
вЪ ложу съ вЪнкомь, который и надфль ему на голову. Вольтеръ 
тотчасъ снялъ съ себя вфнокъ и съ радостными слезами въ слухъ 
сказаль Бризару: АВ, Гей, уопз уощех допе ше Ёате шоаме’ 
Трагедля играна была гораздо съ болышимъ совершенствомъ, нежели 
въ прежнтя представленя. По окончаши ея, новое зрфлище открк- 
106. Занавфеь опять быль поднять. ВеЪ актеры и актрисы, окруяа 
бюсть Вольтеровъ, увфнчавали его лавровыми вфнками. (1е приноше- | 
н1е публика препроводила рукоплескамемъ, продолжавиимея близъ. 
четверти часа. Наконець представлявшая Ирену актриса, Т-жа Вес-_ 
триеъ, обратясь въ Вольтеру, читала похвальные стихи. Для нова- 
занйя своего удовольствия, публика велфла повторить чтене стиховъ, 
и апплодировала съ великимъь крикомъ. Вакъ же скоро Вольтерь свлъ 
ВЪ свою карету, то народъ, остановивъ кучера, закричаль :«4ез Яади- 
Ъеаих, 4ез Налеаих!» По принесешш факеловъ, велфли кучеру Зхать 
шагомъ, и безчислеиное множество народа съ факелами проводило. его 
до самаго дома, крича непрестанно: уе УоЦаге! Сколь ни много 
торжествъ имъть Г. Вольтеръ въ теченше вЪфка своего, но вчерашний 
день быль безъ сомнфния наилучиий въ его жизни, которая однако 
скоро пресЪчется, ибо сколь онъ теперь благообразень, Ваше (я- | 
тельство увидфть изволите по приложенному здфеь его портрету, 
весьма на него похожему. : Е 
Чтожъ надлежить до другаго чудотворца, Сен-Жермена, я рас- 
талея съ нимъ дружески, и на предложене его, коимъ сулилъ мн% 
золотыя горы, отвфтетвовалъ благодарностию, сказавъ ему, что есаи 
онъ имфетъ толь полезные для Росели проекты, то можетъ отнестиея 
съ ними къ находящемуся въ ДрезденЪ нашему Повфренному въ 
Д-лахъ. Лекарство его жена моя принимала, но безъ всякаго усиъха; 
за испфлене ея обязань я Монпельевекому климату и орзховому 
маслу; а славному Доктору Г. Деламюру одолженъ я тЬмь. что онъ 
не забыль сего простаго лекарства между многими премудрыми, за 
которыя съ меня брали все, что взять могли. . о | 
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Парижъ, *“/з: Поня 177$. года. 


Употребляя все время моего въ Парижф пребываня на оемо- 


° тре сего пространнато города, медлилъь я увфдомлять Васъ, Мило- 


стивый Государь, о моихъ на него примфчаняхъ ДлЯ Того, что ХОТЬлЪ 


_ едфлать ихъ съ болынимъ основашемъь и точноетио. Вотъ истинная 


причина, для которой пишу отеюда другое только письмо къ Вашему 
Слятельству. Въ первомъ описываль я между прочимъ премъ здЪеь 


° Вольтера и бывпий поединокъ. Безпокоитъ меня, что о получеши 


_ онаго не имфлъ я счастя быть увЗдомленъ. Весьма было бы досадно, 


’ еслибъ оно, или Ваше, было гдж-нибудь удержано. 


Не могу конечно сказать, чтобъ я и теперь зналъ Парижь со- 


_ вершенно: ибо надобно жить въ немъ долго, чтобъ хорошенько съ 
° НимЪ познакомитьея. По крайней м5рь въ то короткое время,. кото- 


рое здфеь живу, старался я узнать его по всей моей возможности. 
Беру смфлость обременить Ваше Слятельство весьма длиннымъ опи- 
савемъ того, на что обращалъ я здЪесь мое внимаще. Къ сему 060- 


°дренъ я и посаёднимь письмомъ Вашимъ, которое имфлъ я честь 
° получить оть 22 Февраля, и изъ котораго, къ сердечному моему удо- 
вольствю, вижу, что прололжене моийхъ увЪфломленй Вамъ угодно. 


_Счасте ©1е приписываю главному достоинству вевхь моихъ къ Вамъ 
_ писемъ, что перо мое и сердце руководствуются искреннимъ къ Вамъ 


_усердемъ и правдою, которую во вефхъ описашяхь моихъ соблюсти 


стараюсь. 
Парижъ можеть по справедливости назваться сокращенемъ 


° плато мра. (1е титло заслуживаеть онъ по своему пространству и 


по безконечному множеству чужестранныхъ, стекающихся въ него 


_ оть вефхь концевъ земли. Жители Парижек1е почитаютъ свой городъ 
столицею свЪта, а свЪтъ своею провинщею. Бургоню, наприм$ръ, 


считаютъ близкою провинщею, а Россо дальнею. Французъ, пр!$- 
хавпий сюда изъ Бордо, и Росйянинъ изъ Петербурга, называются 
равном®рно чужестранными. По ихъ мнфнио, имфютъ они не только 


_ наилучиие въ свЪфтЪ обычаи, но наилучпий видъ лица, осанку и 


| 
| 
а 


ухватки, такъ что первый и учтивЪфйций комплименть чужестранному 
состоить не въ другихъь словахъ, какъ точно въ сихъ: Мопчепт, 


° уоцз п’ауех ро Райт @тапоег би 40, ]е уоцз еп #48 Мей топ 


- 


| 


— сотр№шен! (вы совсёмъ не походите на чужестраннаго; поздрав- 


ляю васъ!). Возмечтане ихъ о своемъ разум дошло до такой глу- 


пости, что рёдый Французъ не скажеть самъ о себф, что онъ пре- 


разуменъ. Видя, что разумъ вездф рбдокъ, и что вь одной Франции 
имфетъ его всяюй, примфчаль я весьма прилежно, нётъ ли какой 
разницы между разумомъь Французекииъ и разумомъ человЪчесвимъ 
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ибо казалось мнЪ, что весьма унизительнобъ было для челов ческаго 
рода, рожденнаго не во Франц, еслибъ надобно было необходимо ро- | 
диться Французомъ, чтобъ быть неминуемо умнымъ человзкомъ. Дабы 
сдБлать ©1е изыскаше, примфняль я къ здфшнимъ умницамъ знаме- 
новане разума въ ифломъ свЪтЪ. Я нашелъ, что для нихъ оно слиш- 
комъ длинно; они гораздо его для себя поукоротили. Чрезъ слово 
разумъ, по большей части, понимаютъ они одно его качество, а именно 
остроту его, не требуя отнюдь, чтобъ она управляема была, здра- 
вымъ смысломъ. Сю остроту имфетъ здЪеь всявй безъ выключеня, 
слЪдетвенно всявый безъ затрудненя умнымъ здфсь признается. ВеЪ 
@1и умные люди на двф части раздфляются: тЪ, которые не очень 
словоохотны, и какихъ однакожь весьма мало, называются р№10$50- 
рез; а тфмъ, которые вруть неумолкно, и каковы почти всЪ, дается 
титулъ алтаф]ез. Судятъ веф обо всемъ рьпштельно. Мн®ые перваго 
ость мне наилучшее; ибо спорить не любятъ, и тотчасъ съ вели- 
ИМИ комплиментами соглашаются, потому что не быть одного мнЪшя 
съ Тфмъ, кто сказаль уже свое, хотя бы и преглупое, почитается 
здЪсь совершеннымъь незнан1емъ жить: и такъ, чтобъ слыть ум8ю- 
щимъ жить, всямй отказался имфть о вещахъ свое собственное мн. 
не. Изъ сего заключить можно, что за истиною не весьма здфеь 
гоняются. Не о томъ дфло, что сказать, а о томъ, какъ сказать. Я | 
часто примфчаль, что иной говорить пфлый часъ къ удовольствию — 
своихъ слушателей, не будучи ими вовсе понимаемъ, и точно для того, — 
что самъ себя не разумфетъ. Со вефмъ тфмъ по окончаши вранья _ 
называють его айлтафе её реш Фёзрги. Сколько излишне здфеь | 
говоря думать, столько нужно какъ наискор%е перенять самыя мелочи | 
въ обычаяхъ, потому что нётъ вЪрнфе способа прослыть навЪкъ 
дуракомъ, потерять репутацию, погибнуть невозвратно, какъ если, на-. 
прим$ръ, спросить при людяхъ пить между обфдомъ и ужиномъ. Кто 
не согласится скор$е умереть съ жажды, нежели напившись влачить 
въ презрёши остатокъ своей жизни? С1и мелочи составляють цаую _ 
науку, занимающую время и умы большей части путешественниковъ. 
Они тЪмъ ревностнЪе въ нее углубляются, что живуть между нашею, 
ГДЪ г1сШе всего страшн%е. Нужды нЪтъ, если товорятъ о чело- 
ВЪЕЪ, что онъ иметь злое сердце, негодный Нравъ; но если скажутъ. 
что онъ м@се, то человёкъ дЪйствительно пропалъ, ибо всея _ 
убЪгаеть его общества. НЪтъ способнфе Французовъ усматривать 
смшное, и нфть нацш, въ которой бы самой было столь много смЪш- 
наго Разумъ ихъ никогда самъ на себя не обращается, а всегда _ 
устремленъ на внфшие предметы, такъ, что всяк й, обращая на смёхъ — 
другаго, никакъ не чувствуетъ, сколько самъ см шонъ. Упражняясь 
весь свой вЪкъ, можно’ сказать, не въ себЪ. но внЪ себя. никто сл%- 
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° дДовательно не проницаетъ въ подробность, а довольствуется смотрьть 
®— на одну вещей поверхность: ибо познавать подробности невозможно, 
° не разематривая дЪйств своего собственнаго разума, чтобъ видЪть, 
не ошибаюсь ли самъ ‘въ моихъ разсужденшяхъ. Я думаю, что я 
’ причина мфшаетъ здфшней наши устФвать въ наукахъ, требующихь 
постояннаго вниманя, и что отъ того считаютъ здЪеь одного мате- 
матика на двЪети стихотворцевъ, разумЗется дурныхъ и хороших. 
Европа почитаеть французовъ хитрыми. Не знаю, не предразеудокъ 
ли заставляетъь имфть с1е о нихъ мнфн!е? Кажется, что вея ихъ про- 
° славляемая хитрость отнюдь не та, которая располагается и произво- 
° дДитея разеудкомъ, а та, которая объемлется вдругъ воображенемъ, 
и очень скоро наружу выходитъ. Слушаться разсудка и во всемъ 
 прибЪгать къ его суду, скучно; а Французы скуки терпфть не мо- 
° туть. Чего не пълаютъ они, чтобъ избЪжать скуки, то есть, чтобъ 
ничего не дЪлать! Й дествительно, всяюмй день здЪеь праздникъ. 
° Видя еъ утра до ночи безчисленное множество людей въ безпрерыв- 
ной ираздности, удивиться надобно, когда что здЪеь дзлается. Не 
‘упоминая о садахъ, всякй день пять театровъ наполнены. ВеЪ столько 
любятъ забавы, сколько труды ненавидятъ; а особливо черной работы 
народъ терифть не можетъ. за то нечистота въ городЪ такая, какую 
людямъ, не вовсе оскотинившимся, переносить весьма трудно. Почти 
° нигд» нельзя отворить окошка лЪтомъ оть зараженнаго воздуха. 
’ Чтобъ имЪть вее подъ руками и ни за чЪмъ далеко не ходить, подъ 
веякимъ домомъ подфланы лавки. Въ одной блистаеть золото и на- 
ряды, а подлБ нее въ другой вывъшена битая скотина съ тевущею 
° кровью. Есть улицы, гдф въ сдфланныхь по бокамъ стойкахъ течеть 
° кровь, потому что не отведено для бойни особливаго м®ста. Такую 
же мерзость нашель я и вь прочихъ Французскихъ городахъ, кото- 
рые вс такъ однообразны, что кто быль въ одной улиц, тотъ быль 
ВЪ пфломъ городЪ; а кто быль въ одномъ городЪ, тоть веБ города 
видЪлъ. Нарижь предъ прочими имфетъ только то преимущество, что 
наружность его несказанно величественн$е, а внутренность скверн$е. 
° Напрасно говорять, что причиною нечистоты многолюдетво. -Во Фран- 
— щи множество маленькихъ деревень, но ни вт одну нельзя възжалть, 
не зажавъ носа. Со везмъ тЪмъ привычка, оть самаго младенчества 
— жить въ грязи по уши, дВлаетъ, что обоняше Французовъ ни мало 
_ оть того не страждеть. Вообще сказать можно, что въ разсуждени 
чистоты перенимать здфсь нечего, а въ разсуждеши благонравая еще 
меньше. Удостовфрясь въ сей истинЪ, искалъ я причины, что привле- 
каетъ сюда такое множество чужестранцевъ. | 
Общества: но см$ло скажу, что нфть ничего труднфе, какъ 
чужестранцу войдти въ здшнее общество, слБдовалельно и вошяо_ 


& 
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ихъ очень мало. Внутреннее ощущене здёшнихь тосподъ, что они _ 
даютъ тонь всей ЕвропЪ, вселяеть въ нихъ гордоеть, отъ которой | 


защититься не могутъ всею добротою душъ евоихъ; ибо дЪйетви- 
тельно въ большей ихъ части душевныя расположен1я весьма похва- 
ляются. Сколько надобно старанй, искан!й, низостей, чтобъ впущену 
быть въ знатный домъ, гдЪ однакожьъ ни словомь гостя не удостои- 
вають. Им$я сей примфрь передъ собою въ моихъ любезныхь со- 


гражданахъ, расчелъ я, что по краткости времени моего ЗДЪеЬ пре- 


быванйя, не для чего покупать такъ дорого знакомство, или, справед- 
ливфе сказать, собственное свое унижене. Я нашелъ множество дру- 
гихъ интерееснзишихъь вещей къ моему упражнению; а видЪть здфш- 
нихъ вельможь и ихь обращене довольствовалея я при случаяхъ, 
удачею мнЪф предетавлявшихея. Впрочемъ, чтобъ Вашему С1ятельству 
имЪть ясное понят1е, какъ здфеь наши и проче вояжеры принима- 
ются, то надлежить себ представить въ Петербург н%»которыхъ 
иностранныхъ Внязей..... Веяюй, увидясь съ ними, взглянетъ на 
нихъ ласково, за визить пришлетъь карточку, равно какъ и дамы 


наши отдаютъ женамъ ихь визиты; но Ето имъетъ, Или ИМЪТЬ захо-. 


 четь съ ними веегдашнее общество? Воть точное здЪсь положеше 
между прочими и нашихь господъ и госпожъ, относительно знатных 
здфшнихь домовъ. Чувствую, что Богъ создалъь насъ не хуже ихъ 
людьми; каково же быть Волохами? Не понимаю, какъ можно, ночи- 
тая самого себя, кланяться, добиваться и ставить за превеличайшее 
счасте и честь тавля знакомства, въ которыхъ не можеть быть ни- 
какого удовольствая, потому что ееть большое унижене. 
Ученые люди; но изъ невЪроятнаго множества чужестранцевъ 


можеть быть тысячный человфкъ пр!вхаль сюда съ намфрешемъ вое- | 


пользоваться своимъ здЪеь пребывашемъ для приращеня знанй ево- 
ихъ. А притомъь ‘и о здфшнихь ученыхъ можно по справедливости 
сказать, что весьма мало изъ нихъ соединили свои знаня съ пове- 


дешемъ. Я почти со веБми познакомился. Томасть, сочинитель пере- 


веденнаго мною похвальнаго слова Марку Аврел1ю, Мармонтель 
и еще нЪкоторые, ходять ко мнЪ въ домъ. Весьма учтивое и прая- 
тельское ихъ со мною обхождене не ослфпило глазъ моихъ на ихъ 
пороки. Исключая Томаса, котораго кротость и честноеть мнЪ очень 


понравились, налпелъ я почти во вефхъ другихъ много высокомЪрия,. 
ажи, корыстолюб1я и подлЪйшей лести. Конечно ни одинъ изъ нихъ. 


не поколеблется сдфлаль презрительнЪйшую подлость для корысти или 
тщеслав1я. Я не нахожу, чтобъ въ свЪтЪ такь мало другъ на друга 
походило, вакъ Философля на философовъ. т 

По точномъ раземотрёши вижу я только двф вещи, кои привле- 
каютъ сюда чужестранцевъ въ такомъ множеств: спектакли и — 


ы 
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_ еъ позволешя сказать — дЪвви. Вели двЪ @и приманки отнять ее- 
 тодня, то завтра двЪ трети чужестранцевъ разъфдутея изъ Парижа. 


Безчинетво дошло до такой степени, что знатнфйшие люди не сты- 


° дятея сидфть съ дфвками въ ложахъ публично. О1и твари осыпаны 


’брилмантами. Великол$пные дома, столы, экипажи — словомъ, онЪ 


_ однВ наслаждаются всфми благами мтра сего. Съ какимъ искусетвомъ 


он$ ум$ютъ соединять прелести красоты съ прятност!ю разума, чтобъ 


_ уловить въ сЪти жертву свою! Сею жертвою по большей части бы- 
_ вають чужестранцы, кои привозять съ с0б0ю обыкновенно денегь 
_ сколько можно больше, и если не всегда здравый умь, то по край- 


‚ней мЪрь часто здравое тёло; а`изъ Парижа выфзжаютъ, потерявъ 


_ м то и другое; часто невозвратно. Я думаю, что если отецъ не хо- 
° четъь погубить своего сына, то не долженъ посылать его сюда ранъе 
_ двадцати пяти лётъ, и то подъ присмотромъ челов$ка, знающаго веЪ 


° опасности Парижа. Сей городъ есть истинная зараза, которая хотя 


молодаго челов ка не умерщвляеть физически, но дЪлаетъ его на- 


_вфнъ шалуномъ и ни кь чему неспособнымь, вопреки тому, какъ его 


сдфлала природа, и какимь бы онъ.могъ быть, не Фздя во Франщю. 
Чтожъ принадалежить до спектаклей, то комедля возведена 


_ ЗДЪеь на возможную степень совершенства. Нельзя, смотря ее, не 
° забытьея до того, чтобъ не почееть ея истинною исторею, въ тотъ 
° моменть происходящею. Л никогда себЪ не воображалъ видЪфть по- 
_ дражане натур столь совершеннымъ. Словомь, комемя въ своемь 


родф есть лучшее, что я въ Парижб видЪаъ. Напротивъ того траге- 
дю нашель я поередственною. По смерти Декеневой, она гораздо 
поупала. Оперу можно назвать великольинзйшимь зр$лищемь. Деко- 


’ ращши и танцы ‘прекрасны; но ифвцы прескверны. Удивилея я, какъ 


можно безетылно такъ ревЪть, а еще болбе, какъ можно такой ревъ 
слушать еъ восхищешемъ! 
_Обременивъ Ваше С1ятельство моимъ пространнымь описанемъ, 


° чувствую, что письмо мое сколь длинно, етоль и нескладно; но одна- 
_ ко посылаю его, будучи увЪренъ, что Вы, Милостивый . Госудаль, взи- 


е 


.; 


| рать будете не на елогь его, но на усерде, съ которымъ я хотЪль 


исполнить повельне Ваше въ доставлени Вамъ моихъ ‹примфчанй 


’на Францю. Изъ Парижа выфду на будущей недьлЪ, и возьму ем$- 


_ лость шаль кь Вашему Слятельству о томь, о чемъ отеюда писать 
° неловко. Вашъ и проч. 


о фе 
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_ Ахенъ, оть !8/° Сентября 1778. 


Я оставиль Франц. Пребыване мое въ семъ государетвЪ уба- | 
вило сильно цфну его въ моемъь мнёши. Я нашелъь доброе гораздо 
въ меньшей м8рБ, нежели воображаль; а худое въ такой большой. 
степени, которой и вообразить не могь. Я разематривалъ со всевоз- 
можнымъ вниманемъ все то, что могло способствовать мн къ пр!- 
обрётеню точнёйшаго понят1я о характерь Французовъ и о наетоя- 
щемь ихъ положенш, относительно разныхъ частей правительства. | 
_Позвольте, Милостивый Государь, примфчаня мои на оное предета- 
вить Вашему СЛятельству, и добавьте своимъ проницаемъ то, въ 
чемъ мои разсуждешя недостаточны будуть. 

Достойные люди какой бы наши ни были, составляютъ между 
собою одну нащю. Выключа ихъ изъ Французской, примфчаль я во- 
обще ея свойство. Надлежить отдать справедливость, что при неизъ- 
яенимомь развращен1и нравовъ есть во Французахъ доброта сердеч- 
ная. Весьма рёдый изъ нихъ злопамятенъ-——добродфтель конечно не 
прочная, и полагаться на нее нельзя; по крайней иёрь и пороки въ 
нихъ не глубоко вкоренены. Непостоянетво и вЪтренность не допуска- 
ютъ ни пороку ни добродьтели въ сердца ихъ поселиться. Въ нимъ 
совершенно приличенъ стихь Пребильоновь — 

Стишше] запз репевал®, уегбаеих запз деззеш. 

Разсудка Французъ не имфеть, и имфть его почель бы нееча- 
стьемъ своей жизни; ибо оный заставиль бы его размышлять, когда 
онъ можеть веселиться. забава есть одинъ предметь его желаний. 
А какъ на забавы потребны деньги, то для пробрьтемя ихъ упо- 
‘требляютъ всю остроту, которою его природа одарила. Острота, не-_ 
управляемая разсудкомъ, не можеть быть способна ни на что, кром®. 
мелочей, въ которыхь и дЪйствительно Французы беруть верхъ предъ 
цзлымъ свЪтомъ. Обманъ почитается у нихъ правомъ разума. По все- 
общему ихъ образу мыслей, обмануть не стыдно; но не обмануть _ 
глупо. Смфло скажу, что Французъ никогда самъ себф не проститъ, 
если пропустить случай обмануть, хотя въ самой бездлиц. Боже- 
ство его—деньги. Изъ денегъ нёть труда, котораго бы не поднялъ. 
и НЬтТь подлости, которой бы не сдфлалъ. Въ большимъ злодъяшямь 
_ не способенъ. Самые убцы становятся таковыми тогда только, ког- _ 
_ Да умирають съ голоду; какъ же скоро Французъ имфеть пропита- _ 

не, то людей не рЬжетъ, а довольствуется обманывать. Ворыетолю- _ 
_ б1е несказанно заразило веБ состояшя, не исключая самыхъ филосо- _ 
’фовъ ныншняго вЪка. Въ разсуждени денегь не гнушаютея и они 
человЪческою слабостшю. Д’Аламберты, Дидероты въ своемъ род 
таке же шарлатаны, какихъ видалъь я вся день на бульварь; веЪ 
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‚ они народъ обманываютъ за деньги, п разница между птарлатаномъ 
_и философомъ только та, что поствднш къ сребролюбю присовову- 
пляеть безпримврное тщеславе. Й докажу онытомъ справедливость 
моего пугуфчаня. ШиЪхаль въ Парижь братъ Г. 3—а, полковникъ 
Н—ъь, человфкъ вирючемь честный, но совефмъ незнакомый съ нах- 
° ками. Служнлъ онъ весь вфкъ въ гусарекихь полкахъ, никогда не 
биралъ книгь въ руки, и никогда картъ изъ рукъ не выпускалъ. [ишь 
только провъдали д’Аламбертъ, Мармонтель и проче, что омъ братъ 
Г. 3—а, то не почли уже за нужное освфдомляться о прочихъ его 
‘достоинствахъ, а явились у него въ передней засвидЪфтельствовать 
свое нижайшее почтене. Мое къ нимъ душевное почтене совефмъ 
истребилось посл такого поллаго поступка. Разечетъь ихъ ясно ви- 
дВнНъЪ: они сею низостью ласкалиеь чрезъ Н—а достать подарки отъ 
нашего Двора. Рука, огь которой бы они ихъ получили, удовольство- 
_ вало бы ихь тщеславе, а подарки-—корыетол1об1е. 

Сколько я понимаю, вея система нынинихь философовъ состо- 
ИТЪ въ томъ, чтобъ люли были добродфтельны независимо отъ рели- 
_ ти: но они, которые ничему не вфрятъ, доказываютъ ли собою воз- 
° можность своей системы? Вто изъ мудрыхъ вЪка сего, побфдивъ всЪ 
_ предразсудки, остался честпымь человЪкомъ? Вто изъ нихъ, отрицая 
быте Боже, не сдфлаль интереса единымь божествомъ своимъ и не 
тотовъ жертвовать ему всею своею моралью? Одно тщеславе ихъ 
простираетея ло того, что сами науки сдфлались источникомъ непри- 
миримой вражды между семьями. Братъ гонитъ брата за то, что одинъ 
_ любить Расина, а другой Корнеля: ибо острота Французскаго разума 
звелить одному брату. любя Расина, ругать язвительно Корнеля, и 
о клясться предъ свЪтомь. что Расинь предь Ворнелемъ, а братъ его 
передъ нимъ, гроша не стоятъ. Вообще ни одинъ писатель не мо- 
жеть терпфть другаго, и ночитаеть праздникомъ велю случай уяз- 
_ вить своего совуыфетника. При всей ихъ премудрости НЪТЪ ВЪ НИХЪ 
_ и столько разсудка, чтобъ осмотрётьея, какъ безчестять себя сами, 
° ругая другь друга, и въ какое посуфяше приводять себя у тьхъ, 

въ коихъ хотять веелить къ себЪ почтене. 
Воть кавовы т% люди, изъ которыхъ Европа многихъ почитаетъ 
великими, и которые, можно сказать, всей Европф повернули голову. 
_ Правда и то, что въ самой Франши число ихъ обожателей несрав- 
› ненно меньше, нежели въ другихь тосударствахъ, потому что Фран- 
нузы сами очевидные свидфтели ихъ поведеня, а чужестранцы смо- 
трятъ на нихъ издали. Истинно, нфть ‘никакой нужды входить съ 
_ ними въ изъясневмя, почему считаютъ они религию недостойною быть 
_ основанемъ моральныхь человфческихь дЪиствШ и почему признанте 
быта Божя мфшаеть человфку быть добродфтельнымь? Но надле- 
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ЖитТЪ только взглянуть на самыхъ господъ нынфшнихъ философовъ, 
чтобъ увидЪть, каковъ человЪъкъ безъ релими, и потомъ заключить, | 
какъ прочно было бы безъ оной все человзческое общество! 
Обращаюсь теперь къ начатому описано характера назональ- _ 
нато. Господа философы отвели меня н%Ъеколько оть моей главной. 
матери: но я, остановлеь на нихъ, хотфль показать; что со стороны. 
практическаго нравоучентя перенимать у Франпузовъ, кажетея, нече- 
го. Примфтиль я вообще, что Французъ веегда молодъ, а изъ м0л0- 
дости переваливается влругъ въ дряхлую старость: елфдетвенно 
въ совершенномъ возрастЪ никогда не бываетъ. Пока можеть. уто-_ 
паеть онъ въ презрительныхъ забавахъ, и сей родъ жизни дзлаеть 
вс состоянии такъ равными, что послфдюй повЪеа живеть въ пия= 
тельской связи съ знатнЪйшею 0с0бою. Равенство есть благо, когда, 
оно, какъ въ Ангаш, основано на’ дух$ правленя, но во Фран. 
равенство есть зло, потому что происходить оно оть развращеня 
нравовъ. НЪтъ сомнЪнял, что вс сш злоупотребленя имзютъ свой 
источникъ въ воспитани, которое у Французовъь пренебрежено до 
невфроятности. Первыя особы въ государствЪ не могутъ никогда мно- 
го разниться отъ безсловесныхъ; ибо воснитываютъ ихъ такъ, чтобъ. 
они на людей не походили. Вакъ скоро начинаютъ понимать, то, по- 
пы вееляютъ въ нихъ предразсудки, подавляющие смысль младенче- _ 
сый, и они выростаютъ обыкновенно съ однимъ чуветвомъ подобо-_ 
страст1я къ духовенству. Нынфшнй Король трудолюбивъь и добро- 
сердеченъ; но оба с1и качества управляются чужими головами. Олинъ 
изъ Принцевъ имфеть великую претенз!ю на царство небесное, и о 
земныхъ вещахъ мало помышаяетъ. Попы увЪрили его, что не отрек- 
пиеь вовсе отъ здравато ума, нельзя никакъ понравиться Богу и онъ 
дфлаетъь все возможное, чтобъ стать угодникомъ Бояжимъ. Другой 
побЪдиль силу вЪры силою вина: мало людей перепить его могуть. 
Сверхъ того почитается онъ первымь петиметромъ, и веЪ молодые 
пюди подражаютъ его тону, который соетоитъ въ томъ, чтобъ гово- 
рить грубо, произнося слова отрывието; ходить переваливаясь, рази- — 
нувъ роть, не смотря ни на кого; толкнуть веякаго, съ кёмъ вотрф- _ 
титея; смятьея безъ малбйшей причины, сколько силъ есть громче; 
словомъ, дЪлать все то, что дурачество и пьянство въ голову вло- 
жить могутъ. Таковы всф нынЪшн!е Французсве петиметры. 
Воспитан!е во Францш отраничивается олнимъь учешемь. Нфтъь 
_ тенеральнаго плана воспитавшя, и все юношество учитея, а не воспи- 
тывается. Главное старане прилагають, чтобъ олинъ сталъ богоело- 
вомъ, другой живописцемъ, трети столяромь; но чтобъ каждый изъ 
нихъ сталь человЪкомъ, того и на мысль не приходить. И такъ отно- 
сительно воспитантя, Франшя ни въ чемъ ив иметь преимущества 
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 предъ прочими государствами. Въ сей части столько же и у нихъ 
‚ недостатковъ, сколько и вездЪ;, но въ тысячу разъ больше шарла- 
_ танства. Рёдый отецъ не изобрзтаеть новаго плана для воспитаня 
дътей своихъ. Часто новый его планъ хуже стараго: но сей посту- 
покъ доказываетъ по крайней мфрф, что сами они чуветвуютъ недо- 
статки общаго у себя воспитаня, не смысля разобрать, въ чемъ со- 
стоятъ они дфйствительно. 

Дворянство Французское по большей части въ крайней бЪдно- 
° ети, и невфжество его ни съ ч$мъ несравненно. Ни зван1е дворя- 
_ нина, ни орденъ Св. Лудовика, не мёшаеть во Франщи ходить по 
_мру. Исключая знатныхъ и богатыхъ, каждый Французеюй дворя- 
°нинъ, при всей своей глупой гордости, почтетъ за великое себ сча- 
сте быть принятымъ тувернеромъ къ сыну нашего знатнаго госно- 
 дина. Множество изъ нихъ мучили меня неотступными просьбами 
достать имъ такя мета въ Россш; но какъ исполнене ихъ просьбъ 
было бы убйство для невинныхъ, доставшихея въ ихъ руки, то. 
уклонился я отъ сего злодфяшя, и почитаю долгомъ совЪети не спо- 
собствовать тому злу, которое въ отечеств® нашемъ уже довольно 
вкореняется. | | 

Причина бФдности дворянства есть та же самая; которая столько. 
‚утвердила богатство и силу ихъ духовенства, а именно: право боль- 
шато сына наслЗдовать въ родительекомъ имфнш. Для меньшихъ 
братьевъ два пути отвереты: военная служба и чинъ духовный. Въ 
первомъ предстоятъ труды, оканчивающиеся почти всегда бфдноет1ю, 
‚а въ послфднемъ священная праздность и изобилие. Обыкновенно фа-. 
о мимя изъ сроднической горячности нреклоняеть меныпихъ братьевъ 
въ послфднему; но часто Французская живость велитъ имъ вопротив- 
ляться сему благому совЪфту, и принявъ военную службу, поссоритьея 
0 всею своею роднею. Со всЪмъ тфмъ нёть ни одной дворянской 
_ фамилии, гдф-бъ но было изъ меньшихь братьевъ человЪка благора- 
’зумнаго, предпочтившаго евостоян!е пастыря состояню овцы. Вс 
Архлепископы и Епископы ‘суть братья знатиёйшихь 060бъ, подкръ- 
°пляемые у Двора своею роднею, и подкрпляюние себя въ народ% 
’содержатемъ его въ крайнемъ суев$рш. Ваше Слятельство изъ сего 
‚ усмотрфть изволите, сколь тверда во Франши сила духовенства, когда 
_вЪ сохранении его самъь Дворъ видитъ свою пользу. СуевЪ уе народ- 
ное простирается тамъ до невфроятноети. Я опишу вамъ, Милости- 
‚вый Государь, одинъ изъ духовныхь обрядовъ, который спо истину 
неоспоримо докажетъ. Городъ 9 (А1х) есть главный въ Провансф. 
’Парламенть и вс лучшие люди сей провинции имвють въ немъ свое 
пребывание: слБдетвенно должно быть въ немъ и просвЪщевя больше, 
нежели въ другихъь городахъ низшаго класса. Не взирая на, сте, вотъ 
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каклмъ образомъ ежегодно отправаяется въ Э праздникъ, называе- 





мый Её%фе Птец. Торжество состоитъь въ процесош, въ которой. 


Святыя Тайны носимы бываютъ по городу въ препровожденш всего. 


народа. ЗнатнЪйшия особы наряжены вс въ маскарадное платье. 


Одинъ представляеть Пилата, другой Валафу, и такъ далфе. Дамы и. 
‘дфвицы благородныя наряжены Муроносицами и прочими святыми, а. 
прекраснзйшая представляеть Богородицу. М®$щанство все наряжено. 
чертями: почетнЪйний Вельзевуломъ, а проше по степенямъ свойхъ_ 


достоинствъ. Ве си черти идуть предъ Т$ломь Христовымъ съ пре- 


великимъ ревомъ и пятятся назадъ, будто бы сила Святыхъ Тайнъ. 





отъ себя ихъ отгоняетъ. За н®еколько дней предъ перемошею, раз-_ 


двлеше ролей производить многя тяжбы, особливо между м5щан- 


отвомъ. Часто приходить предъ судъ тоть, у кого ролю отнимаютъ, 


и доказываетъь свою претензию тЪмъ, что отецъь его былъ дьяволъ, 


ЛЬДЪ ДЬЯВОЛЪ, И ЧТО ОНЪ безвинно теряетъ зван1е своихъ предковъ. _ 


Во веЪфхъ прочихъ Французскихъ городахъ, не исключая самаго Па- 


рижа, есть множество подобныхъ сему дурачествъ, служащихъ несом-. 


НЁННыЫмМЪ доказательствомъ, что народъ ихъ пресмывается во мракфо 


глубочайшаго невЪжества. 


Въ разсуждеши злоупотребленя духовной власти, я увренъ, | 


что Франшя несравненно несчастнЪе вефхъ прочихъ государетвъ. 


Правда, что невъжество поповъ дфлаеть часто поношене всей на-о 
ци; но изъ сихъ двухъ крайностей я лучше видфть хочу поповъ_ 
невидъ, нежели тирановъ. Сила духовенства во Франц такова, что. 


знатнфйцие не боятся потерять ее ни какимъ соблазномъ. Прелаты 


публично имфютъ на содержани дЪвокъ, и На позорнзе той жизни, 


_ какую ведутъ Французск1е Аббаты. 


Разсматривая состояне Французекой наши, научился я различать. 
вольность по праву отъ дЪйствительной вольности. Налшъ народъ не. 
имфетъ первой, но послфднею во многомъ наслаждается. Напротивъ 


того Французы, имя право вольности, живуть въ сущемъ рабетвф. 


Король, будучи ограниченъ законами, имфеть въ рукахъ вею силу. 


попирать законы. Без 1е$&гез Че сасвей суть именные указы, 


° которыми Вороль посылаеть въ сеылки и сажаетъ въ тюрьму, кото-_ 
_ рымъ никто не смфетъ спросить причины, и которые весьма легко 
достаются у Государя обманомъ, что доказываютъь тысячи. прим%-_ 
ровъ. Важдый Министръ ееть деспоть въ своемь департамент. Фа-_ 
вориты его дфлять съ нимъ самовласт!е, и своимъ фаворитамъ удЪ- 


ляютъ. Что видЪлЪ я въ другихъ мстахъ, видЪль и во Франщи. 
Кажется, будто всЪ люди на то сотворены, чтобъ каждый быль или 


тиранъ, или жертва. Неправосуд!е во Франщи тВмъ жесточе, что. 


происходить оно непосредетвенно отъ самаго правительства и на 
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_вофхъ простирается. Налоги, частые п тяжиле, служатъ къ одному 
_ обогащению ненасытимыхъ начальниковъ; никто, не подвергаясь б%дЪ, 
оне смБетъ слова молвить противъ сихъ утфененй. Надобно тотчасъ 
выбрать одно изъ Двухъ. или платить, нли быть брошену въ тюрьму. 
_С ез6 РаНайте фи со. Веякй дЪлаетъ, что хочетъ, 
у Народь въ провинщяхъ еше несчастнЪе, нежели въ столиц. 
Судьба сто завиентъ главнёйше отъ Интенданта:; но что есть Интен- 
 дантъ? Воръ, имфющ полномоче грабить провинцию безотчетно. 
”ЧВмъ дороже стала ему у Двора ся привиллег!я, тфмъ для народа 
_ тягостнЪе. Каждый изъ Нихъ начинаеть ремесло свое тЪмъ, что за- 
 хватываеть откупъ хлфба, нужнёйшаго для жизни произрастеня, и 
 принуждаеть чрезь то жителей покупать у него жизнь за ту цфну, 
Которую опредфлить заблаторазсуждаетъ. 
® _ Франшя вся на откупу. Невозможно выфхать на ифеколько ша- 
товъ изъ Парижа, чтобъ воротясь не быть оетановаену таможнею. 
Почти за вее ввозимое въ городъь платится столько пошлины, сколько 
‘самая вещь стоить. Изъ уваженя къ особе Государя, узаконено не 
сбирать пошлины въ томъ одномъ МБеТЬ, ТДВ его присутетв!е: сл№д- 
‘ственно въ тотъ день, въ воторый Вороль пр5халъ бы въ Парижъ, 
‘пошлина не должна собираться съ народа. (1е причиною, что Вороль, 
‘будучи нердко у ршетки Парижа, въ него не вЪЗзжаетъ; онъ уже 
ИЪеволько лЪтъ не былъ въ Париж для того, что по контракту от- 
дать его грабить государственнымъ ворамъ. Можно по веей справед- 
Чивости сказать, что Версаль есть мЪето, куда Французскаго Короля 
посылають откупщики въ ВЪчную ссылку. 
— Другой иоточникъ казенныхъ доходовъ во Франц есть продажа 
ЧИНОвВЪ и должностей — зло: безм$рное, вымышленное вт несчастныя 
времена, когда не было откуда взять денегь на нужнЪйние государ- 
отвенные расходы. (1е изобрётеше, доставивъ на то время большую 
подмогу, понравилось правительству. Время протекало: чины благопо- 
учно продавались; иной не могъ, другой не хот$лъ, трет. не емёлъ 
редупредить того зла, которое со временемъ необходимо долженетво- 
то родиться отъ торговли сего рода. Мало-по-малу доходы отъ про- 
ажи чиновъ стали присвояться не къ своимъ назначенямъ. Надле- 
мало вымышалять веедневно на продажу новые чины, новыял должно- 
ти, но и того недоставало. Нацлежало усутубить налоги, и нащя 
нашлась въ положени бдственнёйшемь прежняго. Множество под- 
Тыхь людей душею и происхожденемъ покупали себЪ права и сто- 
0бы быть орудлями народныхъ утфенен!й. Довфренность къ началь- 
Никамъ уступила м®сто душевному къ нимъ презрёнио; ибо къ пр!- 
обрфтеншю начальства однф деньги потребны стали. НынЪ веф зло- 
вредныя слдетвйя продажи зиновъ терзають государство, и т 
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средства къ избавлевю. Король не въ состояши возвратить денегъ,. 
взятыхъ за продажу, а не, возвратя денегъ, нельзя отнять продан-. 
наго. При послёднемъ засфлави Парламента сдфланъ былъ планъ. 
уничтоженю сей торговли; но тотъ плавЪ, изобртенный впрочемъ. 
коварствомь и зл0бою, не могъ быть произведен въ дфйство безъ. 
потрясеня всего государетва, и опытъ доказалъ, что продажа чиновъ, 
во Франши есть зло нужное и нич$мъ неотвратимое. ы 

Не бывъ военнымъ человЪкомъ, не могу о Французекихъ вой 
скахъ подать Вашему Слятельству идеи другимъ образомъ, какъ 600б- 
щивъ слышанныя мною разсужденля отъ безпристрастныхь чужестран- 
‘повъ. Вообще говорять, что НФТЪ Въ ИХЪ войск души военной. 
Реявй солдатъ уметвуетъ: слФдетвенно плохо повинуется. При мн® 
Король смотрфль свой нолкъ. ВсЪ чужестранные, между коими были. 
изъ нашихъ генералъ-маюорь В. Д., полковники Б. и Н., не могли 
отъ смбха удержаться, смотря на маневры. Я, не смысля ничего ВЪ 
семъ искусствЪ, могь примётить, что солдаты командировъ своихъ 
ни мало не уважають. Несколько фразъ полковникъ Магашиз 46 
СПаее$, подъфзжая къ фрунту, кричалъ: рых, Мезэецгз! райх! де 
уопз еп рые: ибо солдаты, разговаривая одинъ съ другимъ о своихъ 
дёлахъ, изо всей силы хохотали. Офицеры, по общему признанию. 
ниже понятя о должноетяхь своихъ не имфютъ. ОсмЪлюсь. разска” 
зать Вашему Слятельству видфнное мною въ Мониелье, чтобъ пред. 
‘ставить Вамъ примбрь ихъ военной дисциплины. Губернаторъ тамотт. 
нй, Графъ Перигоръ, имфетъ въ театрё свою ложу. У дверей оноР 
обыкновенно ставился часовой съ ружьемъ, изъ уваженя въ егс 
060б%. Въ одинъ разъ, когда ложа наполнена была лучшими людьм 
города, часовой, соскучивъ стоять на своемъ мЪъетЪ, отошелъ отъ две. 
_ (рей, ввяль стулъ, и поставя его рядомъ со вс$ми сидящими знат 
‚НЫМИ особами, с®лъ тутъ же смотрёть комедшю, держа въ рукаху 
‘свое ружье. Подлф него сидёлъ малоръ его полка и кавалер Св 
‚ Лудовика. Удивила меня дерзость солдата и молчан!е его командира 


‘котораго взяль я вольность спросить, для чего часовой такъ кл 
нему присосфдилея? С’ез Чи’ езё сичецх 4е ус 1а сошефе, отвЪ 
‘чалъь онъ съ такимь видомъ, что ни чего страннаго тутъ ин 
 примфчаетъ. | | 
Тяжебныя дзла во Франши также несчастны, какъ и у насъ 
‘съ тою только разницею, что въ нашемъ отечеств$ издержки тяжу 
| щихся не столь безмёрны. Правда, что у насъ и у нихъ веего чан 
обвинена бываеть сторона безпомощная; но во Францш, прежде не 
'жели у праваго отнять, надлежить еще много сдвлать церемовй, ко’ 
‘торыя обфимъ сторонамъ весьма убыточны. У насъ же по крайне 
| ыврв въ томъ преимущество, что дЪИствуютъ гораздо проворнЪе, 1 
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вакъ скоро ветупился какой-нибудь полубояринъ, съ сродни фавориту, 
ТО ВвЪ самый тотъ чаеъ дфло береть уже совефмъ другой оборотъ 
и приближается къ концу. Скажутъ мнЪ, что Французы превосходят 
Часъ въ гражданскихь дфлахф краснорфчемъ, и что ихъ стряпчте 


‘велике вити, а наши безграмотны. Правда; но вее ©1е весьма хо- 


‘рошо для Французекаго языка, а не дая праваго дфла. При безео- 
ВЪетныхь судьяхъ Цицеронъ и Вахтинъ равные ораторы. 

®  Подишя Парижекая славна въ ЕвронЪ. Говорять, что полиний- 
‘мейстеръ ихъ всевздущь; что онъ, какъ невилимый духъ, присутет- 
‘вуеть вездЪ, слышить вефхъ бесфды, видить вефхъ дЪявшя, и кром% 
‘однихь помышлешй человъческихъ, ни что отъ него не скрыто. Позд- 
равляю его съ такимъ преестественнымь проницашемъ; но при семъ 
‘небесномъ ларь желалъ бы я ему лучшаго обоняня: ибо на скот- 
Номъ дворф у нашего добраго помфщика чистоты гораздо больше, не- 
Жели предъ самыми дворцами Французекихъ Королей. Въ разсузжде- 


ши дешевизны я инзго сказать не могу, вавъ что въ весьма рёд- 
вихъ Евролейскихъ городахъ жизнь такъ безмфрно дорога, как въ 
Парижб;. за то и бЪлность въ немъ несказанная;: и хотя пищимъ 
шататься запрещено, однако я нигдф столько ихъ не вирывалъ. Впро- 
чемъь Парижеве купцы, какъ и везд$, стараются свой товаръ про- 
дать сколь можно дороже. Разница только та, что Французы обманы- 


ваютъ несравненно съ большимъ искусствомъ, и не знають въ 0б-_ 


манахъ ни мфры ни стыда. Что же касается до безопаености въ Па- 
рижБ, то я внутренно увфренъ, что всевфлне полищИмейстера не 
весьма дЪйствительно, и польза отъ полицейских пИПоНОвЪ ОТНЮДЬ 
не соотвфтствуеть той ужасной сумм, которую Полищя на нихъ 
употребляеть. Грабятъ по улицамь и рёжуть въ домахь не рЪдко. 
Строгость законовъ не останавливаеть заодвянй, раждающихея во 
Франщи почти веегда отъ бЪдноети; ибо, какъ я выше ИЗЪЯСНиЛСЯ, 
Французы, по собственному побужденио сердець своихъ, ни- 
мало къ злодфянямь неспособны, н одна нищета влагаеть у нихъ 


ве въ руку убйны. Число мошенниковъ въ Парижь неисчетно. | 
и 


Колько кавалеровъ Св. Лудовика, которые, еели не укравъ ничего, 
выходятъ изъ дому, кажется, будто нЪфчто свое въ домЪ томъ забыли! 
бловомъ, въ разсуждени веЪхь полицейскихь предметовъ, Париж- 
ская полишя кажется оть возможнаго совершенства весьма еще да- 
тека. Напротивъ того вижу, что развращене ихъ правовъ отнимаеть 
почти вею силу у ваконовъ, и самую ихъ“ строгость дфлаеть недЪй- 
твитедьною. | 
°—  Ееаи что во Франщи нашель я въ ивфтущемь состояви, то ко- 


у = . 7-4 
чечно ихъ фабрики и мануфактуры. Нёть въ свЪт налйи, котораябъ, 
имЪла такой изобрЪтательный умъ, какъ Французы въ художествахъ 
|. ю 
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и ремеслахъ, до вкуса касающихся. Я хаживаль къ шатевапаез | 
4ез то4ез, какъ въ артистамъ, и смотрЬль на уборы и на наряды, 
какъ на прекрасныя картаны. (1е дароваше природы послужило много _ 
къ повреждению ихъ нравовъ. Моды веедневно перемвняются: всякая | 
женщина хочеть наряжена быть по послфлней модЪ; мужья пришли. 
въ несостояне давать довольно денегъ женамъ на уборы; жены стали | 
промьшилять деньги, не безпокоя мужей своихъ, и Фрапшя сдфлалась. 
въ одно время моделью вкуса и соблазном нравовъ для всей Европы. _ 
Нынфшняя Королева страстно любить наряжаться. Протилаго года по- | 
слала она свой портреть къ матери, въ которомъ велвла написать. 
собя наряжениою по самой послфдней модЪ. Императрица возвратила | 
сей портретъ при письм®, въ которомь между прочимъ и строчки. 
находились: У03 ог@тез опф 646 ша] ехбсиёёз: аа Шеп ае 1& Веше. 
4е Етапсе, дие 6 -п’аеп@01з & а@питег 4алз усе елу01, ]е п’ат 
{тоцуё аие 1а теззет асе е©$ 1ез евбоитз @’апе ас1се @’Ореёта. 
П 121 атоп зе 30 тотрё. Воролева смутилась было симъ отвф- 
томъ; но придворные скоро ей растолковатли, что тнЪвъ ея матери. 
происходить не оть чего другаго, кавъ отъ ея старости, отъ ея на- 
`божноети и оть худаго вкуса Вфнекаго Пвора. | 
Я перешель уже предёлы письма. Чувствую, что чтене, столь’ 
длинное, должно обременить Ваше С\ятельство, и для того прелостав- 
тяю себф дополнить Вамь, Милостивый Государь, изустно вее 19, о 
чемъь здЪеь не могъ упомянуть. Въ Петербург считаю быть въ кониЪ 
будущаго мЪеяпа, или въ началь Ноября, а по первому нути приду 
на н®околько недфль въ Москву. Ласкаюсь очасемъ, что Баше С1Я- 
тельство въ совершенномь здоровьф, и новторить веегдалиня мои 
увфрешя о глубочайшемъ почтени и совершенной преданности, © | 
которыми навсегда имфю честь быть и проч. | 














Римъ, Апрбля, 1785 года. 


На 

Состоян!е здоровья моего такъ поправилось,. что я могь Въ 
Страстную и Святую Недфли не пропускать ни одной фувкщ | 
(службы). Изъ нихъ многя весьма замфчательны, а другтя походятъ 
совершенно на комедию, составленную для простаго народа. Изъ ина 
интересн®йшато увфдомлетя Вашему С1ятельству дфлать мнз не 0 
чемъ. какъ о сихъ церемоняхъ, для смотрыШя коихъ повсегодно 
Римъ наполнен чужестранными. Въ нынфшнемъ тоду столько их 
сюда съфхалось, что почти жить негдф, и веяюй доволенъ только 
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найти квартиру, не заботясь, хороша ли она, пли `дурна. Герцогъ 
Вураяндевй скиветь въ дом не лучше моего. | 

Служеше Папы т$мъ великолёинЪе, что ему самому служить 
знатныйший Римсв чинъ. Онъ окруженъ Кардиналами, кои одф- 
ваютъ и раздфвають его, словомь — онь въ церкви обожаемъ, и, 
кажется, въ такихЪ случаяхь оказывается ему почтеня больше, не- 
щели и Тому, Вому онъ служить: ибо, освятя Св. Дары, становитея 
онъ на своемъ трон; Вардиналь къ нему приносить Причасте, а 
онъ на встрёчу Причастию ни шагу съ престола своего не дфлаеть, 

Вербное Воскресенье есть первый день духовной деремонш. По- 
утру въ девять часовъ вь Сикстовой церкви Папа фоздаль вербы 
Вардиналамъ, съ которыми около церкви была процесейя. Потомъ одинъ 
изъ Вардиналовъ служиль обфдню. Музыка была вокальная, потому 
что инструментальной при самомъ Пап не бываетъ. Въ сей день въ 
церкви Св. Петра всЪ образа закрываютъ черными завсами, что д%- 
лаеть видъ печальный, и кажется, что красота храма помрачается съ 
наступлешемь дней плачевныхъ. 

Въ понедфльникь и вторникъ Страстной Недфли не было ничего 
прим5чательнаго; но въ среду послЪ обЪда была функшя въ Сикето- 
вой церкви. Папа не присутствовалъ; одинъ Вардиналъь и знатное 
духовенство сидфли на своихъ мЪетахъ. Служба началась нлачемь 
Терелиинымъ. Одинъ голосъ болфе, читаль, нежели пфль: но се за- 
унывное чтенте продолжалось слишкомъ долго, и подлинно на плачь 
походило. Потомъ одинъ за другимъ въ три голоса читали Страетное 


Евангел!е; образъ чтевя мнф весьма понравился: у веЪхъ голоса. 


прекрасные. Одинъ читалъ слова, Христовы, другой того, съ кЪмъ Онъ 
бесфдовалъ, а трет историческую часть Евангеля; народныя же 
очи иёлъ весь хоръ. С1е чтен1е подходитъ близко къ ин, и хотя 
всякое слово выговаривается, но тономъ весьма жалостнымъ и есте- 
ственнымь. Наконецъ потасили въ церкви всЪ свфчи; сдЪлалоеь глу- 
бочайшее молчаше; всф стали на колёни, п пЪвие начали ить 
славной пизегеге, сочинен!е Аллегрево. Ничего въ свт я не знаю, 
чтобъ душу такъ тронуло, какъ се пфн!е. Музыка столь проста, что 
тЪ, кои видятъь ее написанную на бумагЪ, удивляются, откуда мо- 
жетъ произойти неизрёченная красота ея. Нриписываютъ ее нфкото- 
рому особливому мастерству такихъ иЪвцовъ, кои издревле сифлись 
такъ, что ньть въ свзт$ капелы, которая бы спо музыку такъ про- 
пть могла. У нихъ есть нфкоторыя выраженя и украшеня, кото- 
рыя превеликое дЬйств1е производять, наприм5ръ, они ум$ють вдругЪ 
усилить ий ослабить тонъ, ускорить или продлить въ н$ёкоторыхъ сло- 


вахъ такты, одну строфу поють скорфе, нежели другую, и проч. Й. 


тйствительно, въ ВЪнЪ я самая музыка ни кажого дъйствая не 
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имфла. Я вамъ въ Петербург ее два раза сльналь, и не нашель съ. 
здьшнею ниже подобя. Вечером смотрёль я церемошю въ тина, 
& р@аегий. Въ превеликой зал поставлены возлВ стнъ возвышен- 
ныя лавки, на которыхъ посажены были больные нише. Н®сволько. 
Кардиналовъ и знатнато духовенства умывали имь ноги, обрёзывали 
ногти, перевязывали больнымъ раны, и наконецъ, поцфловавъ ноги, 
давали имъ милостыню. Между тЪмъ какъ @е происходило, въ дру- 
той такой же залЪ быль ужинъ дая нищихъ, коимъ служили тринад- 
цать Кардиналовъ, съ помошию духовенетва. Въ третьей залЪ нише 
женскаго пола ужинали, имфя услугу отъ здфшнихь Принцеесъ и 
другихь знатныхь дамъ. | Г 

Четвергъ быль день весьма тягостный для чужестранцовъ. Над- 
лежало съ утра до вечера быть на ногахъ. Въ восемь часовъ по утру 
была обфдия въ присутетвш Цаны въ свареШе Эхбше, изъ которой 
нотомъ онъ вынесь Святыя Тайны въ сварейе РааНае съ большою 
церемошею. Потомь Напа изъ средняго окна или ложи Святаго Петра 
показался стоящему на площади народу: сперва произнесь онъ иро- 
каяте намъ грышнымь, то есть: везмъ, не признающимь его вЪру 
за правую, а потомь даль народу благоеловеще. Сей церемонии помЪ- 
шала дождливая погода, и площадь была довольно просторна. Потом 
бышо умовение ногь тринадцати пилигримамъ, отправленное самимъ 
Напою. Онъ мылъ сперва ногу. потомъ, поцфловавъ ее, подавалъ по- 
лотенно, милостыню, или дарилъ пилигриму на сей случай сдБаанную 
картину. По окончани сей церемонш, смотрьли мы обЪдъ тъхъ же 
самыхтъ пилигримовъ, которымъ служиль Папа съ великим емирез 
_немъ. ПослЪ обфда была та же служба, что и въ среду, въ бике- 
товой церкви, но въ присутетви Папы. Мзетеге было другаго ав- 
тора, весьма хорошаго, но далеко оть первахо. Оттуда Ъздили мы во 
веф лучиия перкви смотрёть плащаницы, изъ которыхь одна другой 
была велнголЪнийе. Часу въ девятомь вечера мы были опять въ 
церкви Св. Петра. Сто ламнадь, обыкновенно день и ночь горящих 
 передъ гробомь Апостоловъ, равно кавъ и вс свЪчи нарочно были 
погашены. Сей преогромный храмъ, обвЪшенный чернымъ, освьщаемъ 
быть однимъ повфшеннымъ на серединф церкви большимъ и велико- 
Вино иллюминованнымь крестомьъ, въ знакъ того, что во время стра- 
дальческой Христовой кончины, Церковь Его вееь свой свЪть не могла 
заимствовать не отъ чего инаго, какъ отъ единаго креста, — идея 
высокая и въ Христаневомь законЪ истинная! Народу въ церкви 
‘было премножество; во вебхъ приличныхь м$етахь сидфли . живо- 
пиесцы, и рисовали архитектурныя перелективы, происходяния отъ сего 
‘освфщеншя. | | 

Въ пятницу поутру отиравляема оыла Вардиналомъ обфдня въ 
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рисутетвти Паны, посль которой онъ босыми ногами подошель. къ 
ресту, и, упавъ предъ нимъ на землю, къ нему приложилея: ибо 
есть положень былъ на поль; Кардиналы и духовенство сдёлали 
оже. ШослЪ обфда была обыкновенная вечерня съ первымь пизегете: 
оттуда Папа ходилъ въ церковь Святаго Петра, гдВ, какъь вчера, 
Фдинъ вресть освЪщалъ ‘вею церковь. Папа сталъ со вефмъь народомь 
На колвни; а одинъ изъ Кардиналовь вынесъ на высок балконъ 
Часть истиннаго креста, истинный Нерукотворенный образъ и копье, 
воимъ ребро Христово было уязвлено воиномъ. Все с1е обожаемо было 
6ъ прежнимь благоговън!емъ. Наконець Пана отошель, и тфмъ сей 
печерь кончился. 


Изъ пиеемъ къ сестр%. 

ве... в 

|. Паризжь, ‘1/2 Марта, 1773. Ты не можешь себь предетавить, 
вакъ время алетить въ той землф, тдь никогда не бываль, и гдъ 
слбдетвенно, любопытство все видёть, все узнать, занимает каждую 
минуту. Теперь вы уже знаете, что въ Монцелье житье наше было 
не тщетно. Хотя жена моя прИЪхала сюда не такъ здорова. какъ изъ 
Монпелье выфхала; но приписываю это дорожнымъ безпокойствамь и 
цере®зду изъ превраснаго климата въ похолый на нашгь. Ласкаюсь, 
что весна и воды будутъ ей полезны. Я здоровъ, но долженъ при- 
знаться, что голова моя изрядно надо мною подшутила. Не болла 
она во все время житйя нашего въ Моннелье: а за день до отъ%зда 
изъ него пришель ко мнф такой пароксизмъ, что былъ я внЪ себя 
цвлые сутки, и такихъ въ Росби имЪль р6дко. Произошель онь 
однакожь отъ причины. Я собрался Ъхать въ Сетъ, пристань Среди- 
емнаго Моря, и вельль разбудить себя рано; безъ того, думаю, чтобъ 
не страдалъ, или, по ‘крайней мВ, парокеизмь не такъ былъ бы 
О 
о... о Шибаль вамь изъ Марсешя. Воть 
городъ, въ которомъь можно жить съ превеликимъ удовольетвемь, и 







воторый мн несравненно лучше и веселбе Л!юна показалея. Спек- 


Гавль прекрасный. Общество шуятное и безъ всякой претензии. Изъ 
Марселя позхали мы въ другой разъ въ Ах, а оттуда въ Панемй 
‘ородъ Ауштоп, въ которомъ, кромф церквей, ничего нёть любопыт- 
чаго. Потомъ Ъздили въ города Оранаь, Уаепсе, У1теппе и пр!Вхали 
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въ Люонъ, а изъ него въ Маконф, Шалонь и въ Дижонт. Нотомт. 
черезъ города Оксерръ, Сань и Фонтенебдо приВхали въ Парижъ. Не 
описываю вамь сихъ городовъ. Вы найдете исправное объ нихф опи: 
саше въ Обостарме 4е 1а Сгох. Нашли мы много весьма добратс 
и весьма худаго. Справедливость велитъ мн® признаться, что веб р 
провинщальные города хорошо видфть однажды, а ВЪ другой разъ не 
стоять. Что ке до Парижа, то я вываючаю его изъ всего на свЪт$. 
Парижъ отнюдь не городъ; его по истин$ назвать должно ИЪЛЬМЪ. 
у1ромъ, Нельзя себЪ представить, какъ безконечно онъ великъ и вавЪ 


р ° 0 < : | 
населенъ. Мы пихали въ него узие“ ввечеру. На другой день 


послаль я кь секретарю нашего Миниетра, чтобъ онъ ко мнЪ 
пришелъ; но вмФсто секретаря, Барятинскй самъ прискакаль ко иНЪ 
верхомъ, и обошелся со мною какъ съ реднымь братомъ. Онъ меня 
взять съ собою и повезъ къ Шуваловой, Строганову, Разумовскому 
и къ другимъ Русекимъ. Вена не Фздила для того, что устала, но 
посль обфда Графиня Шувалова сама прЗхала къ женф моей, и по 
сидЪвши до спектакля, увезла меня съ еобой. На другой день пр- 
Вхала къ женф Строганова, также не дождавшиеь нашего перваго’ 
визита. Чрезъ ‹1е хотфла она намъ показать, что желаеть обходиться 
съ нами безъ всякихь чиновъ. И дФйствительно, мы веф видимея вея- 
в день. Русскихъ здфеь множество и всЪ живуть кавкъ одна семья: 
но образъ жизни ни мн ни женф моей не нравится. Никакого въ 
распоряжеши времени порядка нфтъ: день дфлають ночью, а ночь 
днемъ. Игра и 1е феам зехе занимають каждую минуту. Вто не под 
вергается ‘всякую минуту онасности потерять свое имьше и здоровье, | 
тоть называется здЪсь философъ. Изъ русскихъ здЪеь, смфло скажу, 
только два философа. Проще всЪ живуть по-Французеки, чего наебъ, 
избави Боже! Шарижа описывать вамъ не хочу, потому что вы изъ. 
КНИГЪ Такъ же его узнаете, какъ я; а скажу вамъ мое весьма спра- 
ведливое примфчане, что нЪзть шагу, гдфоъ не находиль я чего-ни- 
будь совершенно хорошаго, всегда однакожъ возлв совершенно дур- 
наго и варварскаго. Гакая несообразность должна удивить каждато. Уви- 
дишь здан!е прекрасное и верхъ искусства человфческаго, а подлВ него 
какой-нибудь госпиталь для дурныхъ болзней; еловомъ, то, что мы назы- 
ваемъ убог1й домъ, здЪсь среди города. Народъ, впрочемъ, въ крайней оЪд- 
ности, и питается, можно сказать, одною шаиз@ле. За то здЪеь по- 
чти всявй день вЪшають и колесуютъ. Неустройства происходятъ, 
много и отъ многолюдетва. Нельзя, чтобъ полищ я, сколь бы ни была’ 
хороша, усмотрфла все въ тавомъ содом$. Подумай, матушка, что въ. 
городё каждый день четыре спектакля, ярмарка и гульбища. Вуда ни’ 
поди, вездЪ полнёшенько. НЪтъ м$ота, гдЪбъ не видать было кучи. 
народа. Нфть въ цблыхъ суткахъ ни одной минуты, чтобъ не слы- 
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‘шанъ быль стукъ каретный. Есть здфсь мость, тавъ называемый 
_Ропб-МецЕ. Вто недавно въ Париж, съ тфмъ бьются здфшн6 жи- 
тели объ закладъ, что когда по немъ ни поди, вся разъ ветръ- 
‘тится на немъ бФлая лошадь, попъь и непотребная женщина. Я на- 
”рочно хожу на этотъ мость, и всеямй разъ ихъ ветрфчаю. Вообще 
сказать, праздность здесь неизреченная. Новыя вЪсти составляютъь 
пищу здБшнихь жителей, Беякая новость занимаеть всЪ головы. При 
_Насъ случилось приключеше, которое стоить того, чтобъ здЪсь его 
описать: въ маскарадЪ Воролевевй братъ, Графъ д’Артуа, будучи хм%- 
_ленъ, сдфлаль неучтивость передъ дюшессою де Бурбонъ и сорвалъ 
СЪ нее маску. Мужъ ея вступился и вызваль на дуэль обидчика. 
'Поединовъ былъ кавалерскй, и брать Его Величества имфлъ оть 
_него опарапанную руку. Потомъ обнялись и помирились. Подравшись, 
Дюкъ де Бурбонъь профхаль прямо въ Оперу. Я быль свид®телемъ 
сцены весьма прим$чательной. Весь народъ оборотился къ нему, ия 
думать, что оть битья въ ладоши театръ развалится. Кричать тысячи 
‚Юдей: «Бтауо, Огауо, достойная кровь Бурбона!» На другой день 
’Вороль сослалъ въ ссылку и брата своего и Дюка на восемь дней за 
_ То; что они въ нарушене закона выходили на дуэль. А ргороз, другъ 
мой сестрица, не у однихъ у насъ война, и здЪеь она неминуема. 
 АнглШевй посоль завтра выфлетъ отеюда безъ ауменщи, и теперь 
Ни 0 чемъ боле здЪсь не говорятъ, какъ о войн. Англичане всъ 
_Здутъ домой. У Цосарцевъ съ Прусскимь Кородемъ также война 
Боро послФлуетъ. Вся Европа перебфсилась. Перестанемъ говорить о 
‘такой матери, которая такъ досадна и скучна: а поговоримъ теперь 
‚0 смектакляхъ. Могу тебя увфрить, что Французская комед1я совер- 
шенно хороша, а трагедлю нашелъ я гораздо хуже, нежели вообра- 
жаль. Место покойника Лекеня заступилъ Ларивь, которато холоднЪе 
ни кто быть не можеть; но въ комеди есть превеливе актеры. Пре- 
звиль, Моле, Бризаръ, Оже, Долиньи, Вестрисъ, Сенвальша — вотъ ма- 
_стера прямые! Когда на нихъ смотришь, то конечно забудешь, что 
‘играютъ комедию, а кажется, что видишь прямую исторю. При мнЪ 
играли новую Вольтерову пьесу: «Ирена, или Алекой ВАомнинъ», ко- 
‘торая принята была публикою съ восхищешемъ. Меня было оглу- 
шило отъ битья въ ладоши. За то играли другую новую пьесу, а 
именно: Г’вошше регзоппе], которая упала вовсе. Правду сказать, 
‘что рукоплескаше и свистане ничего не рфшатъ, потому что пар- 
‘теръ, который с1е право имфетъ, состоитъ изъ народа самаго невз- 
 жественнаго. Въ доказательство скажу, что зл№сь за все про все 
 апплодирують, даже до того, что если казнятъ какого-нибудь не- 
 счастнаго, и палачъ хорошо повЪентъ, то вся публика апплодируетъ 
'битьемъ въ ладоши палачу точно такъ. какъ въ комеди актеру. Не 
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могу никакъ сообразить того; какъ нащя чуветвительнЪйшая и че- 
ловбколюбивая можеть быть такъь близка къ варварству. Что же 
надлежить до ридикюлей, то никто такъ охотно не шпыняетъ НадЪ 
другими, какъ Французы, и никто столь много ридикюлей не иметь. 
‘тамый образъ обхождешя  достоинъ посмЪяня. Всего написать не 
можно, что здфеь смфшнаго встр$чается. Ни въ чемь на свЪт$ я 
Савъ не ошибалея, какъ въ мысляхъ моихъ 0 Франции. Радуюсь сер- 
дечно, что я ее самъ видфлъ, и что не можеть уже ни вто разека- 
зами своими мн% импозировать. Мы вс, сколько ни есть насъ Рус 
скихъ, вседневно сходясь, дивимея и хохочемъ, соображая то, что 
видимъ, съ тФмь, 0 чемь мы, развЪея уши, слушивали. Славны 
бубны за горами, воть прямая истина! Намфрене наше непремЪнное, 
въ исход Сентября, или въ началь Октября, быть въ Росеш, и поз 
истинЪ сказать, нЪть никакого резона намъ въ чужихъ краяхъ оста- 
ваться: да и‘жена моя хочетъ поскор$е до м5ота, а то, право, уже 
таскаться обоимъ намъ наскучило. А ргороз, я началъ слушать вуроъ 
экспериментальной физики у Бриссона, а жена взяла учителя на кла- 
весинахъ: живемъ веселехонько, а подчасъ _свучнехонько! Право; 
Парижъ отнюдь не таковъ, чтобъ быть оть него безъ’ памяти я 
буду всегда помнить, что въ немъ, такъ же какъ и вездЪ, можно 
со скуки до смерти зазЪваться. Прости, другь мой сестрица. Люби 
насъ и пиши почаще. | 





м. | 

Редакшя сочла излишнимь помбщать здфеь письма автора къ 
сестрЪ, въ которыхъ онъ дфлится съ ней своими личными впечатл®- 
шями. Письма эти, кромф того, носятъ характеръ чисто семейный и 
не представляють изь себя достаточнаго интереса въ смыслв литера- 
турномъ. Предыдущя и послфдующия письма Д. И. Фонвизина изъ-за 
границы достаточно ясно очерчивають личность автора, кавъ ‘обще- 
 ственнаго дфятеля и литератора, &. потому пропущенныя письма ни 
‘сколько не повмяють на общий интересь предлагаемой книги. = 


Ред. _ 








НИСЬМА 


Я. И. БУЛГАКОВУ (°). 


и. | С.-Петербургъ, 30 Декабря, 1771. 
р Больной палень мфшаеть мн отвфчаль собственною рукою на 


ваше дружеское письмо. Оно изваекло слезы изъ глазъ вашего друга. 


содержаемь своимъ. Недуги тфла вашего и арестъ Маркова огор- 
чили меня несказанно. Поступокъ Посла съ Марковымъ столь ужа- 
_сенъ; что поднялъ бы дыбомъ волосы на, толов% моей, еслибъ не но- 
о силь я парика, потерявъ, по несчастио, воловы тому уже года съ 


‘Два. Шутки въ сторону, а вилно, что житье ваше худенько. Сегодня. 


`Графъ писать къ Послу о возвращени Маркова. Если вы можете 
‘способствовать въ скорфйшемъь его сюда отправлен, то помогите 
 пожалуйте; а я напрягу вс мои силы выхлопотать съ будущею поч- 
‘Тою письмецо о позволеши вамъ убраться изъ Варшавы. Вирочемъ, 
 поручая васъ защищению Божему какъ оть болфзни, такъ и отъ 
Посла, пребываю и проч. 





С.-Петербургъ, 13 Февраля, 1773. 


Зная, что вы любите помогать бфднымъ людямъ, рекомендую 
вамъ бфлифйшаго изъ смертныхъ. Имя ему Н. П. Онь отправаенъ 
‘отсюда курьеромь для того только, чтобъ остаткомь курьерскихъ де- 
негь могъ содержать себя несколько времени. Сдфлайте мн% крайнее 
‘одолжене, и для той же самой причины, для которой онъ прискакалъ 
къ вамъ, велите вы ему прискакать и къ намъ. А я, съ моей ‚сто- 
оны, прошу Бога о подани мнф случая дфлать вамъ подобны 
услуги. ня 

—  Марковъ бфдный не бываль къ намъ до сего часа. Или онь ВЪ 
'ВартавЪ, или на томь свЪтЪ, что, мнЪ кажетея, для него все равно. 
Я уже пересталь его и ждать, а жду какихъ нибудь оть васъ пи- 
семъ, которыя мнЪ добрыхъ вЪстей о немь не привезутъ. 

°  Имфю честь быть и проч. 


ты * 
—=———————ы=ыы—ы——_——5_ 
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(*) Яковь Ивановичь Булгаковъ, ДЪйствительный Тайный Совфтникъ. и. 


кавалерь, почетный члень С.-Петербургекой Академии Наукъ, бывиий долгое 


время РоссЙскимъ Посланникомъ въ Варшавз и Константинопол® (сконч. въ. 


Мсскв$ 7 Тюля 1809). заслужиль внимане отечественной вублики хорошими 
переводами многихь важныхъ книгъ. См. Истомю Русской Литературы Греча. 
(р. Изо.) 
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С,-Петербургь, 13 Сентября, 1773. 


Кетибъ не быль я въ такихъ обстоятельствахъ, которыя Но. 
дозволяютъ мнЪ ни олной минуты считать собственною моею, 19 бы. 
_ молчане мое предъ вами было непростительно, но Богъ и честные. 
люди тому свидфтели, что я веду ЖИЗНЬ ВЪ нЪкоторомь отношении’ 
хуже каторжных: ибо для сихъ послёднихь назначены по крайней. 
м6рЪ въ календар® дни, въ кои оть публичныхь работь дается ИМЪ. 
свобода. | 
Й такъ, ласкаясь получить отъ васъ прощение долговременному. 
молчанно моему, стану теперь отвфчать по порядьу на КакДый ПУНКТЪ. 
письма вашего, которое пруемлю истиннымъ знакомъ дратоцьнной мнЪ, 
дружбы вашей. | п 

Г-ну Ю. дань чинъ, и жалованья прибавлено. И то и другое не 
мното значить: но по крайней мёр5 то изрядно, что онъ самь по- 

*халъ къ вамъ, кажется, доволенъ св06ю судьбою. 
| Для поправленя временной жизни духовника вашего, весьма бы 
не худо было, еслибъ Министръ зашь (хотя и не правовърный) пред- 
ставиль Коллегии формальнымь образомъ о прибавк® ему жалованья. 
Симъ образомъ дфло сдфлается съ меньшимь затруднешемъ. 

Нельзя больше входить въ состояше ваше, какъ я вхожу ВЪ 
‘оное, и потому, что оно мнё совершенно известно, и потому, что я 
елаю вамъ счасття отъ всего моего сердна. Въ отвфть на все 10; 
110 вы 0 6ебЪ ко мнё писали, скажу искренно, что до свадьбы Ве: 
`тикаго Внязя ничего нельзя едфлать, или, лензе сказать, ни о чеме 
Графу говорить нельзя. Онь занять тЪ\уь, что мнЪ описывать из- 
‘зишне: ибо вы сами легко се0Ъ предетавить можете его положеше 
Какъ же скоро увижу возможность сдфлать вамъ услугу, то возьму 
за. то съ такимъ увердемъ, какъ о собственномъ моем благосостоя: 
ны, въ чемъ даю вамъ честное слово, которое прймите оть мен 
знакомъ истинной и чистосердечной преданности и почтешя, съ кото 
рымь навсегда пребуду, вамъ и проч. а | 
Р. 8. Петрь Васильевичь Бавунинъ употребиль вее возможно 
къ ноправленю состоямя вашего. Неужель его заступлеше, кото 
рому пособлю и я ревностныйшимь образомь, будеть безъ успЪха 
Сего я никакъ не ожидаю, тфиъ болЪе, что Графъ Никита Ивано 
зичь самъ васъ весьма уважаеть; & ири тавомъ его къ вамъ раепо 
тоженш, кажется, есть возможность достигнуть до желаемаго. Божус 
честью, что за истинное счасте бочту, ‘если могу вамъ въ том 
способствовать, любя и почитал васъ сердечно. | 





| 
| 
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С.-Петербургъ, 27 Сентября, 1773: 


Зная доброе ваше’ сердце, препоручаю вручителя сего покрови- 
тельству и понеченю вашему. Помогите ему въ нынфшнее время, 
если помочь ему можно. Я не буду сказырать вамъ, въ чемъ со- 
стоить дфло, ибо оное усмотрите вы изъ сегоднитшней делеши въ 
_ вашему Министру. Я къ Его Превосходительству не пишу теперь за 
_кралкостно времени, въ чемъ покорнЪйше прошу предъ нимъ меня 
извинить и сообщить пруятное извфет!е, что за оконченное воспита- 
° шо Государя Цесаревича пожаловано графу Никить Ивановичу 22 
‚ сего мфеяпа:. | 
. 1. Чинъ Фельдмаршала, и быть ему Шефомъ Лностраннаго Де- 
° партамента. ; | | 
Э. Девять тысячъ душъ крестьянъ. 

Сто тысячъ рублей на заведеше дома. 

Ежегоднато пенстону по тридцати тысячь рублей. 
Ежегоднаго жалованья по четырнадцати тысячъ рублей. 
Сервизъ въ пятьдесять тысячь рублей. 

> Домъ позволено и ему выбрать любой въ цфломъ городЪ, и 
деньги за оный повелЪно выдать изъ казны. 

9. Экипажъ и ливрея придворные. 

9. Провизя и погребъь на ифлый годъ. 

На другой день Ея Величество изволила прислать къ нему письмо, 
’сь коего переводъ здфеь слБдуеть. 

Съ совершеннымь почтешемь и дружбою навсегда пребываю, 
° вамъ и проч. , 


Е рен 2 


С.-Петербургъ, °/зо Сентября, 1774. 


НаканунЪ получения письма вашего, сдБлалось нечаянно назна- 
° чене Посланникомъь въ Царь-Градъ г-на Стахфева по именному указу, 
° который однако еще не публикованъ. Сей внезапный случай разру- 
шилъ все мое намфрене въ разсужденши вашего туда отправленля. 
И такъ, милоетивый государь мой, стану теперь добиваться. по всей 
силф и возможности показать вамъ какую-нибудь другую услугу. По 
вфрьте, что я въ томъ нашель бы иетинное сердцу моему удоволь- 
стве. Я люблю и почитаю ваеъ всфмъ моимъ сердцемъ, и не по 
одной фору письма, но по ввей искренности еемь вать и проч. 


—_——— 


230. Д. И. ФОНВИЗИНЪ. 


С.-Петербургъ, :1/›› Ноября, 1774. 


Дружеское письмо ваше я исправно получиль, и увЪряю васъ, 
что все отъ меня зависящее конечно употреблю къ пользф вашей. 
Князь Николай Васильевичъ (Репнинъ) писалъ сюда о желави ва- 
шемъ Ъхать съ нимь въ Царьградь; на что шефъ напгь и согла- 
‚ силея. Чтожъ принадлежить до чина и до прочихъ агрементовъ, то, 
_вавъ другу, открою вамь мысль мою, что скорзйшему получению онаго 


‚ни что бы тавъ, мнЪ кажется, не помогло, вакъ еелибъ удалось вамъ — 


самимъ здЪсь побывать. Я самымъ опытомъ знаю, что, не взирая на 
старанйя друзей, отсутетве много мнаетъ, а присутетв!е и самыя 
дружеския старания. дЪлаетъ усиЪшнзе. 

Воть вамъ мой некреный и дружесюмй совЪтъ. Приймите оный 
ВЪ ЦФИЪ сердечной моей къ вамъ преданности, съ которою, равно 
какъ и съ истинным почтентемъ, навсегда пребываю, вангь и проч. 


Варшава, '“/»› Сентября, 1777, 


ПокорнЪйше благодарю за дружеское письмо ваше оть 11/з про- 
шедшаго мфеяца, равно какъ и за предвареше о насъ барона Аша. 


Короткое время нашего здфеь пребываня не позволяетъ намъ поль- | 


зоваться много сообществомъ сего честнаго человфка: но мы остаемся 
_ ему и вамъ навсегда благодарны за всЪ опыты благосклонности п 
_ дружбы, которые отъ него имфемъ. 


Варшаву не для чего мнф описывать такому человЪку, который. 


ее знаетъ несравненно больше моего. Я скажу только, что мы очень 
довольны здЪшнимъ премомъ. Посолъ нашь, на другой день нашего 
_пр!Ъзда, нозвалъ насъ обдать, и мы у него со всею Варшавою по- 
знакомились. Домъ Гетманли Отинской есть теперь одинъ, въ кото- 


_ рый веедневно весь городъ собирается. Мног!е изъ деревень своих | 
° еще не возвратились. 


Дамы ПМольемя очень любезны. ВеЪ ее. 0 И ВЪ 


’ Варшав% моихъ согражданахъь съ великимь интересомъ. Ваеь вепо- 


‘минаютъ какъ человЪка, котораго онЪ истинно уважаютъ. Одна изъ 
нихЪ (#6 поттештет Мадате ОтотвКа,), узнавъ отъ меня, что я `‘6ъ 
вами въ переписк®, поручила мнЪ написать отъ нее къ вамь по- 
КЛОНЪ. 

в двф недфли нашего здфеь пребываня я столько со не 
’ стать знакомъ, что могь бы вамъ отвЪчать на все, о чемъ бы вы 
меня пи спросили, но не зная, что для васъ боле интересно, поки- 
даю перо. чтобъ многословемь моимъ вамъ не наскучить. Отеюда мы 
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° очень скоро выфдемъ. Если захотите одолжить меня письмомъ, то 

° пошлите его въ Дрезденъ. Желаю вамъ здоровья и прочихъ благъ: 
не забудьте человфка, который васъ любитъ, съ почтенемъ и ире- 
` данностно пребывая вашимъ, и проч. | 








25 Янв Е 2 
Монпелье, бека 1778. 


Дружеское письмо ваше, милостивый государь мой Яковъ Ива- 
новичЪ, я получилъ, и за увфломлеше о разрёшенши отъ бремени Ея 


’ Императорскаго Высочества приношу мою блатодарность. Позвольте. 


” поздравить и васъ, какъ Росбфянина, съ симъ благополучнымъ для 
_ отечества ‘нашего происшеств1емъ. Сдфлайте одолжеше, увфдомьте 
” меня, кая были по сему случаю торжества и производства. 

Радуюсь, что Смоленскъь и Бфлгородъ имфютъ столь достойнаго 


_ намфетника; и еслибъ сдфлали васъ въ ту или другую губерыю пра-’ 


вителемъ намфетничества, или хотя на первый случай и вице-губер- 
наторомъ, то я совфтоваль бы вамъ Ъхать; а меныне сего было бы 
° невыгодно для насъ и для друзей вашихъ, которые, разставшиеь съ 
’ вами, должны по крайней мЪрф хотя тфмь утЫшатьея, что вы сча- 
СТлИвыЫ. | 
О Зная, какое” участ!е принимаете вы въ нашемъ состояви, почи- 
° таю за долгъ увфдомить васъ, что мы здоровы. Жена моя совершенно 


`исцфлилаеь оть уег зоНбайге, который былъ причиною всей ея 00-’ 


_лЬзни. Остается только укрфшить ея силы способомъ водъ, для чего 


° И считаемъ Зхать въ Спа. Оттуда, думаю, можемъ профхать съ Бо- 
‚ ею помощю домой, жить да добра наживалть. 

‚ Не скучаю вамъ описашемъ нашего вояжа: скажу только, что 
° онъ доказалъь мн истину пословицы: елавны бубны за. го- 


^ рами. Право, умные люли везл\ рёдки. ЕВели здфеь прежде насъ. 


° жить начали, то по крайней мзрф мы, начиная жить, можемъ дать 


_ 660$ такую форму, какую хотимъ, и избфенуть т%хь неудобетвъь и 
° золъ, которыя здфеь укоренились. М№оиз соттенсопз её Пз Ниуззени. 
Я думаю, что тотъ, кто родится, посчастлив%е того, кто умираетъ. 

А ргороз! Я вижу, что и Лексиконъь нашъ умираеть при’ са- 


‘момъ своемъ рожден. Повивальная бабушка, то есть Даниловеюй, 
_ Плохо его принимаетъ. Я считалъ его за половину, а онъ еще около 


первыхъ литерь шатается. Увфдомьте меня искренно, не спала ли у 


‚ него охота. Л купилъ уже 1е отапа Уосабщате. Въ Маф онъ его: 


вЪрно получите; но если молодень лфнитея, то пожадуйте, по. при-. 


° возБ 1е огапа Уосабщайте, продайте его скорфе, и деньги ко мнь 


_ переведите; д л за здоровье ‹ Даниховскаго раздамь пхъ нищимь, 


№. 


” 
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между которыми много будетъ за него богомольцевь и изъ вавале- 
ровъ Св. Лудовика. 


ПИСЬМО 


КЪ 
0. П. КВОЗОДАВДЕВУ, 
) ПЛАН РОССТЙСКАГО СЛОВАРЯ (*). 


& 


Москва, 1784 года, 





Мучительная головная боль ифлыя двЪф недфли меня не покидала, 


и препятствовала мнЪ отвфчать на дружеское письмо ваше оть 7-го 
сего м%еяца. Позвольте васъ искренно поздравить какъ съ  табакер- 
кою, такъ и 0 всеобщею похвалою вашему переводу, котораго 
экземпляръ получивъ отъ васъ, читать я съ большимь удоволь- 
ствлемъ. . 
Теперь лежать у меня передъ глазами примфчашя Ивана Ники- 


тича Болтина на начертан!е нашего Словаря. Я въ <1е дфло не мЪ- . 
шаюсь, потому что Академя предетавлешя его почти воз уже _ 


приняла (““), начертание перемфнено, и. слБдетвенно. вее дфло кончено. 
Почитаю рЪшене Академи: но чтобъ имБть удовольстве съ вами 


болфе побесфдовать, хочу сообщить здЪеь. мне мое о сихъ. пере-_ 


мфнахъ. Посвящаю вамъ цзлое утро. Боюсь только, чтобъ материя 


‚моя не завела меня далеко, и чтобъ письмо мое не сдфлалось те-* 
традью. Въ такомъ случаЪ прошу васъ дружески его не дочитывать: . 


я лучше хочу не быть читанъ, нежели быть скученъ. А всего боле 


‚прошу васъ не лфлать изъ сего письма ни какого употреблешя; въ. 


‘чемъ на скромность вашу совершенно полагаюсь. 
Какъ прим чантя, такъ и резоны (*“*), для которыхь Ака- 


‘демя ршилась ихъ принять и апробованное начертане перемфнить, | 


‘не произвели во мнЪ, признаюсь вамъ, ни какого убЪжденя. Чтобы 
‚меня удобнфе понять, пожалуйте прочтите напередь т примфчан!я 
‚и письмо, при которомъ г. Секретарь Академи препроводиль оных 


| (*) Напечатано въ первый разъ въ № 19-мъ Вфстника Европы на 1803-7 
‘тодъ. изданномъ Н. М. Карамзинымъ, съ примЪчанями издателя. 

(=*) Сочинитель быль тогда въ Москв%, и по неосновательному слуху заклю 
| чиль, что Академя положила принять сш примфчаня; но вмзето того он 
 опредёлила прочитать только ихъ въ публичномь собранш, не перемфняя н’ 

‚ мало общато плана /72. Изд. 
И" (***) РазумВется, что Фонвизинъ не употребиль бы слова резомг, если бь 
'онъ писаль для публики и для печати. Ир. Изо. ЕЕ 
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къ Ивану Ивановичу Мелиссино; а потомъ уже продолжайте, если 


° вамъ угодно, читать то, что теперь писать стану. 


Собсетвенныя имена отнюдь не составляютъ существа языка, а 


# 


`уменьшительныя ихъ еще меньше, и если Ивану нЪтъ м5ета въ 


лексиконъ, тЬмъ менфе ВанькЪ такая претенз1я прилична. Чтожъ 
касается до увеличивательныхъ, будто духовными особами употреб- 


 ляемыхь, то я оть роду не слыхиваль, чтобъ собственныя имена 


имЪли когда-нибудь увеличивательныя. Знаю, что бывають они пол- 


‚ ныя и сокращенныя, напримьръ, [оаннъ, Иванъ; но не думаю, 


чтобъ какой-нибудь Архиерей назвалъ себя когда-нибудь смиренный 
Тоаннище. Буде имя [оаннъ для того увеличивательное, что содер- 


жить больше слоговь и буквъ, нежели Иванъ, то по сему правилу 


Василиса было-бъ увеличивательное Вассы. Я не стану говорить. 


_ 0бъ АБУли Н Ъ, воторая титло имени увеличительнаго никогда не 


° согласится изъ доброй воли уступить АкилинЪ, имья съ нею рав- 


ное число буквъ и слоговъ. 
Если полагать, что уменьшительныя именъ собетвенныхъ при- 


Надлежатъь къ нашему еловарю, т9 безъ сомнъня принадлежать въ 


„ Нему Н происходящая отъ собственныхь прилагательных › наприм 5 ръ, 


> 


отъ Петра, Петровъ, оть Никиты, Никитинъ; равнымъ обра- 


°зомь и отчества, напримфръ, Вузмичъ, Матвфичь, Вузминишна, 


МатвЪевна. Разсудите. не грышино ли терять время на такля 0ез- 
плодныя упражненя? 


Акадежмя положила принять въ словарь изъ собственныхъ именъ 


’ ТОЛЬВо самыя употребительныя: Но вавЪ можно опред ЪлитЬ, &0т0рое 


° имя есть самое употребительное, и которое нфтъ? Веявй за свое имя 
°ветупится. Въ вашемь домф Осипъ, въ моемь Денисъ, весьма упот- 


ребительны, и мнЪ кажется, что всякое имя нарекаетея Христанину 
при святомъ крещенш точно для того, чтобъ оно было употреби- 
тельно. Вфрьте мнЪ, что буде въ лексикон нашемъ помфетятея и 


° одни т, кои признаны будуть самыми употребительными, то они съ 
своими уменьшительными, прив тетвенными, уничижитель- 
ными и проч. составять въ словарь нашемъ однихъ Петрушекъ, 


Ванюшекъ, Анютокъ, Мароутокъ по крайней мБрб не меньше 


_ рридцати тыеяфъ дупгЪ. "Тридцать Тысячъ ДУНЬ ИМЪТЬ хорошо, но не 
° въ лексиконф. 


Что нЪкоторыя собетвенныя имена“ употребляются въ послови- 


_ ахъ, то не составляеть причины къ помфщеню ихъ въ словарь на- 
‚ ней Академи. Вс тавя пословицы, ‘гдф ееть Сенюшки и Фили, 


_зесьма низки и умомъ и выражешемъ; желательно, чтобъ онЪ вовсе. 


‘ыли забыты. И въ самой лучшей пословиц, которая въ примфча- 


4 
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`нихъ написана, и которая начинается: кавъ у Сенюшки есть | 
‘денежки, сказано одному Семену не меньше какъ (^)... | | 
Между резонами для принятя въ словарь именъ собетвенныхт, 

’ Академя уважила (“*), что «въ древнихъ нашихъ челобитныхь и. 
производствахъ просители употребляли имена уменьшительныя». Но 
уваживъ сей резонъ, приняла’ совефмъ, коли смфю сказать, противо- — 
рёчущее ему правило: внееть въ словарь собственныя имена _ 
только самыя употребительныя. Неужели въ нашей древности _ 
могъ подавать челобитье тотъ только, кто назывался напр. Иваномъ. 

_ или Цетромъ? Я увфрень, что Гур1й и Варсоноф!й равное еъ нимъ 
имфли право; а по сему резону, если собетвенныя имена въ словарь 
принимать, то принимать всЪ: въ каковомь случаЪ безплодное прира- — 
щене словаря, простираясь еще на нЪсколько фолантовъ, отдалило 
бы благополучное онато окончане на безконечные в%ки. 

Имена: Филя, 9едора, конечно, въ словарь нашгь внесены быть 
должны, но не какъ имена собственныя, а какъ имена, употребляю- 
ицяся въ метафорическомъ смыслф. Я желаль бы еще, чтобъ помф-. 
щены были веЪ содержащия метафоричесвй смыелъ собетвенныя имена. 
особъ, прославившихся въ Истомин какъ добродфтелями, такь и но- 
роками. Л желаль бы, напримёрь, чтобь въ словарь нашемь было | 

истолковано, что имя Неронъ закаючаеть въ себЪ идею лютаго ти- _ 
рана, Титт, государя милосердаго, Сарданапаль тирана сладостраст- 
наго; что Зоиломъ нуенуется злобный и презрительный критикъ: 
что имя батилина сдфлалоеь титломь высокомёрнаго врага отече- 

_ству. Симь образомъ потомство судить двяшя своихъ предковъ. Та- | 
ковей судъ есть достойная награда добродЪтели. С1е нечуветвительно _ 
‘обращаеть мысль мою на счаст!е нашего времени: ибо нётъь сомнё- — 
Ня, что когда отдаленнЪйцие потомки станутъь читать новыя гряду- 
щихь временъ издавя нашего толковаго словаря, уже. найдуть они. 
въ немъ имя Екатерины въ разум® слова, знаменующаго премудрую 
Монархиню. а 

— Г. Сочинитель прим$чан!й въ одном мЪеть говорить, «что | 
_нынЬшнй лексиконь Французекой Акадехи признается отъ вебхъ 
вообще лучшимъ еловаремъ». | | 

Я самъ того же мнЪыя, и весьма согласенъ держаться всего, | 
что въ немь наблюдаемо. Тогда бы въ нашемъ словарЁ не было ни- | 
чего лишняго, въ немъь не найдете вы ни Аппе, ни Аппейе, ни. 
Рлегге, ни РАегго!. 











=> 


(*) Ето любопытенъ зналь, ЧТо бъдному Семену сказано, тоть можеть за- 
глянуть въ Собране Русскихъь Поеловипъ. Лл. Изо. и 1 
- (1%) Авторь все се говорить объ Дкадеми, основываясь на дошедшемь до — 
него несправедливомъ слухЪ. р. Изо. Г 
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— Вь еаБдетые примфчашй, Академя опредьлила выесть въ словарь 
_ назван1я государетвъ, столипь и знатиБйшихь Россйскихъь городовъ. 
_ Еелибъ я случилея тогда съ вами, то взаль бы смВлоеть поспорить. 
_ Теперь въ словарь нашь войдеть, напримфръ, Франщя. Сдфлаемь ей 
_‘дефиницию кратчайшую: «Франщя ееть большое Евроцейское государ- 
› ство, окруженное Нидерландами, Германею, Швейцамею, Савойскою 
° землею, Средиземнымь Моремъ, Пиренейскими горами, и Океаномъ. 
_ Оно находится между 13 и 26 градусами долготы, и между 42 и 51 
° Градусами широты». Пожазуйте, скажите, положене Францш, счеть 
° градусовъ долготы и широты ея, составаяеть ли существо Славяно- 
_ Россйеваго Языка? МнЪ кажется, что, нашедь въ нашемъ словарЪ 
_ @ю дефиницию, я также бы удивился, какъ еслибъ въ словарь гео- 
_ графическомь нашель, что «Франщя есть имя собетвенное, чиела 
° единственнаго, рода женекаго». Г. сочинитель примфчанй говорить, 
_ что знан!е положения земель весьма полезно. Безь сомнёвшя: но я 
_ увфренъ, что онь же признаеть полезнымь и знаше Грамматики: 
° ствдуеть ли же изъ того, чтобъ въ Географю зазхала Грамматика, 
а въ Грамматику Географля? Миф кажется, всякая вещь должна быть 
_ въ своемъ мБетВ. Всего бы лучше держалься и въ семь случа дек- 
° сивона Французской Академ. Въ немъ не найдете вы ни Егапее, 
_ ни Еталеа1з, ни Апо]еетте. ни Апо]а4з. Найдете Ли но съ са$- 
’ дующимъ примбчанемь: „ЛИЁ $556, тазе, Оп пе шеф раз 1е се 
_— 106 сошште 1е пош Тиле паЯоп, шах. ратсе ди’ зетр ое Иоа- 
 тешень еп чае!ащез рогазез Че 1а 1апеще. Ашя оп арреЦе Лат 
_ пп Вошше дат ргёе А пзиге, ес. 

: Я весьма согласенъь дать въ семь разум иду мБето и въ на- 
‚ шемь словарЪ, но не пускать въ него ]удеянина. 

_ Въ разсужденш техническихь терминовъ, г. сочинитель нримф- 
_ чан, кажется, весьма недоволень нашимьъь начертамемъ. Онъ «вВо- 


‘ображаеть себЪ Росаянина, который, ухватясь за нашь словарь, 


‚ищеть въ немъ словъ; аберрацтя, перигей, эпакта, архитрава; 


>: Ч 


_ пайдетъь въ немъ искомыхъь словъ; какое справедливое будетъ его 
’негодоваше на’ сочинителей, какъ они въ винф своей останутся без- 
_молвны!» Келибъ ‹1я несчастная сцена при миЪ приключилась, я не 
даль бы ей долго продолжаться: раскрыль бы при немъ нацеь сло- 
‘варь, указалъ бы ему въ немъ аберрац!ю, перигея, и спросиль бы 
его безъ чиновъ: да за что же ты бравишьея? Й дйствительно, 
ежели словарь дфланъ будеть по начертанию, то каждое изъ сихъ 
_словъ въ своемь мЪетЪ найдется. Въ начертанш` исключаются т$ 


г 
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°многимъ не астрономамь извЪетны аберращя и перигей; многимъ не 


’представляеть себф досаду ого, когла онъ, рывшиея повсюду, не 


только назван1я техническая, кои одлнимъ ученымъ извзетны; но какъ — 
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хронологамъ знакома эпакта (“), мнот1е не архитекторы знають, что 
архитрава, то вЪ силу начертаня всЪ © слова должны непремнно 
имЪть мЪето въ нашемъ словар. Буде же кто захочеть искать въ немъ 


зазванай нап}., каждой корабельной | веревочки, и не нашедъ ихъ, 


изволить разсердиться — пуеть его гнфваетея! Мы не виноваты, если 
Кто въ словарф нашемь не найдетъ того, чего искать въ немь не 
должно. Ле теутепз {0110$ А тез ОО. Станемъ держаться 
Лексикона Французской Академш; въ немь есть афеггамов, рёгове, 
браее, атспЁтгахе: но совеЁфмъ т$мъ сочинители наблюдали строго 
правило: де п’айтейте дапз 1епг @еЯоппайге дае 1ез фегшез 616- 


тепба1гез 4ез зсшсез, 4ез атёз, 6 тёше сеих Ч4ез шёйетз, даю — 


Вотте 4е 1е4тезезё апз ]е саз 4е 1топуег 4апз 4ез опугаоез, 
ой Гоп пе {таце раз ехргеззётелф 4ез шайегез амхацеЦез сез 
{егтез аррагиеппез. 

Далфе въ примфчашяхъ нашелъ я сл5дующее, совезмъь излишнее 
разсуждеве: «Провинщальныя слова, неизвЪетныя или неупотребляе- 
мыя въ столицахъ, напраено изгонять изъ словаря; ибо нЪкоторыя 
изъ нихъ послужать къ обогащению Языка, каковы суть: луда, тундра 
и проч.» Правда, что если бы въ начертави таковое изгнаше пред- 


писано было, можеть быть въ словарЪ нашемъ не было бъ ни луды,. 


ни тундры. Воля Господня! и тутъ б$да была бы не велика; вакъ 
именно сказано въ начертан, что «должны имфть въ словарЪ мЪето 
всВ т провиншальныя слова, кои служать къ обогащению нашего 


Языка»: то буде луда и тундра очень хороши (“*), ге» и он 


МЪсто въ нашемъ словарЪ. 

Академя нынЪ рышилась «ставить глаголы, какъ то и должно 
было, въ первомъ лицф настоящаго времени; ибо мног1е, разное зна- 
меноване имфюцие глаголы, одинаково пишутся въ неопредфленномъ, 
напр. жну, жать, и жму, жать. Не нонимаю, почему глаголы такъ 
ставить должно было: увЪренъ я напротивъ того, что въ нашемь 


_АзыкЪ весьма мало сыщется глаголовъ подобныхь жну, жать и 


жиу, жать. Противь каждаго изъ нихьъ берусь выставить другой, 
который, имфя разное знаменовавше, пишется въ первомъь лин$ оди- 
наково, напр. лазить, лажу, и ладить лажу; иЪть, пою; поить, 
пою. Есть хоропие лексиконы, гдЪ глаголы ставятея въ первомъ 


(*) Смысль аберраши выражается Русскимъ словомъ ухлонеше: слфдетвенно 
можно и не ставить Латинскаго слова; но Гречесвя энакта И меригей Должно 
безъ сомнЪзвя войдти въ лексиконъ. //рим. Изо. 

(**) Сибирское слово ›мумдра должно быть въ Русскомъ лексикон$; ибо ни 
какимъ другимъ мы не означимь обширныхъ, низкихъ, безлвеныхь равнинъ, 
заросшихъ мхомъ, о которыхъ можеть говорить поэтъ, Теографъ, путешествев- 
икЪ, описывая Сибирь й берега Ледовитаго Моря; но въ и кажется, нъть 
большой Нужды Прим. Изд. 
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лицЪ: есть очень же хороппе, гдЪ они ставятея въ неопредфленномъ, 
Въ сей перемънЪ не вижу никакой выгоды, но вижу замфшательство, 
и весьма великое; ибо наша аналогическая таблица, которая уже п 
печатается, чаятельно вся содержить глаголы въ неопредЪленномъ. 
`Тенерь надобно переводить ихъ на новыя квартиры: быть изъ ли- 
теры Б отправить въ литеру Е, есмь, слать изъ литеры С въ ли- 


’теру Ш, шлю, и проч. 


Г. сочинитель прим$чан! дфлаетъ въ одномъ мфетЪ дефиницию 
толковаго словаря и вмфщал въ него вее то, что только можеть 
вмфетиться въ пространнфишую энциклопедтю, выводить заключене: 
«ЧТо словарь нашъ наименованъ таковымъ, а въ начертани не видить 
оиъ намфреня, чтобъ таковымъ его дЪлать.» На ©1е скажу что Рос- 
стиская Академя поручила Комитету сдфлать начертане толковато 


словаря не Наукъ и Художествъ, но Славяно-Росойскаго Языка; а 


чтобъ с1е наименоваве не произвело 0 немъ такого понятия, ваво6 


о Т-НЪ сочинитель примфчан имфетъ о существЪ толковаго словаря, 


то Вомитетъь въ самомъ началЪ начертания сдЪлалъ своему словарю точ- 


_ ную дефининию. СОлфдетвенно и остается судить теперь единственно о 
_ томъ, содержитъ ли въ себЪ начертан!е все то, чего требуетъ сдфлан 


и 


ная Помитетомь дефинищя. Монтескье говоритъ: дйат@ ип @стуали а, 
(6Нит пп 1106 дапз оп опугаое, дпат@ П а 40ппе, роиг пя 


° те, зов @сЯопталге, Й али ет{еп@ге зез раго]ез зшуаи® Па 81- 


ийсают ди’ 1епг а 4оппёе. — | 
Въ примфчаняхъ  раскритикованъ употребляемый мною терминъ, 
сослово, и преображенъ въ сословъ. Можеть быть, я и виноватъ. 
Но мн$ кажется, буде нашъ Языкъ терпитъ тавля составныя слова, 
кавъ сотоварищъ, соучастникъ, соправитель, для чегожъ бы 
не сказать и сослово? (*) Г. Вритикъ говорить, что «оно, будучи 
похоже на сослов1е, приводить мысль въ замфшательство.» Сей ре- 
зонъ не весьма убфдителенъ. Поэтому надобно тёмъ наипаче исклю- 


чить изъ Языка нашего слово баба, ибо оно можеть приводить мыель 


® ВЪ замъшательство больше сослова. Оно напоминаеть женщину, 


птицу и ту бабу, которою сваи набиваютъ. Впрочемъ, если Акаде- 
уя отвергнетъь мой терминъ, я повиноватьея буду ея рёшеню. Не 


_ стану употреблять сослово, и, покинувъ перо, пишущее Сословникъ, 


охотно скажу: «конецъ и Богу слава!» 
ГлавнЪйшее примфчаню осталось, какъ слышу, безъ рёшенля, то 
есть: расположить словарь аналогическимъ ли порядкомъ, или этимо- 


_ логическимъ? Резоны противъ начертаня кажутся мнЪ нимало неосно- 


сии 


(*) И сословг И сослово равно неудачны, и едва ли когда-нибудь войдуть въ 


° употреблеше. рим. Изо. 
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вательны. Таблица аналогическая отнюдь не есть второй словарь, 

есть истинная и полезная {а Ме дез МА (оглаваене) Е. 
голковаго словаря. Неужель состоящая въ двухъ томахъ подобная 
таблица словаря энциклопедическаго есть вторая энциклопедзя? Г. с0- 
_чинитель примфчатй говорить, что «въ этимологическомъь лекеи- 
вон нашедъ иногда указанную страницу, не прежде сыщенть въ _ 
ней слово, какъ по прочтенши съ начала до конца.» (Се иногда елу- — 
чаетея не рЬже и съ лекеикономъ аналогическимъ: но и въ томъ и 
въ другомъ нфть конечно нужды читать страницу, съ начала до 
конца, а надобно ее обозрЪть, потому что не въ естествЪ вещей въ 
ОДИНЪ МИГЪ попадать глазами на искомое слово. Что же надлежитъь 
до перваго изданя лексикона Французской Академиь который быль 
этимологическлй, то конечно неудобности его были весьма велики; 


_ Ибо небыло при немъ той таблицы, которая всЪ неудобства отвра- 


щаетъ, и которая будеть при нашемь еловарЪ. Бирочемъ я то знаю, 
ЧТо изъ словаря этимологическаго шестьдесятъ подьячихъ въ одинъ 
годь сдфлаютъ словарь аналогическй, а изъ словаря аналогическаго. 
шестьдесятъ Членовъ Росийской Академи ни въ пять лАтъ не сд$- 
лаютъ словаря этимологическаго. (”“) | 

Письмо мое несносно длинно. Чуветвую, что нфтъ въ нем ни складу м 
‚ни ладу; но я пишу къ другу. Надфюсь отъ него такого снисхождения, 
съ какимъ искреннимъ почтешемь и преданноетю пребываю, Вамь 
и проч. 


ПИСЬМА 


КЪ ИВАНУ ПЕРФИЛЬЕВИЧУ ЕЛАГИНУ. 


‚ Москва. 


Семь недфль остается мнф до сроку, и я нарочно заранфе при- _ 
Нялъ смфлость всенижайше просить Ваше Превосходительство объ _ 
 отерочкЪ мнф еще на полгода для слфлующихъ причинъ: 1. Я время _ 
мое провожу здфеь весьма полезно въ разсужденш извфстнаго вамь | 
моего состояшя; перевелъ Тосифа, за который возьму 200 руб.; на- 
печатать Сиднея: пишу стихи; дописалъ почти свою комедно, чему 
_ свидфтель отъфзжающий отсюда С. Г. Домашневъ, который вее то 
_ читалъ, о чемъ я имфю честь доносить Вашему Превосходительству. 


петь питает 





3) Это отчасти справедливо; но вез ли догадаются, что надобно искать, 
наприм$ръ, облаке въ литерё В? Мноме должны рыться во т аналотиче- 
‘екихъ таблицах, чтобы отыскать это слово. Прим, Изд. | 
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2. Веь братья мои въ ПётербургВ, и если вы не сдфлаете 60 мною 
милости И мн не отерочите, то отець и мать мои, имфвъ четырехъ 


_ сыновъ, не будуть при старости своей имфть того утЬшеня, чтобъ 


_ видЪть хотя одного изъ нихъ. Сколь онн желаютъ еще моей оторочки, 
то Ваше Превосходительство изволите усмотрёть изъ приложеннаго 


> 
$; 


. для того только, чтобъ служить рифмою другой? Ваше Превосходи- 
тельство изволите впрочемъ сами знать, что я для миллюну резоновъ 


8 


) 


° здфеь письма отъ отца моего. 3. Я съ прискорбемъ вижу, что, пр- 


хавъ въ Петербургъ, не буду имфть ни малфйшаго случая заслужить 


_ сколько-нибудь т$ деньги, которыя я изъ казны брать буду. Джала 


производить Г. секретарь, а я разв для рифмы буду только тварь. 


Я знаю, что все, кромф Создателя, тварь есть; но предетавьте, мило-' 


СТИВЫЙ государь, вому хочется быть такою трарью, которая создана 


съ Г.Д. быть вмБетф не могу; ибо кто не желаетъ остатки дней 
° своихъ провести спокойно? 4. Съ Веверомъ (*) дЪлаю я весьма проч- 
° НЫЙ ДОГОВоръ, Который состояше мое неотмЪнно поправитъ, и кото- 


рый будетъ всесовершенно разрушенъ, если я получу повелЬн1е Ъхаль 
отсюда. Братъ мой будетъ имфть честьвручить Вашему Превосходитель- 


°ству @1е пибьмо. Одфлайте со мною милость, прикажите ему отписать 
ко мнЪ Ваше соизволене, чтобъ могъ я заранфе такъ расположить 
 лЪла мои, и чтобъ не вотупилъь я здЪфеь съ Веверомъ въ обязатель- 


ство, если Ваше Превосходительетво пр!Ьздъ мой на срокъ изволите 
считать необходимымъ для моей фортуны; ибо я. твердо увЪренъ, что 


_ Вы не иначе прикажете мнф оставить здфшня дЪфла мои и Фхать къ 
_ Вамъ, какъ развЪ для того, чтобъ какимъ-нибудь другимъ и в$рнымъ 
° способомъ поправились обстоятельства мои въ разсуждени чина и. 
° жалованья; безъ чего, какъ и Вашему Превосходительству извЪетно, 
° долженъ я буду остаться на прежнемъ основаши, на которомъ быть 
_ не. могу ни какимъ образомъ. 
_ Сколь ни р8дко пишу я въ Вашему Превосходительетву, но. 


° боюсь, не часто ли и то безпокою я Васъ вздорными моими пись- 


мами, а наче моею философтею. Я знаю, что Вы, милостивый госу- 


’ дарь, упражняетеся въ дфлахъ важныхъ, а я иногда беру. смфлость 
писать шутку; слфдетвенно долженъ я всегда опасаться, чтобъ шутка. 
_ моя не пришла не котати. И кто можетъ меня въ томъ увфрить, что я 


_ еще не забыть Вами? Для челов$ка, занятаго дЪлами, полгода до- 
° вольно времени забыть ‘и цфлую сотню людей, не только одного че- 


#234 
у 


\; 


м 


ловЪка; но для меня мало пфлаго моето.вЪка къ тому, чтобъ сердце 


мое перемфнилось въ разсужденши истинной моей къ-Вамъ предан- 


ности. Она кончитея съ жизнио моею. 


(*) Книгопродавецъ. 


У 
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КЪ ЧЕМУ ЖЕ, 
Москва. 


Приложенную при семъ оду поручить мн авторь оныя пере- 
слать къ Вашему Превосходительству. Я, съ моей стороны, въ праз- | 
_цные часы мои (которыхъ въ сутки бываетъ у меня 24), пингу стихи, | 
которые стоять мнЪ не только неизрёченнаго труда, но и головной о 
болЪзни, такъ, что лекарь мой предписалъ мнЪ, въ длэтЪ, отнюдь не. 
пить АнглШекаго нива и не писать стиховъ; ибо какъь то, такъ и 
другое кровь заставляетъ бить вверхъ. Веф медики единогласно утвер-_ 
ждаютъ, что стихотворецъь паче всЗхъ людей на свЪтЪ долженъ апо-. 
плексти опасаться. БЪдная жизнь, тяжкая работа и скоропостижная 
смерть, — воть чфмь шить отъ прочихъ тварей отличается! 

Вомедля моя, если Ваше Превосходительство прикажете мн®о 
Ъхать, привезена будеть со мною, а ежели милость Ваша столь ве- 
лика для меня будетъ, что я еще на полгода здфсь останусь, то, пе- 
реписавъ чисто, буду имЪть честь переслать оную къ Вашему Пре- 
восходительству. Я конечно увфренъ, что еели она Вамъ не понра-_ 
витея, то Вы не припишете е1е моему нерачентю, а положите вину _ 
на слабость силъ моихъ. НынЪ же, видно, не такъ легко избЪжать 
критики, какъ прежде. Я читалъ, не знаю на какого-то Александра. 
Васильевича, преужаеную сатиру. Комемя мнЪ неизвветна, и я не. 
знаю кто авторъ, но опасаюсь подверженъ быть его гореетной уча-_ 
ети, и для того, милостивый государь, не хочу видЪфть мою комедио_ 
представленною прежде, нежели Вы мнЪ самую истину о ней ска- 
заль изволите, то ееть, прикажете выключить то, что Вамъ не нра- 
вится, и прибавить то, что Вамъ угодно. Ваша критика мнЪ необхо- 
дима; ла Вы же сами изволите видЪть, что нЪть во мн смфшной 
гордости тЪхъ, кои сами на себя и на свое искусство надЪфясь, счи- 
таютъ себя равными съ Мольеромъ, или на худой конецъь съ Де- 
тушемъ. | 5 

Позвольте, милоетивый государь, повторить мн еще нижайшую просьбу _ 
объ отерочкЪ моей, которая въ настоящемъ состоями моемъ необхо-_ 
дима, развЪ Ваше Превосходительетво другимъ какимь в$рнымъ ено-_ 
‚ собомъ оное поправить изволите, продолжая ко мнф Ваше покрови-_ 
тельство, которому навсегда себя препоручая, имЪю честь быть съ. 
‘тлубочайшимъь почтенемъ, и проч. | 














й ПИСЬМА 
ЕЪ РОДИТЕЛЯМ, 


Петертофъ, 26 Тюня, 1766 года, 


| Я, слава Богу, здоровъ, и живу здфеь съ Иваномъ Перфильеви-_ 
_чемъ. Поля 1-го Дворъ въ городъ возвратится для смотря кару- 
’селя, который будетъ 2-го числа, а потомъ всё прудуть опять въ 
_Петергофъ, и, какъ слышно, пробудутъ долго: слёдовательно и явъ 
Петербург® не останусь за тфиъ, что Иванъ Перфильевичь съ со- 
бою меня взять изволиль, а товарища моего оставиль. Если же пно- 
_Тда вы оть меня писемь получать не изволите, то @4е приписывать 
должно тому, что я живу здЪеь, а отсюда иногда въ почтовые дни. 
_1ибо Ъздокъ не случится, либо и опоздать можетъ. 
®  (Состояне мое теперь таково, что я лучшаго не желаю, если 
ТОЛЬКО ОНО прохолжится. Иванъ Перфильевичъ ежедневно показываеть 
_мН$ знаки своей милости; по крайней мёр® нынф не имёю я тото 
_смертельнато огорчения, которое прежде чувствоваль оть человфка, 
коего и самая природа и всЪ на свЪтЪ законы сдфлали ниже . меня, 
и который, не смотря [на те, хотфль не только имЪфть надо мною 
преимущество, но еще и править мною такъ, какъ обыкновенно пра- 
_вять честными людьми мног1я твари одинакой съ нимъ породы. Все 
Мое счаст1е состоитъ въ томъ, что вомандирь мой сколь ни много 
его любить, однако любовь его къ нему преодол$ли его разсуждене 
‚и честь. Иванъ Перфильевичь, будучи самъ благородный и честный 
 человзкъ, раскайвается въ прежнемъь своемъ поступкВ съ Л., и по- 
`влалея впредь не производить въ чины никого изъ тфхъ, которыхъ 
отцы и предки во весь свой вЪкъ чиновь не имфли и родились слу- 
Жить, а не господствовать. Влянусь вамъ Богомъ, что невозможно 
представить себф на мысль всЪ т% злости, вс т бездёльничеекя 
‘хитрости, которыя употреблялъ онъ къ повреждено меня въ мы- 
 сляхъ Ивана Перфильевича и всей его фамилш. И дЁйствительно, 
‘онъ сдфлалъ-было то, что я, не смотря ни на ОЪдность свою, ни на 
То, что долженъ службою искать своего счастия, принужденъ дбылъ 
‘оставить службу. Я всегда зналъ, что Иванъ Перфильевичь честный 
‘человзкъ; однако любовь его къ Л. приводила меня въ отчаяние. 
Слава Богу, что теперь вышель онь изъ заблуждешя и узнаетъ 
 мало-по-малу, что любиль бездельника, а во мн® узнаеть честнаго 
‘человЪка. Нельзя представить и того, въ какой фури телерь онъ и 
На меня, и на самого Ивана Перфильевича, который дфлаль ему не- 
казанныя милости, и вывель ого изъ ничего въ зюди. Я тому п 
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пивлюсь: честный человфкъ ‘обыкновенно терпить. отъ неблагодат- 
ныхъ, и можно сказать, что Иванъ Перфильевичь согрфваль такую. 
змыю, которая рада бы теперь ужалить его смертельно, ослибъ. 
только можно было. | | | 

Любовь моя къ Ивану Перфильевичу см5шена съ истинным. 
почтенемь къ его достоинствам. Онъ имфеть разумъ, проевъщен- 
ный знашемъ: имфетъ по природЪ доброе сердце, и сдфлаль себ пра- 
вила честнаго челов®ка, которыя столь свято наблюдаеть, что не 
только здЪсь въ городЪ оть своихь, но и отъ веБхъ чужестранныхь. 
имя Елагина произносится съ идеею честнаго человзка. Онъ очень 
много любить свою надо, и умЪеть дёлать отмфну доетойнымь чу- 
честранцамь. Извольте сами се0Ъ вообразить, не лестно ли молодому 








человЪку имёть такого командира и быть отъ него любиму. Лай Ботъ, 


`чтобъ по какимъ-нибудь неожиданнымь случаямь не вкрался опять 


Д.: онъ только одинъ можеть много вредить его репуташщи. Вы, мо- 
‘етъ быть, изволите подумать, что я, описывая вамъ такимъ коман- 
пира своего, самъ себ% противорфчу, говоря притомъ, что Л. быль 





| 


ото фаворитомъ, и опасаясь, чтобъ онъ опять не быль ТВиъ же: 


° наставленями въ любезной мнф неволЪ. 


_престану любить и почитать Ивана Перфильевича. 


однако то неправда, и я себф не иротиворфчу: разв самый чест- 
нъйннй и разуунЪиший человфкъ не можеть быть управляемъ него- 
чяемъ? РазвЪ не можетъ онъ имфть своихъ. слабостей? Вею с1ю ма- 
терю заключаю тёмъ, что я не отстану оть Ивана Перфильевича, 
цоколь Богъ велить, или чорть Д—ну не поможеть опять имъ овла- 
лъть и вывести меня изъ настолщаго моего состоямя; однако и 
тогда, когда я принужленъь буду, избави Боже, оставить место, не 





Петергофская жизнь скучна теперь тфмъ, что вЪтеръ чрезвы- 
чайно силенъ, и почти въ садъ выйти нельзя. Я читаю здфеь книги, 
которыя Иванъ Перфильевичь съ 6000ю взять изволилъ; дфлаю то. 
что онь мнф приказываетъ; а достальное время хожу къ сехретарямъ 
Никиты Ивановича Панина. Я доволенъ тфмъ, что голова моя не тавъ 
часто болитъ, какъ прежде, и могу сказать, что я здоровфе преж- 
нято; однако все слабъ по сложеню т$фла. Нетерифливо желаю того. 
чтобъ скорфе сей годъ кончился, и чтобъ я могъ уже жить съ вами 
выфетф, наслаждалеь истиннымь удовольствтемъ. Не могу пожало- 
ваться на то, чтобъ здЪшняя жизнь моя была мнЪ дурна. БЪтъ, она 
довольно хороша, а огорчительна только тфмъ, что я живу розно сс 
везми своими, какъ будто какой изгнанникъ, отлученный отъ своихт 
родныхЪъ за какую-нибудь вину. Я не изъ чиела тёхЪ молодыхъ лю- 
дей, которые любять вольность, не зная, что въ мои т6та она очене 
опасна, и хотфль бы охотно остаться въ МосквЪ, пользуясь вашими 
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®  Недостатку я ни въ чемъ не терплю; въ деньгах иногда онъ. 
бываетъ, однако я надфюсь на Бога: во всемь можетъ быть исправ- 
юсь. Варетникъ мой взялъ съ меня за карету самыя чистыя деньги, 
и обфщалея чинить ее пфлый голь; однако это такой негодяй, съ 
Которымъ я насилу лажу и принуждаю его бранью и угрозами дер- 
жать свое слово. Теперь мнф будетъ терить убытокъ, который при- 
шШель очень не кстати, за тЪмъ, что въ деньгахъ у меня и безъ того 
изобимя нЪтъ. МнЪ надобно слдфлать себъ шинель, а Ванькф, вЪрнЪй. 
шему й глупйшему моему служителю, пару платья, о которой онъ 
Сильно мнф докучаетъь, представляя въ резонъ мномМя заплаты на. 
прежней ливреЪ, разность пуговиць, изъ коихъ иныя золотыя, нныя 
еребряныя, а иныя гарусныя, украшають настоящее его одъян!е, и 
иножество еще неудобствъ, которыя вынуть изъ кошелька моего по 
№оему счету рублей съ пятнадцаль. Вефмь монмъь людямъ недавно 
приключилось неечает!е, за которое я же платить долженъ, а именно: 
пих1е люди, не убоясь страшнаго суда, украли съ чердака вею вет- 
чину. Сей урокъ сдфлалъ было въ нихъ великое омерзЗ не къ вре- 
Монной жизни, а особливо въ СенькЪ, который съ отчаяня, понуще- 
Юемь Божйимъ, началъ-было сокращать время свое, ходя по сосфд- 
ству въ такой домъ, откуда рёдко ихъ братья трезвые выходятъ. Я 
не для того пишу, чтобъ приносить на него жалобу; могу сказать, 
то я истинно доволенъ его ‘честностио, скромностпо, вЪрностю и. 
Тругими многими добродётелями. Чтожь надлежить ло Петрушки, то 
ногу сказать, что онъ, сверхъ натурально-добраго сердиа, иметь еще 
иноття дарованя; худо въ немъ только то, что онъ чему ни учился, 
1и чему не выучилея. Миф кажется, что онъ будетъ такой же парик- 
нахерь, каковъ и грамот*. Недавно завиль онъ меня во множество 
Туколь, изъ которыхъ каждую хотя онъ и много выхваляль, однако. 
ожетъ быть за, тёмъ, что мы имфемъ разные вкусы, мнф ни одна 
Гукля не понравилась, и я принялъь намфрене не давать ему надъ 
0бою показывать свое искусство. 

е НынЪшнее время и въ самомъ дёл% досталось мнЪ гораздо больше 
тратить, нежели должно. Я принужденъ былъ купить себ% черные 
г бвлые чулки и прочее нужное и необходимое. ОтъЪхавъ оть васъ, 
зялъ я только 165 рублей своего жалованья, которыми до сего числа 
вилЪ, то есть, слишкомъ пять мВеяцевъ. 

® Вь четвергь будеть здфсь огромный маскарадь въ саду, какъ 
мя знатныхь, такъ и для простаго народа: Я думаю, что пёлый го- 
Юдъ сюда будетъь. Посылаю въ Петербургь за розовою своею до- 
иною. | 

® Н.И. Бутурлинъ, о которомь я писалъ къ дядю, поЗХаль 
Г Москву къ своему отцу для испрашиваня у него благословен. 
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Я думаю, что въ садахъ вы его изволите увидфть. Джло почти ужь 
сдёлано, и Государыня Сама о томъ извЪетна. Онъ очень будетъ сча- 
стливъ, получа въ жену такую достойную 060бу, какова меньшая 
дочь Ивана Перфильевича. Она умна, имфеть тысячи праятностей и, 
прекрасное сердце. 


Ёъ нимъ же, 
| Петербуртъ, 22 Тюля, 1768. 


На сей почтЪ получили мы два милостивыя письма ваши, одно’ 
ЕЪ Намъ, а другое для показаня наинмъ командирамъ, за что при- 
носимъ нижайшую нашу благодарность. Я съ своей стороны чрез- 
мЬрно желаю васъ видЪть, и надзюсь, что скоро то исполнится. На, 
мЪфсто Ивана, Перфильевича опредзляется Генераль-Малоръ Стрекаловъ, 
и такъ мнЪ нужно видЪть теперь одно только то, чтобъ дЪла наши 
исправно сданы были. Бы изволите знать, что я ихъ дфлалъ ифлый. 
годъ, и слёдетвенно обстоятельство с1е привлекаеть меня ожидать 
того времени, въ которое бы я совершенно съ тЪми длами развя- 
залея. Впрочемъ, я долго и того ждать не буду, а при удобномъ слу- 
чаЪ покажу ваши письма и непремённо возвращусь. чВелаве мое’ 
быть скор®же въ МосквЪ неописанно. МнЪ очень здЪесь скучно, хотя 
вы и думать прежде изволили, будто я провождаю здфеь жизнь мою. 
въ весельф. ДЪла наши снятемь дфль челобитческихъ совершенно, 
облегчены, однако я каждый день у Ивана Перфильевича бываю; а 
сколь это безпокойно. то самъ Богъ видигь. Въ производетвЪ же мо- 
емъ належды никакой нётъ. По крайней мбрь Иванъ Перфильевичь, 
`’о томь кажетея уже забыль: напоминанежъ мое было бы излишне. 
Онъ меня любитъ; да вся его любовь состоитъ только въ томъ, 
чтобъ со мною отобЪдать и проводить время. 0 счасти же моемъ не’ 
рачитъ онъ нимало, да и 0 своемъ немного помышляетъ, а держится, 
одною улачею. Словомъ сказать, жизнь свою ведетъ`точно какъ въ, 
`МосквЪ, чему вы сами свидфтелемъ были. По должности своей глав- 
ное прилежане и тщан!е устремляетъ онъ_ къ заведеню блатонравия, 
при придворныхь Ея Императорекаго Величества театрахъ. Въ польз», 
челов ческаго рода, каждую недфлю даютъ здЪсь по трагической, 
или комической штукЪ. Льются слезы о несчасти театральнаго героя, 
а бЪлной Чур., который несчастливъ не на шутку, забыгь, да и по- 
мнить о немъ не велатъ. Вотъ какъ въ свфтф дфла идуть! Я истинно’ 
получиль ужасное омерзфше. ко вефмъ вздорамъ, въ которыхъ НЫ-| 
_ нбинято евфта люди главное свое удовольетв!е полагаютъ. Счаст!е, 
свое полагаю я въ одномъ спокойствии, котораго, живучи безъ васъ, 


а 
я конечно чувствовать не могу. Радъ бы жить вЪчно съ вами. Тре-. 
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тьяго дня быль я у Графа Р. Л. В. и письмо ваше ему отдалъ. Она. 
принять меня очень хорошо, поручиль мнф увфрить васъ о своемъ 
въ вамъ почтеши и о старани въ вашу пользу. Онь сказаль мнЪ, 
что ваше дЪло будеть сдфлано. Въ четвергь поЪду я къ нему 06%- 
дать. Онъ меня очень приласкалъ, да и немудрено. Когда большие 
бояре держатся въ черномъ тёлЪ, тогда они всего любезне на свфт%; 
а какъ скоро изъ него’ выходять, то вебхъ людей становять пра- 
хомъ предъ собою, и думають, что парствю ихъ не будетъ конца. 
Въ пятницу было брачное сочетане Его Слятельства Генераль-Про- 
‘курора. Дай Богъ ему доброе здоровье; онъ женилея какъ и веЪ 
‘простолюдины; свадьба была въ ПетергофЪ, и сказывають, что 10000 
ублей на свадьбу пожаловано. Больше вЪстей никакихъ нЪтъь. Въ 
адетскомъ саду видаю я по воскресеньямь братца А. М.; а чтобъ 
Лучше зналь о ихъ содержанш, то быль уже я не одинь разъ при 
столф ихъ: они изрядно содержатся. Строгости ни малой не употреб- 
ляется при ихь воспитани. Говорятъ, будто меньшие кадеты не такъ 
хорошю содержатся, и пручають ихъ кь нуждЪ. ЗдЪфеь учреждены 
ъ$зды и назначены дни для Вадетскаго Корпуса, для Монастыря и 
для Академи Художествъ. И такъ Петербургеке жители раздфляють 
цфлую недфлю на удовольствован1е своего любопытетва и на свое 
веселье. Гульбища по садамъ занимаютъ также довольно времени: 
однако боле всего съфзжаются на Каменный, Крестовекй и ПЦетер- 
бургсвй острова; дЪлають тамъ на пол ужины и веселятся. На 
Цетровекомъ острову былъ я въ субботу сь братьями. Нась веЪхъ 
взялЪ съ собою дядюшка; онъ со всею фамилею туда Ъздить изво- 
лилъ. 0бфдали мы у Р$звова; катались на шлюпкЪ, качались, играли 
ВЪ фортуну, и время свое довольно весело проводили. Важдый день 
бываю я у дядюшки, да и нельзя иначе. Онь наеъ жалуетъ, да и 
близость мфета не допускаеть насъ долго быть розно. Мы живемь 
почти другъ противъ друга. | | 
| Я пишу се въ домЪ Ивана Перфильевича, и расположилея-был 
написать цълый листь кругомъ, да нельзя: Ив. Перф. изъ Сената 
прхаль, и для того письмо мое прерываю, прося навсегда родитель- 
скаго вашего благословеня. 








` ПОУЧЕНТЕ, 
ГОВОРЕННОЕ ВЪ ДУХОВЪ ДЕНЬ | 


1ЕРЕЕМЪ ВАСИЛ!ЕМЪ, 
ВЪ СЕЛВ П. С°). 





Вчера былъ праздникъ 'Гроицынъ день. Вы, духовныя дёти 
мои, были у обфдни. Сегодня Духовъ день, и также большой у 
Бога праздникъ, а собралось сюда васъ гораздо меньше вчераш- 
няго. Разсмотримъ же, оть чего сегодня церковь Божя такъ 
просторна? Оть чего, напримВръ, ты, крестьянинъ Сидоръ Про- 
кофьевъ, пришелъь къ обфдни, можеть быть и съ умиленнымь 
сердцемъ, но сь разбитымъ рыломъ? Оть чего и ты, выборный 
Козьма Терентьевъ, стоишь, выпуча на святыя иконы таве врас- 
ные и мутные глаза? | | т . 

Да посмотримь и на жену твою Евдокею. Оть чего она те- 
перь всю обфдню продремала? О, духовныя мои дьти! начиная 
оть старосты Егора Оомина до послёдняго бобыля Караги, какъ, 
вчералин!й праздникь проводили? Изъ тысячи дупть по послфд- 
ней ревизи едва триста не походили на скотовъ безчувственныхъ, 
и, о горе окаянству вашему! если вы и сегоднишей Духовь 
день поработаете не Сватому Духу, но даволу: ибо работать 
даволу въ вашемъ крестьянскомъ быту, есть [не что иное, какъ 








—— === 


(*) Поучеше это напечатано было въ первый разъ въ 1788 тоду, въ Собе- 

с дник& Любит. Русескаго Слова (Часть 7, стр. 83), при слЗдующемъ 
письмв кь издателямъ онаго: | | 
В» Господамъ ИздатТЕЛЯМЪ СоБЕСВДНИКА. | 

‚ Тому уже ызсколько лфтъ, какъ, Фдучи въ мою деревню, заВхалъ я въ седо. 
П., въ Духовъ день. Случилось мн слушать тутъ обёдню, послф которой свя- 
щенникь сказывалъ крестьянамъ. Поучеше. Мнз оно такъ понравилось, что я. 
просиль проповёдника подарить мнЪ съ него списокъ. Онъ отвфчалъ мнЪ, что’ 
Поучещя свои товоритъ крестьянамъ всегда, не прауготовляяеь; что по ето. 
мнЪнию къ исправлено ихъ всякое витШство безполезно: что для сего счи- 
таетъ онъ за нужное однимъ проетонароднымъ, но яснымъ языкомь показывать. 
имь т% б%детва, въ которыя пороки ввергать ихъ могутъ.. Я просилъ его, не 
можеть ли онъ вспомнить сетгоднишнято своего Поученя и положить эго на. 
р Онъ тотчаеъ исполниль мою просьбу. ие ‚ 
едавно, разбирая мои бумаги, нашель я нечаянно ©е Поучеше. Воть, 

эно оть слова до слова. Если вы объ немъ одного со мною мнёшя, то прошу 
чомзстить его въ вашемъ Собеседник. | 
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‘наливать въ себя большимъ ковшомъ пиво, и сдфлаться не чело- 
_вЪкомъ на тоть день, на другой, а можеть быть и на недзлю. 
Вто же изъ васъ пустится въ скоты на недфлю, мудрено ли тому 


пуститься и на мфсяцъ; а потомъ отстать оть всякаго крестьян- 


 скаго дФла, не платить подати Государю, оброка помфщику, и, 


живъ прежде зажиточнымъ домомъ, пустить наконецпъ по-мру 
‘себя съ женою и съ д$тьми. ПовЪрьте, дЪзти мои, что главный 


корень всякаго зла въ крестьянствЪ есть вино и пиво. (Взгля- 
`нувъ на одного крестьянина, который взоромъ показаль 
 неудовольств!е). Вижу, вижу, что у тебя теперь на умЪ. Ты 
 кивнулъ головою, думая: неужто и въ праздникъь чарки вина 
выпить нельзя? Ахь! окаянный ты Михейка Ооминъ! да чарку 
‚ли ты вчера выглотиль? Если въ наши грёшныя времена еще 
_бываютъ чудеса, то было вчера конечно надъ тобою окаяннымъ 
весьма знаменитое. Какъ ты не лопнуль, распуча гршную утробу 
свою по крайней мЪрЪ полуведромъ такого пива, какого всяюмй 
‘рабъ Божий, въ трезвости живущй, не могъ бы, не свалясь сь 
`’ногъЪ, и пяти стакановъ выпить? Подумайте, дЪти мои, куда го- 


дится пьяница? Онъ всегда худой крестьянинъ; на кто изъ доб- 


 рыхъ людей на него не полагается, Да какъ и полагаться? Ты 


думаешь, что онъ пашетъ, а онъ пьяный спитъ. Никто изъ доб- 


°рыхъ людей ему не вЗритъ. Да какъ и вфрить? Ты дашь ему 
‚деньги поберечь, а онъ ихъ пропьетъ. Однимь словомъ: посмо- 
 тримъ на всфхъ тЗхъ крестьянъ, которые обЪдняли, или которые 
_изворовались. Чтожъ мы найдемъ? Веяый нипий навърное пья- 
нина, потому что добрый крестьянинъ, кромф гнфва Болаяго, 
 обнищать не можеть. Всяый воръ конечно пьяница, потому что 
’добрый крестьянинъ животы беречь умЪеть, а пьяница, пропивъ 
все, за что принимается? за воровство. Вору какой конецъ, тол- 
’ ковать вамъ нечего. И такъ, послушайте меня, дфти и друзья 
_мой, и въ сегоднишейй велиюмй праздникъ не прогизвляйте Бога 


по вчерашнему. Я вамъ не запрещаю вовсе пить вино и пиво. _ 


Не вь томъ дфло. пилъ ли ты; да въ томъ, сколько ты пилъ. 
_Буде столько, что остался человЪкъ, въ томъ и вины иЪзть; буде 
_же столько, что съ ногъ долой, то сдЪлалъ грфхъ предъ Богомъ, 
‘грЪзхъ предъ всмъ мромъ, грЪхъ предъ собою. Передъ Богомъ 
для того, что Онъ сдфлалъ тебя человЪфкомъ, а ты самъ сдЪлался 
 скотиной. Передъ мфомъ для того, что буде бы случилась ему 
‘на тотъ часъ въ тебЪ нужда, ты безчувственный не могь бы ис- 


править мской нужды. Передъ собою для того, что ты, будучи 


 здоровъ, наводишь на себя болЪзнь, и будучи живъ, лежишь какъ 


| 


мертвый. Но чтобы яенфе вамъ показать, какая разница между 


и 
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«добрымъ и худымъ крестьяниномъ, я далеко ходить не стану. 
`Возьмемь въ примЪрь двухъ крестьянъ: Якова Алекс$ева и Якова’. 
Лысова, которые оба стоять передъ вами. Лысой съ ребячества | 
своего быль, какъ я отъь стариковъ слышалъ, превелиый лфни-. 
вець. Нго женили въ надеждЪ, авось-либо поправится. Ни тутЪ-. 
то было: онъ сталъ пить, помфщика гнЪфвить, жену свою бить; 
дфти ихъ, смотря на отца, выросли сорванцами. Иной спился, _ 
иной сталь красть, и словомъ: у Лысова было много дзтей, но. 
ни одинъ не призрЪль его старости. Видно Богь тажъ разсудилъ, 
что дурной крестьянинъ недостоинъ имфть дётей хорошихь, от-. 
нялъ благодать оть дому его, и наконецъ — какъ мы теперь его’ 
видимъ? Посмотрите на него, дЪти мои. Вонъ онъ стоить у две- 
рей — съ ковшичкомъ просить милостыни; а тотъ же бы Дысой, 
еслибъ не изжиль вЪка своего въ лЪности и пьянств$, могъ бы 
самъ накормить убогаго. Напротивъ же того, посмотримъ теперь 
на добраго крестьянина. О, мой возлюбленный старикъ И сынъ 
духовный Яковъ АлексЪевъ! Передь всЗмъ мромъ скажу тебЪ_ 
вЪ очи, что добродфтельная жизнь твоя угодна Господу Богу. | 

Ты вошель во храмь Божй, окруженный тридцатью пятью че-_ 
ловфками своихъ сыновЪ, внучатъ и правнучать; ты стоишь те- 
нерь передъ алтаремъ Господнимъ, полдерживаемый двумя сынами, 
возвратившимися на сихь дняхъ на свою родину послЪ двадца- 
тилЪфтней воинской службы. Ты видишь на одномъ изъ нихь дв, | 
на другомъ три медали. Ты знаешь, что это знаки ихъ вфрной | 
службы, что проливали они охотно кровь свою за Церковь Бо-_ 
жио, за своихъ великихъ Государей, за свой народъ Росошемй. _ 
Вакъ душ$ твоей не веселиться! Посмотри и на прочихь сыновъ 
своихъ: всяый изъ нихъ есть, или всеконечно будетъ, добрый 
крестьянинъ, потому что они тебя примЪромъ взяли. Вакъ ты. 
работаль въ силахъ своихъ, такъь они теперь работають; какъ 
ты съ сосфдами жилъ мирно, такъ и они живутъ;: какъь ты пла- о 
ТилЪ, такъ и они платять подати и оброкъ бездоимочно; какъ 
ты отъ роду своего не терофль пьянства, такъ и ихь ни кто не 
видалъ въ безобразш. ВсЪ жены ихъ — жены добрыя, работаю- 

’ я, утьшаюцщя старость твою согласнымъ и дружескимь жи-. 
тьемъ съ мужьями своими. О. семья благодатная! (Зд$еь ста- 

’рикъ заплакалъ отъ душевнаго весел1я, и весь народъ о 
прослезился. Самъ священникъ, поднявъ на небо руки, 
сквозь радостныхъ слезъ едва продолжать могъ.) О, Боже 
и Господи! зри слезы радостнаго умиленя. Се жертва достойная 
Тебя! Продли милость Свою къ симъ добрымъ людямъ, да ви-_ 
дятъ проще, колико благь Ты къ тЪмь, кои въ простотБ души 
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своей исполняютъ Твоя запов®ди, и да взирая на с!е исправятся 
окаменънныя сердца вофхъ тфхъ нечестивцевъ, всЪхъ тьхъ грЪш- 
никовЪ, кои подобны Якову Лысому. Аминь. 


а — 


ОТРЫВОКЪ 


ИЗЪ 


ЖУРНАЛА ПУТЕШЕСТЕЯ ВЪ ВЪЗНУ. 


Москва, :3/2› |юня, 1786. 


Совзть ВЪнскато моего медика Столя и мучительная элект- 
‘ризатйя, которою меня безполезно терзали, р-шили меня посиз- 
шить отьфздомъ въ чуже краи’и избавиться Москвы, которая 
стала мнЪ ненавистна. СЛя ненависть такъ глубоко въ сердцЪ 
моемъ вкоренилась, что, думаю, по смерть не истребится. Сло- 
 вомъ, будучи въ тяжкой болЪзни и сь растерзаннымь горестию 
‘сердцемъ, выфхаль я изъ Москвы въ субботу посл обфда, въ 
 половинЪ восьмаго часа. Къ ночи прЁ5хали мы въ Пахру, гдЪ 
_ВЪ каретЪ ночевали. | 
_ 14. Вызхавъ изъ Пахры рано, остановились мы поутру пить 
‘кофе въ деревнЪ Мощь; изъ кареты не выходили; обфдали въ де- 
‘ревнз Чернишной; ночевали въ деревн$ БашмаковкЪ. Весь день 
я страдалъ болфе душевно, нежели тЪлесно. 

15. Еъ обфду прРБхали въ Калугу, гдЪ едва могли найдти 
пристанище: насилу отвели намъ квартиру въ домЪ двухъ дЪву- 
°шекъ, во дняхъ своихъ заматер$вшихъ. ОнЪ накормили насъ 
яишницею, которую я принужденъ былъ Фсть, не взирая на за- 
’прещене доктора Гениша. Хозяйки мои назывались Татьяна, Пет- 
_ровна и Мароа Петровна В. Меньшая великая богомолка, и во 
время нашей трапезы молилась за меня громогласно, вошя: 
’ «Спаси его, Господи, отъ скорби, печали и западной смерти»! . 
‘Скорбь и печаль я весьма разумЪлъ: ибо въ Москв$ и то и дру- 
°тое терпфль до крайности; но западной смерти не понималъ. По 
нЪкоторомъ объяснеши нашелъ я, что Мареа Петровна въ слов$ _ 
_ ошиблась, и вмЪсто: отъ внезапной, врала отъ западной смерти. 
_ПослЪ обфда набрело гостей премножество, и одна гостья играла 
’роль предвёщательницы. Устремя на меня свои буркалы, гово- 
’рила мн% жалкимъ тономъ: ты не жилець, батюшка! — «Воть 
‘на»! отвфчалъ я ей, ‹я еше тебя переживу». — Н?Ътъ, батюшка, 
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продолжала она, тебЪ не дофхаль, куда Здешь. — Такое ненрят- | 
ное предвъщан!е и слезы жены, слышавшей нашу бесфду, сдь- 
лали языкъ мой еще тупфе, и я не могъ продолжать разговора. 
ОтобЪфлавъ, выЪзхали мы тотчасъ оть сихъ Калужскихъ дуръ.. 
Остановились въ деревн% БрянховЪ, гдф рвало меня безъ мило- 
серд!я, и гдЪ чуть-было не пришла ко мнз и въ правду не за- 
падная, но внезапная смерть; а какъ кром$ кареты дБваться’ 
было некуда, то и рышились мы всю ночь Фхаль, и 16-го по 
утру привезли меня въ прежестокомъ жару въ городъ Лихвинъ. 
Хотя Московскй мой врачъ, филологь и мартинисть, увзрялъ. 
меня, что по доротЪ, кромЪ кузнецовъ, лекарей никакихъ н5ть; 
однако въ Лихвин® сыскали мнф лекаря, Федора Ивановича Не- 
терфельда, который пустиль мн% тотчасъ кровь поискуснзе са- 
маго филолога. ПослЪ кровопускавя жаръ уменьшился, ия рас- 


 положился ночевать въ домЪ мфщанина Ивана Мельникова. 


17. Поутру лекарь нашелъ меня въ состояШи выФхать изъ 
Лихвина, что я и сдЪлаль пополудни въ шестомъ часу. ПодъВз- 
жая къ Бфлеву, сдфлался мнё прелютЪйпий обморокъ. Б?Ъдная 
жена, Теодора и люди, видя меня безъ всякаго чувства, боялись, 
не умеръ ли я; но, Богу благодареше, я опамятовался, и всё 
окружающе меня утфшились. ПруБхавъ въ Бфлевъ, по счастйо, 
попалась намъ хорошая квартира у Илья Семеновича Азарова, 
гдф я 18-го весь день отдыхалъ, принималъ Генишевъ поро- 
шокъ; а | 
19-го поутру въ десять часовъ вызхали изъ БФлева; обздали 
на полЪ. На все способная Теодора сдфлала похлебку и жаркое. 
Ночевать прЁхали въ Болховъ, и стали у м$щанина Гаврилы 
Вличина. о | 

20. Изъ Болхова выфхали въ семь часовъ поутру; обфдали. 
въ селф ГлотовЪ что могла приготовить Теодора. Ночевать пр!- 
Ъхали въ Карачевъ, и стали фи Масленникова. Онъ иметь 
на глазу шишку съ кулакъ. Увидя меня безъ руки, безъ ноги и 
почти безъ языка, сожалёль онъ, что я имзю болфзнь, которая 
дфлаеть меня столь безобразнымъ. «Правда», отвЗчалъь я, «од- 
нако я моимъ состояшемъ не промфняюсь на ваше. МнЪ ка- 
жется, что на глазу болона, которую вы носите, гораздо безоб- 
разнфе хромоты и прочихъ моихъ несчастЙ». Не описываю да- 
л%е моей съ нимъ бес$ды. но изъ нея заключаю, что онъ болону 
свою носитъ весьма великодушно, и что, всяй челов къ хочетъ, 
какь можно, извинить свои недостатки. | 

21 Отправиль въ Москву почту. Брился у пьянаго солдата, 





который содралъ-было съ меня кожу. Великая бЪда, кто самъ въ 
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 дорогз бриться не уметь! Обфдали въ Карачев; выЪфхали о изъ 
него въ семь часовь вечера, и всю ночь Фхали. 

— 22. Въ сел Чаянк остановились пить кофе. Обфдали въ 
‘сель Радощахъ сарачинское пшено съ молокомъ. Туть сдфлали 
мн$ въ карет$ постель; я легъ и всю ночь Фхали очень безпо- 
`койно. 

°_ 23. Поутру прЁ5хали въ городъ СЪвскъ, и стали у Петра 
Васильева Волкова. Теодора изготовила намъ изрядный обЪдъ. 
Въ четвертомъ часу мы оттуда выфхали, и ввечеру остановились 
‚у перваго Малоросейскаго постоялаго двора, гдз и ночевали. 
— 24. Около обфда прЪхали въ Глуховъ и стали-было у попа; 
но какъ квартира была плоха, то перевезли насъ къ Ивану ©9е- 
лоровичу Гум..... Онъ съ женою своею Мареою Григорьевною 
‘суль подлинные Простаковы изъ комеди моей Недоросль. На- 
кормили насъ изрядно, да и во всей Малороссия Ъдятъ /хоропю. 
Весь день пробыли мы у нихъ въ превеликой скукЪ. 

° 25. Хозяева дали намъ обЪдъ преизрядный. ЦФлый день при- 
нуждены мы были остаться въ Глухов$, за мытьемъ бЪлья. 

°— 26. Поутру бЪаье сохло, а между тфмъ отправиль я въ 
Москву почту. ОбЪдали очень хорошо. 

° 27 Подаривъ Гум..... пять червонныхъ, да людямъ его два. 
червонныхъ, кои госпожа Простакова тотчась вымучила у бЪд- 
ныхъ людей своихъ, поутру вызхали мы изъ Глухова; обЪдали 
въ карет, въ деревнЪ Тулиголова; а ввечеру прЁхали въ мф- 
стечко Алтыновку, и стали у купца С?Ъдельникова. Тутъ позна- 
вомился я съ офицеромъ Глуховскаго полку, Кнорингомъ и его 
женою. Ужинали и ночевали здЪфсь же. | 

®— 28. Поутру въ семь часовъ выфхали. Въ обфлу прЕБхали въ 
городъ Батуринъ, и стали у жидовки. Она женщина пожилая и 
знаменита своимъ гостенр!имствомъ; накормила насъ Малорос- 
сйскимъ кушаньемъ весьма хорошо. ПослЪ обфда мы выЪзхали 
благополучно, и къ ночи прЪхали въ городъ Борзну, гдЪ стали 
въ домЪ дьякона; ужинали тутъ и ночевали. 

’® 29. Поутру быль у меня съ визитомъ полковникь Перетъ, 
который сожальемъ своимъ, видя меня въ такомъ жестокомъ 
состоянш, растрогалъ меня до крайности. ПослЪ обфда въ два 
часа мы выфхали, и къ ночи пр!Вхали въ НЪжинъ. Больше часа 
шатались мы по улицамъ, не находя квартиры. Въ разсуждени 
‘сего Руссве города не имфють ни какого еще устройства: ибо 
весьма вь рЪдкихъ находятся трактиры, и то негодные. Нако- 
нецъ пустиль насъ къ себф Грекъ Антонъ Архитекторовъ, у ко- 
его мы и ночевали. 
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30. Обфдали въ НЪжинЪ изрядно. Туть встрфтили мы Це. 
сарцевъ, флущихь въ Петербургъ съ посудою. ПослЪ обфда вы-| 
фхали изъ Нфжина: ночевали въ мФстечкЪ ЛазарЪ. За неимЪн!- 
емъ квартиры спали въ каретЪ, хотя ночью была немалая гроза. | 

1 Гюля. Поутру рано выфхавъ, обЪфдали въ городЪ Козельш® | 
у одного Грека въ трактирЪ$ весьма скверно. ы" 

2. Въ Семиполкахъ встрфтили мы графиню Катерину Ва- 
сильевну. Свидане наше было весьма жалостное. Она плакала, 
видя меня въ столь жестокомъ состоянт, а я оть слезъ слова 
промолвить не могъ. Ночевать прЁБхали въ Бровары; спали въ 
‚ каретф. | АЙ 
Бровары есть послЪдняя деревня до Кева, и принадлежала, 
ЛаврЪ. ЗдЪсь прежде отъ монаховъ оказываемо было всевозмож- 
ное гостеприимство прзжающимь въ ЕЮевъ богомольпамъ: но 
мы иргВхали поелЪ отнятя деревень отъ Лавры, и сл5детвенно 
были свил5телями одного токмо негодования. . 

3. Пфлое утро $хали песками, насилу къ обЪду дотащились 
до В ева. Стали противъ монастыря Николаевскаго, въ домЪ пе- 
реводчицы Ульяны Ефремовны Турчалиновой. Старуха предобрая, 
но личико измятое. Весь день были дома. 1 

4. Поутру быль у меня съ визитомъ Кевскй Почтмейстере 
Андранъ Павловичъ Волховской. ПослЪ обфда, нанявъ карету и 
лошадей, Фзлиль я сь женою въ Печерсый монастырь. Собор 
ная церковь прекрасна, но весьма далеко отстала отЪ Римской 
церкви Святаго Петра; оттуда Зздиля мы въ монастырь Софий- 
с®й, гдЪ нашелъ я нФсколько мозаичной работы. ей 

5. Поутру жена съ хозяйкою Фздила въ пещеры; & я от» 
правляль назадь провожавшаго меня изъ Москвы почталюна. | 

6. Поутру жена Ъздила съ хозяйкой ВЪ дальшя пещеры, 
потомъ со мною въ ближшя. Взятая со мною кибитка совсёмъ 
развалилась; я принужденъ былъ купить вмфсто ее маленьку 0 
фуру. Не описываю пещеръ; ибо есть печатное онымъ описан!е, 
но могу сказать, что онф вселяютъ въ душу благоговЪн!е. Послы 
обЪда фздили мы въ Михайловсмй монастырь Великомученицы 
_ Варвары, гдф служили молебенъ. Оттуда Фздили въ монастырь 
Флоровсюй, гдф обитають благородныя монахини. Ввечеру пост-| 
тилъ меня старый мой знакомецъ, Иванъ Григорьевичъ Туман- | 
СЫЙ. | 

7. Поутру ЪФздила жена къ обфдни въ Печерсвй монастырь; 
послф обЪда быль у насъ Тумансый, и мы Ъздили прогуливатьея| 
по городу. Ввечеру почталюнъ отправился въ Москву. Я 
8. Сей день назначили-было мы къ выфзлу изъ ева; но 
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сильный ложль воспрепятствовалъ. ПослЪ обфда въ первый разъ 
Ъли вишни. | 


9. Поутру жена %здила съ хозяйкою къ обфдни въ Печер-_ 


сый монастырь; потомъ оба мы были въ Богословскомъ мона- 
слыр$. Сей монастырь женсьй, для монахинь низкаго состоян1я. 
`ПослЪ обфда фздили мы въ послфдый разъ въ монастырь Богос- 
ловсый, и положили завтра изъ Юева выФхать. 


10. Поутру пожаловала къ намъ Анна Николаевна Энгель- 


гардтъ, родная сестра Ивана Николаевича Корсакова. Она прош- 
ато года Фздила съ мужемь въ Карльсбадъ. Обошедшись съ 
нами весьма дружески, дала наставлее во всемъ, что намъ 
знать было надобно въ разсужденм Карльсбада. Передъ обЪ- 
домъ въ 11 часовъ выфхали мы изъ Кева, и до Василькова, то 
есть, тридцать три версты, талцились ровно четыре часа. Въ Ва- 


° сильковЪ бывъ осмотрфны таможнею безъ всякой обидной стро-. 


гости, вызхали за границу, и я возблагодариль внутренно Бога, 
что Онъ вынесъ меня изъ той земли, гдз я страдалъ столько ду- 
шевно и тфлесно. 

Перезхавъ за границу, мы очутились вдругъ во странЪ [у- 
дейстей. Кром жидовъ, до самой Варшавы мы почти ни кого 
не видали. ВеЪ селеня набиты сими плутами, и я въ первый 
_ разъ вознегодовалъ внутренно на то, что таке бездфльники, бывъ 
 вытащены изъ Египта отъ работы, пустились въ праздности ша- 
таться по свЪту и обманывать добрыхъ людей. 


——$—— 
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ИЛИ 
СТАРОДУМЪ. (*) 


ПЕРЮЛИЧЕСКОЕ СОЧИНЕН1Е, ПОСВЯЩЕННОЕ ИСТИНЪ. 
ПИСЬМО КЪ СТАРОДУМУ. 
С.-Петербуртъ, Января, 1788. 
Я долженъ признаться, что за успфхъ комеди моей: Нело- 
росль, одолженъ я вашей особ. ИзЪ разговоровъ вашихь съ 
(*) По возвращен изъ нутешествя, въ 1788 тоду, Фонвизинъ подъ симъ 
назватемъ хотфль издавать сатиричесый и нравоучительный журналъ, но же- 


стокая болёзнь воспрепятствовала ему исполнить с1е намфрене. ПомЗщаемыя 
злфсь статьи предназначены были для сего журнала. Изд. 


АВВ парень 
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Правдинымь, Милономъ и Оофьею составилъ я цфлыя явлешя, 
_ кой публика и донынЪ съ удовольстнемъ слушаеть; но какъ 
болфзнь моя не позволяеть мнЪ упражняться въ родф сочинений, 
кой требують такого непрерывнаго вниманя и размьнилешя, ка- 
‘ковыя потребны въ театральныхъ сочинен!яхъ; съ другой же сто- 
роны привычка упражняться въ писанйи сдфлала се упражне- 
ше для меня нуждою: то и рфшился я издавать перюдическое | 
творен!е, гдЪ разность матерй не требуетъ непрерывнаго внима- 

ня, а паче можеть служить мн» забавою. Но чтобъ быть мнЪ 
вЪрифе въ успфхЪ труда моего, я назвалъ его валимъ именемъ, 
и покорнзйше васъ прошу, принять въ немъ искреинее участие, 
сообщая мнф для помъщеня въ сю книгу мысли ваши, кои 
своею важностно и нравоученемъ безъ сомнфя Росойскимъ 
читателямъ будуть нравиться. Не страшусь я строгости ценсуры 
ибо вы конечно не напишите ничего такого, чего бы напечатать 
было невозможно. ВФкъ Екатерины Бторыя ознаменованъ даро- 
ванемъ Россянамъ свободы мыслить и изъясняться. Недоросль 
_мой между прочимъ служить тому доказалельствомъ; ибо назадъ. 
тому лЬть за тридцать ваша собственная роль могла ли бы быть 
представлена и напечатана? Правда, что есть и нынЪ особы, 
стремяцияся угнетать дарованя и препятствуюция выходить 
всему тому, что невЪфжество и порокъ ихъ обличаеть; но такы 
вое немощной злобы усиле, кромф см$ха, ничего другаго нынт 








произвести не можеть. И такъ я ласкаюсь, что вы, по ревносто | 


вашей къ общему благу, не отречетесь вспомоществовать мн в 
моемъ предпрят!и, сообщенемъ мнЪ всего того, что, какъ най- 
дете вы, для честныхъ людей, которыхъ по справедливости на- 
звали вы себя другомъ, можеть быть пр1ятно и полезно. Моя же 
благодарность къ вамъ равняться будетъ тому душевному по- 
чтен!ю, съ которымъ навсегда пребываю, и проч. 


СочинитЕль НедорРосля. 


ОТВЗТЬ ОТАРОДУМА. ] 
Москва, Января, 1788. 


Съ удовольстемъ соглашаюсь принять участе въ вашемъ о 
перодическомъ сочинени. Я буду сообщать мысли мои по мЪрЪ, 
какъ онЪф мнф въ голову приходить будуть. Краснорзя отъ 
_ меня не ожидайте, ибо вы сами знаете, что я не писатель, а 
буду говорить полезныя истины для того только, что мы, Богу 
благодарене, живемъ въ томъ вЪкЪ, въ которомъ честный чело- 
вЪкъ можеть мысль свою сказать безбоязненно. Л самъ жилъь 
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большею частво тогда, когда каждый, слушавъ двоихь такъ бе- 
«“Вдующихъ, какъ я говориль съ Правдинымъ, бфжалъ прочь 
отъ нихь стремглавъ, трепеща, чтобъ не сдфлали его свидЪте- 
_лемъ вольныхь разсужленй о Двор и о дурныхъ вельможахъ, 
но чтобъ мой сей разговоръ приведенъ былъ въ театральное со- 
чинеше, о томъ и помышлять было невозможно; ибо погибель 
сочинителя была бы наградою за сочинеше. Екатерина расторгла 
см узы. Она, отверзая пути къ просвфщен!ю, сняла съ рукъ пи- 
 сателей оковы и позволила вездЬ охотникамъ заводить вольныя 
`типограф!и, дабы умы имфли повсюду способы выдавать въ свЪтъ 
свои творешя. И такъ, Росойсве Писатели! какое - обширное 
‘поле предстоитъ. ватимъ дарованямъ! Если какая робкая душа, 
обитающая въ тЪлЪ знатнаго вельможи, устремится на васъ, отъ 
страха, чтобъ не теризть униженя отъ вашихъ обличенй; если 
какой-нибудь безсовЪстный лихоимецъ дерзнетъ, подкапываясь 
 подъ законы, простирать хищную руку на грабежъ отечества и 
своихЪ согражданъ: то перо ваше можеть ясно обличать ихь 
_предъ трономъ, предъ отечествомъ, предъ свфтомь. Я думаю, что 
таковая свобода писать, каковою пользуются нынЪ Росеяне, по- 
’ставляетъь человЪка съ дарованемъ, такъ сказать, стражемъ об- 
щаго блага. Въ томъ государствЪ, гдф писатели наслаждаются 
дарованною намъ свободою, имють они долгъ возвысить гром- 
`ЫЙ гласъ свой противъ злоупотреблей и предразсудковъ, вре- 
дящихъ отечеству, такъ, что человЪкъ съ даровашемъ можеть 
`вЪ своей комнатЪ, съ перомъ въ рувахъ, быть иногда полезнымъ 
‘совзтователемъ` Государю, а иногда и спасителемъ согражданъ 
_своихъ и отечества. Дабы объщане мое о приняти участйя въ 
 вашемъ сочинени было не на словахъ, а на дфлЪ, сообщаю 
‘вамъ теперь же н%еколько писемъ съ моими отвфтами. Вы мо- 
жете помфстить ихъ въ вашу книгу, если разсудите за благо; а 
_я навсегда пребываю, и проч. 

| `СТАРОДУМЪ. 


ПИСЬМО КЪ СТАРОДУМУ 


ОТЪ ДВДИЛОВОКАГО ПОМЪШИКА ДУРЫКИНА, 


Имя честь быть вашимъ сосфдомъ, прошу не прогнФваться, 


что я безъ всякихъ моихЪ заслугъ утруждаю васъ симъ пись- 
_момъ. Я знаю, что вы въ Москвф много знакомцевь имфете и 
‚ любите людей ученыхь, а мой обстоятельства воть каковы: 

Я имфю шестерыхъ дфтей: трехъ мужескаго и столькожъь 
_ женскаго пола. Для дЪвочекъ переманили мы оть сосЪфда мадаму, 


® 
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‘которая за ними смотрить, и за которою мы смотримъ; она на-. 
‘зывается мадамъ Лудо; неизвЪстно какой наци. Большой мой. 
сынъ Оединька, по семнадцатому году, читать и писать умФетъ,. 
а» Митюшка и Павлинька еще не начинали грамотф. Митюшка’ 





матушкинъ сынокъ; съ нимъ надобно обходиться нЪжно, ибо онъ. 
слабаго здоровья. Я хотБлъ бы выписать изъ Москвы учителя, 


но только не НФмца, ибо’ боялся взять Вральмана. Не худо 


‘было бы, еслибъ вы сдфлали милость, посмотрфли изъ универ- 
ситетскихъ студентовъ, а кондищи мой при семъ прилагаю, пре-. 


бывая впрочемъ ЛуРЫКИНЪ. 
Кондиц!и для учителя дому Дурыкина. 


1. Учитель долженъ быть изъ Русекихъ, умфть по Фран- 





пузскому, по Нмецкому, сочинять стихи, сколько потребно для’ 
домалиняго обихода. Не худо, чтобы онъ зналь и Ариометику.. 


2. На годъ дамъ ему двЪсти рублей, а онъ долженъ учить 
дЪтей моихъ со всею кротостио. 


3. Жить онь будеть у меня въ домЪ, обфдать съ камерди-. 


неромъ. 


4. А какъ я. по милости Божей, имъю чинъ генеральсюй,. 
будучи отставленъ, ДЬйствительнымьъ Статскимъ СовЪтникомьъ, то. 


_я именно требую, чтобъ онъ въ разговорахъ со мною и съ же 


ною давалъ намъ чаще титулъ превосходительства. 


5. При гостяхъ въ наше присутств!е онъ садиться не дол-. 


кенъ.. ; 


6. Съ мадамою Лудо отнюдь не амуриться, дабы не подать. 


худаго примвра женф моей, а потомъ и дочерямъ. 


7 При мнф и при жен$ моей ни шляпы, ни колпака, отнюдь. 
не надфвать; но изъ человЪколюбя въ зимнее время дозволяю_ 


накрыться, и то когла мятель большая. 


8. Въ сутки будеть онъ получать по три бутылки Русскаго 


пива домашняго варенья. | 
9. Не худо, еслибъ онъ взялъ на себя вести мои приход- 
ныя и расходныя книги, а при томъ бы умЪлъ причесать ребя- 


тамъ моимъ волосы, также и парикъ бы мой взяль подъ свой. 


присмотрт. | 
10. Онъ долженъ исполнять все @е услове, подъ опасешемъ 
‚въ противномъ случа быть выгнану по шез изъ дому; ибо я 


‚ признаюсь, что нравъ у меня бЪшеный, да и будучи въ гене- 


ральскомъ чинЪ, можеть быть не могу воздержаль себя противу 


‘студента, въ службЪ моей находящагося, хотя бы онъ и офи 


церскаго быль чина. 


| 








Х } | 


т 
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ОТВЪТЬ СТАРОДУМА ДУРЫКИНУ. 


’ _ Письмо ваше, государь мой, казаль я одному университет- 


я скому профессору, который на просьбу мою о присканш въ домъ 
_ващь студента отвфчалъ мнф письменно. Воть и нисьмо ето. 
р СтАРОДУМЪ. 


ПИСЬМО УНИВЕРСИТЕТСКАГО ПРОФЕССОРА КЪ СТАРОДУМУ. 


Я говорилъ нФфкоторымъ нашимъ студентамъ о предлагаемомъ 
_ имъ мфст8 въ дом Его Превосходительства Дурыкина. Охотники 
_ есть, но правду сказать, большая часть ставятъь учительское 
_званНе ниже себя, а хотять чиновъ; одинъ однакожъ объявиль 
_ мНЪ желаше быть учителемъ. Онъ изъ Малоросеянъ, называется 
’ господинъ Страмченко — филологь и философъ, а иные увЪря- 


°ють, что и мартинистъ, но просить въ годь не меньше трехъ 


_сотъь рублей, хотя живетъ по духу, а не по плоти. Знаетъ по- 
_Французски, а больше по-Латыни, Ариеметику до тройнаго пра- 
°вила, отъ стиховъ однакожъ проситъ увольнен!я; обфщаетъ воз- 
давать Его Превосходительству должное почтене, но обфдать съ 
_камердинеромъ не соглашается. Предложене о чесаши волосовъ 
Ио надзираым надъ его парикомъ почитаетъ себЪ обидою, ибо 
° се называеть онъ рукодЪлемъ. Расходныя и ириходныя книги 
вести не берется. Отъ искушешя касательно мадамъ Лудо все- 


_МБрно остерегаться будеть, почему и я подозрБваю его мар- 


_ ТИНИСТОМЪ. | 
®—  Представился мн еще молодой человЪкъ 22 лЬтъ; поученъ 
_ изрядно. Я оставиль его у себя обЪфдать, и нахожу, что жретъ 
_безъ милосердя. Онъ требуеть кромЪ обЪда и ужина, чтобъ данъ 
быль ему добрый завтракъ, а не меныше и полдникъ, также 
 чтобъ и предлагаемая поршя пива была удвоена. 

®  Господинь Кераксинъ желаеть также быть учителемъ, 
осить 250 рублей въ годь. Онъ знаетъ по-Гречески, по- 
Еврейски, но не знаеть по-Русски, что кажется для дфтей Его 
’Превосходительства и не нужно. НынЪ, къ сожалЪн1ю, многе 
изъ Русскихь дворянъ хотятъ дФтей своихь учить по-Русски; но 









‘кинъ грамотою ли дослужился до титула Превосходительства? 

—  Цезуркинъ, ремесломь шита, желаеть также имфть мфсто 
у господина Лурыкина. Онъ обЪщаеть Каждый разъ, для имянинъ 
о Превосходительства и каждаго изъ Чадъ его, сводить ВЪ 
стихахь своихъ всфхь бого 
за стихъ, да КЪ святкамъ ка 


‚ 


ь | 
в. | 


фтана съ плеча Его Превосходи- 


 поистинЪ, охота ся есть одна пустая затфя: ибо самъ г-нЪ Дуры-` 


въ съ Олимпа, просить по конЪйк$. 
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тельства. хотя довольно поношеннаго. Онъ весьма забавнаго 


нрава и шутитъ такъ умно, что въ домЗ дурака не надо; ни на 


кого не сердится, развЪ кто стихи его похулитъ. 


Красоткинъ, студентъ весьма щеголеватый, убирается какъ_ 


кукла, да и думаетъ не иначе. Онъ съ удовольстйемъ берется 
причесывать волосы дфтямь Его Превосходительства, умФеть 
выводить изъ платья пятна и вырЪзывать изъ бумаги разныя 


фигуры. За одно только не ручаюсь, а`именно, чтобъ не завелъ 


онъ какихь шашней съ мадамъ Лудо, или сь Ея Нревосходи- 
тельствомъ, ибо онъ и моей жен повернуль голову. 


ПИСЬМО ДУРЫКИНА КЪ СТАРОДУМУ. 


Предлагаемые господиномъ профессоромъ въ домъ мой сту-_ 


денты кажутся мнЪ всЪ ребята достойные быть учителями у 
дЪтей благородныхъ, и для того я боюсь выбрать одного безъ 
обиды другому. Покорно прошу уговорить г-на ` профессора, 


‘чтобъ онъ веЪхь сихъ господъ созвалъ къ себЪ въ домъ, и. 


сдфлалъ родъ зукшюна: кто возьметь дешевле, того я и беру, и 


Впрочемъ пребываю Дурыкинъ. 
ПИСЬМО ЕЪ ОТАРОДУМУ 
ОТЬ ПЛЕМЯННИЦЫ ЕГО сОФШ 
С.-Цетербургь, Января, 1788. 


Я теперь нахожусь въ самомъь лютомъ положени; прибъгаю | 


къ вашему благоразум!ю; будьте, милостивый государь дядюшка, 
моимъ руководителемъ, и подайте мн$ спасительный совЪтъ. 


Сколько по склонности, столько и слёдуя вашей волЪ, вышла я. 
за Милона; нзсколько времени вела я съ нимъ жизнь преблаго-. 
получную, но мы пр!Ъхали въ Петербургъ, гдф узнала я прямое | 


съ тфмъ можеть онъ заключить контракть на шесть лЬтЪ. 








несчасме. Милонъ мнф невфренъ! онъ влюбленъ, и въ кого? въ | 


_ презрительную женщину, каковыя наполняють здъшейе вольные | 
_ маскарады и будучи осыпаны бриллантами, соблазняють моло- | 


дыхь людей, неимфющихь испытаня, и довели здЪфшнюю публику | 
до того, что всякая порядочная женщина не можеть уже посз- | 


° щать сихъ собран. Одна изъ сихъ нечестивыхъ поймала въ | 


сфти свои моего мужа, котораго я обожаю. Сердце мое терзается 


день и ночь.. Я ревную до безумя. Умъ мой занять вымыслами | 


объ отмщенш. Жизнь моя продолжиться не можеть, если я еще 
останусь въ настоящемь положенш. Что мнЪ дЪлать, милостивый 
государь дядюшка? Не отрекитесь подать мнЪ совфтъ и вывесть 
меня изъ бВдетыя. Я есмь и проч, Софья Милоновл. 


| 
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ОТВЬТЪ СТАРОДУМА СОФИ, 
Москва, Января, 1788. 


Съ сердечнымъ`сожал®н1емъ узналь я изъ письма твоего, въ 
какую слабость повергъ себя Милонъ. Онъ влюбленъ въ презри- 
тельную женщину, а ты, моя Софьюшка, ревнуешь къ сей твари! 
‚Я весьма знаю молодцовъ, подверженныхъ такой же слабости. 
"Ош женщины, наполняющ!я ваши вольные маскарады, каковыхъ 
число иу насъ въ Москвф становится довольно велико, имвють 
_ особливое искусство ловить молодыхъ людей въ свой сфти и 
вертВть имъ головы. ВЪрь однакожъ, Софьюшка, что и твоя 
голова не въ лучшемъ состоянм. Ты сокрушаешься день и ночь, 
занимаешься отмщенемъ. Остерегись, другъ мой! Ты неблаго- 
разумно поступаешь. Добродфтель жены не въ томъ состоить, 
_чтобъ быть на стражЪ у своего мужа, а въ томъ, чтобъ быть 
‚ соучастницею судьбы его, и добродтельная жена должна сносить 
терифливо безуме мужа своего. Онъ ищеть забавы въ объяяхъь 
любовницы, но по прошестви перваго безумя будетъ онъ искать 
° въ женЪ своей прежняго друга. Наче всего не усугубляй одного 
зла другимъ, ни одного дурачества другимъ сильнфишимъ. Огонь, 
котораго не раздувають, самъ скоро погасаеть; воть подобе 
страстей. Сражаясь упорно съ ними, пуще ихъ раздражаешь; не 
примЗчай ихъ, онф сами укротятся. 

Познай все свое неразуме. Мужъ твой старается скрыть 
отъ тебя обиду, которую тебЪ дЪлаетъ, а ты стараенться показать 
ему, что тебф она извЪетна. Развз не чувствуешь ты, что сры- 
ваешь завзеу, и что онъ не будетъ имЪть причины воздерживаться, 
и станеть обижать тебя явно? Пожалуй, не основывай любви 
своей на его ласкахъ, но на его честности. Знай, что честность 
есть душа супружескаго соглаея. Прелести забавъ повергають 
его на колзни предь другою; но возвращаясь къ тебЪ, ищеть 
онъ и любить находить милаго своего друга, раздфляющаго 
” судьбу его; разсудокъ его влюбленъ въ тебя, и только страсть 
° одна влечетъ его въ обътя1я твоей соперницы; но страсти скоро- 
_ течны; насыщеше слфдуетъ за ними скоро; минута ихъ восила- 
° меняетъ, минута погахпаетъ. р 

Если мужчина не развращенъ вовсе, то къ презрительной 
женщин долго привязанъ быть не можетъ. 

Скоро отстаеть онъ оть порочныхъ забавъ, кои стоятъ всегда 
_ очень дорого. Мужь твой не умедлить почувствовать, что онъ 
вредить самъ себЪ, что раззоряется и отваживается потерять 
° свое доброе имя. Онъ имфетъ столько разсудка, что не поидетъ 
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упорно на свою погибель. Онъ познаетъ свою опасность; права 
супруги призовуть его опять къ ней. Тогда онъ познаеть прямую 
цфну твою, не возможетъ вспомнить безъ стыда о прошедшемъ 
своемъ поведени; ты найдешь его въ раскаяви и любви твоей 
достойнымМЪ. 

Наче всего, любезная Софья, оставь презрительнымъ жен-_ 
щинамъ ихъ уловки. Кротость, вЪрность, старане о домЪ, горяч- 
ность къ дётямъ, уважеше къ друзьямъ мужа своего — вотъ 
уловки честной женщины. | 

Стыдись показывать ревность свою къ развратной. Одно. 
благороднфйшее поревноване тебя достойно. Не уступай въ 
добродЪтели женамъ добродфтельнфйшимъ. Не питай злобы въ 
сердцВ своемъ; будь всегда готова къ примирен!ю; благонраве 
одно дфлаеть непрЛятелей нашихь къ намъ благосклонными; 
благонраве одно дфлаеть женщину почтенною. Одно.оно даеть 
женамъ владычество надъ мужьями. Выбирай любое: или принудь 
мужа своего почитать тебя, или будь его рабою. а 
— Ты имЪфешь способъ упрекать его въ дурномь поведени; | 

‘сей способъ есть твоя добродфтель. Ею пристыди его, ею при-. 
нудь его просить у тебя прощен1я. Когда почувствуетъ онъ вею 
свою несправедливость, когда увидитъ, что ты ея не заслужи- 
ваешь (и какая была бы для него потеря, еслибъ ты любить его 
перестала!), тогда онъ больше любить тебя станетъ. Обыкновевно 
‘цфна здоровья ощущается посл$ болЪзни: равномЪрно несоглася 
любящихся дфлаютъ примиреше прятнЪйшимъ. ы 

Но буде ты внимать мнЪ не хочешь, то пожалуй продолжай 
безумную свою ревность. Разсудокъ мужа твоего боленъ; явлай, 
что и твой не здоровЪе. Онъ отваживается потерятъ свое доброе 
имя, теряй и ты свое. Онъ раззоряется: помогай ему въ раззо- 
ренм; думая наказываль его, наказывай себя; но нЪтъ, Софьюшщка, | 
не вдавайся ты въ сш крайности. Скрывай страданя сердца 
своего; терци великодушно. Воть способъ прекратить твое бЪд- 
стве. Я никогда не престану быть твоимъ искреннимъ другомъ. 


СТАРОДУМЪ. 


Р. 5. Сегодня ни какихъ совфтовъ не пишу я кь Милону, 
дабы не подать ему подозрЪвя, что ты мнф на него жаловалась. 
Со временемъ я и кь нему со всею искренностю писать буду. 


пе офрррт фри ротое 
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ПИСЬМО СТАРОДУМА 


КЪ СОЧИНИТЕЛЮ НЕДОРОСЛЯ. 


Москва, Февраля, 1788 г. 


На сихъ дняхъ попались мн въ руки ходяпйя здЪсь руко- 
писныя два сочиневня: 1-е Всеобщая Придворная Грамма- 
тика; и 2-е, Письмо Взяткина къ покойному Его Превос- 
ходительству, съ отв$томъ. Идея перваго сочинен1я совсёмъ 
новая, а второе обнаруживаетъ бездфльническе способы къ 
_ угн$тенцю бфдныхь и беззащитныхъ. Оба кажутся мнЪ достойны 
быть помзщены въ творетяхъ, посвященныхъ истинЪ. Для того 
я ихь при семъ къ вамъ сообщая, пребываю и проч. 


СТАРОДУМЪ. 


вовОБЩАЯ. 
ПРИДВОРНАЯ ГРАММАТИКА. 


—— 


ПРЕДУВЪЬДОМЛЕНТЕ. 


Ся Грамматика не принадлежить частно ни до котораго 
Двора: она есть всеобщая, или философская. Рукописный под- 
 ЛИННИКЪ ОНОЙ найденъ въ Азши, гдЪ, какъ сказываютъ, оылъ 
первый Царь и первый Дворъ. Древность сего сочинешя глубо- 
чайшая: ибо на первомъ лист$ Грамматики хотя годъ и не на- 
_значенъ, но именно изображены си слова: вскорЪ послЪ все- 
общаго потопа. | 


—ы—=ы—5щ—5— 


ВСЕОБЩАЯ ПРИДВОРНАЯ ГРАММАТИКА. 
ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Ветуплене. 


Вопр. Что есть Придворная Грамматика? 

Отв. Придворная Грамматика есть наука хитро льстить язы 
комъ и перомъ. 

Вопр. Что значить хитро льстить? 


, 
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Отв. Значитъь говорить и писать такую ложь, которая была 
бы знатнымь праятна, а льстецу полезна. 

Вопр. Что есть придворная ложь? 

Отв. Есть выражевне души подлой предъ душею надменною. 
Она состоитъ изъ безстыдныхь похвалъ большому барину за тъ 
заслуги, которыхъ онъ не дЪлалъ, и за тЪ достоинства, которыхъ _ 
не имфетъ. 

Вопр. На сколько родовъ раздзляются подлыя души? 

Отв. На шесть. | 

Вопр. Какя подлыя души перваго рода? 

Отз. ТЪ, кои сдфлали несчастную привычку, безъ малЗйшей 
нужды, въ переднихъ знатныхъ господъ шататься вседневно. 

Вопр. Каюмя подлыя души втораго рода? | то 

Отв. ТЪ, кои, сь благоговЪемъ предстоя большому барину, 
смотрятъ ему въ очи рабол5ино и алчуть предузнать мысли его, 
чтобы заранфе угодить ему подлымъ таканьемъ. 

Вопр. Какя суть подлыя души третьяго рода: и 

Отв. ТЪ, которыя предъ лицемь большато барина, изъ одной | 
трусости, рады вс воклепать на себя небывальщцины и отъ всего 
отпереться. 

опр. ^ камя подлыя души рода четвертаго? _ 

Отв. ТЪ, кои въ большихъ господахъ превозносятъь и то по- 
хвалами, чфмъ гнушаться должны честные люди. 

Вопр. Какя суть подлыя души пятаго рода? 

Отв. ТЪ, кои имЪють безстыдство за свои прислуги прини- 
мать воздаяня, принадлежапия однфмъ заслугамъ. 

Вопр. Кая же суть подлыя души рода шестаго ? 

Отв. ТЪ, которыя презрительнфйшимъ притворствомъ обма- 
нываютъ публику: внф дворца кажутся Катонами; вошють про- 
тивъ льстецовъ; ругають язвительно и безпощадно всзхъ тЪхъ, 
_которыхъ трепещутъ единаго взора; проповздуютъ неустраши- 
‚мость, и по ихъ отзывамъ кажется, что они одни своею твердо- 
стю стерегуть цфлость отечества, и несчастныхъ избавляють оть | 
погибели; но, переступя чрезъ порогъ въ чертоги Государя, д5- _ 
лается съ нимъ совершенное превращеше: языкъ, ругавпИй льсте- _ 
цовъ, самъ подлаживаеть имъ подлфйшею лестйо; кого ругалъ о. 
за полчаса, предъ тфмъ безгласный рабъ; проповЪдникъ неустра- — 
птимости, боится некстати взглянуть, некстати подойти; стражъ _ 
ц\Ълости отечества, если находить случай, первый протягиваеть 
руку ограбить отечество; заступникъь несчастныхъ, для малЪй- 
‚ шей своей выгоды радъ погубить невиннаго. | | | 
Вопр. Какое раздфлеше словъ у Двора примфчается: 


“ 














# 
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Отв. Обыкновенныя слова бываютъ: односложныя, дву- 
 сложныя, троесложныя и многосложныя; односложныя: 
такъ, князь, рабъ; двусложныя: силенъ, случай, упалъ; 
 троесложныя: милостивъ, жаловать, угождать, и наконенъ 
_многосложныя: Высокопревосходительство. 

Вопр. Каюме люди обыкновенно составляютъ Лворъ? 

Отв. Гласные и безгласные. | 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


0 гласныхь и о чаетяхъ рфчи. 


Вопр. Что разумфешь ты чрезъ гласныхъ? 

Отв. Чрезъ гласныхъ разум$ю т5хъ сильныхъ вельможъ, кой 
по большей части самымъ простымъ звукомъ, чрезъ одно отвер- 
сте рта, производятъ уже въ безгласныхъ то дЪйстые, какое 
_имъ угодно. НапримЪръ: если большой баринъ, при докладф ему 
о какомъ-нибудь дЪлЪ, нахмурясь скажетъ: о!—того дфла вЪчно 
сдфлаль не посмфють, развЪф какъ-нибудь перетолкуютъ ему объ 
_ономъ другимъ образомъ, и оНъ, получа о дЪлБ друйя мысли, 
 скажеть тономъ, изъявляющимь свою ошибку: а! — тогда дзло 
обыкновенно въ тотъ же часъ и рЪшено. 

‚Вопр. Сколько у Двора бываетъ гласныхъ! 

_ Отв. Обыкновенно мало: три, четыре, рЪдко пать. 


Вопр. Но между гласными и безгласными нфть ли еще ка-_ 


кого рода? а 
Отв. Есть: полугласные, или полубояре. 
° Вопр. Что есть полубояринъ? 
® Отв. Полубояринъ есть тотъ, который уже вышелЪф изъ без- 
 ‘гласныхъ, но не попалъ еще въ гласные; или иначе сказать, тотъ, 
который предъ гласными хотя еще безгласный, но передъ без- 
‘гласными уже гласный. 
°— _ Вопр; Что разумфешь ты чрезъь придворныхь безгласныхъ? 
ь Отз. Они у Двора точно то, что въ азбукЪф буква ъ, то есть: 
сами собою, безъ помощи другихъ буквъ, ни какого звука не 
_ производятъ. | 
— Вопр. Что при словахъ примфчать должно? 
Отв. Родъ, число и падежъ. 
Вопр. Что есть придворный родъ? | | 
Отв. Есть разлие между душею мужескою и женскою. Се 
 различе оть пола не зависить: ибо у Двора иногда женщина 
стоить мужчины, а иной мужчина хуже. бабы. 


#. 
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Вопю. Что есть число? 

‚ Отв. Число у Двора значить счетъ, за сколько подлостей_ 
сколько милостей достать можно; а иногда счетъ, сколькими по- 
лугласными и безгласными можно свалить одного гласнаго; или. 
же иногда, сколько одинь гласный, чтобъ устоять въ гласныхъ, 
_полженъ повалить полугласныхъ и безгласныхъ. и 

Вопр. Что есть придворный падежь? | 

Отв. Придворный падежъ есть наклоненше сильныхъ къ наг-. 
лости, а безсильныхъ къ подлости. Впрочемъ, болышая часть. 
бояръ думаютъ, что вс находятся предъ ними въ винитель- 
номъ падеж; снискивають же ихъ расположеше и покрови-. 
тельство обыкновенно падежемъ дательнымъ. 

Вопр. Сколько у Двора глаголовъ? 

Отв, Три: дЪйствительный, страдательный, а чаще 
всего отложительный. | 

Вопр. Кащя наклонен1я обыкновенно у Двора употребляются? 

отв. Повелительное и неопред$ленное. | 

Вопр. У людей заслуженныхъ, но безпомощныхь, какое’ 
время употребляется по большей части въ разговорахъ съ боль- 
шими госполами? . о 

Отв. Прошедшее, напримЪръ: я израненъ, я служилъ,. 
и тому подобное. | | 

Вопр. Въ какомъ времени бываеть ихъ отвЪтъ? 

Отз. Вь булущемъ, напримБръ: посмотрю, доложу, и 
такъ далфе. } 

ГЛАВА ТРЕЯ, 
, 0 глаголахъ.. 


Вопр, Какой глаголъ спрягается чаще всзхъ, и въ какомь. 
времени? и 
Отт. Какъ у Двора, такъ и въ столиц®-никто безъ долгу не. 
живетъ, для того чаще всЗхъ спрягается глаголъ: быть долж 
нымъ. (Для примЪра прилагается здЪеь спряжеше настоящаго. 
времени, чаще всфхъ употребительнйшаго:) в 


г 


\ 
Настоажщее. 


Я лолженъ. Мы должны. 
Ты долженъ. Вы должны. 
Онъ долженъ. Они должны. 














ПЕРЕПИСКА ВЗЯТКИНА И СТАРОДУМА. 265 


Вопр. Спрягается ли сей глаголь въ прошедшемъ времени? 
Отв, Весьма р$дко: ибо никто долговъ своихь не платитъ. 
Вопр. А въ будущемъ? | 
® _ Отв. Въ будущемъ спряжен!е сего глагола употребительно: 
° ибо само собою разумЪется, что всяый непремфнно въ долгу бу- 
’ деть, если еще не есть. 


ПЕРЕПИСКА 
ВЗЯТКИНА п СТАРОДУМА. 


ПИСЬМО, НАЙДЕННОЕ ПО БЛАЖЕННОЙ ЕОНЧИН® НАДВОРНАГО СОВЪТНИКА Взят- 
КИНА, КЪ ПОКОЙНОМУ ЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ ^^”. 


Москва, 1777. 
‚ Милостивый Государь и второй отецъ! 


®  (Сь врайнимъ сердца нашего обрадованемъ, чему свидётель Го- 
_ сподь серцевздецъ, услышалъь я съ женою моею Улитою и съ дЬтьми 
Нашими обоего пола, что Ваше Превосходительство, такъ сказать, изъ 
ничего, по единой Божеской благости, сл5пымъ случаемъ произведены 
° въ большой чинъ и посажены знатнымъ судьею, весьма въ непродол- 
_жительное время и безъ всякихъ трудовъ, по единой милости Созда- 
теля, изъ ничего всю вселенную создавшаго. Въ стопамъ Вашего Пре- 
_’восходительства` упадая, просимъ рабеки, не оставить насъ по дфламъ 
 Нашимъ, которымъ и реестрець маленымй вкратцё приложить возЪ- 
°имЪль я дерзость, а при немъ прилагаю вамъ, государю и отцу, сто- 
 рублевую ассигнацю, на первый случай, зная издревле благочести- 
_вую душу Вашего Превосходительства, предъ которою всяко даянте 
благо и всякъ даръ совершенъ. Да и поистинф, милостивый го- 
сударь и отецъ, жизнь наша краткая: не довлФетъ пренебрегать тазле 
й благознаменитые случат, въ которые Ваше Превосходительство можете 
_ пр!обрЪсть стяжаня въ роды родовъ. Тенерь-то пришло время благо- 
_получя нашего: истцы и отвфтчики, правые и виноватые, богатые и 
_ убозти, всЪ въ рудЪ Вашего Превосходительства. Что-же касается 
до казны, то по моеху глупому разуму, нЪеть грёха и До нее оть 
времени до времени прикасаться; ибо не Ваше Превосходительство, 
’ такъ другой, а казна никогда отъ рождешя въ цфлости не бывала, 
да и быть едва-ли можетъ, да и видно таковъ положенъ ей предёлъ, 
его же не прейде. При толикихъ удобныхъ благополуяхъ да не 
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буду и я отриновенъ отъ благодати Вашего Превосходительства, и не | 


возможно-ли, милостивый государь и второй отецъ, перетащить меня 


изъ Москвы въ С.-Петербургъ, хотя тфмъ-же чиномъ, для прислугъ_ 





| 


Вашему Превосходительетву; а когда соизволите усмотрёть приращение. 


интересовъ вашихъ моими усердными и безпорочными трудами въ пр- 


исканши извъетныхь случаевъь ради помянутаго приращешя, то и о. 
произведеши меня чиномъ отеческое попечен!е возъимЪете. Да ещежъ_ 
прогу васъ, государя и отца, о сын моемъ Митюшк$, ежели воз- 


можно взять его къ себЪ хотя въ копшеты; а его Господь наградить 
блатоволилъ, что онъ къ приказнымъ д$ламъ весьма сроденъ, и уже 
подъ мопмъ смотрюемъ сочинилъ совсзмъ новаго роду сводное уло- 
жене, прискавъ на важдое дЪло по два указа, изъ коихъ по одному 
отдать, а по другому отнять ту-же самую вещь неоспоримо. повел$- 
вается: такъ я и думаю, что изъ него прокъ будеть, и онъ удо- 
стоится отеческой вашей милости; на что и ожидаю вашего указа. 
Истинно, милостивый государь п отецъ! теперь ваше, а по васъ и 
наше время настало; а на первый случай хотя народу и тяжко 6у- 
детъ, да когда въ производствахъ своихъ соблаговолите ссылаться 
на законы, къ чему и убоге Митюшкины труды могутъ пригодиться, 


то по неволь замолчать наши недоброхоты. Государь и отецъ, раз- 
(удите сами по чистой совЪети: буде челобитчикъ и отвфтчикъ ищутъ. 


своей пользы въ законахъ, то для чего-же судьВ своей пользы не 
искать въ законахъ? Отъ такой выключки оборони насъ Вышний; а 
я по конецъ жизни вЪчно и по гробъ мой до посафдняго издыхантя 
_ пребываю | 
Ващего Превосходительсява, 
АМилостиваго Государя и отца 
веснокорньйиий слуга и раб 
Артемонх Бзяякииз, 
Кё стопам поверевюсь, 


КраткИ реестръ, для напоминаня всеуниженньйшей просьбы Надворнаго Совътника, 


Взяткина, съ означещемъ ифнъ, клятвенно обЪщаемыхъ Его Превосходительству за 
милостивую протекцю и покровительство, 


1. Имфется межевое дфло бывшаго Воеводскаго товарища, Ан- 


чропа Шильникова, съ разными беззаступными помфщиками. ВмЪето. 


потребныхъ документовъ, коихъ рЪченной ПГильниковъ нигдв оты- 
скать не можеть, да заступитъ едино предстательство Вашего Пре- 
Е и 0 1900 

Ассесоръ Воровъ ищеть м%ета въ дальнихь намфетничествахъ, 
‘дабы слухъ о производетвахь его не достигаль никогда До столицы. 
Челов® къ онЪ кроткй, и славы не любить. Чрезъ полгода, по при- 
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быти въ его мЪето, не преминеть Вашему Превосходительству по- 


Е... . 0 
Потомъ ежегодно, пока продлитъ Богъ в%ка Вашему Превосходи- 
‘Чельству,/ по... о: и 


ничествЪ, просить сильнаго рекомендательнато письма Вашего Пре- 
восходительства, дабы онъ употреблень былъ при рекрутскихъ набо- 
рахъ; и если, какъ надфяться должно. будеть онъ улостоенъ сей 
весьма важной лля поправлен!я дфлъ его коммиеш, то0 въ каждый 
таковой благополучный ‘и вожделфнный тодь Ваше Иревосходитель- 
ство навфрное благоволите считать оть него п. . . 150056. 
5. Находивиийся при таможенных сборахь ассееорь Проето- 
`филинъ, котораго за весьма малое до казны прикосновеше бросили 
отъ мфета, припадаеть къ стопамъ Вашего Нревоеходительетва, и 
проеить изъ единаго человфколюбля приложить милосердное попечене 
объ опредфлени его къ новому мфету, съ клятвеннымь обфщантемъ, 
что онъ тавъ мало др казны никогда не прикоснется, и поставить 
себя въ состояне, въ непродолжительномъ времени, достойно и пра- 
велно возблагодарить Ваше Превосходительство. — 
®— _ Мавонець осмфливаюсь упомянуть Вашему Превосходительству и 
6 моемъ страдальческомъ положени. До сихъ поръ въ здфшнемъ пра- 
вительствЪ не уфшено еще извЪетное дфло мое о безчестти и ув®чь, 
по поводу данной мн всенижайшему сильной пощечин® отъ Его Вы- 
вокоблагородя Г. малора Неспуекалова. Помилуйте. государь и отецъ, 
‘Не оставьте меня милостивою рекомендашею къ здышнему началь- 
етву, и испросите высокаго его покровительства въ скорфйшемъ инЪ 
получении опредфленнаго по законамъ безчестая ‘и увёчья, какъ за 
610, уже данную мн$ пощечину, тавъ генерально и за вс могущя 
впредь со мною воспослЬдовать, дабы не при всякой новой оплеух® 
утруждать Ваше Превосходительство вновь о милостивомъ заетупленши. 
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ОТВЕТЬ, 
Мой государь, Артемонъ Власьевичъ! 


Много блатодарствую за праятельское ваше писаве, съ прило-| 
женемъ извЪетной бумажки и реестра, по которому я учинить сл- 
дующее распоряжене: 

На 1. Шильниково д%ло я давно знаю, Еслибъ онъ попался къ 
хругому, тобъ конечно обвиненъ быль; но какъ я кр5постныхь доку-_ 
ментовъ никогда ни отъ кого не спрашиваю, а рёшу и заетупаю по’ 
другимъ документамъ, каковыхъ соперникъ его не представляеть МНЪ 
ни одного, а Шильниковъ пятьсоть, то сей посади можетъ быть. 
увЪрень, что всё законы возошють противъ его соперника, но не’ 
забудь, мой прятель, растолковать ему, что обфщаемые пятьсотъ до- 
кументовъ мнЪ не послужатъ нимало къ убъжденшю секретаря. Даля) 
него потребна по крайней м®рВ новая сотня документовъ. Онъ чело-_ 
вЪкъ совфети весьма деликатной, и за бездёлицу души не по- 
кривитъ. 
На 2. Воровъ мнЪ самому быль прилтелемъ съ ребячества. При-. 
лагаю объ немъ рекомендательное письмецо, въ твердомъ уповани, | 
что онъ свой расчетъ сдЪлаль, и объщаемое мнЪ вЪрно доставлять. 

станетъ. А ты, мой прятель, увЪрь его, чтобъ онъ ни вавихъ жа-_ 
лобъ не опасался: ибо пока я бояринъ, онъ Воровъ и вся его родня. 
будуть вести жит!е благоденственное. | | 

На 3. 0.Бёдняковой далъ я сегодня же приказъ моему канце-. 
ляриету, чтобъ онъ при въфзлВ ея въ городъ, закричать на нее: _ 
караулъ! въ Ямекой, подъ предлогомъ яко бы н»Ькоего тяжебнато | 
дфла; слёдетвенно будеть она проведена прямо въ Государеву квар-. 
тиру; а какъ по новости ея въ городЪ, она порукъ по себЪ не най-. 
детъ, да и я не допущу, то можеть она сидЪть въ тюрьмЪ до тзхъ 
поръ, пока согласится, не зафзжая никуда, отправиться во-евояси. _ 
Буль увфренъ, мой приятель, что пока я бояринъ, по тхъ поръ для 
вефхь БЪдняковыхь Петербургь будеть тюрьма, а тюрьма Пе-_ 
тербургт. м й 

На 4. Рекомендательное письмо къ №. М., объ употреблени со- 
вжтника Криводушина къ рекрутскимъ наборамъ, охотно при семъ. 
прилагаю; а притомъ прошу внушить ему яко бы оть себя, чтоб. 
онф не сильно налегать на помфщичьихъ, а прижималь бы плотнЪе’ 
тьхъ, за которыхъ не вому вступиться. Сего послЪдняго правила’ 
держусь я и самь въ знатномъ моемъ состоян!и, кольми паче ма- 
ленькй человфкъ наблюдать оное долженъ. а 

На 5. Ассесоръ Простофилинъ самъ виноватъ, для чего поте- 
ряль мфето. Я его за простоту любилъ, и, какъ теперь помню, на- 





| 
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канунф допроса, учиненнаго ему о казенной кражф, я призывалъ его 
БъЪ себЪ, и сколько разъ, увфщевая дружееки, говорилъ ему: «9й, 
отопрись, отопрись!» — Нфтъ, сударь, таки признался, повинилея: 
воть за то и топчи теперь площадь. Скажи ему одпако, что я 0бъ 


 немъ постараюсь; но что если онъ еще разъ уврадетъ мало, то на- 


всегда отъ него отетуплюсь. . | 

®— При семъ же прилагаю рекомендательное письмецо но поводу 
данной тебЪ, прлятелю моему, пощечины. Будучи въ малыхъ чинахъ, 
Я и самъ пользовалея безумною горячносттю челобитчиковъ, и съ 
такимъ успЪхомъ, что поистинЪ цфлый годовой окладъ мой выби- 
ралъ иногда на однфхъ оплеухахъ. Но съ тЪхъ порь, какъ я сдф- 
лалея бояриномъ, ся вфтвь моихъ доходовъ совершенно истребихавь. 
Вогда я, будучи въ маленькихъ чинахъ, обращался съ мелкимъ дво- 
рянствомъ. бывало за всякую бездЪлицу: выдеру-ль листь изъ дфла, 
почищу-ль да приправлю, того и смотрю, что обиженный мною, безъ 
дальнихъ извиненй, шлепь меня по рожф. Но въ настоящемъ по- 
ложенш, что ни творю, никто не дерзаеть меня въ очи избранить, 
не только заушить. Истинно, мой достойный праятель, жалко ви- 
дьть, какъ въ большомъ свЪтф души мелки и робки! 

—  Учиня тебЪ, мой государь и нелицем5рный пруятель, отвЪть на 
твое дружеское писаше, прилагаю при семъ вкратцф тебЪ наставле- 
не, или краткую инструкцию, кавя въ настоящемъ моемъ положе- 
Ни ны мн твои прятельекя услуги: * 

1. Въ откровенности тебф скажу, моему тосударю, что здфеь 
слово откунъ въ крайнемь презрёши и поношенш, и называется 
‘монополия. Мое мнЪШе то, чтобъ сего слова никогда не употреб- 
лять, а все откупаль что возможно; ибо иногда одну вещь подъ раз- 
ными именами не распознаютъ вовсе. Я положиль откупь называть 
законтрактовантемъ, и прошу тебя прискать въ МосквЪ изъ 
_старыхъ откупщиковъ къ новому законтравтованио, какихъ вещей они 
сами пожелають, лишь бы меня самого взяли въ половину, дабы я 
иль причину дать имъ надлежащую протекшю и покровительство. 
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Москва, Февраля, 21788 года. 


Мнь елучиловь на сихь дняхь быть въ здышнемь обществ®, 
зовольно многочисленномъ, а особливо дамь было великое множество. 
Въ одной комнат былъ разведень каминъ, около котораго стояли 


Е, > 
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человёкь пать-шесть молодыхъ людей. Они, не взирая на присутств!е_ 


сидбвшихь въ той же комнат знатныхъ и состарфвшихся въ д$- 





лахъ государетвенныхь 0еобъ, разговаривали между собою непри- 


стойно громко и со всею невЪжесвою дерзостию. Я поразвЪдалъ, вто. 


они таковы? МнЪ сказано было, что они молодые писатели. Я. подо- 


шелъ къ нимъ поближе послушать ихъ бесфды, и нашелъ, что бесф- | 
довали они о Литтературв. МнЪвя свои сказывали за рёшеня, ни. 


какому пересуду неподверженныя. Одинъ изъ нихъ весьма язвительно. 
шлынять надъ творешями первыхъ нащихъ писателей, и изъяенялся, 


что онъ самъ упражняется въ етихотворствЪ, но во Фрачцузскомъ, а 
не въ Росе!Йскомъ; «ибо,» сказаль онъ съ наемфшкою: ‹я боюсь 
войти въ соперничество съ великими людьми.> Молодой человЪкъ, съ 
нетерпемь насмфшки его слушавиий, отвЪчаль ему: «Вы напраено 
боитесь войти въ соперничество съ нашими великими людьми, «ран- 
цузское ваше краснорьче доказываетъ, какой бы вы писатель были 
и по-Русски. Росся имфетъ ораторовъ, надъ которыми шутить не 
позволяетея.» — «Я думаю,» отвфчаль Француземй стихотворець, 


«что Роселя краснорёчя вовсе не имфеть: ибо, если собрать ве Рус-_ 


свя краенорфчивыя творения, то книга выйдеть не весьма огромная.» 


Посл сихъ словъ разговоръ еталъ у нихъ гораздо горячЪе, и пока-_ 
зываль, что бесфлующие молодые писатели знаме имфли весьма ма-_ 


106, а воспитаня ни какого. 

Возвратясь домой, подумалъ я о сей бесвдЪ, и кавъ нельза не 
признаться, что наши витственныя сочиненя составили бы весьма 
маленькую книжку, то размышляль я, оть чего имЪемъ мы тавъ 
мало ораторовъ? Никакъ нельзя положить, чтобъ с1е проиеходило оть 
недостатка нащюональнаго дарованя, которое способно ко всему вели- 
кому, ниже оть недостатка Росс1йекаго Языка, котораго богатство и 
красота удобны ко всякому выраженю. Истинная причина малаго 
чиела ораторовъ есть недостатокъь въ случаяхъ, при коихъ бы дарь 


краенорёч1я могь показаться. Мы не имемъ тёхъ народныхь собра- 
н1й, кои вити большую дверь къ славф отворяютъ, и гдф побёда_ 
краенорёчёя не пустою хвалою, но Претурою, Архонщями и Конеуль-. 


ствами награждается. Демосеенъ и Цицеронъ въ той землЪ, гдЪ дарь 


краенорфчя въ однихь похвальныхь словахъ ограниченъ, были бы. 
риторы не лучше Максима Тирянина; а Прокоповичъ, Ломоносовъ, 


Влагинъ и Поповсый въ Аеинахъ и Рим были бы Демосеены и 


Цицероны; по крайней мВрф церковное наше краснорч1е доказываетъ, 


что Роесяне при разныхъ случаяхъ никакой наши не устуцаютъ. 
Преосвященные наши Митрополиты: Гавр!илъ, Самуилъ, Платонъ, суть 


наши Тизлотсоны и Бурдалу; а разныя инёнНя и голоса Елагина, со-_ 
ставленныя по долгу. звашя его, довольно доказываютъ, какого рода. 
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н силы было бы Роесское вит ство, если бы им®ли мы гл ‘раз- 
 буждать о закон и податяхъ, и гдф судить поведеня министровъ, 
тосударственнымь рулемъ управляющихт! 
: Но между неисчетными благами, коими Росс1ля облагоджтельство- 
вана отъ ЕКАТЕРИНЫ Вторыя, должно считать и установлен1е Росс1й- 
свой Академ. (1е установлене конечно много спосифшествовать 
будетъ къ образованшю и обогащенцю Роес1йскаго Слова. Слышу я, 
что Академя упражняется въ составленш Роесйекаго Лексикона и 
Грамматики. Безъ соинфня, сей трудь будеть весьма полезенъ; но 
кажется мнЪ, что между ТВмъ, какъ Академя симъ занимается, мо- 
_жетъ она подъ покровительствомъ Преде$дательствующей въ ней толь 
знаменитой просвщеннымь своимъ разумомъ Особы, дать упражнеше 
и твмь Росойскимь писателямъ, кои не суть члены Академш. Она 
можеть, по прим$ру подобныхь въ Европ установлен, задавать 
ежегодно матери къ витШетвеннымь сочиненямъ, награждая нобф- 
дителя въ краснорВч1и и возбуждая тёмъ соревноване между писа- 
телями. Росоя имзла между Государями своими великихъ благолЁте- 
‘лей, кои достойны благодарности. Имфла она также и между сынами 
своими истинныхъ отечествохюбцевъ, которыхъ дфла достойны быть 
преданы потомству. Можно также задавать и матери нравоучитель- 
Выя, словомъ; упражнять писателей во вефхъь родахъ сочиненщ, и 
тёмъ возвращать Росс!йскаго Слова богатство, красоту и силу. Я 
‚есмь щ проч. 
| | СТАРОДУМЪ, 


иены, —==—— 


` 


РАЗГОВОРЪ 
У КНЯГИНИ ХАЛДИНОЙ. 


письмо ОТЪ СТАРОДУМА. 
Москва, Февраля, 1788 года. 


Сегодня быль у меня одинъ изъ моихъ прятелей, который 
сказывалъь мнЪ, что вчера онъ званъ быль обЪдать къ КНягИнЪ 
Халдиной, но прВхалъ къ ней такъ рано, что она еще одЪва- 
лась и его принять не могла; почему введенъ быль въ комнату 
подлф уборной ея, такъ, что мог слышать всЪ ея разговоры. 
Она много шумзла съ своею дфвушкою о нарядахъ; потомъ, 
взглянула въ окошко, и увидфвъ, что подъфхали къ крыльцу. 
санки: «Это санки Сорванцова,> сказала княгиня съ веселымъ 
видомъ. «Пусти его сюда,> говорила она дБвушкз своей. Чрезъ. 
минуту прАятель мой увидфль вошедшаго къ княгинз мужчину 
въ намъстническомъ мундирЪ. Княгиня, въ веселомъ дух при- 
вставъ: «А! Оорванцовъ голубчикъ! здравствуй,» сказала ему, 
«садись возль меня. Откуда?» | 

Сорванцовт. Изь присутетвя, княгиня. Ты знаешь, что я 
судья. Я тамъ такъ заспался, что насилу очнуться могу. Часа. 
четыре читали дфло; всю эту пропасть мололи при мнЪ; а какъ 
закономъ не запрещено судьф спать, когда и гдВ захочетъ, то я, 
сидя за судейскимъ столомъ, предпочель лучше во снЪ видфть 
бредъ, нежели на яву слышать вздоръ. й 

Княгиня, Не понимаю, какъ ты могъ съ твоимь любезнымъ. 
характеромъ сдфлаться судьею! Знаешь ли что? Пока я за туале- 
томъ, разскажи мнЪ всю свою исторю. ДФвка! румяны! 

°  Сорванцовъ. Она коротехонька. Я нарисую вамъ Всю кар- 
тину моей жизни прежде нежели вы полщеки разрисовать усп$ете. 
МнЪ уже за тридцать лётъ. Первыя. восемнадцать, сидя дома, 
служиль я отечеству гварди унтеръ-офицеромъ. Покойникъ ба- 
тюшка и покойница матушка выхаживали мнЪ ежегодно паспортъ 
для продолженя наукъ, которыхь я, слава Богу, никогда не на- 
чиналъ. Какь теперь помню, что просительное письмо въ Петер- 
бургъь о паспорт посылали они обыкновенно по ямской ПОчЧТБ, 
потому что при письмЪ слёдовала посылка съ кускомъ штофа. 
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‘адресованнаго на имя не знаю какой-то тетки полковаго секре- 
заря. Вакъ бы то ни было, я не зналъ, ни вфдалъ, какъ вдругъ 
‘очутился въ отставкЗ капитаномъ. Съ тфхъ поръ жиль я въ 
МосквЪ благополучно, потому что батюшка и матушка сконча- 
лись, и я остался одинъ господиномъ трехъ тысячъ душъ. Не- 
дфли двЪ спустя послЪ ихъ кончины, жестокое несчасте лишило 
‘меня влругъь тысячи душъ. 

®  Шнагиня. Боже мой! какое же это несчасте? 

Сорванцовь. Несчаст!е, которому, я думаю, въ свёт® при- 
МЪра не бывало и не будетъ. Полтораста карть убили у меня 
въ одинъ вечеръ, изъ которыхъ девяносто семь загнуты были 
сетелева! 
®  Кнатиня, Ахъ! это слышать страшно! 
| Сорванцовь. ПослЪ этого несчаст!я, хватилсея я за разумъ: 
пересталъ ставить больше куши, и маленькими въ полгода, про- 
ставилъ я еще пятьсоть душъ въ КаширЪ. 

Княгиня. Какъ! Ты проиграль и Капирскую, гдф лежать 
твой родители? | 

о Сорванцовь, Я имъ туть лежать не помфшалъ, княгиня! 
Сверхъ того, не изъ подтой корысти продаль я деревню, гдЪ 
погребены мои родители. За то, что тфла ихъ тутъ опочиваютьъ, 
мн$ ни полушки не прибавили. 

_Кнагиня. Такъ и подлинно, ты предъ ними чисть въ своей. 
совести. | | 
®  Сорванцовъь. И такъ съ полутора тысячью душами принялся 
я за эконом1ю: вошелъ въ коммерл!ю, сталъ продавать людей 
на службу отечеству, сталъ заводить въ подмосковной псовую 
охоту, сталь покупать бЪгуновъ, чтобъ сдфлать себЪ въ Москвъ 
нЪкоторую репутацю. Ямской цугъ быль у меня по Москвъ изъ 
первыхъ; какъ вдругь пораженъ я быль лютБйшимъ ударомъ, 
какой только въ жизни могъ приключиться моему честолюб!ю. 
°  Кнатиня. Ахь Боже мой! какое это новое несчасте? 
®  Сорванцовъ. Я не зналъ, ни вфдалъ, какъ вдругъ изъ моего. 
пуга выпрягли четверню, и велфли Фздить на парЪ. Этотъ ударъ 
такъ меня сразилъ, что я тотчасъ ускакалъ въ деревню, и жилъ 
тамъ долго какъ человЪкъ отчаянный. Наконецъ очнулся. Я Дво- 
рянинъ, сказалъ я самъ себЪ, и не созданъ терифть унижения. 
Я рзшилея или умереть, или Ло прежнему Фздить шестеркой. 
° Княгиня, Молодые люди! молодые люди! воть какъ вамъ 
всфмъ думать надобно! 
®  Сорванцовь. Я кинулся въ Петербургъ, гдф чрезъ шесть не- 
дьль преобразили меня въ надворные совфтники. Я странный 
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человЪкъ! Чтобъ найти, чего ищу, ни чего не пожал6ю. ОлЪд- 
стЫемъ этого образа мыслей было то, что меньше нежели чрезъ 
тодъ, изъ надворныхъ совфтниковъь перебросили меня къ кол- 
лежсве. Теперъ я наканунЪ быть статскимъ, & на завтра этого. 
_ челобитную въ отставку, да и въ Москву, въ которой первые 
визиты слфлавъ шестернею, докажу публикф, что я умфлъ удов- 
летворить честолюб1ю. 


Кнагиня. О, если бы всф дворяне мыслили такъ благородно: 





| 
| 


и лошадямъ было бы гораздо легче! Ты сдфлалъ полезное дЪло 


и себЪ и ближнимъ. Твой поступокъ, мой милый Сорванцовъ, 
содержить въ себЪ чистое нравоучене. 

Сорванцовт. Я столько счастливъ, что налелъ себф подража- 
телей. Я моимъ примЪфромъ открылъ ту истину, что чинъ заслу- 
женный, не ч$мъ не лучше чина купленнаго. 

Княгиня. Не прогнфвайся, голубчикъ! Ся истина не весьма 
новая; ибо не ты первый купилъ себф право впрягать шесть ло- 
шадей. Я сама имфла жениха оберъ-офицера, но не позволила 
ему о бракЪ нашемъ и думать, пока не будетъ онъ имЪть право 
возить меня четвернею. Покойный мой князь принужденъ быль 
согласиться на мое требоваше. 


Сорванцовъ. Я удивляюсь, княгиня, какъ могла ты ограничить | 
свое честолюб]е только четвернею. Ты бы могла предписать же-. 


ниху снискане права на шесть лошадей. 


Княгиня, Но, Сорванцовъ голубчикъ! твое честолюбе выхо- 
дило изъ мфры. Ты хотфлъ изъ капитановъ быть вдругъ брига- 
дирскаго чина. Я недавно читала Римскую Исторю, и нахожу, 
что твое честолюбе есть Катилининское. Берегись, Сорванцовъ, 
чтобы и тёбя не постигъ какой-нибудь б$дственный конецъ! 


Сорванцовъ. Я откроюсь тебф, княгиня, что каждую почту, 


изъ Петербурга съ трепетомъ писемъ ожидаю. Судьи, мои това- 
рищи, рфшили одно дфло, или лучше сказать, смошенничали. 


Обиженный нашелъ въ Петербург покровительство, и сказы-. 


вають, что всфмъ намъ бЪда будетъ. 


Княгиня, Да ты неужели за одно былъ съ безсовфстнымио 


судьями? 


Сорванцовъ, НФть, княгиня. Я согласился съ ними для того, 
что не понималъ дфла, и мнф пристойнфе казалось имъ не про- 


тиворЪчить, нежели признаться, что я не лонимаю, 


Кратиня. Ты имфешь разумъ, Сорванцовъ. Я не постигаю, 


какого бы дЪла ты понять не могъ. 
Сорзанцовъ. Оно писано было такимъ темнымъ слогомЪ. что. 





РАЗГОВ ОРЪ У КНЯГИНИ ХАЛДИНОЙ. 275 


`безъ проницашя чрезъестественнаго понять его никакъ невоз- 


_ можно. 


КЕЯГИНЯ. А 1г0р0з! (хз сжогй дввушкь). Ты МИЪ’ аннонсировала; 
г-на Здравомысла; гдфжъ онъ? ри | 

ДВвка (указывая на другую комнату). Воть здЪсь дожидается. 

Кнагиня, Проси его сюда. (3Заравомысле входите), 

Енятиня. Извините меня, сударь, что глупость людей моихъ 
заставила васъ сидфть въ скукЪ. (х двяхь) РазвЪ ты не знаеть, 
что я при мужчинахь люблю одЪфваться. 

ДЗвка. Да вфдь стыдно, Ваше Слятельство. 

Княтиня. Глупа, радость. Я столько свЪфть знаю, что мн% 
стыдно чего-нибудь стыдиться. И | 

° Здравомыслъ. Я, вошедъ сюда, помфшаль вашему разговору, 
который, сколько я прим?фтилъ, быль довольно серозенъ. | 

о Княгиня. Если позволите, мы разговоръ напть продолжать 
станемъ, и просимъ васъ не скрывать отъ насъ вашихъ мыслей. 
(Софванцову) Продолжай. 
| Сорзанцовъ. Повфрьте мн%, княгиня, что мномя лфла безва- 
конно рьшатся сколько отъ безсовфстности судей, столько и отъ 
безтолковости, съ которою предложено дЪло. т 

Здравомыелъ. Не всегда судьи не понимаютъ дЪла для того, 
Что оно предложено не ясно; весьма часто пе понимаютъ для 
того, что не сдфлали привычки къ дфламъ, и не пробрфли спо- 
собности къ вниманию. Ся способность прюбрфтается учешемъ 
и чтешемъ; но сколько у насъ людей, которые порядочно учи- 
лись и имВють навыкъ понимать читаемое? Я не требую судей. 
_ ученыхъ, но, мнЪ кажется, судья долженъ быть неотмфнно про- 
свЪщенъ и умфть грамотЪ, то есть, знать по крайней мЪрЪ пра- 
вописан!е, чему, я самъ видалъ, немное у насъ умЪфють: хотя. 
и то правда, что запятая, не въ своемъ м$стЪ поставленная, 
иногда перемфняеть существо самаго дла, и слфдователено за- 
_ ставляетъь судей рфшить неправильно. 

? Сорванцовъ. Но развЪ всему этому пособить не можно? РазвЪ 
_ нельзя завести добрыхъ судей, которые бы имфли и знаше и да- 
рован!е понять дфло? | 
`Здравомысль. Мы видимъ, что у насъ объ этомъ и помыш- 
`ляють. Когда въ Росайскихъ городахъ заводятъ университеты, 
° То стало намфреве есть готовить къ ‘службЪф людей просвфщен- 
’ ныхъ. Я хотфлъ бы только, чтобы въ университетахъь нашихъ 
° преподавалась особенно Политическая наука. 
‚ борванцовъ. Что вы чрезъ спо науку разумВете? 
Здравомысль. РазумВю науку, паучающую насъ правиламъ . 
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благочин1я; науку коммерческую и науку о государственныхь _ 
дохолахъ. Я хотфлъ бы, чтобъ у нась по симъ предметамъ сочи- 
нены были на каждую часть особенныя книжки, По коимЪ бы 
преподавалась въ университетахь Политическая Наука. Симъ 
способомъ будетъь Росия имфть во вофхъ частяхь гражданской 
службы людей годныхъ и просвЪщенныхъ. Я о семъ размышлялъь 
довольно, но боюсь здЪфеь распространяться, дабы не наскучить 
_ симъ вамъ, и тЪмъ, кои разговоръ нашъ читаль будуть. 
Сорванцовт. Я хотя и могу показаться вамъ головорЪзомъ, 
однако вфрьте мнф, что я хотЪль бы сю минуту войти ученикомъ 
въ тотъ университетъ, гдЪ могъ бы сдзлаться годнымъ къ службЪ, 
и откуда вышедъ, зналъ бы я, что получу мЪсто не то, гдф есть 
только ваканся, но то, для котораго я учился и къ которому 
‘способенъ. и 
° Эдравомысль. Если бы я знать, что моя идея о заведеши 
въ университетахъь класса Политической Науки найдена была 
полезною и угодною, я охотно составиль бы мое мифе, какъ 
къ сему приступить удобнфе. Находясь въ чужихъ краяхъ, л 
видфлъ самъ таковой классъ; имфю книжки, по коимъ Полити- 
ческая Наука преподается, и говорилъ съ т5ми людьми, кой пре-_ 
подають спо науку; но признаюсь вамъ, что безъ особеннаго 
побуждешя боюсь, вмТсто удовольствя, нажить какихъ-нибудь 
непр1ятностей оть т5хъ людей, кой сами, пресмыкаясь въ нев?- 
жестф, лумають, что для дфлъ ни чему учится ненадобно, 
Сорзанцовь. Я слыхалъ пословицу: не учась, въ попы не 
ставятъ. | то 
И Съ тфхь поръ, какъь стали слфдовать сей по- 
словипф. попы имши очевидно стали лучше и просвъщеннФе, и. 
я часть гражданъ отправляетъ свою лолжность гораздо поря- 
дочн\е. 1 совершенно увфренъ, что еслибъ взято было за пра-: 
вило: пе учась въ судьи не опред®лять, то бы между судь- 


= ” */ 


ями невЪжество было гораздо рЪже. | . 
Сорзанцовъ. Я по себф чувствую; что безъ просвъщеня чело- 
вфкь есть сожалфя достойная тварь. | | ре | 
Здразомысль. Но развЪ нельзя унять грабителей и завести. 
добрых адвокатовъ ? 
борзанцовъ, Се ие невозможно, но трудно, и требуеть боль- _ 
шаго времени. | | И 
Здравомыолъ. По крайней м®рЪ, неужели нЪтъ средства пре-. 
съчь взятки” И И 
Сорзанцовъ. Мудрено, сударь; ибо сверхъ того, что, кажется, 
сама природа одарила всякаго судью взятколюбною душею, мно- 
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Ме изъ нихъ съ честными правилами принуждены брать взятки. 
Вообразите судью честнаго\ человЪка. Онъ дворанинъ, имфетъ 
‘родню и знакомство, то есть, живетъ въ обществ$, имЪетъ дфтей, 
требующихъ воспитан!я; но н$ть у него, кромЪ жалованья, дру- 
‘тихЪ ДОХоДОвВЪ; & жалованья получаетъ только 450 руб. Скажите 
_мнЪ, ради Бога: какъ онъ можетъ содержать жену, дфтей и домъ 
‘такою малою суммою и въ такое время, когда нужнфйция для 
жизни вещи взошли до цфны невфроятной? Хотя бы и не хотфлъ, 
 неволею долженъ сдфлаться взяткобралелемъ. ВФдь не вс судьи 
таковы, какъ нашъ г-нъ Безкорыстъ. Онъ взятокъ никогда 
ви съ кого не беретъ, но за то, можно сказать, умираетъ съ 
толоду. Я скажу о себЪ: я имБю достатокъ, и если смошенни- 
‘чаю, то заслужу безъ всякой пощады висфлицу, равно какъ и. 
_вСБ ТЬ ее всеконечно заслужили, кои, награбя богатства, не от- 
 стають оть своего промысла и продаютъ публично правосуд!е. 
Енягикя. Но ты, любезный Сорванцовъ, имфешь природный 
‘умъ. Ты ужасть какъ въ обществ ловокъ! | | 
_ борванцовъ. Къ несчастйо, мнЪ не дано было воспитавя. 
`Родйтели мои имфли о семь словф неправильное поняте. Они 
‘внутренно были увЪфрены, что давали мнф хорошее воспитане, 
‘когда кормили меня бЪлымъ хлЪбомъ, никогда не давая чернаго;. 
 словомъ, чрезь воспитан!е разум$ли они одно питан1е. Учить 
_ меня ви чему не помышляли, и природный мой умъ не получалъ 
ни какого просвъщешя. По-Французски выучился я случайно. 
Г-жа ЛицемЪра, моя внучатная тетушка, вздумала дфтей своихъ 
учить по-Французски. Тогда пр7Бхалъ въ Москву изъ Петербурга 
 Французъ, живиий до того въ Америк$. Сей Французъ назывался, 
 ‘какъ теперь помню, Шевалье Какаду. Тетушка моя получила 
къ нему симпатю, и приняла его въ свой домъ въ наставники 
 своимъ дЪтямъ. Она взяла отъ родителей моихъ и меня учиться 
 вмЪетЪ съ дЬтьми своими. Я думаю, что. не лишнее сдфлаю, если. 
‘опишу вамъ характеръ моей тетушки и ея фаворита, а нашего 


наставника. 

° _ Тегушка моя выдавала себя въ свЪтЪ за чадолюбивую мать 
и вфрную супругу, за добрую хозяйку и за вабожную женщину. 
’Посмотримъ, такова ли она была въ самомъ дФлЪ: 

— Въ учреждения комнатъ первое вниман!е обращаеть она 
_ всегда на то, чтобъ дЪтская была гораздо далфе отъ ея спальни; 
‚ибо крикъ малолЪтныхъ дфтей ей нестерпимъ, хотя она нимало 
ме скучаетъ лаяньемъ трехъ болонскихъ собаченокъ и болтаньемъ 
_сороки; коихъ держить непрестанно подлф себя. Вотъ доказатель- 
ства ея чадолюбя!. | | 


вое, 
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Ни какой слабости женщинамъ не процаетъ; но послёдый 
сынъ ея какъ двЪз капли воды походить на Шевалье Какаду. 
Воть ея супружеская вЪрность! —. 

Кнатиня. Сорванцовъ! у тебя языкъ злорфчивый. Я тебъ 





скажу о себЪ. Никто изъ дфтей моихъ на отца не походитъ, а | 
походятъ на тЪхъ друзей, кои къ намъ вседневно ходили; по | 


крайней мЪфрЪф мнЪ отдадуть ту справедливость, что друзья кня- 


гини Халдиной были не иные какъ друзья мужа ея. - 


Сорзанцовъ. На столъ тратить очень много, а Фсть нечего. | 


ДЪти ходятъь оборванныя и почти босыя. Добрая хозяйка! 


Въ церкви никогда никто ея не видитъ, но ни одного клуба. 


ни спектакля не пропускаетъ. Набожная женщина! 


Шевалье Какаду, Французъ пустоголовый, изъ побродягъ. 


самая негодница, училъ насъ по-Французски, то есть, далъ намъ 
выучить наизусть нфсколько вокабуловъ и началь съ нами бол- 
тать по-Французски. ГрамматикЪ насъ не училъ, считая, что она 
педантство. 

Княгиня. Оъ этой стороны онъ не вовсе ошибается. Я сама 


ни какой ГрамматикЪ не училась, а изъясняюсь по-Францу®ски. 
изряднехонько. Скажи мнЪ, кавя правила и чувства вселялъ въ 


васъ Шевалье? | 
Сорванцовъ. Онъ вселялъ въ сердца наши ненависть къ оте- 


честву, презрзы!е ко всему Русскому и любовь къ Французскому. 
Сей образъ наставленйя есть обыкновенная. система большей части 
чужестранныхъ учителей. Шевалье нашъ былъ надмфненъ, хвас-. 


тливъ и неблагодаренъ. НадмЪнность его состояла въ томъ, что 


онъ хозяевъ и слугь за людей не считаль По его словамъ, онъ. 


зналъ вс$ науки, которыя и намъ показать обфщалъ. Особливо 
въ тфлесныхъ экзерцищяхъ выдавалъ себя за мастера. С!и тфлес- 
ныя экзерцищи, которымъ и насъ онъ обучалъ, состояли въ томъ, 
что заставлялъ онъ насъ распускать золото. 
Кнагиня, А въ чтеи упряжнялись ли вы когда? 
‚ Сорванцовъ. Никогда; да я думаю, что нашь Шевалье и самъ 
не умфлъ грамот$, ибо я его. ни за книгой, ни съ перомъ въ 


рукахъ никогда не видывалъ. Позволь, княгиня, докончить харак-. 
теръ бывшаго моего учителя. Онъ пр$халъ въ Москву въ самой. 


нищенской бЪдности. Тетка моя накупила ему бфлья и взяла въ 
свой домъ обезпеча его во всемъ нужномъ. Въ благодарность за 
то, когда у насъ бывали гости, не пропускалъь онъ случая дерз- 
кимъ своимъ поведешемъ показывать всфмъ, въ какой связи на- 


ходится онъ съ хозяйкою. Вотъ, княгиня, какъ провелъ я пер- 


вую мою молодость. Вошелъ въ свЪтъ, имфлъ я несчасте попасть 


ЗЕЕ 
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‘на весьма худое общество, гд$ меня дурачили и объигрывали. 
Но случайно познакомился я въ Мосвкз съ однимъ молодымъ 
человЪкомъ, который имфлъ просвфщеше и хорошее поведене. 
Онъ пручилъ меня къ чтенпо книгъь и открылъ мнЪ, въ какомъ 
невЪфжествЪ я пресмыкаюсь. Разсудокъ, который природа мн$ 
даровала, родилъ во мнЪ охоту выкарабкаться изъ кучи тфхъ 
презрительныхъ невЪждъ, кои ни Богу ни людямъ не годятся. Я 
не скажу, чтобъ 4е мое стараше имЗло успфхъ совершенный. 
Недостатки воспитан!я моего часто наружу выказываются. По 
крайней мЪрЪ, не ставлю я моего невЪжества, подобно многимъ, 
себЪ въ достоинство, и за перемфну моихъ мыслей почитаю себя 
вЪчно обязаннымъ тому молодому, почтенному человЪку, который 
наставилъ меня на стезю правую. | 
Княгиня. И мое воспитан1е было одно питан1е. Лучшую 
мою молодость провела я въ МосквЪ, и такая была пречудная, 
что мног!я матери запрещали дочерямъ своимъ имЪть со мною 
знакомство. Обожателей было у меня ужасное множество и чЪмтъ. 
поведене мое было нескромнЪе, тфмъ была я славнЪе. Я не имъла 
никого, кто бы меня остеречь могъ, и чьи совфты ум$рили бы 
пылкость моего характера и чувствительность сердца моего. И то 
и другое сохраняю я до сего дня. 
дратомыолъ. То есть, съ Вашимъ С1ятельствомъ сбудется по- 
словипа: Каковъ человЪкъ въ колыбельку, таковъ и въ 
могилку. вы. 
| Вотъ вамъ весь разговоръ такъ какъ я имфю его отъ прая- 
теля моего Здравомысла. Вы можете помЪфстить его въ ваше 
перодическое твореше. Характеры княгини и Сорванцова, кажется, . 
списаны съ натуры, и идея Здравомысла о заведен!и класса По- 
литической Науки достойна того, чтобъ не оставить ея безъ 


внимая. Я есмь и проч. 
СТАРОДУМЪ. 


—2о<2-— 


НАСТАВЛЕНТЕ ДЯДИ 
СВОЕМУ ПЛЕМЯННИКУ. 


Философы и нравоучители исписали мног!я стопы бумаги о. 
наук$ жить счастливо; но видно, что они прямаго пути къ сча- 
стю не знали, ибо сами жили почти въ бЪФдности, то есть, не- 
счастно. Правда, что нфкоторые изъ нихъ наживали веливмя 60- 
гатства, но они въ жизни своей поступали совс5мъ иначе, нежели. 
писали. И кто знаетъ, не съ умыслу ли они преподавали людямъ 
ложныя правила къ счастю, дабы однимъ имъ пользоваться. 
философскимъ камнемъ. | 

Я почитаю за долгъ дяди остеречь тебя, мой любезный пле- 
мянникъ, отъ сихъ нравоучительныхъ вралей, и преподать тебЪ 
тотъ способъ достичь до счастя, которымъ я самъ столь благо- 
полученъ. «Будь добросердеченъ, благотворителенъ и трудолю-` 
бивъ,> говорилъ мнф, умирая, мой покойный родитель. Я и быль 
чистосердеченъ: говорилъ правду, обличалъь порокъ и невфже- 
ство, хвалилъ угнетенное достоинство, имфлъ твердость говорить. 
иногда истину и большимъ боярамъ. Былъ я также и благотво- 
рителенъ: малое имфн!е мое охотно раздфляль съ неимущими, 
иногда за бФдныхъ ручался, когда самъ помочь не могъ. А дабы 
послёдне пункты завЪщаня родительскаго исполнить, прил$- 
пился я къ учен!ю, и пр1обрЪЗлъ по возможности нфкоторыя знаня, 
уповая, что они мн$ въ свфтБ пригодятся. Но къ крайнему со- 

‚ жалфнию скоро усмотрЪлъ я, что худо разумЪлъ моего родителя, 
‘или что онъ не зналъ большаго свЪта. 

Чистосердеще мое произвело на меня велиюя гоненя; имъ. 
нажилъ я многихъ непр!ятелей. Благотворене довело меня въ 

‚долги, а знанйя мои возбудили ко мнЪ зависть и ненависть одного | 
знатнаго невъжды, который просвъщене считалъ вреднымъ для 
госуларства. Жестокая болфзнь открыла мнЪ наконецъ глаза, и 
я увидфлъ неразуме моей системы. ВеЪ меня оставили. Неожи- 
данная помощь одной человфколюбивой особы извлекла меня, 
такъ сказаль, изъ челюстей смерти. Непрятели мои торжество- 
вали. Друзья мои сами были небогаты; а знатныя особы, кои 
‘увеселялись забавнымъ моимъ нравомъ, когда я быль здоровъ, 
находили, можеть быть, настоящее положенше мое забавнымъ; 
ибо они оставили меня безъ всякой помощи. Какъ скоро стало 
мнЪ легче — «перемфни свою систему,» сказалъь я самь се0Ъ. И 


` 
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° какъ всямй человфкъь охотно изъ одной крайности въ другую 


_ переходить, то рышился я дБлаль совсфмъ противное тому, что 
’ прежде дЗлалъ: что бранилъ, то сталь хвалить; всяый знатный 


человЪкъ находилъ во мнф защитника своему жестокосердю или 


° глупости. Съ самаго утра бЪгаль я по переднимъ знатныхъ гос- 
° подъ, и не стыдился трусить даже и передъ ихъ камердинерами. 


Если кому дадутъ ленту или знатный чинъ, то у меня черезъ 


_ полчаса поспфвала ода, которую т6мъ больше хвалили, чЪмъ 
меньше было въ ней смыслу. Дамы тфмъ боле мною были до- 
вольны, чФмъ безстыднфе выхваляль я красоту ихъ и душевное 
_ достоинство. «С’ез пп оп Фа е,> говорили обо мн знатные. — 
_«Онъ отнюдь не такъ опасенъ, какъ мы его считали» говорили 


0бо мнз тЪ, кои прежде пера моего боялись. «П а Беаиеойр 


_ФезутИ,» отзывались обо мнф дамы. 


Какъ скоро слухъ о перемЪфнЪ системы моей по городу рас- 


_ пространился, то р5фшился я идти на поклонъ къ тому самому 


знатному невъждЪ, который прежде былъ моимъ гонителемъ. Онъ 
предложилъ мнз въ отдаленной сторонф мЪето, къ которому не. 
имфль я ни мальйшей способности. Я ему признался въ томъ. | 


° «Привыкнешь, другъ мой,» отвфчаль онъ мнЪ, «лишь будь скро- 


мень и не пиши стиховъ, которыхъ я терпЗть не могу. Станемъ 
жить дружно; старайся, чтобъ я быль тобою доволенъ, а я о 


° тебЪ буду имфть попечеше. Скоро я быль опредфленъ къ мЪету 
° моему, и не взирая на мое невЪфжество, всф удивлялись моему 
° знаншю и способности, что и не чудно: ибо предм$стникъ мой, | 
по общему всЪхь признан, былъ во сто разъ меня глупЗе и 


_ неспособнЪе. Льстивыя похвалы мои, которыми безстыдно осы- 


реа 


_ паль я моихъ начальниковъ, пр!обрфли мнф скоро ихъ довЪрен- 


ность. Они избрали меня къ произведеню въ дФйство н$кото- 


° раго новаго проекта, относительно до необходимой въ жи- 
_ зни потребности. 


` Я взялъ въ свой совфтодатели нашего секретаря, и съ помо- 
щию его нажилъ въ полгода около пяти тысячъ рублей, съ ко- 


” торыми прёБхалъ въ столицу. На другой день по прибыти моемъ, 
° поднесъ я двЪ тысячи рублей супругЪ новаго моего покровителя, 
а прежняго гонителя. Мои дв тысячи рублей произвели весьма 


полезное для меня дЪйстве. Покровитель мой расхвалилъ мое 
въ дфлахъ знаше, и обфщаль мнЪ свою милость. 
Въ <1е самое время одинъ любимець знатнаго господина 


° хотфль выдать замулуь свою любовницу, которая была на его. 
’ содержанш. Супруга прежняго моего гонителя, моя новая покро- 


вительница, въ благодарность за мои двЪ тысячи рублей, взду- 


\ 
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мала сваталь меня на сей честной дЪвушкЪ, и обфщала мнЪ въ 
столиц$ весьма выгодное мЪсто. Наблюдая новую мою систему, 
я согласился на 4е предложене. Свадьба моя была великолЪина. 
Благодфтель жены моей сыгралъ ее на своемъ иждивенш. А какъ 
молодая моя супруга была набитая дура, но превеликая краса- 
вица, то прежний другъь ея не отм$нилъ къ ней своей дружбы, 
и у меня исподволь народилось дфтей великое множество. Весьма 
выгодно имфть жену красавицу: ибо всЪ знатные друзья такъ 
горячо пеклись о моемъ счастш, какъ надлежить добрымъ свой- 
ственникамъ. Ве мои непр!ятели исчезли, достатокъ мой умно- 
жился такъ, какъ будто бы было надъ домомъ моимъ благосло- 
веше Боже. Я сталь жить гораздо шире, давать обЪды, балы и 
концерты; но звалъь только тЪхъ, оть кого надфялся быть на- 
гражденъ щедро, такъ, что пиръ, который стоиль пятьсоть руб- 
лей, приносиль мн$ тысячи двЪ. Скоро купилъ я каменный домъ, 
а между т5мъ все жаловался на долги, и хотя жаловано мнз 
было довольно награжден, но я разглашаль себя въ долгу не-. 
оплалномъ. Недовольно того, любезный племянникъ, что я оста- 
виль чистосердече, но отучилъь себя и отъ добросердечя,. 

Сначала стоило мнз труда слышать стонъ бЪфдныхь съ 
хладнокровемъ; но повфрь мн$, сердце богатаго человЪка скоро 
каменфетъ. Теперь я думаю, что мягкосердечный челов$къ весьма 
богатъ быть не можетъ. 

Наконецъ я такъ привыкъ къ нечувствительности, что ниже 
помышляль о бЪдныхь людяхь. Съ книгами моими, составляв- 
шими мое главное удовольств1е, я совс$мъ разетался. 

_ Я потерялъ приятность въ обхожденшм, вкусъ къ хорошимь 
вещамъ, и душа моя унизилась; но @4е унижен!е души помогло 
къ моему возвышеню. Начальники мои, имфвнйе подлыя ду- 
шонки, рады были имфть меня подчиненнымъ. Ты видишь, лю- 
безный племянникъ, что пути къ богатству, то есть, къ счастю, 
гораздо короче и глаже, нежели какъ болтаютъ о томъ нраво- 
учалще врали. Но буде ты въ ономъ сомнзваешься, то разсмотри 
своихь согражданъ, и ты найдешь, что большая часть изъ нихъ 
одолжена за свое богатство и знатность своему лицемЗр!ю, жесто- 
косердю, нев$жеству и женамъ. 

Я сожалВю (и каждый читатель безъ сомнфвя со мною со- 
жалЬть будеть), что во всемъ сродническомъ наставлени ить 
слда добраться, вь которой землЗ жилъ сей богатомыслящй 
дядя; надобно однакожъ думать, что не между нами: ибо гдВ у 
насъ люди, кой бы наживались при исполневи полезнаго уста- 
новлен!я, относительно до первыхъ потребностей въ жи- 
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_зни? Богачей жестокосердыхь и глупыхъ красавицъ у насъ 
_ также вовсе н$тъ, какъ меня увфряютъ. «Ты, мой любезный 
племянникъ,> продолжалъ дядя свое наставлеше, «долженъ ви- 
дать, какъ я старость мою теперь доживаю и приближаюсь къ 
концу. Вакь скоро я обогатился и сталь жить порядочно до- 
_ момъ, то началъ чувствовать гласъ совЪсти. Видя жену мою въ 
безпутетв$, долженъ я по систем моей терпфть всЪ ея безпо- 
_ рядки. Я не могь самьъ оть себя скрыть, что всф добрые люди 
° считають меня бездВльникомъ. Богатый мой домъ сталъ для меня 
адомъ, и я, казалось, слышу стонъ бЪдныхъ, коихъ я раззорилъ 
злодЪйски. Наконецъ на прошлой недфлЪ былъ я на зрёлищ$, 
которое вфчно не выйдеть изъ моей головы. Пруятель мой Во- 
ровъ, умирая, призваль меня къ себЪ. Я быль свидфтелемъ, какъ 
’ мерзкая душа его выходила изъ скареднаго т$ла. Туть узналъ я 
справедливость сихъ словъ: смерть грёшниковъ люта. Онъ 
въ постелЪ своей терзался душевно гораздо сильнфе, нежели 
иной воръ страждетъ на площади. По исход$ души его, на всфхъ 
лицахъ вйдно было удовольстве, смфшанное съ презрёшемъ къ. 
_ покойнику. 
® Чувствуя, что и мнф умирать будеть должно также мучи-. 
тельно, перем$нилъь я опять свою систему, и, слушая гласа со- 
взети, сколько можно удовлетворяю тфхъ, кои оть меня терп$ли, 
& тебя, любезный племянникъ, прошу, будь чистосердеченъ, но. 
знай, что не всегда и всякую истину говорить надобно. Вудь 
благотворителенъ, но не разстроивай своего состояшя. Будь трудо- 
 любивъ, и прилВпляйся къ ученю, но не возмечтай о своей 
мудрости. Воть все то, чЪмъ. я оканчиваю мое наставлен!е. 


< 


_’ДРУГЪ 
ЧЕСТНЫХЪ ЛЮДЕЙ 
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ПЕРОДИЧЕСКОЕ СОЧИНЕНТЕ, ПОСВЯЩЕННОЕ ИСТИНЪ. 


Воть заглаве, подъ которымъ издаваться будеть на сей 
1788 годъ новое перодическое сочинеше подъ надзирашемъ сочи- 
нителя комеди Недоросль. Напрасно было бы предварять пуб- 
‘’ лику, какого рода будеть с1е сочинен!е; ибо образь мыслей и 
объяснешя Стародума довольно извЪстенъ. Цфлый годъ состоять 
будеть изъ двЪнадцати листовъ. Первые четыре получить будетъ 
можно въ началЪ Мая, вторые четыре въ начал Сентября, а 
послЗдье четыре въ началЪ будущаго года. 

Подписка на с1е сочинеше отворена у книгопродавца Ёлос- 
термана на слБдующихъь кондищяхъ: 

Каждый экземпляръ, то есть двЪнадцать листовъ, стоить бу-› 
деть одинъ рубль пятьдесять копфекъ. Желающие подписаться, 
благоволять внести сш деньги и взять билетъ, съ которымъ въ. 
первыхь дняхь Мая можно будетъ получить первые четыре листа 
_и билеть на достальные восемъ листовъ, кой раздаваться бу- 
дуть въ означенный срокъ непремзнно. | 

Се сочинене хотя и готово, но прежде печатано не будетъ, 
какъ развз подпишутся на семьсоть пятьдесять экземпляровъ до 
перваго Марта, послВ котораго подписка продолжаться не бу- 
деть. Но ежели до сего числа на помянутое количество экзем-. 
пляровъ подписано не будеть, то ©е сочинеше вовсе напечатано. 
быть не можетъ. о. мы | 

Переводы изъ сего перодическаго творенёя вовее исклю- 
чаются. Ни одно сочинеше, гдЪ нибудь напечатанное, въ сей 
книг мЪста имфть не можеть. Словомъ: всф сочиневя будутъ. 
`совсфмъ новыя, а развё знакомыя потому, что н$Зкоторыя изъ. 
нихь въ публик ходять рукописныя. 

Имена подписавшихся при началЪ книги напечатаны будуть, 
и всЪ старая приложатся, чтобы удовольствоваль почтенную_ 
публику и со стороны типографской части. 


> ---— эфф — == 
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Старый, давный, старинный, вет, дров, заматер лый. 


в Старо то, что давно было ново; стариннымъ называется 
° то, что ведется издавна. ДавнЪ то, чему много времени прошло. 
° Въ настоящемъ употреблеши ветхим называемъ то, что отъ_ 
_ старости истлфло, обвалилось. ДревнЪ то, что происходило въ 
’ отдаленнЪйшихъ вфкахъ. Заматерзло то, чте временемъ сильно 
окоренЪло и огрубЪло. 
) Старый человЪкъ обыкновенно любить вспоминать давныя 
° происшеств!я и разсказывать о старинныхъ обычаяхъ; а если 
_ онъ скупь, то въ сундукахъ его найдешь много ветхаго; не- 
° рфдко бываетъ онъ заматерфлъ’ въ своихъ привычкахъ. Сихъ 
_ примфровъ столько нынЪ, сколько бывало и въ древн!я вре- 
_ мена. 


Обманывать, проманивать, проводить. 


ы Вс сш слова значать ложь представлять истиною, Обма- 
_ нывають тЪ, кой умышленно облекаютъ ложь всею наружно- 
° стю правды. Проманивать есть, не дфлать обфщаемаго, питая 
_ тщетною надеждою; проводить, значить брать притворно уча- 
° сме въ чью-нибудь пользу, дЪйствуя во вредъ. | 
— №то не любить истины, тоть обманутъ бываетъ. Прома-. 
° нивать есть большихъ бояръ искусство. Стряпче обыкновенно 
_ проводятъ челобитчиков?. 


° Чувство, чувотвоване, чувственность, чувствительность, ощущен!е, 


°— Чувства суть способности, коими животное праемлеть впе- 
— чатлЪшя внЪшнихъ вещей; чувствован1ями называются душев- 
° ныя движен!я и страсти: чувственность есть прилфплене къ 
° удовольстыямъ чувствъ своихъ; чувствительность есть каче- 
° ство, коимъ тёло или душа стремительно проницаются, › ощуще- 
— н1е есть то самое впечатлве, которое душа оть вифшнихъ пред- 


° метовъ приемлетъ. 
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Счастливъ, кто въ старости сохраняетъ всф свои чувства. 
Благороденъ, кто имфетъ великодушныя чувствован!я. Благо-_ 
разумный всего своего удовольствя въ одной чувственности 
не полагаеть; честный человЪкъ принимаеть съ особливою чув- 
 ствительност!ю все что честь его трогаетъ; дурная музыка, | 
и всякое дурное дЪйстве, производятъ въ насъ непрятное ощу- | 
шен1е. | 


Роби1й, трусливый. 


Робк!й бЪжитъ назадъ, трусливый нейдетъ впередъ; роб-. 
&1й не защищается, трусливый не нападаетъ. Нельзя надфяться 
ни на сопротивлене робкаго, ни на помощь трусливаго. 


Оснозать, учредить, установить, устроить. 


Основать, значить положить чему-нибудь прочное начало; 
учредить, значить привести вещи въ такой порядокъ, чтобъ_ 
каждая была на своей чредф; установить, есть не что иное, 
какъ опредЪлить уставы или правила, по коимъ въ дфлЪ слЪдо-. 
вать; устроить, разумЪется распорядить вещи такъ стройно, _ 
` чтобъ развращене до нихъ не прикоснулось. 

Въ Росс Екатерина П основала Общество благородныхь | 
лъвицъ, учредила НамЪстничества, установила Совфетный 
‚Судъ и устроила благочинте. 


Поняте, мысль мнзне. 


Понят1е есть то спознане, которое разумъ имфетъ о какой: _ 
нибуль вещи или дфлЪ. Мысль есть дЪйстые существа разум- 
наго. Мн$н!е есть слЪдстые размышленйй. 

Нельзя имфть понят1е о вещи, если не обратимъ къ ней 
мыслей своихъ; понявЪ же ее яснымъ образомъ, нельзя оши- 
биться въ своемъ объ ней мнЪн!и. ет 

Сколько судей, которые, не имфвъ о дфлахъ яснаго поня- 
т1я, подавали на своемъ роду весьма много мнЪиЙ, въ кото- 
рыхъ весьма мало мыслей. | | 


Обида, притбенене. 
Обида есть вредъ, приключаемый чести, или имуществу. 


Притзснен!е есть недопущен!е пользоваться правомъ своимъ. 
Не дЪйствуютъ законы тамъ, гдз обиженный прит®еняется. 








и. 
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Эумазбродь, шаль, новзжда, глупоць, дурак. 


Сумазбродъ никогда не слфдуетъ разсудку, съ котораго 
сбрелъ, а руководствуется во всфхъ своихъ дфлахъ однимъ во- 


‘ображешемъ. Шаль притворяется обыкновенно глупфе, нежели 


онъ есть, для того, что безъ сего притворства не стало бы при- 
роднаго ума его возбудить на себя внимая. НевЪжда назн- 
вается человЪкъ безъ просвфщеншя. Глупецъ тотъ, котораго умъ 
весьма ограниченъ. Дуракъ, который ума вовсе не имфетъ. 
Сумазбродъ весьма опасенъ, когда въ силф. Шаль часто 
дурачествомъ досаждаетъ. НевЪжда обыкновенно въ своихъ 


мнфшяхъ упрямъ. Глупцы смфшны въ знати. Дураку законъ 
не писанъ. 


Несчаст!е, напасть, б$да, бЗдотв!е. 


®— ВеБ аи слова возвЪщаютъ и знаменуютъ злоключешя; но 
несчаст1емъ называется всякое злое происшестве; напасть. 
же есть злоключене нечаянное. БЪда также есть нечаянное зло, 


но грозящее еще лютфйшими слЪдотв!ями. БЪЗ дств1е значить то 
же самое, но въ обширнЪйшемъ смысл употребляется. 


Потерять друга есть несчаст!е; лишиться разбойниками всего 


_ имфыя есть напасть; б$да ручаться за мотовъ; голодъ и язва 


суть народное бЪдствте. 
Полно, довольно. 


Оба сш нарЪя принадлежать до количества, съ тою раз- 
ностю, что полно имфетъ большее отношене къ тому, которое 


употреблять хочешь. 
СОкупому сколько денегь ни давай, никогда не скажеть 


полно. Для мота не довольно миллюновъ. Если наливають въ 


Сы №. 5 - 


рюмку черезъ край, то и пьяница скажетъ: полно, хотя ему и 
недовольно! Многше, имфя посредственный доходъ, говорять: для 
насъ его довольно, но рый скажетъ: полно желать больше. 


Проступокт, вина, проступлое, злодбяее, грЗхт. 


Проступокъ есть меньшая степень погрэшешя. Виною 


называется ненаблюдене предписанныхъ дДолжностНо правилт. 


_Тяжкая вина, 10 есть важное нарушене закона, именуется пре- 
_ступленемъ. ЗлодЪян!я происходятъ оть безмрнаго развра- 
_щеня сердца. Злодфй обыкновенно безчелов® ченъ, вЪроломенъ и 


” 
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врагъ обпия безопасности. ГрЪхъ есть дЪйстве противу гласа 
совЪсти. 

_ Поступокъ свойственъ слабости человфческой и легко бы- 
ваетъ извиняемъ. Не всякая вина заслуживаетъ наказая. Над- 
лежитъь преступлен1е изслфдовать весьма осторожно прежде, 
нежели осудить преступника къ наказаню. злодзян!е достойно 
казни. ГрЪхамъ судя Богъ. 

Худо понять приказъ начальника есть проступокъ. 3аб- 
вен1емъ не исполнить повелЪн!я начальника — вина. Ослушане, 
начальству — преступлен1е. Умыселъ противу начальства — 
злодЪян!е. Предъ начальствомъ благод$тельствующимь грЪхъ 
быть неблагодарну. 





Низы, подлый, 


ЧеловЪфкъ бываетъ низокъ состоящемъ, а подлъ душею. Въ 
низкомъ состояши можно имфть благороднйшую душу, равно 
какъ и весьма большой баринъ можетъ ‘быть весьма подлый 
человЪкъ. Слово низкость принадлежитъ къ состояню, а под- 
лость къ поведеню; ибо нЪфтъ состояя подлаго, кромз без- 
дфльниковъ. Въ низкое состоян!е приходить человфкъ иногда 


поневолЪ, а подлымъ всегда становится добровольно. Презрьше | 


знатнаго подлеца къ добрымъ людямъ низкаго состоявшя есть 
зр$лище, унижающее человЪчество. | 


Помогать, пособлять, вопомоществовать, давать помощь. 
4“, 


Въ нужд$ помогаютъ; въ трудф пособляютъь въ недо. 
статкЪ вспомоществуютъ; для обороны даютъ помощь. 

Сострадан!е велитъ помогать б5днымъ; великодушие вле- 
четь пособлять безсильнымъ; щедрый человфкъ своимъ излиш- 
комъ вспомоществуетъ другимъ въ недостаткахъ. ЧеловЪчество 
‘заставляеть полавать помощь беззащитнымъ. — 


Везпорочность, добродфтель, честь, 


Часто безъ разбору говорится: онъ ведеть жизнь безпороч-. 


ную, добродфтельную, честную; но чтобъ узнать, всф ли с 


выражен!я единообразно употреблять можно, надлежить опредЪ- 


лить разумъ каждаго. 


_  Безпорочность поставляетъ себф правиломъ, не дфлать. 
того другому, чего бы не пожелалъ себЪ. Доброд$тель распро- 
‚ страняетъь (Че правило гораздо далЪе, и велитъь дфлать то дру- 
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 ‘тимъ, чего бы пожелаль себф. Безпорочность обыкновенно 
меньше заслуживаеть похвалы, нежели добродфтель. Первая мо- 


жетъ происходить и отъ страха наказан!я; но послёдняя есть 


 великодушное стремлеве человЪка жертвовать другому своимъ 


благосостояемъ. Ч$мъ таковая жертва важнЪе, тёмъ славнфе 


| ‘добродЪтель. 


Состояня людей такъ многообразны, что при различения 


 ‘добродЪтели оть безпорочности, необходимо надобно разсмо- 
’тр$ёть внимательно, какой человЪкЪъ, въ какое время и въ какихъ 
‚ обстоятельствахъ сдЪлалъ доброе дЪло. 


’ Иногда безпорочность достойна похвалы гораздо больше, 


‘нежели самая добродЪтель. Богатый человфкъ, не разстроивая 


нимало своего состоян1я, помогь бФфдному нЪкоторымъ подая- 


немъ. УгнЪтенный нищетою, возвратилъ отданную ему на сохра-_ 
неше вещь, о которой никто не зналъ, что она у него въ сохра- 


_нент. Одинъ изъявиль добродЗтель, другой безпорочность; 


но которая достойна большаго почтеня? Можно сказать, что 


безпорочность бзднаго есть уже добродЪтель; а доброд$- 


тель богатаго есть только что безпорочность. 
Сверхъ сихъ качествъ, долженствующихъ руководствовать 


нашими дфлами, есть треме весьма достойное внимашя — 
честь. — 


Безпорочный бываетъь таковымъ по воспитаню, для соб- 


 ственныхь выгодъ и повинуяся законамъ; добродЪтельный 


‘слфдуетъ часто въ дфлахь своихъ разсужден!ю; но честный че- 


 ловфкъ не закону повинуется, не разсуждению слфдуетъ, не при- 


м$рамъ подражаетъ: въ душ его есть нЪфчто величавое, влеку- 


шее его мыслить и дЪйствовать благородно. Онъ кажется самъ 
 себЪ законодателемъ. Въ немъ н$Ътъ робости, подавляющей въ 


слабыхъ душахъ самую добродЪтель. Онь никогда не бываетъ 
орудемъ порока. Онъ въ своей добродфтели самъ на себя твердо 


полагается. 


Г 
. 

: 
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о: сома Она ЛЬ Адель 


Д3нивый, праздный, 


ЛъЪнивый бываетъ, кажется, таковымъ больше оть располо- 


’жешя тфла, а праздный больше оть расположевшя души. Л- 


нивый боится при дЪлЪ труда, а праздный не терпитъ самаго 
дла. Трудолюбивый становится иногда лЪзнивымъ, но не празд- 
ным; ибо праздный оть роду не бывалъ трудолюбивымт. Л5- 
нивый, побЪждая свой порокъ любочестемъ, можеть быть оте- 
честву весьма полезенъ своею службою; праздный обыкновенно 


Соч, Фонвизина. и 


290 | д. И. ФОНВИВИНЪ. 


татается или безъ дфла у двора, или въ непрестанныхъ отпус- 
кахъ, или не служа въ отставкЪ, и исчезаеть съ именемъ пре- 
зрительнаго тунеядца. а 


Запамятозать, забыть, предать забвеню. 


Запамятовалт тотъ, кто не можетъ вспомнить. Забылт, | 
кто совефмъ потерялъ память о какой-нибудь вещи, или дЪлъ. | 
Предать забвен1ю есть никогда не вспоминать. 

— Можно запамятовать имя судьи, который грабитъ; но | 
трудно забыть, что онъ грабитель, и само правосуд!е обязано 
преступлеше его не предавать забвен1ю. 

Зласть можетъ повелфть такое-то дфло предать забвен!ю; _ 
но нфтъ на свЪтЪ власти, которая могла бы повелЪть то же са- 
мое дЪло пе только забыть, ниже запамятовать. 


бовершить, окончить, прекратить, 


Совершить есть додЪлать то, чего много уже сдфлано; 
оканчиваютъ' начатое, продолжая работу; прекращаютъ тЪ, кой | 
недокончанное прерываютъ, или вовсе уничтожаютъ. 

Чтобъ написанная купчая имфла свое дЪйстве, ‘необходимо | 
надобно оную совершить. Тяжбу начать легко, да окончить | 
трудно. СовЪстный Судъ преклоняеть судимыхъь прекращать | 
распри примирешемъ. 


Зван!е, чинъ, санъ, 


Зван!е есть должность, въ службЪ отправляемая, или мЪ- 


сто, въ службЪ занимаемое. Чины суть степени чести, на кото- | 
рыя Государь достойныхь людей возводить. Санъ есть верхов-_ 
ное достоинство, сопряженное съ важнЪйшимъ государственнымъ 
служешемъ. Зван1е, напримЪръ, ЗасЗдалеля, Предсфдателя, Пред- 
водителя; чинъ Прапорщика, Май/ора, Бригадира; санъ Намъет- 
ника, Военачальника, Градоначальника и проч.” 

Можно имфть зван!е безъь чину, но стыдно брать чины 


безъ зван!я. Кто въ большомъ санз не имфетъ большой души, | 
тоть не возбудить никогда къ себЪ внутренняго почтеня. Г 
Въ зван!е опредфляють, чиномъ жалуютъ, саномъ обле- _ 
каютъ. т р 
Нельзя сказать: онъ пожалованъ Засфдателемъ; ибо въ од- | 
помъ мЪстЪ можеть засфдать и Поручикъ и Генералъ-Поручикъ. | 
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Нельзя сказать: онъ опредзленъ Бригадиромъ; ибо будучи пожа- 
‚ лованъ въ сей чинъ, можеть оставаться при томъ же зва- 
н1и, въ которое опредфленъ былъ въ прежнемь своемъ чин%. 
Саномъ обыкновенно облекаются большихъ чиновъ особы; но 
не всяый большой чинъ есть санъ: ибо не всяк большой 
чинъ налагаеть важное государственное служеше. Есть большие 
_ чины, въ которыхъ н$ть ни какой нужды имфть большия досто- 
инства, а достигаютъь до нихъ иногда одною знатностйо по- 
роды, которая есть самое меньшее изъ всзхъ челов®ческихъ 
достоинств. 


Правота, правосуде. 


Правота есть доброд$тель, влекущая насъ отдавать каж. 
дому справедливость. Правосуде, кажется, опредзлено награж- 
дать и наказывать сходственно съ закономъ. Судья не властенъ 
внимать правотЪ своей, а повиненъ слёдовать правосуд1ю, то 
есть закону. Правосуд!е есть главное достоинство судьи: но 
правота должна быть главная добродзтель Государя: ибо онъ 
‚своею правотою властенъ умягчать излишнюю строгость пра- 
_ восудя. 


СуезвЗрь, ханжа, пустосвять, святоша, лицемё ре. 


Суевръ есть тотъ, котораго вфра противна разсудку и 
здравымъ понятямъ о Вышнемъ СуществЪ. Ханжа считаеть въ 
_ душ своей угодить Богу наблюденемъ всфхъ мелочей, изобрЪ-. 
‚ тенныхь суев$уемъ. Пустосвятъ полагаеть святость въ одной 
_пустотЪ, то есть, въ дфйстыяхъ, несоставляющихь ни какого 
_ истиннаго Богу угожденя. Святоша выдаетъ себя всенародно 
за человЪка, прилёпленнаго къ единой святости. Притворно на- 
божный называется лицем$ръ. й 

Ханжа таскается вседневно по церквамъ, поетъ молебны 
_ не Овятымъ, но образамъ; ибо къ одному образу Святаго имфетъ 
всю теплую вфру, а кь другому того же Святаго никакой. Пу- 
стосвятъ почти никогда къ обздни не поспЪ®ваеть. Онъ бЪжитъ 
въ церковь не за тфмъ, чтобъ съ умилешемъ сердечнымь Богу 
_ помолиться, но чтобъ перецзловать всЪ иконы, которыя губами 
достать можетъ. Святоша бродитъ босикомъ, въ волосяной ру- 
башкф, иногда, и въ веригахъ. СуевЗръ еть несчастнЪйшее соз- 
_ дане. Онъ всеминутно боится Бога не какъ Суши праведнаго, 


‘по какъ Суд грознаго. Все кажется ему предвзщашемъ Боже. 
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скаго гнфва. Онъ трепещеть днемъ отъ примЪтъ, ночью отъ сно- 
видфнй. Онь считаеть себя всегда предъ Богомъ безъ вины _ 
виноватымъ. Подкрзилять и распространять суевзе есть ре- _ 
месло лицем$ровъ. И 


Въ, во, на. 


Н%$которые писатели почитаютъ въ писать предъ словомъ, 
начинающимся съ гласной буквы, напр. въ опасности, въ есте- 
ствЪ, въ Очаковз; а во предъ словомъ, начинающимся съ с0- 
гласной, наприм. во Франци, во главф, во гнфвз; но мнб ка- 
жется, что обычай и слухъ дБлають такое множество исключе- 
ый изъ сего правила, что онаго и правиломъ назвать нельзя. 

СмЪшно было бы говорить и писать: во МосквЪ, во порокЪ, _ 
‚во глинФ. Напротивъ того, въ самыхъ важныхъ сочинешяхь чи- 
таемъ: во услышане, во Апостолахъ, во Израили, и проч. 

Обычай иногда позволяетъ на употреблять вмЪсто въ и во, 
напр. вмЪсто: живу въ МосквЪ, въ Кубани, въ Луговой, идемъ, 
въ рынокъ, въ поле, — говорится: живу на МосквЪ, на Кубани, 
на Луговой, идемъ на рынокъ, на поле, и проч. | 


Умт, разумъ, разуме, смысль, разсудокъ, разсужден!е, даровалие, 
понят1е, воображение, толкт. 


Всё сш названя, изображаюнщия качества дули, не имфють — 
ни какого опредфленнаго знаменовашя. Всяюй произносить оныя, 
какъ самъ понимаетъ. Одинъ умомъ называеть дарован1е; дру-. 
гой чрезъ дарован!е разумфеть понят1е; иной смыслъ мЪ- 
шаетъ съ толкомъ; иной толкъ именуетъ разум н!емъ. Сло- 
вомъ, надобно изъ содержавя всей рзчи распознавать, въ ка- 
комъ значени употреблено такое назван. Се неудобство про- 
° исходить не отъ недостатковъ нашего Языка, но отъ человЪче- 
_ скаго о душЪ незнанйя; ибо какъ можно понимать ясно качества, 
такого существа, которое само собою для насъ непостижимо? 
Часто, какъ будто въ доказательство превосходства Француз- 
скаго Языка предъ нашимъ спрашивають: какъ перевести по- 
Русски ёзрги? Но прежде нежели с1е слово переводить, надле- 
жить узнать, что чрезъ оное сами Французы разумЗють. Гель- 
вешй, прославивиййся сочинешемъ своимъ по сей матери, начи- | 
наетъ свою книгу точно сими словами: «Оп @зрще 10$ 1ез }0гз 
сиг се доп 90 арреЙег @зрг!: сваепп 91 оп 110$; регзоппе п’а&- 
{депе 1ез пёшез 146ез А се то; еф {016 1е шопде рае запз з’етел- 
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‘Чге (*). Посл сего можно ли требовать, чтобъ ‹е слово на, ка- 
° кой-нибудь Лзыкъ переведено быть могло? 

® | ЧУмтая наши духовныя книги и лучшихъ писателей, старался 
’ я примфтить, въ какомъ знаменованм въ нихъ си назвавя при- 
_ няты. ЭдЪсь сообщаю мои примфчашя: 

’Изъ везхъ изображенныхь качествъ души, умъ кажется 
_ славнЪйшимъ; ибо содержить въ себЪ все пространство понят, 
_ всю силу воображеня, и всю дЪйствительность души. Апостоль 
° Цавелъ, говоря о БогЪ, вопрошаетъ: кто разумВ умъ Господень? 
Небесные духи названы въ Священномь Писави: небеспые умы. 
’— _ Разумъ, кажется, можно примЪнить къ зн. Онъ есть 
° душевное наше око. Объ немъ судить надобно какъ о тфлес- 
_ НОмМЪ, то есть, по его ясности, быстротЪ, или объемлемому имь 
_ пространству. | 
° которые думаютъ, что разумъ превосходн$е ума для 
о ГО, ЧТО «частица разъ значить будто усугублене; но мнЪ ка- 
° жется се мнЪШе несправедливымъ: ибо частица разъ иногда 
° вм$сто усугубленя значить уничтожение; папр. разстроить, не 
° значить больше строить, но напротивъ того, значитъ построенное. 
° разрушить. Впрочемъ производимые отъ ума и разума глаголы, 
° кажется, могуть рышить, которое изъ сихъ словъ важнЪе. Вто 
° умфеть, тоть всеконечно разумЪеть; но не всяк тоть умЗетъ, 
° кто лишь только разумЗетъ. 

® Разум щемъ называется способность примфчать безчислен- 
® ныя отношен!я во всеобщей стройности вещей. Смысльъ есть _ 
® первая и самая меньшая степень познашя, или первое впечат- 
®— льше души, дЪйствемъ чувствъ производимое. Разсудовъ есть 
° та естественная способность, гоею люди одарены отъ Бога для 
— познавя истины. Разсужден1емъ называется дЪйстье души, 
’ судящее о пристойности и непристойности идей человфческихъ. 
— Дарован:емъ именуемъ отмЗнную къ чему-ниоудь спосооность, 
° остественную, или прюбрЪтенную. Понят{е есть душевная спо- 
° собность мыслить или получать идеи. Чрезъ воображене разу- 
— мфемъ ту силу, которую всякое чувствительное существо иметь. 
— представлять въ разумБ своемь вещи, чувствамъ подверженныя. — 
° Толкъ есть способность вникать. | 
р Къ объясненю сихъ назвавй можетъ быть послужить исто- 
° я извЪетнаго Глупона. Съ самаго младенчества онъ ничего не 




















°,  (*) Веедневно о томъ спорять, что должно называть словомъ бзртИ. Вея- 
°— ый о немъ но своему толкуеть; никто не присвояеть одинакихьъ къ нему по- 
®—  цятй. Вов товорять о немъ, не разумя другь друга. 
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обфщаль. Будучи трехъ дЬть, едва имфль онъ смысль годоваго 
младенца. Учился грамот такъ плохо, что не оставалось ни 
какого сомифвя о худомъ его понят! и, Начали-было учить его 
и рисовать. но бросили, увидя, что не имфеть ни малфйшаго ра- 
зум н!я; а какъ мноше Глупоны охотники писать стихи, то и 
нашь напуталъ превеликую оду, въ которой не было ниже искры 
воображен1я. Словомъ, во всю свою молодость за что ни при- 
нимался, все доказывало, что природа не дала ему ни какого. 
дарован!я. Вышедъ изъ училища, сдфлался онъ господиномъ 
своихъ поступковъ, и повель себя такъ дурно, что ни одной 
своей страсти не хотЬлъ, или лучше сказать, но умЪль подчи- 
нить разсудку. Вошедъ въ службу, выпросилъ себЪ судейское 
мёсто; но чрезь нЪеколько дней вс приказные служители, даже 
до послЪдняго подьячаго, стали смЗяться разсужден!ю своего. 
начальника. Въ обществахъ съ нимъ также странное случалось. 
'ГЪ слова, кой въ устахъ людей оетрыхъ казались наполненными 
разума, т же самыя слова въ устахъ Глупона казались вели- 
чайшимь дурачествомъ. Счастливь бы онъ былъ, еслибъ осталея 
въ посредственномъ состоянм. Никому не было бы нужды обра- 
щать на него вниманя; но слВной случай сдфлаль Глупона 
знатнымъ господиномъ, и онъ впуталея въ дфла. Гуть уже вея 
публика скоро усмотрфла и единогласно заключила, что въ немъ 
толку мало, а ума не бывало. 


Воегда, непрестанно. 


Всегда значить во всякое время’ при всякихъ случаяхъ, 
во всякомъ положенм. Непрестанно значить безъ остановки, 
безъ прерыван!я. Не тотъ писатель хорошъ, кто пишеть непре- 
станно, но тоть, кто пишетъ всегда. хорошо. | 


Писецъ, писатель, сочинитель, творецъ. 


Писецъ называется тотъ, кто сочиняеть свое, или чужое 
цереписываетъ. Писатель, кто сочиняеть прозою. Сочинитель, 
кто пишетъ стихами и прозою. Творецъ, кто написалъ знаме- 
_ нитое сочинене стихами или прозою. 

Говорится: писецъ исправный, писатель древн!й, или но-_ 
вый, сочинитель знаменитый, творецъ славный. у 

У насъ въ древности писцовъ было мало; изъ нихъ отли- 
чился Несторъ, писатель Россйской Исторш. Между сочи- 
нителями нынфшняго вЪка славенъ Ломоносовъ, творецъ луч- 
шихъ одъ на Россйскомъ ЯзыЕЗ, 
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Намзреве, предирят!е, замысоль, умысолт. 


_ Положенное на мёрЪ$ достижен!е какого-нибудь вида, ила 
° Цбли, называется намфрен!е; когда оно взято и расположено, 
° бываеть предпр!ят!е; когда оно хитро, именуется замысломъ: 
° когда исполнеше онаго почитается преступлешемъ, есть умы- 
_ сель. НамБрен1е и предпр1ят1е такъ въ своемь знаменованш 
разнятся, что весьма правильно и нерЪфдко употребляемь выра- 
жене: я предпр1ялъ намЪрен1е. 
°® Честный человфкъ никогда не предиуемлетъь безчестнаго 
 намфрен!я: ибо для исполненя онаго, умъ его ни къ какимъ 
°замысламъ не обратится, и въ душ Ъ его всямй умыселъ ужасъ 
производить. 










Письмо, грамота, послан!е. 


®— _ Шодъ сими именами разумФется всякая переписка между 
_ людьми разныхь состоянй. Чрезь письма сообщають мысли 
свои люди всякаго звашя: и Государь къ подданному, и под- 
_ данный къ Государю посылають письма; но грамоты пишуть 
_ одни Государи. Цисьма древнихъ называются послан1ями. 

®—  Вольтеровы письма наполнены остротою; грамота Филип- 
° пова къ Аристотелю вниманя достойна; послан1я Святаго Ано- 

стола Павла боговлохновенны. | 
Стихотворныя сочиневшя, подъ именемъ эпистолъ, недавно 
начали называть послан1ями, 


Влюбленный, любовниктъ, любитель, 









Тоть влюбленъ, кто въ сердцЪ своемъ страсть любви ощу- 
щаеть; но любовникъ только тотъ, кто въ своей страсти изъ- 
_ яснился; часто случается видфль влюбленныхъ, которые не 
_ смфють казаться любовниками; но нерЪдко видимъ любовни- 
 ковъ, которые никогда влюблены не бывали. Олово любитель 
° не принадлежить до любовной страсти. Также смЪшно было бы 
° сказать: онъ ея любитель, какъ: онъ любовникъ наукъ и ху- 


у 


_ дожествъ. | 


ЗИлвотное, скотт. 





у Все то создаше, которое имфеть душу живу, называется 
_ животное. ОлЬдетвенно человфкъ и скотъ подъ се назване 


_ подходять. Но если человфкь называется въ добромъ смыслЪ 


т 
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животнымъ, то скотомъ иначе не именуется, какъ въ дурномъ 
смыслЪ, то есть, когда разсудокъ управляеть имъ не больше какъ. 
СКОТОМЪ. | и. 

Люди и скоты, составляюпе родъ животныхъь, ИМВЮТЬ 
между собою ту разницу, что скотъ никогда человзкомъ сдз- 
латься не можетъ, но человЪкъ иногда добровольно становится 


а, РИ ЕЕ РЕ НН ЗЕНА 


Зея к ЕЛ ы 
Я И УЗИ СЕ 


скотомъ. «ЧеловЪкъ въ чести сый, не разумВ; приложися ско- | 


томъ несмысленнымъ, И уподобися ИМЪ.» 


Милый, любезный. 


Милъ, кто любимъ; любезенъ, кто любви достоинъ. Лю-. 
безный человЪкъ можеть быть не милъ, и милый не любе-. 
‚зенъ. Впрочемъ слово любезный относится къ однимъ людямъ, — 
а милый и кь вещамъ  неодутевленнымъ. Говорится: ему не’ 
милы ни чины ни деньги, но нельзя сказать: ему ни деньги, ни. 


чины не любезны. 


Ревность, ревнован!е, 


Ревность есть душевное страдаше, происходящее отъ того, 
когда видимъ благо, желаемое для самихъ насъ, въ обладания у. 


° другаго. С1е слово употребляется болфе всего, когда рЪчь идеть. 
о любви. Ревнован{е есть родъ ревности, возбуждающее насъ. 


> 


съ кфмъ-нибудь поравняться, или кого превзойти въ чемъ ни 





а 


Я 
й 


`’есть похвалы достойномъ. ЧеловЪкъ, котораго сердце растерзано. 


ревност1ю, не можеть въ тожъ самое время удобенъ быть къ 
ревнован!ю въ дфлахъ великихъ. 


Помъ, дворъ. 


Домъ есть здае для обиташя. Дворъ есть мЪето, окру- 
женное стфнами или здавшями, составляющее часть дома. ве- 
рЪдко случается, что у большаго дома дворъ весьма малый. 
Дворъ также значить придворныхъ господъ и служителей; а 
_ домъ знаменитое поколзше. Въ нзмецкой земл$ княжесме домы 
свои дворы имЗютъ. 


Мирь, тишина, покой. 


Ве см слова знаменують состояще, никакому волненйю 
неподверженное; но миръ означаеть оное относительно ко внёш- 
нимъ непр!ятелямъ; тишина къ будущему или прошедшему при- 
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ключеню; покой изображаеть се состояве безъ всякаго отно- 
_ шевя. 
| Хулой миръ лучше доброй брани. Исцйля себя отъ лож- 
’ наго любочестя, я пошель въ отставку и живу въ поко%. Ти- 
шина часто бурю предвфщаетъ. . 
® _ Въ церковныхь книгахъ нер%дко находимъ выражешя: миръ 
‘ти, Евангеле мира, Ёнязь мира, успе въ мирЗ; слЪдетвенно 
_ миръ берется за союзъ, соглафе, добрую совфеть, блаженство. 
° Давидъ, раздробляя понят!я свои о добромъ правлеши, говорить, 
° Что въ немъ «милость и истина ср5тостася, правда и миръ 
_ облобызастася.» 


—-302— 
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ПРИМВЧАНТЕ 
"НА КРИТИКУ 


_ НАПЕЧАТАННУЮ НА 113-й п 114-й СтРАНИЦАХЪ 2-Й части СовеЕСТдНИкА, 
КАСАЮЩУЮСЯ ДО Опыта РоссскАТо Сословника. 


. Стран. 126. «Ветхий (уеблз), древн!й и старый,» говорить 
’Бритикъ, «одинакое имфють значеше и въ одинакомъ берутся 
«смыель; напр., ветхй, древый и старый завЪтъ. Но только 
«разнятся, что ветх относится къ тл$нной матер, древый ко 
времени, а старый къ гнпочему, или разрушающемуся существу.» 

Не понимаю, что значить ‹4е примфчане, и какую разность 
находить критикъ между тлфнною матерею и гыючимъ или 
_ разрутающимся веществомъ. 

Стран. 127. «Проманивать по этимологическому разбору 
° «то же, что и проводить. Но къ значен1ю, какое дано первому, 
° «лучше подходить обольщать.» 

Г-нь критикъ не сказываетъ того только, по какому этимо- 
логическому разбору проманивать значить то же, что и про- 
водить, и почему къ значеню, которое дано первому, лучше 
_ подходить обольщать. | 
` 128. «Учредить, установить, устроить, въ одинакомъ. 
принимаются смыслЪ; напр. можно сказать: учредить, установить, 
устроить порядокъ. > 


298 Д. И, ФОНВИЗИНЪ, 


Не спорю, что въ н5®которыхъ мфстахъ си глаголы можно 
‘употреблять безъ разбору; на гораздо больше случаевъ, а 0с0б- 
ливо въ важныхъ и разсуждешемъ наполненныхъ сочиненяхъ, 
глф @и глаголы одинъ вмфсто другаго употреблены быть не 
могутъ. Г-ну критику думается, что буде надобно цвЪть зеленый, 
то всякЕй зеленый цвЪтъ хорошь. НЪФтьъ; часто бываеть весьма 
нужно подобрать тфни онаго, удовольствовать глаза приятным 
видомъ; но разумъ, душевное наше око, можеть ли быть дово- 
ленъ, когда мысль изображена словами, невыражающими всей 
ея тонкости? | 

«Синонимы изобрЪтены на тоть конецъ, чтобъ поперемЪнно 
употреблять въ пространныхъ сочиненяхъ одно и то же значу- 
пя слова, а не для превращеня оныхъ въ другой смыслъ.» 

Се разсуждеве г-на критика жалко слышать. Уже давно 
рзшено философами, что однихъ и т0 же значущихъ словъ НЪТЬ 
на свЪфтЪ; какъ же быть имъ изобрэтенными на тотъ конепъ, 


чтобъ въ пространныхъ сочинешяхь употреблять ихъ попере- й 


мЪнно? Если станемъ разематривать, въ чемъ состойть сходство 
синонимовъ, то найдемъ, что одно слово не объемлетъ никогда 
всего пространства и всей силы знаменованя другаго; сходство 
между ними состоитъ только въ главной идеи. Неужели много- 


слове составляеть изобиме Языка? И какое было бы его дурацкое 


богатство, еслибъ десять или больше словъ изображали въ немъ 
одну только идею? Туть память бы лишь тщетно обременялась; 
туть одинъ слухъ чувствоваль бы разность въ звукЪ словъ, но 
разумъ не вкушалъ бы ни какого удовольствя, не ощущая ни 
силы, ни точности, ни пространства, ни тонкости, каковыя могутъ 
имЪть человфческя мысли. Судя по такой критик$ я думаю, что 
еслибъ г-нъ критикъ былъ поваръ, то бы конечно въ большой 
обфдъ поставилъ онъ съ однимъ кушаньемъ блюдъ тридцать. 

130. «Шаль можеть быть и весьма умный человЪкъ, но по 
многокровному и пылкому сложеню своему, трогаясь мелочью, 
_выступаетъ изъ границъ благопристойности. › 

аль конечно не дуракъ; но не могу безъ добрыхъ порукъ 

повфрить критику, чтобъ шаль могъ быть весьма умный чело- 
вфкъ; напротивъ того мнф кажется, что весьма умный человЪкъ 
никогда не унизить себя быть шалью. Я также думаю, что кто 
по многокровному и пылкому сложен!ю своему, трогаясь мелочью, 
какъ напр. маленькими грамматическими ошибками, выступаеть 
изъ границъ благопристойности, критикуя то, чего не понимаетъ; 
тотъ отнюдь не можеть назваться шалью; надлежить прискать 
“для него въ синонимахъ другое имя. 
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«Глупецъ тотъ, который не соображаетъь дЪйствьй съ по- 
слфдетвями; а не тотъ, котораго умъ ограниченъ.» 

Издатель Опыта Росойскаго Сословника никогла не сказы- 
Ва-ть, чтобъ глупецъ быль тоть, котораго умъ ограниченъ; онъ 
_Ссказалъ, что глупець тотъ, котораго умъ весьма ограниченъ. 
Слово: весьма, критикъь или не прочиталъ, или съ намфрешемъ 
пропустилъ. Въ первомъ случаЪ дурно критиковать, не выучась 
читать: въ другомь же, умышленное пропущеше такого Слова, 
_воторое содержитъ въ себЪ всю важность и смысль перюда, не 
 доказывало бы доброй его совфети. Отъ пропущешя слова весьма 
вышло не только великое дурачество, но еще выведено критикомъ 
глупЪйшее заключен; «потому и вс мы,» говоритъ онъ, «должны 
› Назваться глупцами, имя отъ природы ограниченные умы. > 
Всего смфшнфе, что се нелфпое заключене выходить не- 
обходимо изъ объясневя, которое самъ. критикъ даетъ слову 
глупецъ. Онъ говорить, что глупецъ тотъ, который не сообра- 
жаеть дЪйств@ съ послфдетыями; но какъ отъ сего точно не- 
‘соображеня всф люди лфлаютъ ошибки, то изъ мнЫшя г-на 
критика выходить необходимо, что и всф люди должны назваться 
глупцами. 

«Для изслфдованя такихъ рфченй нужно знать Философию.» 
_ 0 напоминане весьма забавно въ устахъ критика, который 
не умЗлъ и прочитать’ того, что ‘критикуетъ. 

_ Желательно, чтобъ изъ сихъ примфчавй почерпнулъ критикъ 
внутреннее себЪ убъждеше, что для истинной критики не до- 
вольно поучиться въ гимнази ЛогикЗ школьной, но надлежитъ 
имфть природную, безъ которой первая не стоить ничего. 


ПИСЬМО 
КЪ Г. СОЧИНИТЕЛЮ БЫЛЕЙ И НЕВЫЛИЦЪ 


отъ сочинителя вопросовъ (“). 


—_—Ц—[— 


По отвтамь Вашимъ вижу, что я н$Фкоторые вопросы не 
умфльъ написать внятно, и для того покорно Васъ прошу при- 
нять здЪсь мое объяснеше. | р | 

Въ разсуждени вопроса о нечувственности къ достоинству. 
благороднаго званя, позвольте мнЪ сказать Вамъ, государь мой, 
что разумъ онаго совсфмъ другой, нежели въ какомъ, по види- = 
мому, Вы его принимаете. Если вы мой согражданинъ, то кто. | 
бы Вы ни были, можете быть увфрены, что я ни Вамъь и ни - 
кому изъ моихъ согражданъ не уступлю въ душевномъ чувство- | 
вани всЪхъ неисчетныхъ благъ, которыя въ течеше слишкомъ 
двадцати лтъ изливаются на благородное общество. Налобно 
быть извергу, чтобъ не признавать, какое ободрен!е душамъ по-_ 
дается. Мой вопросъ точно отъ того и произошелъ, что я пора» 
женъ быль тою нечувственностно, которую къ сему самому 000- 
дреню изъявляютъ многе злонравные и невоспитанные члены 
сего почтеннаго общества. Мн% случилось по своей землф позз- 
дить. Я видЪль, въ чемъ большая часть носящихъь имя лворя- 
нина полагаетъ свое любочесте. Я видфль множество такихь, 
которые служать, или паче, занимаютъ м$фета въ службЪ для 
того только, чтобы Ъздить на парЪ. Я видфль множество дру- 
гихъ, которые пошли тотчасъ въ отставку, какъ скоро добились 
права впрягать четверню. Я видфль оть почтеннфйшихь пред- 
ковъ презрительныхь потомковъ. 'Словомъ: я видфлъ дворянъ. 
 раболзпствующихъ. Я дворянинъ —и вотъ что растерзало мое 
сердце; воть что подвигло меня сдфлать сей вопросъ! Легко ста- 
нется, что я не умфль положить его на бумагу какъ думаль; но 
я думалъ честно, и имфю сердце, пронзенное благодарностю и 
благоговзшемъ къ великимъ дЪяшямъ всеобпия налпея Благотво- 
_рительницы. Ласкаюсь; что всЪ тЪ честные люди, отъь коихъ 





(*) Подъ именемъ Сочинителя Былей н Небылицъ, Императрица Ека- 
теряна Вторая пом$щала въ Собесфдник$ статьи Своего сочинен!я. #59. 


у 
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имзю счасте быть знаемъ, отдадуть мнф справедливость, что 
перо мое никогда не было и не будетъ омочено ни ядомъ лести, 
ни желчью злобы. 
Вседушевно благодарю Васъ за отвфть на мой вопросъ: отъ 
_ чего тяжупйеся не печатають тяжбъ своихъ и рЬшевшй прави- 
тельства? Отвфть Валиъ подаетъь надежду, что размножене типо- 
графш послужить не только къ распространению знанйй челов*- 
ческихъ, но и къ подкрзиленю правосудля. Да облобызаемъ мы- 
сленно съ душевною благодарностю деснипу правосуднЪйпя и 
премудрыя Монархини! Она, отверзая новыя врата просвфще- 
НЮ, въ то же время и тБмъ же самымъ полагаеть новую пре- 
‚ граду абед и коварству. Она и въ семь случа слБдуетъ своему 
 всегдашнему обычаю: ибо разсфчь однимъ разомъ камень пре- 
‚ тыкашя, и вдругъ источить изъ него два цфлебные потока, есть 
образъ чудодЪйствя, Екатеринв ГП весьма обычайный. Спосо- 
бомь печатая тяжбъ и рЬшенй, гласъ обиженнаго достигнетъ 
° во всЪ концы Отечества. Многе постыдятся думать то, чего дф- 
’ лаль не страшатся. Всякое дЪло, содержащее въ себЪ’ судьбу 
° имфня, чести и жизни гражданина, купно съ ршешемъ судив- 
‚ шихь, можеть быть извЪфстно всей безпристрастной публикЪ; воз- 
° дастся достойная хвала, праведнымъ сумямъ; возгнушаются чест- 
_ныя сердца неправдою судей безсовЪстныхъ и алчныхъ. О, еслибъ 
я имБль талантъ Вашь, Г. Оочинитель Былей и Небылицъ! 
° сь радостно начерталь бы я портретъ судьи, который, считая всЪ 
свои бездьльства погребенными въ архив$ своего мЪста, беретъ 
‚ВЪ руки печатную тетрадь, и вдругь видить въ ней свои скры- 
_ тыя плутни объявленными во всенародное извЪсте. Еслибъ я 
_ имзль перо Ваше, съ какою бы живостю изобразилъ я, какъ,. 
` пораженный симъ нечаяннымъ ударомъ, безсовЪстный судья блЪд- 
нЪетъ; какъ трясутся его руки: какъ при чтени каждой строки‘ 
языкъ его нфмФетъ, и по всбмь чертамъ его лица разливается 
стыд, проникнувпий въ мрачную его душу, можеть быть въ 
первый ‘разъ оть рождев!я! Воть, Г. Сочинитель Былей и Не- 
° былицъ, вотъ портретъ, достойный забавной, но сильной ки- 
> сти Вашей! `_ 
| Чрезъ вопросъ: оть чего у насъ не стыдно не дфлать ни- 
чего? разумЗль я, отъ чего празднымъ людямъ нестыдно быть 
_ праздными. 
| Статьею о шпыняхъ и балагурахъ хотблъ я показать только 
несобразность балагурства съ большимъ чиномъ. Вы, можеть быть, 
спросите меня: для чего же вопроса моего не ум$ль я такъ на- 
писать, какъ теперь говорю? На ‹«е буду Вамь отвфчать Ва- 
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тимъ же отвфтомъ на мой вопросъ, хотя совсфмъ другаго рода: 
«для того, что вездЪ, во всякой земл$, и во всякое время родъ 
_ челов чесюй совершеннымъ не родится.» 

Признаюсь, что благоразумные Ваши отвЪты убЪдили меня 
внутренно, что я самаго добраго намфреня исполнить не ум$лъ, 
й что не могъ я дать моимъ вопросамъ приличнаго оборота. Се 
внутреннее мое убфждеве рзшило меня, заготовленные еще во- 
проеы отмфнить, не столько для того, чтобъ невиннымъ обра- 
зомъ не быть обвиняему въ свободоязыч1и (ибо у меня со- 
вЪсть спокойна), сколько для того, чтобъ не подать повода дру- 
гимъ къ свободоязыч!ю, которое всею душею ненавижу. - 

Видя, что Вы, государь мой, въ числф издателей Собесзд- 
ника, покорно прошу, помфстить въ него с1е письмо. Напечата- 
не онаго будеть для меня весьма лестнымъ знакомъ, что Вы 
о моимъ объясневемъ довольны. Доброе мнфе творца, вызщаю- 
_ шаго какъ Вы въ творен!я свои пользу и забаву въ степени воз- 
можнаго совершенства, должно быть для меня неоцфненно; на- 
противъ ке того, всякое Ваше неудовольств!е, мною въ совЪсти 
моей ничЪмъ незаслуженное, если какимъ-нибудь образомъ буду. 
имфть несчасте примФтить оное, прму я съ огорчешемъ за. 
твердое основаше непреложнаго себЪ правила: во всю жизнь 
мою за перо не приниматься. 


% 





ЧЕЛОБИТНАЯ 
РОССТЙСКОЙ МИНЕРВЖ 


отъ РосоЙскихЪ ПИСАТЕЛЕЙ. 


ПО ТИТУЛЬВ, 


Бьють челомъ Россойске Писатели; а о чемъ 
наше прошен!е, тому слЗдуютъ пункты: 


1) Подъ владфнемъ Вашего божественнаго Величества на- 
ходимся слишкомъ двадцаль лЪтъ, въ течене коихъ ни какихъ 
обидъ и прит5снен!й отъ лица Вашего намъ именованнымъ не учи- 
нено; напротивъ же того, всякое ободреше и покровительство оть 
священныя Особы Ватея намъ изъявляемо было. 2) Но какъ Ваше 
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божественное Величество правите своею землею, своимъ `умомъ, 
то и не удивительно, что часто предстоить Вамъ трудъ попра- 
влять своимъ просвфщеншемъ людское невЪжество, и своею му- 
дростно людскую глупость. Сею Высочайшею милостйо пользо- 
вались, и нынЪ пользуются, всЪ тф вфрноподданные Вашего бо- 
жественнаго Величества, кои достигли до знаменитости, не бу- 
дучи сами умомъ и знашемъ весьма знамениты. 3) Сш самые 
‘знаменитые невзжды, заемля свЪтъ оть лучей Вашего Величе- 
ства, возмечтали о себф, что сЧяше дЪлъ, Вами руководствуемыхъ, 
происходить яко бы отъ искръ ихъ собственной мудрости: ибо, 
возвышаясь на степени, забыли они совершенно, что умы ихь 
суть умы жалованные, а не родовые; и что по штатнымъ ‘спи- 
скамъ всегда справиться можно, кто изъ нихъ и въ какой торже- 
ственный день пожалованъ въ умные люди. 4) Оть сего возме- 
чташя родилось въ душахъ р5ченныхь невЪждъ внутреннее удо- 
стовЪреше, что къ отправленю дфль ни въ какихъ знаняхъ нужды 
нфтъ; ибо де мы сами въ лфлахъ безъ малЪйшаго въ нихъ знашя. 
Мы именованные, премля е ихъ признане за справедливое — 
понеже и въ силу закона собственное признане есть наилучшее 
всзхъ доказательствъ — дерзаемъ представить Вашему божествен- 
ному Величеству, что помянутые невфжды, произносяние съ край- 
нимъ безстыдствомъ и въ похвальбу себф таковое признан!е, 
употребляють въ зло знаменитость своего положеня, къ тяжкому 
предосужденю словесныхъ наукъ, и къ нестерпимому притЪсне- 
вю насъ именованныхъ. Они, исповздуя другъ другу нев$дфне 
свое въ вещахъ, которыхъ не вфдать стыдно во всякомъ состоя- 
нш, постановили между собою услове: всякое знаше, а особливо 
словесныя науки, почитать не иначе какъ уголовнымъ дЪломъ. 
Въ сл$детв!е чего учинили они между собою опредВлене, которое, 
въ противность Высочайшихь учреждешй, намъ именнованымъ 
при открытыхь дверяхъ не прочитали, и безъ всякихъ обрядовъ 
КЪ дъйствительному онаго исполнено нагло приступили. Се 
беззаконное опредзлее ихъ состоитъ, какъ мы стороною узнали, 
ВЪ нижеслфдующихъь пунктахъ: 1) Всфхъ, упражняющихся въ 
словесныхъ наукахъ, къ дЪламъ не употреблять. 2) Всхь тако- 
выхъ, при дфлахъ уже находящихся, отъ дфловъ отрфшать. По- 
чему и просимъ | | | 

Дабы Вашего божественнаго Величества указомъ повелЗно 
было Че наше прошене принять, и таковое беззаконное и ВЪКЪ 
нашъ ругающее опредзлеше, отмЗнить; насъ же, яко грамотныхъ 
людей, повелфть по способностямъ къ дзламъ употреблять, дабы 
мы именованные, служа Рос@йскимъ Музамъ на досугЪ, могли 
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главное жизни нашей время посвятить на д$ло для службы 
Вашего Величества. 

Великая богиня! просимъ Валие божественное Величество о 
семъ нашемъ прошении рфшене учинить. Въ подано надлежитъ 
въ Собесфдникъь Любителей Росайскаго Слова. Прошеше писалъ 
_ Росайскихь Музь служитель Иванъ Нельстецовъ. 


РАЗМЫШЛЕНЕ 
0 
СУЕТНОЙ ЖИЗНИ ЧЕЛОВЬЧЕСКОЙ. 
(На случай смерти К. П. Т.) 


Внезапная кончина вельможи, вошедшаго на самнй верхъ 
® могущества и славы, привела мн на память н$Фкоторыя мЪста 


изь священныхь творенй Паря Давида. И дБйствительно, я. 


‚ никого не знаю, кто бы такъ живо изобразилъ бренность суетной 
жизни человЪ ческой, какъ’ сей боговдохновенный мужъ. Поучи- 
_ тельныя его мысли собралъ я здЪсь съ присовокуплешемъ моихъ 
_разсужденй, не для чего инаго, какъ въ собственное мн душев- 
‚ное наставлеше, дабы, прочитывая с1е, напоминалъь себЪ чаще 


° часъ смертный и къ нему всегда пруготовлялся. Вакъ скоро до. 


слуха моего дошло извЪстШе о сей кончинЪ, то въ тужъ минуту 
я вспомнилъь се мЪето изъ Давила: Видфхъ человЪка ако 
‚ кедры Ливанск!я; мимо идохъ— и се не 6%! Преходя мы- 


сленно, какъ стремился онъ къ прюбр5теню славы мра сего. 


и къ стяжаншю земныхь сокровищъ, ощутиль я всю истину 
 друаго псалма Давидова, въ коемъ сказалъ онъ: Внегда умреги 
ему, не возьметъь вся, ниже снидетъ съ нимъ слава его. 
И лфйствительно, какъ можно было себЪ представить, чтобъ всЪ 
подъятые труды, вс предпремлемыя мЪры къ исполнению даль- 
новидныхь распоряженй, нк аои почти весь Свфть обращалъ 
свое внимаше, пресфклись и исчезли мгновенно? Неощутительна 
ли истина, Давидомъ произнесенная: Суета суть помышлен!я 
челов$ ческая.» Тщетно предпринимаемъ, — Богъ располагаеть! 
По вол$ Его, смерть, не смотря ни на титла свЪтлости, ни на 
силу знатности, ни на блескъ сокровищъ, разить смертныхъ 
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внезапнымъ ударомъ; она не даеть имъ времени ни совершить 
‘благодвянй своихъ тЪмъ, кому доброжелають, ни удовлетворить. 
тьхъ, передъ кЪмъ чувствують себя виновными. О’вы, обманув- 
шеся въ надеждЪ будущаго своего счастя пресфчешемъ жизни 
преставльшагося вельможи! вы негодуете теперь на то, для чего 
не успфлъ онъ совершить истиннаго вашего счаст!я; но ужели 
забыли вы, что преселивпийся нынЪ ‘въ вфчную жизнь благо“: 
дьтель валиъ не имфлъ силы ни на одно мгновевше ока отдалить’ 
конца своего? Не сами ль вы виноваты, не внемля остерегавшаго | 
Пророка, глаголавшаго ‹е: Не надфитеея на Князи и на. 
сыны человфческ!я, въ нихъ же н$сть спасен!я; изыдеть 
духъ его, и возвратится въ землю свою; въ той день 
погибнуть вся помышлен!я его. Смерть с1я есть великое 
поучеше сильнымъ мра сего. Она являеть, что слава мра есть’ 
суетна: И да не приложитъ къ тому величатися челов къ. 
на земли. Л обращу теперь разсуждеше на самого себя. Вефмъ, | 
знающимь меня, извЪстно, что я стражду самъ отъ слЗдетвя 
_ Удара апоплексическаго; не болфе какъ въ течеше года поразили 
° меня‘ четыре таковыхъ удара; но Господь, защитникъ живота 
моего, всегда отвращалъ вознесшую на меня ‘злобу смерти; Ето 
святой волз угодно было лишить меня руки, ноги и части упо- 
треблешя языка: наказуя наказа мя Господь, смерти же 
не предаде. Но се лашене почитаю я дЪйствемъ безконечнаго 
ко мнё Его милосердя: ибо вспоминая, что лишился я пора- 
° женныхьъ членовъ въ самое то время, когда, возвратясь изъ чу- 
_ жахъ краевъ, упоенъ быль мечтою о моихъ знан!яхъ, когда 0ез-. 
умное на разумъ мой надфяше изъ м$ръ выходило, и когда, 
казалось, представлялся случай къ возвышению въ суетную зна- 
менитость, тогда ВсевЪдецъ, зная, что таланты мои могуть быть 
болфе вредны, нежели полезны, отнялъ у меня самого способы 
изъясняться словесно и письменно, и просвфтиль меня въ раз- 
суждеши меня самого. Съ благогов5емъ ношу я наложенный на 
меня крестъ, и не престану до конца жизни моей восклицать: 
Господи! благо мнЪ, яко смирилъ мя еси! 


. СЛОВО 


_ № вздоовлене Вто Императорскаго Высочества 
ГОСУДАРЯ ЦЕСАРЕВИЧА и ВЕЛИКАГО КНЯЗЯ 


ПАВЛА ПЕТРОВИЧА, 
ВЪ 1771 году. 


_Насталь конецъь страданю нашему, о, Рос@яне! Исчезъ 
страхъ, и восхищается духъ веселемъ. Се Павелъ, Отечество 
надежда, драгоцфнный и единый залогь нашего спокойства, явВ- 
‘ляется очамъ нашимъ, изшедши изъ опасности жизни своея, ко 
оживлен!ю нашему. Боже Сердцевфдець! зри слезы, извлечен- 
ныя благодарностйо за Твое къ намъ милосерде; а Ты, Велик 
Князь, зри слезы радости, изъ очей нашихь лпонцяся. Любезные 
сограждане! кого мы паки зримъ!... Вакая грозная туча отвле- 
чена оть насъ Десницею Всевышняго! Единое о ней воображе- 
ве вселяеть въ сердца ужасъ, ни съ чфмъ несравненный, — разв 
съ радостно, коею нынЪ объемлется духъ налъ! 

Среди веселыхъ восклицаый Твоихъ, Дражайшее Отечество, 
дерзаю и я возвысить слабый глась мой. Изображу Тебя ©ъ. 
Павломъ оживотворенное и колико будеть силъ, прославлю 
Его добродфтели, и Твое блаженство. Если н$ть витШства въ 
моемъ словЪ, не жалвю о томъ. Истина простымъ повъствова- 
щемъ довольна бываетъ, и я по крайней м5рЪ исполню долгъ 
гражданина, и удовлетворю желанио моего собственнаго сердца. 

Ты не будешь отлучена отъ слова сего, о, Великая Монар- 
хиня, матерь чадолюбивая, источникъ славы и блаженства нашего! 
Ты купно страдала съ Павломъ и РосЧею, и вкушаешь съ 
Ними днесь общее весеше. Съ начертаемъ Ихъ ‘состоя я изо- 
бражу чувствые и Твоей добродфтельной души; а изъявя оное, 
подамъ свЪту примфръ велишй. 

Когда вселенная обратила сь удивлешемъ на Росс свой 
очи, когда слава побфдъ нашихъ гремзла во всфхъ предфлахъ 
СвЪта, когда потомки Чингисхановы, сихъ древнихъ утвенителей 
Росси и побЪдителей Свзта, подъемля къ Екатерин3 длани 
своя, отвралщали очи и сердца отъ гордаго врага Ея: тогда вне- 
зачное смущен!е вселилось въ восхищенныя радост!ю сердца наши. 
Слухь о Павловой. болЬзни, еще въ самомъ начал ея, подоб- 
‘но пламени лютаго пожара, изъ единаго дома въ другой пронесся 
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_ мгновенно. Въ единый часъ ощутили всз душевное уныне. Еще 


большая опасность была непредвидима, еще въ цвфтущей Павла 
юности, крфпость тБла Его сопротивлялась бодрственно первому 
стремлению болЪзни; но, не взирая на с1е, невольный трепетъ 


‚объяль всЪхъ сердца и души. Толь сильно есть усерде добрыхъ 
 гражданъ къ Государямъ своимъ! Тогда Екатерина, великая и 
_ВъЪ самой печали своей, возмутилась нетериемъ .зрфти Сына 


своего. Слзшить Она, оставить то пр{атное уединене, куда, н®когда 
Петръ, созидая градъ свой и Росс, приходиль оть трудовъ 
принимать успокоеше. Сражаясь съ скорбшо своею, Павелъ 
узрфль идущую къ себЪ Государыню и матерь, и нёкую новую 


° крвпость ощутила душа Его. Самая болЪзнь укротила въ тоть 


часъ свое стремлене, какъ будто бы, терзая сына, хотВла поща- 


 дити матернее сердце; но судьбы Прев$чнаго восхотфли на нфые 
‘часы поставить Россо при самой бфдъ пучин%. Страна, удивляю- 


щая землю и дающая ей нын% зрфлище великое и славное! Самъ 
Господь отвлекъ тебя отъ края сей пучины! Белико счасте твое, 


_Но и напасть ужасная грозила. Воспомяну о ней, да больше 


ощутимъ, колико Небеса Россю затцищаютъ. 

Возможно ли безъ трепета воспомянуть тЪ лютые часы, въ 
кои едва не пресфклась жизнь толико драгоцфнная, жизнь толь 
многимъ народамъ нужная? И какъ, не ужасаясь, привести себЪ 
на мысль т самыя минуты, въ кои носящия громъ тучи разверза- 
лися надь Россами. Уже лютость болЪзни побфждала и крепость 


Павлову, и стараня мужей, просвЪщенныхь наукою и усердемъ, 
_Вострепетала Росея, неизрфченный ужасъ объяль души, и жесто- 
Кая печаль пронзила всзхъ сердца! Самый народъ, вфчно льсти 
не знающЙ и всегда носяшИй на лицахъ сердецъ своихъ зер- 


_ цало,—самый сей народъ стеналь и проливаль слезы. Колико 
° ТЯЖЕихъ воздыхавй восходило къ Небесамъ! Коликамъ молешямъ 


внималъ. Всевышейй! Никогда искренне оныхъ не могуть люди 


‚ приносить Творцу своему. Иной, обремененный лЪтами, воздфвъ 


на небо’ слабыя руки, «Боже праведный!» вошеть горестно, 


‚ «то ли Твой предзлъ, чтобъ глубокая старость огорчалась, видя 
‘увядающую юность, и чтобъ мнЪ суждено было терзаться о 


томъ, чБмъ позднЪйцие потомки должны быть оскорблены. Не 


у 


моя, но Павлова жизнь потребна къ счастю дЪтей моихъ!> 
Иной, въ первыхъ младенчества лфтахъ, въ сей прекрасной веснЪ 
_ человзческаго вЪка, не зная зла и доселв не ощущая горести, 
‚зрить матерь свою въ слезахъ, извлекаемыхъ опасностйю Павла, 
 обралаетъь на Нее невинные взор, утБшаеть Ее младенческою 
_ лаской; но видя горесть Ея непрерываему, самъ унываеть, плё- 
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четъ и будто чувствуеть, что въ тБ часы угрожаеть ему собетвен- 
ная напасть его. Иной, въ крфиости лЪтъ своихъ, истинный сынъ 
Отечества, и усердный сердцемъ къ Павлу, познавъ опасность 
предстоящую и возмутясь духомъ, устемляется къ другу ‘своему: 
‹Трепещи,» вошеть ему, «гибнеть Отечество наше: Павлова. 
жизнь едва ли не въ отчаянш, и что съ нами будеть, когда Его | 
_ лишимся!» Не хотя вЪфрити толь грозной вЪсти, другъ его хочеть 
и себя и его утьшити: — <«Можеть быть, Богь къ намъ мило- 
серднфе,»> отвЪчаетъ ему, «можеть быть страхь больше.» — «Не 
сумнись и ужасайся, > прерываеть тотъ рфчь его: «ударъ конечно 
близокъ. Я видфль Павлова наставника, сего почтеннаго мужа, 
умфющаго толь много владфть движешями сердца своего, я виДЪлЪ 
его стеняща и сокрывающа слезы своя. Когда Панинъ рыдаетъ 
о Павловой опасности, Росая должна пролить источники 
слезные. » 

Въ толь лютые часы для истинныхь Росаянъ,. какое нфжное 
и великое зр$лище представляется очамъ нашимъ! Терзаемая 
скорбнымъ чувстемъ сердца своего, пронзенная нъжнъйшею 
любовшю къ сыну, достойному таковыя матери, Екатерина всту- 
паеть въ тЪ чертоги, гдф Млвелъ начиналъ упадать подъ бреме- 
немъ болЪзни своея. Приближается къ Нему, зрить измзненныя 
черты Его лица, блфднЪя простираеть къ Нему тренещущую 
руку. Тогда Павелъ, возведь утомленныя очи и видя предъ 
собою страждущую матерь, забыль свою болЪзнь, и въ ту ми- 
нуту страдаше Ея стало единою Его скорб!ю. Собравъ оставпияся 
силы, приносить Онъ къ устамъ своимъ руку возлюбленныя матери, 
_лобызаеть ее нфжно. Екатерина хощеть утБшити сына своего 
нЪкими словами; но рыдаве прерываеть слова Ея. Уже не въ 
силахъ Она удерживать болфе скорби своей во внутренности _ 
сердца: едва не предается всей своей горести; но воззрЪвъ на 
_ предстоящихъ своихъ подданныхъ, пораженныхъ симъ зрёлищемъ, 
хощетъь Она, изъ любви и жалости къ нимъ, одолфти самое при- 
роды чувство: мгновенно отвращаеть оть нихъ слезяшя очи, 
остановляетъь рыдаше, и старается сокрыть отъ нихъь и лютое 
свое страдаше, и опасность жизни Павловой. Се свойство 
‘веливя души! Се примфрь земнымъ Владыкамъ! Блаженна та 
страна, гдё Царь владъетъ и сердцами народа, и своимъ собствен- | 
НЫМЪ. | 

Но пришедъь отъ страждущаго сына въ тЪ свои чертоги, кои 
часто зрять Тебя, Великая Монархиня, размышляющую наедин® 
о благ$ народа Твоего, когда уже ни чей виль не принуждаль 
Тебя скрывать скорби внутри сердца Твоего. когда ужъ могла 
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° Ты воздать природ$ горестную дань, и когда ничто не воспрещало 
° ТебЪ рыдать и размышлять, какимъ лютфйшимъ чувствямъ пре- 
° далась тогда душа Твоя! Каюя рЪки ‘слезъь полилися изъ очей 
° Твоихь! Малерь Павла и народа своего, Ты зрфла перваго при 
° конь жизни, а другаго при концЪ блаженства, дарованнаго ему 
° премудростью Твоею... Ужасное воображеше, извлекающее на- 
° всегда слезы изъ чувствительныхь сердецъ! 
® _  Отвращая ударъ толико грозный, Павелъ противоборство- 
° валъ болфзни крфпосто духа. ОслабЪли Его тфлесныя силы, но 
° душевныя тёмъ паче вознеслися. Онъ зналъ, что съ сохранешемъ 
° жизни Его сопряжено истинное благо народа Имъ любимаго и 
° Ему усерднаго. Онъ зналъ, что ‹е едино, кромЪ человфческой 
° Любви къ жизни своей, налагало на Него особливый долгъ 
° одолфвать болфзненное чувство величествомь души. Оъ какою 
 твердостио, съ какимъ мужествомъ исторгаль Онь себя изъ 
_ челюстей смерти, вознесшей на него острую косу! Спокоенъ въ 
мученши, никогда нетери5емъ не раздражаль Онъ болЪзни, и 
° ВЪ ТБ часы, когда душа Его едва не оставляла терзаемаго тфла, 
_ВЪ тБ лютьйные часы являль Онъ т же самыя добродфтели, 
_ которыя обыкъ творити въ кр%®пости силъ своихъ. Благочесте, 
Богу толь любезное и возвышающее къ Нему души смертныхъ, 
_ обитало въ Его сердцЪ, возбуждало въ Немь надежду, ободряло 
Его силы, и преклоняло Небеса на помощь Его. Кротость нрава 
› ни на единый мигъ не прерывалась лютостю болфзни. Каждый 
° знакъ воли Его, каждое слово изъявляло доброту Его сердца. 
_ Да не исходятъ вЪчно изъ памяти Росаянъ сш Его слова, из- 
шедийя изъ сердца и прерываемыя скорб!ю. Мн то мучительно, 
_ говорилъ Онъ, что народъ безпокоится моею бол зн!ю. Тако- 
_ вое къ народу Его чувство есть неложное предзнаменоване бла- 
° женства Росаянъ и въ позднЪйнця времена.... 
| Но ты, который благимъ воспиташемъ вселилъ въ Него с1е 
° драгоцфнное намъ чувство, мужъ истиннаго разума и честности, 
_ превыше нравовъ сего вЪка! твои отечеству заслуги не могутъ 
° быть забвенны. Гы вкоренилъ въ душу Его. ТЪ добродфтели, кои 
° составляють счасте народа и должность Государя. Ты далъ 
° сердцу Его ощутить т$ священныя узы, кои соединяютъ Его съ 
’ судьбою миллюновъ людей и кои миллюны людей съ Нимь соеди- 
_няють. Воликими ранами сердце твое было уязвлено во время 
Павловой опасности! Любя Его нЪжно, насадя въ душ Его до 
° бродзтель, просвфтя познанями разумь Его, явя въ Немъ чело- 
вЪка, и уготовавъ Государя, сносно ль было видЪти тебЪ прибли- 
жалющуюся минуту, въ которую ты могъ разсталься съ Нимъ на- 
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вфки! Воспомни т% часы, когда обралщены были взоры твои на. _ 
страждущаго Павла, когда терзаясь самъ душевно, орошаль 
Его слезами, держалъ Его въ своихъ объятяхъ, прижавъ къ. 
трепещущей груди своей, и ожидалъ послздняго конца жизни 
драгоцфнной. Не сами ль Небеса тогда подкрФиляли тебя для 
авла и Отечества! | | 
Наконецъ, о, радость неизрЪченная! о, счасме, избавивитее 
Россянъ отъ погибели! наконецъ прошла безвредно стратная_ 
туча, гремфвшая надъ нами. Превзчный съ высоты престола” 
своего, взирая на слезы и моленя Екатерины, на добродВтели 
болящаго, на вопль и стенан!я многочисленнаго народа, подвигся 
о людяхъ своихъ на милосерде. Вел5емъ Его, Ангелъ смерти, 
летящий къ Наелфднику Престола Росойскаго, остановилъ страли- 
ное свое течене; `Здраве, сей дражайшй людямъ даръ небесный, 
возвращенно стало Павлу. ВозЧялъ прекрасный день по часахъ 
толико мрачныхъ! Тяжея стенашя премфняются во гласы радо- 
сти. Оживотворенная Росс1я возносить къ Небесамъ благодарныя 
моленя, и с1е чистое приношене веселящихся сердецъ, проницая 
предфлы неизвфстные, достигаетъ до Самого Творца вселенныя, — 
и пр!емлется оть Него съ тою благостю, съ которою внималъ _ 
Онъ воздыхашямъ Росс1янъ. | т 
А Ты, торжествующая нынЪ возвращене къ жизни во0з- 
любленнаго сына, матерь н%®жная, Монархиня Великая! Ты, 
которой добродётели и молешя были предстательми предъ Твор- 
цемъ за создаше Его, Тобою правимое! Ты благодаря деснипу, 
возставившую Павла, возрадуйся днесь вс$мъ сердцемъ своймтъ. 
Се Онъ, се Твой достойный Сынъ, о коемъ Ты страдала, въ 
комъ душа Твоя обитаетъ, котораго любовь къ Тебф ни съ ч5мъ 
на свЪтЪ несравненна! Прими Его въ свой объятя, пролей 
радостныя слезы! Онъ живъ, и будетъ въчно Твоимъ утьшешемъ, 
и будеть славою народа, къ обЪимъ Вамъ усерднаго! р 
Къ ТебЪ, Велимй Князь, возвращенный отъ Небесъ Рос@я- 
намъ! къ ТебЪ, виновникъ общйя радости! обращаю мое слово. 
Торжествуй и восхищайся весемемъ сердечнымъ! Возсылай благо- 
дареше къ Вышнему всфхъ благь Источнику, Воторый, оттор- 
гнувъ Тебя оть врать смерти, явилъь чрезъ то вселенной, что 
Ты Имь на свЪть произведенъ для счастя и ‘самыхъ будущихь | 
вЪковъ; но чфмъ лучше возможешь изъявить свое признане 
Оживотворившему Тебя, какъ исполненемъ закона Его, который 
есть вся сила и безопасность законовъ челов$ческихъ? Сохраняй 
вЪчно въ своемь сердцф сей новый опыть нфжнЪйпия любви, 
который Матерь Твоя и Государыня, изъявила Тебф, страдая съ 
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Тобою купно. Да будеть премудрость Ея вождемъ Твоимъ, дфла 
Ея правиломъ, кроткая душа Ея великимъ ТебЪ примфромъ! 
Люби Росаянъ. Ты не можешь сомнФваться, Государь! о ихъ къ 
Теб$ усердм, измфряя оное по тфмъ горестнымъ чувствамъ, 
которыя терзали насъ во время опасности жизни Твоея. Ош 
страшныя минуты, въ кои лесть умолкаетъ, и Царь и рабъ оди- 
наково судимы бываютъ, сш минуты открыли 'ГебЪ сердца, и 
души каждаго гражданина. Люби ихъ столько, сколько Самъ 
Ты имъ любезенъ. Позволь, о, Государь! вЪщать ТебЪ гласомъ 
всзхъ моихь согражданъ. Сей гласъ произнесеть ТебЪ нЪвя 
истины, достойныя Твоего вниман1я. Буди правосуденъ, милосерлъ, | 
чувствителенъ къ бфдетыямъ людей, и вЪчно въ ихъ сердпахъ 
Ты будешь обитати. Не ищи, Велимй Князь, другя себф славы. 
Любовь народа есть истинная слава Государей. Буди властели- 


° НоМЪ надъ страстями своими, и помни, что тотъ не можеть 


владфть другими съ славою, кто собой владфть не можетъ. 


Внимай единой истин$, и чти лесть измфною. Туть нфть вфрности 


къ Государю, гдз нфть ея къ истинф. Почитай достоинства 
прямыя, и награждай заслуги. СОловомъ, имфй сердце отверсто _ 
для возхъ добродфтелей, и будешь славенъ на землЪ, и угоденъ 


_ Небесамъ. 


‚ О, Росаяне! еслибъ Павлова судьба зависфла отъ нашего 
. й уд 


® къ Нему усершя, то бы не оставалося на свЪтЪ ни лля Него 
чего желать, ни намъ чего страшиться. БезпредЪльно с1е усердие 


а наше, равно какъ и небесныя къ намъ благодфян!я. Не само ли 
® Божество возвратило нынЪ жизнь Тому, Кто для налнихъ жизней 


`побфды увфнчеваютъ Ня лаврами, и славою 


_ толико нуженъ? Безь сомнЪвя, Оно даровало намъ Его зало- 
® томъ нашего блаженства, Екатериною устрояемаго. Велико с1е 
°— блаженство наше! Цфлый СвЪтъ на, Него съ удивлешемъ взираеть, 


или паче Екатерина обращаетъ на, насъ очи пфлаго Овфта. Пре- 
мудрость Ею руководствуетъ, уснфхи слфдують дфламъ Ея, 

т славится Рос@я! 
Въ Ней имфемъ мы настоящее благо наше, а въ Павл% наде- 
жду будущихь блаженствъ. Потщимся, любезные, сограждане, 
потщимся навсегда быти Ихъ достойными! Не пощадимъ ничего 
для Нихь и для Отечества. Въ томъ состоить истинный долгъ 
нашъ. О, коль любезенъ намъ сей долгъ, съ коимъ и польза и 


_ слава наша вфчно сопряженны! 
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